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2ab , n пôдпустка, клягъ; литоня.

Qabbe, f губа, ротъ.

Şabbern , v. а. лепотѣти; жвати.

Şaben, v, а пôдпустити, заквасити;

fid) —, ссѣстися; crquitten поси

лити, силковати, покрѣпити, за

нести, розвеселити.

Şabenb, adj. посильний, покрѣпли

вий, скусьний. |

Qaberban, m. ляберданъ.

Qabet, n. лябетъ.

Qabсtrant, m. посильний напитокъ.

Şabfraut, n. маренникъ, брôчъ; де!

beó— , медôвникъ; fletternbe8;—

липчиця.

Şabordнt, m. хемикъ.

Şaboratorium, n. дѣльня, робôтня.

9abpriren, v n.f. (ciben.

&abjal, n. покрѣплене, засилокъ,

ôдхолода, осолода, öдрада, потѣха.

Qubung n. покрѣплене, засилокъ.

Şabbrint, n.f. $rrgang.

&dфt, f. калюжа, калабаня, болото,

(baё 9uфen) смѣхъ, регôтъ; за

рубка.

9іфtln, v. n. усмѣхатися; m. усмѣхъ.

Qафen, v n смѣятися; реготатися;

fiber $tmanben , смѣятися надъ

кимъ ober зъ кого; глузовати

зъ кого,

Qафсn, n. смѣхъ; посмѣховисько.

Qафeno, adj. смѣючийся, вёселий.

Qафentnoblaud), m. кôнський чôсникъ,

Qафer, m. смѣхунъ, насмѣвачь.

&афerin , f. смѣхунка.

9йфerlid), adj смѣшний, потѣшний.

9äфerliфfeit, f. смѣшность.

8іфern, v intr. е8 (dфert miф смѣхъ

мене здôймає , минѣ смѣшно,

СМѣЯТИСЯ МИНѣ ХОЧе.

Qаф8, m. лосось, сѣмга.

Qафбfang, m. полôвъ лососѣвъ.

Qафаforelle, f головатиця, пстругъ.

Qафtaube, синиця, цукуръ.

Qафter, n nпb f. сяжень, сажень.

Qat, m. лякъ, f ºirпій; eine 38lume

жовтий Фялокъ.

Qatti, m. лакей, слуга.

Qadiren, v. а. покостити.

Qafirer, n. покостникъ.

Qafirung, f. покостôване.

Qafmнё, n. синий камѣнь.

Qabanum, n. ладанъ.

Qibфеп, n.скриночка; лавка, крамниця

Qabe, f. скриня, скринка.

Quben, v. а. класти, накладувати ,

накладати , наладити , наванта

жити , baš (Seluebr (aben набити

уружнє od. стрѣльбу; bfinb laben

порохомъ набити; timlaben запро

сити, зазвати ; f; borlaben.

Quben, m ($enjierlaben) öконниця ;

(($elbelbc) лавка, крамниця, склепъ;

(ba& &aben) накладане.

Qabenbiener, m. крамарчукъ.

Qabenflüget, m. крило одъ öконницѣ.

Qabenbüter, m. залежалий товаръ.

Şabenmeifier, m. скринкаръ, догляд

никъ скринки.

Qabenpreió , m. лавнича цѣна.

&dber, m. ладунъ, ношакъ, накладачъ.

Qabeftot m. набиякъ.

Qabetafфe, f. ладбвниця.

Qubung , f. наборъ, ладунокъ, на

кладане; набôй , f. (Sinfabung

NSortabung.

Qabungёfфtin, m, f. Braфtbritf;

позв8.

Qaffe, m. дурбаръ, глупець, дуракъ,

дуда, блазенъ.



&dffeln

8dffeln, v, а омизоватися до кого,

голубитися зь кимь.

gaffette, f. (лявета), може у гу

к0вниць.

8dffler, m. омизникь.

8age, f. положенє, стань, постава,

поставина, стать; (Єdjid)tt) рядь,

верства, черга, покладь;

8age %apitr , верства паперу;

[oon Єфiffсn] cine pollc &agr

gсbсп вистрЬлити зь гармать по

ставленихь рядомь на корабли.

8&gel, n. кóвшь, банька.

8ager, n. ложе, постеля, стелька,

стань, ставка, леговисько ;

cineó iuilbсn &bicrс8 берлóгь ;

Єdjid)te верства , покладь; ba8

&ager ini Stricge таборь, кóшь,

стань, кочовище, кочевисько,

обóзь, 98aarenlager лавка, складь,

складовисько ; (9lad)tlager) нбч

ЛЯГТБ.

8agcrbaum, m. пóдкладина, лежакь.

8agcrbicr, n. легове пиво, вистояле

ПИВ0.

8agerbud), п. спись товарбвь, по

спись товарóвь.

Sagerfaf, n. велика бочка.

Заgergelb, n. складове (gen. — ого).

8agerbol), п. лежаки.

&agrrbiitte, n. таборевий наметь.

8agcrii, v. a. положити, класти,

постелити ; fid) (agern розтабо

ритися, розложитися, таборовати;

лягчи; фаб (Setreibe bat fid) gela=

gert збóже полягло.

&agerobft, n. назимовий овочь, пе

реховний овочь.

&agerplat, m. таборисько, ляговись

ко, леговище; складовиськ0.

8agetftátte, f. ложе, нóчлягь.

&agerung, f таборованє ; складь.

&ageripad)е, f, таборева сторожа.

Хаgtripeim, m. переховне вино.
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cille

9ammfеII

Уagerginó, m. складове.

Уaijn, adj. хромий, кулявий, кри

вавий, слабий.

8abmen, v. n. кривати, храмати,

куляти, стóйкулягати.

9 їbmen, w a. нарушити, завЬяти

&dhmung , f. завЬйниця, паралюжь.

Уdbn , m. бляшка золота одсрЬбна.

&aib , m. бóхонець, бóхоньчикь.

8uid), n. икра.

9 aidhe , f. термо.

8aidjen, w. n. икру класти, тертися.

Saie, m. мирянинь, мирянь; (ein

шgclebrtсr 9Лспfd)) неука, невЬ

Г0Л0СТЬ.

Ваісnbrubcr , m. братчикь.

Saienjdjірсficr, f. сестриця.

&afe, f. ропа, росóль.

8afem, n. сукно, рядно, простирало.

8afenbїmbler, m. суконникь.

&afonifd), adj ядерний, коротко

словний, ляконичний.

8afrite, f. солодкий корень, люкреция.

Уafritchfaft, m. сóкь зь солодкого

кореня.

&allen , v. a. umb n, щебетати, же

бонЬти , белькотати, йкати.

8allen, n. щебетанє, йканє, бель

К0ТаНЄ.

8ama , m. ляма.

8ainbertónuf, f. лямбертовий орЬxь.

Заіпсntiren, v. n. нарЬкати, плакати,

жалуватися.

&amm, n. ягня, баранець, ягнятко;

baó &amin (Sottс8 агнець божий ;

(in ber Stinberfpradje) базя.

8їmind)en, ш. ягнятко, баранець.

8ainmen , v. n. окотитися, коти

ТИСЯ.

8їminergeier, m. биркуть.

8їmmerfall, m. обора для ягнять.

8їnimeripolle, f. ягняча вовна.

&ammfelI, 8їmmerfell, n. баранки,

ягняча шкóра, смушóкь.



9ammfleifd)

9amnifleifd), n. ягнятина.

8animóbraten, m. ягняча печеня.

8ammègefd)lingс, n. ягняче легке.

8ammópiertel, n. чвертка ягнятини.

8dmpd)ен, n. лямпочка, каганьчикь.

&ampe, f, лямпа , каганець.

&ampenmadjer, m. лямпярь.

&ampenfфimmer, m. блискь оd. свЬ

ТЛ0 ЛЯМПИ,

8 апрrctte, f. минога морська.

9anb, n. земля, сушь ; (Уlter, 8elb,

В0бсr) земля, поле , хотарь,

рбля , (3Dorf) село. (9сbiet, 9їeid)

земля, край, держава ; auf bem

8anbе на сель ; ашf8 &anb на

село ; aufer &anbeó вь чужинЬ,

за границею; ап6 &ant grben зь

корабля на берегь.

Запtabel, m. сЬльска шляхта.

Sambarbeit, f. сЬльска робота, по

лева робота.

Запbanbauer, m. селянинь, селюкь,

пахарь, пахатний чоловЬкь.

8anbarmee, f, f. 8anbbeer.

8ahbbаш , m. рóльницьтво, земле

дЬльство, пахарство.

&ambbaumeifer, m. буд0вничий сЬль

ский.

&ambbripobner, m. сЬльский чоловЬкь,

межканець села; мешканець краю.

Капbbotс , m. посоль краєвий.

Капbbotenfainmcr, f, посольска кóм

НаТ8.

&inbd)сn, n. малий край.

&ambbicnft, m. земельна служба.

8апbrbelimatin , m. сЬльский шлях

ТИЧТЬ.

*ambrigrпtl)шm, n. земельна власнóсть.

8ailbeigentbiimer , m. властникь оb.

ВЛаСТИТеЛЬ 3eМЛЬ,

8anbeiniudrté, adv.

краю.

вь середину
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| 9anbeégrenge , f.

&anbeóberfucifung

2anben, v. n, приплисти до берега,

висЬсти на берегь, пристати

до берега.

9anbenge, f межиморе, вузина зе

млЬ.

9їnberei, f поля, хотарЬ, землЬ (pl).

9diiberfunbг, f. вЬдомóсть краЬвь.

9dnberfudjt, f. хЬть краю.

9anbс8їltefte, m. найстарший зь кра

Єв0'Б ШЛЯХти.

9anbс8art, f. звичай оb.

краєвий.

9anbeóffirft, Canbeóberr , m. володЬ

ючій князь, государь.

9anbeóffirfilid), adj. княжий, княже

ській.

обичай

краєва границя,

границя краю.

9anbe5!)auptmann , m. краєвий ста

роста.

9anbcéberr, f. 9ambcéffirft.

9alibс8bcrrlid), adj. княжеській.

9anbeóberrfd)aft, f. княжество , кня

зЬвство; князь, княгиня.

8ambróbobl)cit, f. власть державна.

9апb(8finb, n. краянь, землякь.

9anbe8mutter, f мати краю, кня

ГИНЯ,

9anbréobrigfeit, f. верховна власть.

9ambréorbnung, f. краєвий порядокь.

9anbeóregierung, f. краєве прави

ТЄ.ЛЬСТВ0.

9alibróreligion, f краєва оb. воло

дЬюча религия.

9anbс8fd)ulb, f. краєвий довгь.

&ambréid)ule, f. краєва школа.

Уanbrófprad)е, f. краєвий язикь.

Запbс8pater, m. отець óтчини, о

тець народу.

°апbе8brrrótbrr, m. зрадникь, (здра

дникь) óтчини.

&апbeóbertualtung, f зарядь краєвий.

&ambeóberfucifung, f, прогнанє зь

краю.



8ambeóberfuefer

9anbcéberfucfer, m. намЬстникь кра

євий.

9anbfifid)lig adj. збЬглий зь якого

краю.

9ambfraфt, f, перевóзь земельний

obcr возовий.

9anbfrati, f. селянка.

9ambfricbe, m. загальннй obcr крає

вий супокóй.

Уantigriflidjer, m. сьльский священ

НИКТЬ.

9aubgcrid)t, n. земельний судь.

9atibgraben, m. граничний рóвь.

9anbgraf, m. ляндграф".

9ambgrdfin, f. Ляндграфиня.
9anbaut, f. село, сьльска посЬлóсть.

Санbgfitd)cm, n. сельце.

9ambbanbcl, m. земельна торговля,

краєва торговля.

9ambbauб, n. сЬльский дбмь.

9ambbcer, n. земельне вбйсько.

9anbjdgerincifter, m. краєвий надмо

вничий.

9ambjunter, m. сьльский шляхтичь.

9dnbfarte, f. землевидь, краєва карта.

9anbfird)е, f, сЬльска церковь.

9anbfrónicr, m. сЬльский крамарь.

9alibfrtbó, m. земний ракь.

9anbfunbig, adj. всюди obcr всЬмь

знаємий, розголосний вь краю.

9ambfutfd)е, f. поштова карета.

9ambldufcr, m. волоцюга, залЬза,

путникь, блудяга.

9ambleben, n. сЬльске житє.

9anblcute, (pl.) селяне, селюки.

9ónblid), adj. сЬльский; краєвий :

(dnblid), fittlid) що край то оби

чай.

9inblid)feif, adj. сЬльскóсть.

&alibluft, f. cБльский воздухь.

&ambmad)t, f. земельие вóйсько, зе

МЄЛБНа СИЛа.

&ambmdbdjen, n. селючка, селянка.
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8 аnbófimb

9anbmann, ш.

СЄ.ЛЮКТЬ.

9anbmcffrr, m. землемЬрець.

9anbmeffunft, f. землемЬрство.

9anbmili, f. краєве вóйско.

9anbmfilie, f. краєва монета.

9anbpartic, f, виЬздка на село.

9dnbpfarrer, m. сЬльский священ

Нlи КТЬ.

Уanbpfieger, m. намЬстникь (началь

никь) краю.

9anbphbfifu8, m. повЬтовий мЬкарь.

&ambplage, f. краєва бЬда, загальна

нужда.

Уalibratl), m. радникь земельного

суда.
-

9alibred)t, n. земельне право.

9alibregen , m, загальний obcr крає

вий дощь.

9alibreife, f. земельна подорожь.

9ambrid)fer, n. земельний судець.

9ambfaR, m. землянь.

&mnififig, adj. землянський осЬлий.

9uilbfd)aft, f. земля, край; (aló (Sc

пó(bc) краевидь.

9ambfd)aftlid), adj. краевидний.

Уampidaftémaler, m, малярь краe
ВИДОВТЬ.

Уambidicibe, f. границя, межа , роз

гранє

9aпofd)lad)t, f земельна битва.

Уalibfd)reiber, n). земельний

краєвий писарь.

9ambid)ule, f. сЬльска школа.

9ambfd)иlmeiffer, m. сЬльский учи

Т0ЛЬ,

9anbfсс, m. 6зеро.

9anbfeite, f. земельна сторона.

&ambfit, m. сЬльска посЬлóсть, се

ло, сЬльске мешканє.

9ambfeudje, f. загальна погиблиця;

П0III60Тb.

9ambófinb, п. краянь, землякь, ро

ДИМЄЦЬ.

селянь, селянинь,

0ber



&ambótned)t

&amb8fmсфt, m. пЬхотникь.

9ambómamн , m. землякь , родимець,

краянь.

Уdilbótmtimmin, f. землячка.

&anbémannftbaft, f. земляки (pl.) ;

ЗЄМЛЯЦТВО.

9anbfolbat, m. земельний жовнярь.

9anbfpite, f. земельний клинь.

9ambftabt, f, мЬсточко, краєве мЬ

СТО.

9anbftanb , m. члень станóвь кра

євихь, стань краю.

9ambftdnbc, (pl.) краєвй стани, соймь.

9ahbfteuer, f. краєвий податокь,

сЬльский податокь.

Уambftrafe, f. гостинець.

9anbfircidjer, m, волоцюга, лаза, во

Л0ЦЮЖНИКТЬ.

9ambftrid), m. часть землЬ, краЬна

П0ЛОса ЗемлБ.

9anbfiube, f, соймова комната.

9апbftшrm, m. (98inb) буря ; (УВс

Іраffilung) загальна озброя.

9апbtag m. соймь.

9anbtbicr, n. земне звЬря.

Запbtrauer, f загальна жалоба.

°апbiruppen, (рl) земельне вóйско.

Запbiblid) adj. звичайний вь краю.

&ambипа, f, висЬдана на берегь,

вихóдь на берегь.

9anbullgóplat, m. пристанище, при

становисько, пристань.

9anbberberblid), adj. шкодливий для

краю.

9anbbogt, m. староста краєвий, вóйть

краю.

9anbbogtei, m. староство.

9anipolf, n. селяне, сьльски люди.

Запbipїrté, adv. идь берегови.

Запbiptbr, f оборона краєва ; f.

9anbmilii.

°анбірапіс, блощиця пóльна, смер
ДЮХТЬ,
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Запbipcin, m. краєве вино.

8angbal3

9ambtpinb, m, вЬтерь óдь моря.

Уanbipirth , m. сЬльский господарь

pbéї Га3да.

Уambiuirthin , f.

0ber газдиня. -

&ambiuirtbfthaft ; f, сьльске госпо

дарство оber газдóвство.

9allbioll, m. земельне мито.

9ambiшпаe, f. (Srbyundс.

9ang, adj. довгий; (bom bohen УSшd)8)

високий, великий ; (pon ber 3eit)

давний; feit langer 3cit óдь давна,

зь давна давень ; cin Іange8 шnb

brcitrd fayen, розводитися надь

чимь, (ange NGeilс скука, нудота і

imir tpirb 8eit timb УScile lang ми

нЬ ся тямить, минЬ скучно ; brei

&abre (ang черезь три льта, че

резь три роки; (bei 2Ingabe bе8

9ingenmaficб) за-довжки obcr вдов

жки mit folgenbem acc.

9angarmig, adj. довгорукий.

9angbart, m. бородачь.

9angbїrtig, adj. бородатий.

9angbeinig, adj. довгоногий.

Запgc, adv. довго ; fo lange id) Іebe

д0ки 0ber Под0ки Я жиЮ.

9dnge f, довгóсть, довжина, ДОВ

жень, довжь; (bom tórper) висо

кóсть.

9angen, v. a. подавати ; v. n. дося”

гнути, дóстати : простягатися,

простирати ся, тягнути ся, дохо

ДИТИ.

9dngenmaf, n. довгомЬрь,

мЬра довгости.

9inger, adj. довший; adv. довше.

9angfingeria, adj. довгопалкий, зло

дЬйський.

9angftifig, adj. довгоногий.

9anghaarig, adj. довговолосий.

9angbónbig, adj. довгорукий.

9anghaló, m. довгошийка.

СЬЛЬСКа ГОСПОДИНЯ

мЬрка,



&angjdbrig

9angjdbrig, adj. довгольтний.

9ónglid), adj. поздовжний, подовгó

ватий, довгастий.

9angmuth, 9angmйtbigteit, f. терпе

ливóсть , довготерпеливóсть , ла

гóднóсть.

9angmithig, adj.

лагóдний.

9angobr, m. довгоухий, ухачь, осель.

9angóbrig, adj. довгоухий, ухатий.

9ing8, praep. вздовжь, поздовжь, по

надь, при.

9angfan, adj. пенявий, пинивий не

спорий, повóльний, вагавий , лЬ

нивий, косний, воловитий, необо

ротний; adv. aud) покладливо.

9angfamfeit, f. пенявóсть, поволь

нóсть, неспЬхь, вагавóсть.

9angfd)ldfer, m. сплюхь.

9angfd)liferin, f. спаля, сплюха.

Seangfid)tig, adj. далековидний.

9їngf, adv. давно ; f. Іóngб.

9їngftсп5, adv. найдальше, найбóль
Ш6.

9ingipergangen, adj. давно минув

ШИИ.

9angipeile,

скука.

9angipсіІсп, v. а. нудити кого ; fid)

кучити ся , навновати, тямити ся

(кому).

&angiptilig, adj, скучний, нудний.

9angipeiligfeif, f. скучнóсть, нудота,

тускь.

9angipicrig, adj. довгий, довготри

валий, безустанний, тривалий.

Запghpierigfeit, f, тривалóсть.

Зап3e, f, ратище, ратьшь, копий.

Зaпitnfбrmig, adj, ратьшовий, pa
тЬшний.

Зап3entrdger, m. ратЬшникь.

2amiyette, f. лянцеть.

3арійaribrift, f ляпидарне письмо.

Зарійarfi)ї, m. ляпидарний стиль.

довготерпеливий,

f (9angchpri(t) нудота,

— 8 — &ай

9appalic, 9apperei, f, дурниця, нЬсе

нЬтнИЦЯ.

9dppфen , m. платокь , стирка;

ушко. -

9appen, m. плать, платокь, платина,

лахмань, стирка, митка; латка,

крило, ухо.

9app, 9appid)t, adj. f, fd)laff.

9йppern, v. n. f. nippern; цикати.

9dpperfdjulb, f, циканина, малий довгь.

9appig, adj. латчатий, подертий,

зветшЬлий , обóрваний ; вялий,

слабий.

9dppifd), adj. дитинський , глупий,

недрЬчний, нерозсудний, дитинний.

9applinber, m. Лопарь.

9іїrd)е, f. 9їrdjenbaum, m. модеревь,

мудрень.

9їrd)епbary, 9йrdjengummi, m. мудре

НЄВа СМОЛа. -

9drd)сnfdjipamm, m. мудренева губка.

9arifari, m. бриднь, пустяки (pl.)

8firm, 8йrmen , m. гомóнь, крикь,

гаморь, гук0ть, гука, гримóть,

распра, стукóть, гуркóть, шумь,

тривога, збЬготня.

&drmbldfer, m. тривожитель.

&drmсп, v. n. галасати, гукотЬти,

гаморити, гомонЬти, галакати, кри

чати, горлати, вайкати, галайкати.

&drmer, 8їrmmadjer, m. крикунь, га

лайко, горлачь, колотникь, гала

бурникь.

*drmglode, f. звóнь, бдь тривоги

ober бдь пополоху.

°drmitid)еп, n. пополошний знакь.

*arbe, f машкара, кукла; гусЬниця.

°аїd)е, f кляпа; клинь; (bei 3immer

Іешten) врубь, видолоба; f. Ясrbe.

8afe, f. кóвшь.

&dfion, f f Serletшng.

*аf, adj. слабий, втомлений, звере

дований, згарований, трудний, о

хлялий.



&айbйntel

2afbintel, m. дума, погорда, гор

диня.

9aftifem, n. лянцеть.

gaffen, v. a. пускати, пустити, зб

зволити, дати, залишити, покину

ти, поручити, казати, звелЬти ;

bie &abne Riegen (affen розпустити

хоругви; bie &bйr óffnen Iaffen ли

шити дверь на розтвópь ; fid) fe=

ben Iaffen дати ся видЬти, пока

зати ся ; ba8 Ійft fd)liefen ce дає

ся догадовати; bom Єpic! Іaffen по

кинути игру; er bat mid) grйfїen Iaf=

fen óнь казавь минЬ кланяти ся;

ben 9irit bolen Iaffen пóслати за лЬка

ремь; ba8 (йft fid) trinfen cе мож

на оber даєся пити; rtipa8 fein

Іaffen залишити що, покинути що ;

УЛЬаaren fommen Iaffen спровадити

товари; v. n. (anftánbig fein) ви

давати ся, приставати ; baó Ії8t

fdjón се ладно оber красно оber

пристойно, ялося ; еé Іaft, а!8

fpenn с8 regnen fроIItс заноситься

на дощ'ь.

8affen, n. пущенє ; f. vrb.

8afbrit, f, втомленє, звередованє,

згарованє, слабóсть.

8йffig, adj. лЬнивий, недбалий, вто

млений, ослаблений.

&dffigfeit, f. недбалóсть, лЬнивóсть,

слабóсть.

8affофf, m. банька.

8afreió, n. наростокь, лЬторость.

&af, f, тягарь, тирхь, тягота, трамь,

вага; cinem ettp. 3шr &aft Іegen ви.

новати кого, обвиняти; cine fфhpe

re Saft великий тягарь, надсада;

8aften податки, данини.

*і adj. ярмовий, робочий, вюч

НИЙ.

8aften, v. n. тяжити.

8after, n. проступокь, нечесть, блудь,

грЬхь, збродня.

— 9 — &atrinifd)

&ifterer, пm. хулитель, клеветникь,

мерзунь, обмовникь, осудникь,

ПЛЮГаВЄЦЬ,

&afterbaft, adj. беззаконний, окянний,

грЬшний.

8afterbaftigfeit, f. беззаконнóсть,

окаяннóсть.

8йfterin, f, хулителька, осудниця,

КЛеВеТНИЦЯ.

8afterleben, n. беззаконне житє.

9їfterlid), adj. соромний, мерзенний,

огидний, плюгавий, беззаконний,

мерзячий; f, fdjdnblid).

Góftermaul, n, клеветникь, хулитель.

8dftern, v. a. хулити, мерзити, плю

гавити, огидити, обмавляти, об

говорувати.

Сáfterrebe, f. хула, обмова, клевета.

&ifterfdrift, f. письмо обмовне оber

споругаюче.

8aftertbat, f. злодЬйство, збродня.

8їfterung, f. хулене, мерзенє, об

М0Ва.

&їfteryunge, f обмовний язикь.

8йftig, adj. утяжливий, прикрий,

скучний , докучливий ; — fuerben

навЬрити ся, наприкрити ся.

&dftigfrit, f, прикрóсть.

&aftpferb, n. кóнь вючний.

&aftfdjiff, m. вючний корабель.

Safitbier, n. вючне звЬря.

&aitrйger, m. двигарникь, носакь,

двигарь.

Safibit b, n. вючний товарь, робочий

товарь, худоба.

8aith)agen, m. вючний вóзь, вюки (pl.).

&afur, Safurftein, m. лязуревий ка

мЬнь, лязурокь.

8afurblau, adj. лязуревий.

&afurfarbe, f. лязурева obcr синя

барва, синка.

Sattin, n. латина, латинський язикь.

*atriner, m. латинникь.

8attinifd), adj. латинський.



Яaternфen

8aternфen, n. лЬхтарка.

Saterne, f. лЬхтарня.

&aternenmad)cr, m. лЬхтарникь.

&aterncntrdger, m. свЬтлонось.

&atinitit, f. латина.

8atte, f. лата, драниця, (bсі Єфlitten)

нáморозень.

&attenbobrer, m.

сверликь.

8attennagrl, m. латнйй кблокь.

&attenhperf, п. побитє даху, лати (pl.),

ЛаТ0ВИН8.

&attid), &attig, m. шалата , салата,

л0чиця.

8attigfamen, m. салатне сЬмя.

&attiuerge, f. лЬкарська кашка.

8ati, m. Фартухь, затулка.

8au, adj. лЬтний, холодний, холод

нокровний, недбалий.

8dub, n. лист8.

&амbbad), n. стрЬха зь листя.

&aube, f. бесЬдка; сЬни (pl.).

Saubcrbiitte, f, кучка.

&auberbiittenfeft, n. кучки (pl.).

8aubfall, m. листопадь.

8aubfórmig, adj. листеватий.

Хашbfrofd), m. веселуха, зелена жаба.

8aubbol3, n. листове дерево, чорне

дерево.

Ханbig, adj. листний.

Хaubfrani, m. листовий вЬнець.

&ашd), m. чосникь, порей.

Хашфfarbig, adj. жовтозелений.

Хашbanum, n. лявдань.

Вашеr, f засЬдка, звЬди, прошухи,

чати (pl), визвЬди (pl.).

&auerer, m. чатóвникь, шпЬгунь, чи

гунь.

*ашern, v. n. чатовати, пóдслухо

вати, пóдглядати, чаяти на кого,

засьдати, назирати.

°ашf а. бЬгь , тóкь; (an cinem

Єфickgripehre) труба; (bci ben 3d

gerп) нога, скокв.

латнякь, латнйй

— 10 — 8йшgner

8aufbahn, f. просторонь до пробЬгу;

дорога, шляхь.

&aufbапf, f. ходуля.

&ашfbrett, n. дошка зь дЬрами; бЬ

гунь.

Saufbrйde, f. клатка.

&aufen, w. n. бЬгати, бЬгчи , ити ;

(flicfen) течи; (fid) erfircten) про

стирати ся ; fid) mibe laufen збі

гатися; um bic 3Dette laufen зало

жити ся о що ; in ben f)afen lau

fen впасти до лиману; an Semanb

Іaufen вбЬгчи на кого, кинути ся

на кого ; (Уrfahr Iaufen виставляти

ся на небезпеченьство; ba8 láuft

fpiber.. се противь....

8aufem, n. бЬгь, бЬганє.

Уaufer, 8їшfer, m. бЬгунь, бЬгусь.

Уauferti, f. бЬганина, бЬготня.

9auffeисr, n. бЬглий огонь.

Кашfgraben, m. перекóпь.

8aufbunb, m. гончий песь.

&dшfig, adj. грЬючий ся, тЬкаючий

ся, горячий, тЬкавий.

8auffїfer, m. турунь.

&ашfmїbd)еп, n. дЬвчина до посилки.

&allfраf, m. man bat ibm ben — grge

ben єго вигнали obcr óдправили.

&ашficit, f. грЬйка, парка.

&alifitttrІ, m. окружне письмо, бд

пустка, бдправа.

&анgt, f. зола, лугь.

8aШgem, v. a. золити , вь музЬ мо

ЧИТИ.

8augenartig, adj. мовь зола obcr лугь,

луговатий, золоватий.

Saugenafd)е, f. зола.

&aligenrrbe, f. золóвина.

&allgrnfall n. лугова сóль.

8dшgnen, v. a. перечити, заперечати,

таЬти , занЬткувати , бдмагати ся

(чого оber бдь чого), непризна

ВaТИ.

Silgner, m. f Ecugner.

*



9aubtit

9aubeit, Gauigteit, f, теплóсть; хо

лодь, холоднóсть, рóвнодушнбсть.

9aulid), adj. лЬтний.

9aune, f, норовь, духь; вибагь, при

хЬть, примха; веселóсть, розпо

ложен6 Духа.

9aunenbaft, launifd) , adj. дивесний,

дивачний, чудний, примховатий,

хмарний.

Сашnig, adj. веселий, дотепний, смЬ

шливий.

9aurer, m. чатóвникь, звЬдунь.

8au8, f. вошть, вушь, вша ; (im ber

Stinbcrfprad)е) кука.

8ашfфen, v. р. чаяти на що, пóдслу

ховати, козирити ушима, наслу

хувати.

&aufdjer, m. f. Яротdjer.

8dufefrcffer, m. вушоЬда,

&dufetamm, m. гребЬнь óдь вуший,

густий гребЬнь.

9їшfeterІ, m. вушивець, вушобий,

вошобивець , вшивець , капвши

ВЄЦЬ,

Сіufetrantbcit, f. вушива хороба.

8dufetraut, п. берло, вшива трава.

9dufemi, v. а. искати ; f. *aubern, gri3em.

&aufcr, m. искачь; f. 3auberer, (Усій=

baló.

&ашfig, adj. вушивий, капвшивий,

вшивий ; f trdge, filyig.

8dufepulpcr, n. вушивий порошокь.

8uuferei, f, дурниця.

8aufern, v. n. отягати ся.

9їшftfalbe, f. масть на вуши.

9ішfefшd)t, f. вушива слабóсть.

9іufefudjtálauó, f, нужа.

90шftfuengel, m. лихий тютюнь.

9аш, adj. голосний , звонкий, грбм

кий, сильний. -

8aut, m. голось, звукь.

8aut, praep. пóсля, ведля.

8autbar, adj. голосний ,

вЬдомий.

звЬстний,

— 11 — 8ebenbig

9aute, f. лютня.

8auten, v. n. дзвонити, бренЬти, зву

Ч8ТИ. *

9dutem, n. дзвонен8.

9autenift, Sautenfфldger, Sautchipieler,

Im. ЛЮТНИСТТЬ.

9autenfteg, m. кобилка на лютни.

gauter, adj. чистий, щирий, самий,

спражний, справдешний, дЬйст

ний

9auter, adv. ино, лише, тбілько. саме.

9duterer, m. чиститель з цьдитель.

9autcrteit, f. чистóсть, щирбсть.

9iutern, v. а. чистити, очистити,

виплавити, цЬдити, проганяти.

9duterung, f, чищене, прочищенє.

19autlo8, adj. безголосний, нЬмий.

9autlehre, f. звукословиє. звучня.

9autoarm, adj. лЬтеплий, лЬтний.

9autoine, f. совпь замЬть, сувь.

9uba, f. жужля.

dpcmbel, m. ляванда.

9abenbeló(, n. лявандовий олЬй.

9dbenbelipaffer, n. лявандова вода.

9abette, f, f. 8afette.

9abiren, v. n. кружити; (in ber 9Ла=

Іerci) тушувати.

9atoine, f. замЬть снЬгога, совпь.

9arani, f, прочистне лЬкарство.

&agiren, w. n. каляти.

9agirung, f. кялянє.

9arirmittel, n. лькарство прочистне.

9agaretb, n. бóльниця.

9сben, w. n. жити, живот Бти , при

житю бути ; lebt toobl бувай здо

ровь ; ttpig (eben жити вЬчно, вЬ

К0В8ТИ,

8eben, n. житє; сr ift nod) ain &eben

óнь єще жиє; cincin ba8 &eben

ntbmen позбавити кого житя.

9rbenbig, Іebenb, adj. живий, жиючий;

Іebenbigcr &alf негашене вапно;

fpieber febenbig tuerben óджити.



8ebenbigfeit

9ebenbigteit, f. живóсть. *

9ebenlang, n. житє, дни житя і тені

9сbсnlang поки жити буду, че

резь все моє житє.

9ebenéalter, n. вЬкь житя, вЬкь.

9ebenóart, f, спосóбь житя, житє;

(8ettagen) поведенє; поживанє.

9ebenóbalfam, m. бальзамь житя.

9ebenóbaum, m. дерево житя.

9сbenébefd)reiber, m. житєписець.

9ebenébefd)reibung, f. житєпись.

9ebenóbauer, f, чась житя, житє, вЬкь.

9ebendente, n. конець житя, скóнь.

9сbenófaben, m. нитка житя.

9сbenéfreube, f. радóсть житя.

9сbenófrob, adj. веселий.

9ebenafille, f. повнота obcr

житя. "

9сbсnégrfabr, f. небезпеченьство житя.

Siebenégefibrte, f, товаришь житя.

2сbenégefábrtin, f. товаришка житя,

подруга.

9сbenégeifter, pl. духи оживнй.

9ebenégefdjid)ft, f. житєпись.

9ebenéglйd, n. щастє житя.

9ebenégrófe, f, природний рóсть, при

родна ВЄЛИЧИН8.

9ebсnóbaf, щ ненависть до житя.

9ebenójabr, n. рóкь житя.

9«bсnéflug, adj. досвЬдний.

Уebспérigbrit, досвіднóсть, світова
мудрость.

8rbепófraft, f, животна сила.

8tbеп8Іапg, adj. ш. adv. черезь цЬле

жите, на весь вЬкь, доживотний,

досмертний.

9ebепóltinglid), adj. доживотний , до

смертний.

9сbепólauf, m. житє, житєпись.

9сbеп8liфi, m. житє; tinem ba8— au8

blafеп, убити кого, житя позбавити.

9ebenélufi, f, охота до житя.

*ebенішіїig, adj хотячий жити, жад

нйй житя; веселий.

— 12 —

тит

Sebbaftigfrit

9ebenémittel, рl. живнóсть, пожива.

9ebenéorbnung, f. порядокь житя;

повдержане.

9ebenépfab, m. дорога житя.

9сbenéplan, m. порядокь житя.

Sebenéquelle, f, жерело житя.

9сbenéregel, f. правило житя.

9ebenófaft, m. животний сокь.

°ebenófaff, adj. наживший ся, ситий

ЖИТЯ.

9ebengfirafe, f. кара смерти.

&rbenótag, m. день житя.

&ebenóunterba!t, m. удержанє, вижи

ВЛЄНЄ.

9ebenétranbeІ,

ЖИТЯ.

9ebenóipaffer, n. вода житя.

Siebenóipeife, f, спосóбь житя, по

ЖИТЄ.

9сbenótpció0eit, f, мудрóсть житя.

m. житє, спосóбь

9сbenóicid)em, n. знакь житя.

9ebeuó3cit, f, чась житя, житє.

9ebenóiel, n. конець житя.

9ebenó3hped, m. цЬль житя.

9еber, f, печЬнка.

9eberbliindjen, n.

ЛЬЩКИ.

9eberegel, m. мотелиця.

9eberentiйnbшng, f запальнє печЬнки.

9ebereri, m. недоквась червонов мЬди.

9сberfarbe, f. печЬнкова барва.

9rberflсden, m. веснянка, остуди (pl.).

9rberfшd)8, m. гнЬдий кóнь.

8cberfranfbeit, f, хороба на печЬнку.

9ebctfraut, n. печЬнкове зЬлє.

9сberficin, ш. камЬнь печЬнковий.

9rberfud)t, f. хороба на печЬнку.

9ebertршrft, f. кишка зь печЬнки.

9ebrip0bl, n. бувай здоровь.

9ebbaft, adj. живий, кремЬзний,

жвавий, яркий, поворотний, не

посидющий, черствий.

9ebhaftigfrit, f. живóсть. яркóсть,

пóдлЬски, пóд

жвавóсть.



&tbfuфen

gebfuфеп, m. медôвникъ.

gebloё, adj. неживий, бездушний,

мертвий.

9еblofig.teit, f. неживôсть, бездуш

нôсть.

9еbtage, pl. дни житя, жите.

9еbjeiten, pl, bei— , за житя, при

житю.

9ефjen, v. n. лохнути, бажати, хо

тѣти, жадати.

8ed, adj. текучий , дѣравий, розô

схлий.

9еd, m. щелина, скалина, роствôръ,

дѣра, розбсхлина, розсѣлина.

9tten, v. n. течи, протѣкати; фи

ЦaТИ

9еdfen, V. а. лизати, мизати.

Qсfer, adj. лакôтний, скусьний;

ласий, перёбôчливий, перёбôчний,

лохний.

9еfer, m. лоханка, кортячка, хѣть

скусъ.

9tter, m. ласунъ.

9ciferbijen, m. ласощѣ, лакôтки (pl.).

9еferti, f. ласощѣ, сластéни , ла

комство, лакотнôсть.

&titerbaft, adj. солодкий, лакôтний,

лакомий.

9ciferbafiigfeit, f лакомство, ласôсть.

&eferпашI, m. ласунъ, лакомець,

перёбôчникъ.

Qritermäulig, adj. перебôчний.

?titern, V. n. лохнути чого офer за

чимъ, кортъти чого.

?tittriberf, n. ласощѣ (pl.).

&tifbonig, m. патока.

8edipein, m. самотекле вино, вйте

КЛе ВИНО.

9есtion, f. табарка.

9есійre, f читане, читьба.

*еber, n. шкôра, кожа, ремѣнь.

*еberbano, m. оправа въ шкôру.

°еberberriter, m. мячъ, мятникъ,

шкôрникъ,
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9еberbereitung, f. виправа шкôръ.

9еbergurt, m. ремѣнникъ.

9rberbanbel, m. шкôряний торгъ.

&tberbünbler, m. торгуючий шкô

рами, шкôрникъ.

&tbern, adj. шкôряний.

9еbern, v. а. обшити шкôрою; бити

КОГ0.

9еbermerf, n. ремѣне, шкôре.

&tbig, adj. порожний, пустий; (пn

bfrbeiratet) незамужний, нежена

тий; frei свобôдний, вôльний.

9еbigfeit, f. порожнôсть; незамуж

нôсть, неженатôсть.

&tbiglid), adv. тôлько, лише, зо

всѣмъ, особливо.

9еe, n сторона корабля одъ вѣтру.

9еer, adj. порожний, пустий, рѣд

кий; leer ашёgrben голѣручъ ob.

стулѣручъ öдойти ; Iecreć ($е

fфіріѣ пуста бесѣда.

Seerbarm, m. порожна кишка.

9есre, f. порожне мѣсце, порож

НИНа.

9еercu, v. а. випорожнити, сіп&laё—,

ВИПИТИ.

9еfrbeit, f. порожнôсть, пустôсть.

9еfje, f. губа, ротъ.

&fgal, adj. правний законний.

Segalifirtп, v, а посвѣдчити, ствер

ДИТИ.

°egalität, f. правнôсть, законность.

8fgat, m. папський посолъ.

2egat, n. записъ, öдказъ, надане.

°rgationBrath, m. радникъ при по

СОЛЬСТВѣ.

°rgationéfefretür, m. секретаръ по

СОЛЬСТВа.

°egen, v. а. положити, класти; Gier

ltgrп нести яйцѣ; bei ёrite legen

ôдложити, öдставити; einen фumb

ап bie ºtette legen привязати пca

ob. собаку на ланцюгъ; фанb an

fffраё—, взяти ся до чого, ими



&egenbe

ти ся чого; 9anb an fid) felbit—,

житє собЬ óдобрати, убити се

бе самого; cinem cttpa6 *шr &aiї

tegen виновати кого 9 що, вики
дувати кому що ; fid) рот Уlmfer

Ісgen станути на котвици ; Афol3

dn ba8 &euer legen приложити

дровь до огню ; іп8 (Уefángnif

Ісасп всадити до темниць; V. г.

положити ся, лягчи, класти ся 3

fid) moorauf legen прикладати ся

до чого ; bcr NSint bat fid) gelegi

вЬтерь надтихь; втихомиритися,

вгамовати ся, втихнути ; fid) іп8

9)littel legen вступити ся.

gegenbe, f, житє святого, святопись

ї. (Srbid)tung, 9):dbrd)еп.

gegenbenfфreiber, m, святописець,

писарь житя святихь.

9egeftubl, m, столь.
8egeyeit, f. чась несеня (ся).

9egion, f. легионь, заступь.

9едіren, v, а змЬшати, примЬшати

пóдмЬшати; burd)8 Scftainent brra

maфen óдказати або бдписати

кому щ0.

9egirung f змЬшанв.

gegialatur, f. праводавство, законо

ДаВСТВ0.

9egitim, adj. правесний, законний.

9egitimation, f льтимация, уповно

ВЛаЩЄНЄ.

еegitimiren, v, а льтимовати, оправ

дати , довести своє право.

gebbe, f пустира, пустара, пустка.

Seben, Sebn, n. мано, лено, дань

ЩИНа.

9eben, рl. надЬленє даньщиною, на

ДаНЬЩИНа.

9ebenater, m. ленниче поле.

Sebenbar , Ісbnbar , adj. ленничий,

повинний.

9ebmbarteit, f, денничóсть.
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9ebenbrief, 9сbmbricf, m. леннича гра

М0Т8,

9сbenfrau, 9ebnófraш, f. Ленничка.

9ebengelo, 9ebnégelb, n, даньщина,

Д8lНЬ.

9ebengшt, Sebenégші, n. ленниче до

бро оb. майно.

9ebenberr, 9ebnéberr, m, пань лен

Н0 СТИ,

9ebenred)t,

прав0.

9ebenécib, 9ebuécib, m, присяга пбд

ДаНЬЧа.

9ebenófolgt, f, наслЬдство ленности,

00. даНН0СТИ,

9ebenбmann, m, менникь, данникарь,

ЛЄН0ВНИКТЬ.

9сbenópilidjt, f. повиннóсть даннича

0b. МеННИЧа.

усbenétrdger, 9e)ntrdger, m, ленникь,

данникарть.

9ebentudare, f. даньщина (менна),

9ebeniuefen, n. ленництво.

2chenyin8, n, даньщина, поданьщина.

9еbtn, m. глина

9ebmarbeit, f, глиняна робота.

9ebmartig, (chmid)f, adj. глинястий,

глинковатий.

Сеbmgrube, f. глинисько, глинянка.

gebmen, v. а. глиною мазати.

Уebmern, adj. глйняний.

9ebmgui, m. зелЬзо лите вь глинЬ.

9chmig, adj. глиняний, глинястий.

9ebmpate, f. сирóвка, сира цегла.

9ebuttpant, f. глиняна стЬна, ль

ПЯНК8.

9ebmtbert, n. лЬпянка.

9ebn, f. 9eben.

9ebnbant, f. лавка зь опираломь оb.

зь поручомь.

9ebne, f опирало, поруч6; (bró 8er

ge8) спохилóсть гори, f, 10bang,

9thnen, v. а. опирати, пóдпирати

сперти; v. n. u. r. опирати ся.

9сbnred)t, n. ленниче



&tbntn

2ebnen, v, a f (eiben, borgen.

$chnрferb, n. наймлений кôнь.

9еbnfeffel, SebnfiubI , m. кръсло зъ

опираломъ.
-

&tbramt, n. учительство, урядъ у

чительский.

&tbranfalt, f.

ШКОЛа.

9еbrart, f. спосôбъ ob. порядокъ

ученя

8ebrbegierbe, f. охота до науки.

8ebrbegicrig, adj. жадний науки,

охочий до науки.

9еbrbegrif; m, укладъ.

9еbrbrief m. свѣдоцтво öдъ цѣху,

ремѣснича грамота.

9rbrbud), n. учебна книжка.

Qсbrburfфe, m ученикъ.

&tbre, f. наука, учене, пересторога.

&tbrtifсr, m. ревнôсть учительска.

9rbrtп, v. а. учити, научити.

8rbrer, m. учитель.

8rbretin, f. учителька.

$thifad), n. учительский заводъ.

&tbrfibig, adj. здôбний до ученя.

&tbrfibigttit, f здобнôсть учительска.

&tbrfrtibeit, f, свобода ученя.

*еbrgabe, f. даръ ученя.

*rbrgang m. хôдъ ученя.

&tbrgebiube, n. системъ,

науковий; школа.

*еbrgфіфt, n. поучаючий

(вершъ).

*фrºgrafань, m. предметъ науко

ВИИ.

&tbrgelo, n. заплата ober грошъ за

науку.

?thrbaffig. adj. пôймливий.

°ebrberr, m. учитель, майстеръ.

&tbrjabr, n. póкъ науки.

&tbrjuпge, Sebrling, m. ученикъ.

*thrmtifier, m. учитель.

*фrincifierin, f учителька.

&tbrmethobe, f. 9еbrart.

заведене наукове,

суставъ

СТИХЪ
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9еbrфrobe, f учительска тръба.

Qehrrçid), adj. поучаючий, пожито

чний.

9еbrfadl, m. кôмната до ученя.

Qсbrfat, m. твержене.

&tbriptud), m. приповѣстка, дире

ЧЭНЕ.

9еbrfaub, m. станъ учительский.

8ebrfubl, m. катедра, учительский

стóлець.

9еbrfunbe, f. година наукова.

Schr;eit, f часъ науки.

&eib, m. тѣло; (ber Stumpf) толубъ;

(llntсttrib , Baud) живôтъ, чере

во; (ап фembe) станъ; bom 9eibe

fallen змарнѣти, похуднути, спа

дати зъ тѣла ober зъ лиця ; gut.

bei Qeibe ботѣлий; brн 9rib fфān

ben осоромити тѣло; einem ju

9cibe geben напирати сb., наступа

ти на кого; деfrgнtten &eibe8 frin

тягôтною бути.

9ribarдt, m надворний лѣкаръ.

&cibbinbe, f. перъзка, поясъ, опаска.

Qeibфсn, p. кафтаникъ.

8ribrigen, adj. пôдданий, невôльни

чий.

8ribrigenjфаft, f. неволя, крепацтво.

8ribrigencr, m. крепакъ, невольникъ.

&eibe&befфаffenbeit, f. складъ тѣла.

9ribrébriptgung, f рухъ оф. движки

ТѣЛа.

8ribegbürbс, f. f. 9ribeširuфt.

Qeibråerbe, m. póдне дитя, рôдний

наслѣдникъ,

Яtibсёfrшфt, f. беремя, плôдъ тѣлес

ний.

?tibeёgaben, pl. таланъ тѣлесний.

8ribtбgebrtфеп, n. Yeibeёfebler, m.

недостатокъ тѣлесний.

8ribr&gefabr , f. небезпеченьство

ЖИТЯ.

&eibe&geftali, f. постава тѣла, станъ,

зрасть.



?tibe&grёft

gribcégrºšt, f. величина тѣла.

gribegfraft, f. сила тѣла.

еeibegiánge, f. високôсть тѣла.

gribeéleben, n. жите; bei— при житю.

gribeёeftп, n. gribjptife, f улюблена

ѣДа.

Qeibeёftärfe, f. сила тѣла.

9eibeёfraft, f. тѣлесна кара.

9cibegibung, f. тѣлесне движенв,

рухъ тѣла, движки тѣла.

gribfarbe, f улюблена барва; тѣле

сна барва.

&eibfrobnt, f. тѣлесна паньщина.

gribgarbe, f. прибочна сторожа.

Qribgthingt, n. доживотв.

Qribдürtti, m. i. Eribbinbt.

etibijaft, tribbafig, adj живий, тѣ.

лесний, спражний, правдивий.

ctibjiger, m. прибочний стрѣлець.

gtibig adj. тѣлесний, ботѣлий, тъ

ловитий.

Qtibfoф, m. надворний куховаръ.

gribfuffфer, m надворний вóзниця.

griblid, adj. тѣлесний, рôдний.

ctibpfºrt, n. улюблений конь.

8ribregiment, n прибочний полкъ.

&tibrente, f. доживоте. Şeibrot, m.

кабатъ.

Qribfфmergen, pl. бôль въ животъ

ob. въ черевѣ (черева, живота).

8ribfфnciben, n. рѣзь ob. рѣзане въ

ЖИВОТѣ.

gribfфufter, m надворний швець.

8ribfpruф, m. улюблена приповѣсть.

Qeibftüt, n. станъ, поясъ.

geibfiubl, m. столець; f. 9їафtitubl.

2eibtрафe, f. прибочна сторожа.

?tiblpeb, n. бôлъ въ животѣ.

9еіф, n.f. Said).

&eid)born, m. мозуль, наглôдъ, на

глодокъ.

9еіфe, f. терло; (ber &tih eineё $tr=

ftorbenen) мертве тѣло, мертвець,

умрець (gen. умерця), трупъ.
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есіфеп , v. n. икру класти , тер

ТИ СЯ.

8ridjenbegingпій, n.

грѣбъ.

Ссіфenbegititung, f. похоронний про

вôдъ, похоронний обхôдъ.

есіфrnb(ай, adj. смертельно-блѣдий.

9еіфenbuф, n. метрика помершихъ.

Qсіфenftier, f урочисть похоронна.

Ссіфепgrpringt, n. пишний похоронъ.

9еіфengeruф, m. духъ öдъ умерця.

9еidjengerüfi, n. катафалькъ.

9еіфсngelрёIbe, n. склепъ на зложе

не умерцѣвъ.

&сіфenbaft, adj. мовъ мертвець, по

хожий на умерця.

Qсіфenbauё, n. дóмъ въ котрóмъ є

мертвець.

Qсіфсnbügel, m. могила, грôбъ.

Qсіфenfammer, f трупарня.

Ссіфспmuff, f. похоронна музика.

Ссіфenprrbigt, f. надгробна пропо

ВѣДЫ.

geіфenrebe, f. похоронна бесѣда (рѣчъ)

Qсіфепfфан, f. оглядъ умерця.

Qridjenjtrin, m надгробний камѣнь.

Qсіфenträger, m. несучий тѣло у

мерця.

&ridjentud), n. смушокъ.

?tiфentраgen , m. похоронний вóзъ.

&еіфenjug, m. похоронний обхôдъ;

похоронний провôдъ.

&eidjnam, m.f. ?tiфt.

&eid)t, adj. легкий, нетяжкий, не

трудний.

9сіфter, adj. легший, лекший.

9еіфtern, v. а. f. сrІсіфtern.

2сіфtfertig, adj. легкодушний, роз

сѣяний; свавôльний, непостоян

ний.

8ridiffertigftit, f легкодушнôсть, сва

ВОЛЯ.

&tiфtfuй, m, розсѣянець.

похоронъ, по



8riфtfйšig

Qсіфtfišig, adj. легконогий, мотор

ний.

есіфtgläubig, adj. легковърний, по

вѣрчивий.

9еіфtgldubigfeit, f.

повѣрчивость.

9еіфtigttit, f легкôсть.

9еіфtiіф, adv. легко. .

9еіфtfinn, m. 9еіфtfinnigfrit, f лег

кодушнôсть, недбалôсть, непо

стояннбсть.

9еіфtfinnig, adj. легкодушний, непо

стóянний.

Сеіфjeit, 9uid)jeit, f. терло.

9rib, adv. жаль, банно,

тужно.

?tit, n. (Иnrtфt) кривда, оскорба;

(Betrübnif , Rummer) смутокъ,

жаль, горе; (Brbauern) жаль,

спожалѣнє ; tinem čin ?tib thun

оскорбити кого.

8riben, v. n. терпѣти, болѣти,

страждати , зносити ; іф babe

ёфifbruф gelitten розбився минъ

корабель; Roth (eiben нуждовати,

гибѣти.

9ribсn , n. терпѣне, недоля, мука,

гриза, скорбина.

&eibrпb, adj. терпячий, недужний.

?tibentiіф, Iribliф, adj. несôгôрший,

нечинний.

9ribenfфаft, f. прйстрасть, похоть,

налог8,

9čibenfфаftlid) , adj. прйстрастний.

9eibenfфаft(іфteit, f. пристрастность.

9eibenfфаft(об, adj. безпристрастний.

9ribénégrfibrte, m. товаришъ тер

пѣня, спôвстрадалець.

9eibenёgefфіфte, f. история стра

стей Христовихъ, страсти Хри

СТОВй.

9riber, interj. пожаль ся

шкода, жаль, горе.

легковѣрнôсть,

жалько,

Боже,
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9tibig , adj. прикрий, нещасний,

огидний, скучний.

Qeiblid), adj. несôгôрший,

Qtibliфfrit, f. несôгôршôсть,

&eibtragenb, adj. жалобу носячий.

Qeibfреfen, n. жаль, скорбъ.

Qtier, f лѣра, реля.

Qeierfaften , m. органи.

&eiermann, m. лѣрникъ.

9ciern, v. а. грати на лѣрѣ; про

волѣкати, зволѣкати.

Qribbibliotbet, f читальниця.

Qribbauć, n &tibbant, f. позичковий

банкъ.

Qeiben, v. а. позичити, въ займи дати.

9cibberr, m. позичаючий.

9tibfauf, m. могоричъ; f. 2Inge[b.

&tim, m. клѣй, клий, карyкъ.

9rimen, v. а. клиѣти, склиѣти.

?timfarbe, f клийна барва ober

краска

9rimiфt, adj. клийкий, липкий.

9еimfraut, n. кутасики (pl.).

Qeimleber, n. öдрѣзки шкôрянй на

клий.

9timrutbe, f. клийкий прутъ.

9cimmittel, f. омела.

9rimpinjel, m. пензель до клиеня.

?tiºnfieber, m. клияpъ, клѣёваръ.

&timfieberti, f клѣеварня.

?timftange, f клѣйна жердка.

&timtiegel, m. горщокъ до клию.

?timfonijer, n. клиева ober клийна

ВОДа,

&timjminge, f. клѣщѣ до склиюваня

ДОШОКЪ.

9rin, m. ленъ, лёнъ.

&einatter, m. ленисько, лéнище.

9einbaum, m. кленъ.

9eine, f. линва, посторонокъ.

&tinen, adj. ляннйй.

8rinbotter, m. лянниця.

9činfraut, g(афétraut, n. линокъ,

дикий лёнець.

3



8einfudben

8einfud)en, m, макухь.

8rinóbl, n. льняний олЬй.

9еinfaat, f Crinfamen, m.

СЬМЯ.

2cinftrafe, f плисацка стежка.

8eintud) , m. Сеinibanb , f. полотно,

рядно; grobe 8einhpanb веренище,

валóвина; geguфftc &einhpanb ску

банка; gebrшtte — набЬйка.

8einhuanben, adj. полóтняний.

8eintpanbbanbel, m. торгь полотномь.

8ciniuanbbinbler, m. торгуючий по

Л0ТН0МТb,

8ciniurbcr, m. ткачь.

8cinhoeberarbcit, f. робота ткацька.

9еintреberbanbhpert, n. ткацтво, тка

ЧЬВСТВО.

Єеinturberin , f, ткачка, ткачиха.

8einnocberftubl, m коросна (pl.).

tife, adj. тихий, тишний; еin Іeifе8

(Уеhór острий оber добрий слухь;

tin (tifer Єd)laf легкий оber чуй

ний сонь; Іeift Єtimme тихий оbcr

слабий голось; adv. тихцемь, тихо.

8eifetrcter, m. наслуховачь, чатóв

никь, шпЬгунь.

9еifte, f. (bei goliarbeitern)лйстовка,

побóчниця, листва; (am 9їйfttpa

grn) люшня; (ber 9їanb an &й=

djern) крайка, хлякь ; (am menfd)»

Іiфсn &órper) пахи.

9eifen, m. копито, правйло.

9еiften, v. a. дЬлати сповнити, вчи

нити , виповнити; &olgс (ciften

слухати , повиноватися; фіІfe

Іriften помочи, помагати; (Saution

Іeiften ручити, запоручити, по

руку дати ; einen Gib Іeiften при

сягу зложити ; 8ablung Iriften

ПЛаТИТИ , ЗаПЛаТИТИ.

8eifenbrud), m. кила.

8cifienbobсІ, m, струголь листовний.

9еiftenlebcr, n. наутка.

ЛЬНЯН6
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9riftenfфnciber, m. копитярь.

9еifішng, f, повнене, виповненє, вдь

ланє; робота.

8eitbanb, n. поясокь до дЬтий.

8eite, f cпохилóсть, згóристóсть,

збóчь.

9eiten, v. а. водити, вести, прово

дити, ковертати, правити, ряди

ти; завЬдовати; ba8 NGaffer leiten

спровадити воду.

9eiter, m. вожай. проводирь, про

вóдникь, проводаторь.

9ritcr, f. драбина.

°eiterbaum, m. полудрабокь.

8riterfproffe, f. щебель.

9eiteripagen , m. вóзь драбинястий.

8riffaben, m. провóдникь, вóдникь,

правило, руководство.

8eitbammel, m. чередний барань.

8eitbunb , m. гоньчий песь.

8eitpferb, n. поводний кóнь.

8eitriemen, m. повóдє.

8eitfrile, f поводи, важки, водила

(pl). *

8citficrn, m. провóдна звЬзда, по

лярна звЬзда.

8eitung , f. провадженє,

цтво, провóдь, управа.

9emberg, n. Львóвь, Ильвóвь.

8enbe, f, бедро, лядва, чересла.

8enbenaber, f, бедрова жила.

8enbenbratem, m. полядвиця.

8enbenfranfbeit, f, бедрова хороба

(хвороба).

9enbenlabm, adj. слабий вь бедрахь

ober крижéxь.

8enbenmu8fel, m. бедровй мязи (pl.).

9enbсnfthmeri, m. 8enbrntoeb, n. бе

дровий бóль.

9enfbar, Іenffam, adj. поворотливий,

послушний, поводливий.

8enten, w. а. ковертати, повертати,

повернути , поворочувати, обер

провóдни



&enter

тати , звертати , правити , скло

нити, бѣзувати.

Senfer, m. коверникъ, правитель,

бѣзунъ.

Centriemen, m. водила, важки (pl.).

&епffam , adj. слухливий, поворот

ливий.

Cenffamfeit, f. поворотливбсть, слух

ливôсть, послушность.

genffeile, f. Seitfeile.

genfung, f. поворочуване, коверта

нє, правлене.

Renº, m. яръ, весна.

Senjmonat, m. марець.

&toparb , m. леопардъ.

&erфe, f жайворонокъ, жаворонокъ,

гайворонокъ.

&trфtnbaum, m. мудрень.

Strфenfalt, m. канюкъ.

&trфenfang , m. полôвъ жайворон

кôвъ.

8erфепbolji, n. мудреневе дерево.

8ernbegierbe, f. хѣть ober oхота до

науки.

8ernbegierig, adj. охочий до науки,

жадний науки.

Cernen, v. n. учитися, научитися

(cum dat.); ашёmenbig (сrnen ви

твердити на память.

2ernen, n. наука.

&tébar, adj. читний, четний.

2efe, f збôръ, збйране.

&rfeanitalt, f чительниця, читаль

НИЦЯ.

&rftbud), n. чйтанка.

&rfelujіig, adj. охочий до читаня.

8ffen, V. а. збирати , громадити;

теребити , чистити.

Sefen, v. а. unb n. читати; tinem

btn Regt, baё Rapital leftn здур

няти кого, згрѣмати, вилаяти.

&rfen, n. збиранє ; читанє.

8ffer, m. читальникъ, читатель, чи

тачъ; збирачъ, збиральникъ.

— 19 —
&еutfelig

Referin, f читалька , читальничка;

збирачка, збиральничка.

8eferlid), adj. читний, четний, чит

ливий.

Reft&tit, f. часъ до читаня; часъ

збираня.

8eft;immer, n. читальниця.

8etbargie, f. змертвѣлôсть.

&rtburgifф, adj. змертвѣлий.

8etten, m. глиниста земля, глинка,

ИЛОВИНа.

8etter, f, буква

2étien, v. а. f. ergöten.

&etit, adj. послѣдний, останний, остата

ний гôрниі крайний; ber lette (9е=

riфtétaq судний день, auf bir grtºt на

впослѣдокъ, наконецъ, и дuter &ctºt

па добавокъ, на впослѣдокъ.

&cttené , letthin, adv. недавно, по

слѣднимъ разомъ.

Сеu, 8rue, m. левъ (gen. льва).

&еuфte, f лѣхтарня, свѣтло.

&еuфten, v. n. свѣтити , блестѣти,

сияти ; be r 98lit, Irшфtet лискає.

&tuфter, m. насвѣчникъ лѣхтаръ.

&tuфterfiubl, Stud)tertifф , m. гери

ДОНЪ. |

&сифffeuer, n. манякъ.

8euфtfпgel, f. огненна куля.

8euфttburm, m. манякъ, маякъ.

8rugnen, v. а. перечити , запере

чити що, öдпирати ся, öдмагати

ся, не признавати.

&еumunb, m. слава, чесне имя, до

бра слава.

Сеute, pl. люди; baš (Befinbe челядь,

слуги (pl.); etmač unter bie Stute

bringen розголосити.

Stutebrtrüger, Seutefфerer, Seutefфin

ber, m. мантъй, лупѣй, дерунъ,

хапута, здирака.

8eutefфеu, adj. öдлюдний, дикий.

8euffelig, adj. людяний, ласкавий,

ввѣчливий.



9еutitligfeit

gtutitligttit, f людянôсть, ласка

вôсть, ввѣчливôсть.

&tbit, m. левитъ.

9еbfoje , f. левкония.

geritograph, m. словникаръ.

geriton, n. словаръ, словникъ.

9еber, f. лѣра. а

gibelle, t. стриказа, стрикозка.

giberal, adj ºf frtigebig frtifinпід.

Qiberalität, f. щедрôсть.

9іcent, m. мито.

8icen, , f. зôзволъ, призволъ, по

зволенє ; вольнôсть. |

gicentiat, f. лиценциатъ.

9іфt, adj, свѣтлий, ясний, видний,

чистий; рѣдкий.

9іфt, n. свѣтло, свѣтлость; ($ter;e)

свѣчка; an baô 8іфt bringen ви

явити; ba& &іфt bridit all на

свѣтъ займаєся, свитае; baô

Salgiіфt лоева свѣчка , gºogr=

псё — мочена свѣчка; baё ёon=

nentiфt свѣтло сонѣчне офer со

няшне; binter'ё 9іфt führen обма

нути кого; im 9іфte fieben засло

нити кому; bie 8іфter beó фim=

the(ё небеснй свѣтила; b(13 —

ber &beft crblifen родитися.

2іфfblau, adj. ясно - синий, бла

китний.

2іфtbraun, adj. ясно - гнѣдий.

9іфten, v. а. випорожнити, при

легшити ; (belle madjen) освѣ

тити, вияснити, свѣтити ; ben

Winter Iіфten пôднести котвицю;

ben Q&d{b — очистити рфer про

рубати ober прорѣдити лѣсъ.

9іфtсr, m. лѣхтаръ.

9іфterlob , adv. ярко, яснимъ по

ломъ6мъ,

9іфterfфtinung, f. свѣтлова проява.

9іфffarben, adj. ясноъ барви.
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giфtform, f, свѣчкова форма, тво

рилко до свѣчокъ.

9іфtfнф8 , m. ясно - рижий

ясно - гнѣдий кôнь.

9іфtgelb, adj. ясно - жовтий.

9іфtgiefer, m. свѣчкаръ.

0bét

9іфtgrau, adj. ясно - сѣрий.

9іфtbut, m. гасилко; коминокъ.

9іфtferje, f. свѣчка.

9іфtfпеdji, m. огарникъ.

&id)tfrció, m. свѣтлокругъ.

9іфt(cer, adj. безсвѣтлий, темний.

9іфtmeft, f. Стрѣтение Господне,

празникъ Стрѣтения.

Сіфtucife, f. зôрка, зôрки (pl.).

9іфtpute, 9іфtfфеere, f щипцѣ (pl.).

9іфtputer, m. той, що свѣчку ути

рав,

9іфtroth adj. ясно - червоний.

8іфtfфcu, adj. боячийся свѣтла, не

любячий свѣтла.

9іфtjфirm , m. заслона свѣчна, на

СЛОНа.

9іфtfфnuppt, f. огари, вигари, ога

рокъ, опалокъ.

9іфfficй , m. прутъ до навѣшеня

СВѣчОКъ.

&іфtftot, m. насвѣчникъ.

9іфіоff, m. свѣтловина.

9іфtitrabl, m. лучъ свѣтла, про

МѣНЬ.

9іфtträger, m. свѣщеносъ, свѣще

НОСеЦЬ.

9іфtboll, adj, повносвѣтлий, ясний.

8іфttpolfe, f. луно.

9іфtsieber, m. свѣчкаръ.

&icitation, f. сцёнка, випродажъ.

8icitiren, v. а. сцѣняти.

9ісb, adj. милий, любезний, любий,

сердечний; fieb baben любити ,

миловати; firb gelpinnen полю

бити; bie (iebe Gonné сонечко,

СОНѣНКО,



9iebйugeln

9ісbdugelн , v. ш. зиркати очима,

мил0в8тися.

9iebdben, n, любка, серце, серденько.

2ісbben, Guer — Ваша милóсть.

9iebe, f. люба, любовь (f.), любва ;

милóсть.

9iebelei, f. омизина , бмизь.

9ісbeln, v. n. омизовати ся, ласкати

ся, голубити.

9ieben , v. а. любити.

9iebenéipйrbig, adj. гóдний любви,

любезний.

Вiebenбіойrbigteit, f. любезнóсть.

9iebcr, adv. лутше, лЬпше, скорше,

скорЬйшь, радше , раднЬйшь ;

lieber fp0ІІen волЬти.

9iebe8abentruer, n. любовна пригода.

9iebcéapfel, m. райське яблоко.

9ісbебblid, m. любовний поглядь.

9ісbс8bote, m. пóсланець любви.

9ісbcábrief, m любовне письмо.

2ісbr8brunft, f. огонь любви.

9ісbróbicnfl, m. дружна прислуга.

9ісbcéerfldrung , f виявленє оber

освЬдчене любви.

9iebeófeuer, n. любовний огонь.

9ісbcégebiфt, n. любовний стихь

(вершь).

9iebeégrfdjid)te, f. любовна повЬсть.

9ісbrégeftánbпій, n. зóзнанє любовне.

9ісbcégott, m. Богь любви.

9iebeégóttin, f, богиня любви.

9ісbс8baube! , m. любовна орудка

ober справа, омизина, любостка.

2ісbс8franti)еif, f, любовна хороба.

9irbcélieb, n. любовна пЬсня.

8itbrómabl, n. братська вечера.

9iebeépfanb , m, залóгь оber закладь

любви.

2ісbréfcufger, m воздохь любовний.

9iebeótrant, m. любовний напитокь,

люби - мене.

9ісbeóiridjen, n. знакь любви.

S?iebeboII, adj, повний любви; чулий.

»" 21 —
9ieberbidjter

&iebgeipitneti, v. ш. полюбити, злю

бити.

ісbbaben, v. а. любити.

2ісbbabcr, m. любовникь, коханець,

К0Х8lН0КТЬ.

9iebbaberti, f. любовництво ,

любленє, вподóбанє.

&iebbaberin, f любовниця.

9ісbfofen, v. а. голубити, ласкати,

омйзоватися.

&iebfofung, f oмизина.

9ieblid), adj. милий, приятний, при

ємний.

Уieblidjteit,

нóсть.

9iebling, adj. любимець, коханець.

°ieblingófarbc, f, улюблена барва.

Уieblingóplat, m. улюблене мЬсце.

9ieblingófd)riftfteIIcr , m. улюблений

писатель (письмакь).

9irblingófрієІ, п. улюблена гра.

°iebl08, adj. безмилосердний, неми

лостивий, безь любви.

°ісblofigfrit, f, немилосерднóсть ,

жорстокóсть.

9itbreid), adj. ласкавий , людяний,

милосердний.

9iebrtii, m. понада , принада, пова

ба, понаднóсть.

9iebreigenb, adj. принадний, приман

ливий, понадний.

8iebfd)aft, f любовнй дЬла, любост
К81.

9ісbftc., m. любовникь; f любов

ниця,

9iebftоd, 8itbftódte! , m, любець, лю

бистокв.

9itb, n, пЬсня, пЬсонка, спЬвка.

2ісbd)en, n. пЬсонька.

9ieberbud), n. пЬсникь.

9ieberbid)ter , m. пЬснописець, пі

сенникь, пЬсникарь. ,

по

f. приємнóсть, прият



Кіеberlid)

2ieberlid), adj. недбалий, бурлачий,

гультайський, бурлацький; (ан8

fd)fucifenb) розпустний; (faul) лЬ

нивий ; f, fd)led)t, gering.

9ieberlid)feit, f, розпуста, гультай

ств0.

9ieberfammlung, f. зборникь пЬсень,

збópь пЬсень.

9ieberfinger, m. пЬсникарь.

&itfrrant, m. доставникь.

8jeferп, v. a. дати, подати, вручи

ти, ставити, доставити, видати.

8itferung , f, достава , доставленє,

довбзь, нриставленє ; (geft) зо

шитть.

8iegen, v. n. лежати ; liegen Iaffen

лишити, покинути; стояти , на

ходитися і йber etiua8 Іiegen надь

чимь сидЬти ; frant liegen хо

рувати, слабувати; апf ber 8й

renbaut fiegen ледаровати, ле

дащЬти; Іicgen bleiben збстатися,

полягчи ; v. imp. eó ift mir baran

gtlegen минЬ о се ходить ; е8

Іitgt mir am bergen лежить минь

на серцю ; bс8 litgt bor 21иgen

рЬчь очевисна; е8 Іiegt mir auf

ber 8ruft тяжить минЬ на гру

д8хть.

8itgrtag, m. день óдпочивку.

9iefd)gra8, n. бópь.

8ieuttnant, m. поручникь.

&iga, f. звязокь.

9ilie, f, лилея.

9ilientреif, adj. лилейний, бЬлий якь

лил6я.

8ilientdfer, m. кузька.

8imonabe, f, лимонада.

&imone, f, цитрина.

*inbe, f, 9inbenbaum, m. липа.

9inbe, adj. f. gelinbe.

*inbепаIIce, f, липова улиця.

— 23 — 8itanei

&inbenbaft, m. липове лико.

8inbenbопig, m. липовий мЬдь.

2іпbentualb, m. Stinbenbein, m. лип

НИК"b,

9inberп , v. a. смирити , утуляти,

3Л6КllIIIТИ.

9inberшng , f злекшенє, попусть,

óдрада.

Війhршrm, m. крилатий змЬй, кри

Лата 3м'Бя.

&ineаІ, п. ления.

&intamente, pl. риси лиця.

Singipift, m. знатокь оber знавець

язикóвь, язикословь.

9inie, f, чарка, ления; (3eile)

стрóчка.

°enienfdjiff, п. леневий корабель,

9iniren, v. а. ленювати.

9inf, adj. лЬвий ; bie linte ganb

лЬва рука; Іinfe Єeite óдлЬвь.

&infift) , adj. неповоротний, немо

торний.

&infbani, m. львщунь, манькуть.

Вinfó, adv. вь лЬво, вь лЬвий бóкь,

на лЬво ; (bri %Bferben) вЬсьта,

(bei SDфfem) собь.

Вінnen , adj. полотняний; n. по

Л0ТН0.

8infe, f, сочевиця, сочка, менча :

сторожка.

9ippe, f. губи (pl.), уста.

&ippenbuфftabe, m. буква губна.

8ippenpomabe, f масть губна.

9iqшешr, 9ifór, m. ликерь.

9iquibation, f, виказь, розчисленє.

9iqшibirtn, v. a. розчислити, вика

38ТИ.

&івpeIn , v. n. шепелити; шептати,

ШеЛеСТЬТИ.

9ідрler, m. шепетуxь, шептунь.

&ift, f, хитрóсть.

9ifle, f, списокь, пóспись.

&iftig, adj. хитрий.

9itanti, f. литания.



&iterarifd)

&iterarifф, adj. литературний.

&iterat, Yiterator, m. письменникъ,

литератъ.

8iteratur, f. письменность, литера

тура.

8ithograph, m, литографъ.

8itbographic , f. литография, каме

НОПИСЬ.

8itbographifф , adj литографичний,

каменописний.

8itbauen, n. Литва.

8itbauer, m. Литвинъ.

8iturgie, f. литургия.

8ite, f. шнурокъ, поясокъ.

8ibree, f yбраньство, люберия.

8 ob , n. хвала , похвала , слава,

честь; Gott(ob слава Богу.

Robbegicrig, adj. честолюбний, жа

днйй слави офer чести.

&oben, v. а. хвалити, похвалити,

добрити, славити; цѣнити.

&obenglberth , (obenёluйrbig , adj. до

стохвальний.

&obefam, f. (бblid).

&obečerbebung , f. вихвала, висла

влене, похвала.

&obgebiфt, n похвальний стихъ

ober вершъ.

Robgcfang , m. Boblieb, n. похваль

На ПѣСНЯ.

&obbubtlei, f. прихвальковане.

&obbubler, m. прихвальникъ.

25blid), adj. похвальний.

&&bliфfcit, f. похвальнôсть.

&obprtifen, v. а величати, славити.

Sobpreifung , f. величане, славленє.

8obrebe, f похвальна бесѣда.

80brebner, m. хвальникъ,

Т8ЛЬ.

&obfфrift, f. похвальне письмо.

&obfingen, v. n. словословити.

&obfprud), m. похвала.

&ocal, adj. мѣсцевий.

80ф, n, дѣра, розтвôръ; (tine (Brube,

ХВ8ЛИ•
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фefingпій) яма, темниця, вязни

ця, низько; (NBunbe) рана.

86фelфеп, n дѣрочка, дърка.

Софсn, v. а. робити дѣри, гаровати.

8ёфerig, adj. дѣравий.

Софjige , f. пила до випилованя

дѣръ.

&ofe, f. кучеръ, кучерикъ.

85iteln, v. а. кучери робити.

&pten, v. а. кучеравити ; надити,

манити, конопити.

&oter, adj. сипкий, пухкий, кру

хий, мѣлкий, мягкий, рѣдкий,

не твердий; ([ieberlid)) гультай

ський, розпустний.

&oferbeit, f мѣлкôсть, пухкбсть.

gofсrn, v. а. зрѣдити, спорѣдити,

розпахати, розкопати; v. р. роз

сипатися, ослабнути, вбльнѣти.

Bottig, adj. кучеравий, кучерявий.

Bottpfrife, f. вабець.

&offреife, f. понада , приконопа,

приманка.

&ofºtimme, f. приманливий голосъ.

&otung , f. понада, примана, ваб

ЛЄН6.

&ofроgel, m. вабчикъ, вабець.

&oberafфe, f. поросъ, попелъ зъ

ОГНёмъ.

8obern, v. n. тлѣти, перегаряти.

&#ffel, m. ложка, лижка.

&#ffclbthifter, m. лижникъ, налож

НИКЪ.

25frlgané, f. баба.

&#fft(fraut, n. вареха.

&#ffelfuфеп, m. грибкй (pl. — gen.

-ôвъ).

&#fft[n, v. n. ложками ѣсти.

8fffelfiel, m. черенокъ у ложки.

80garithmu8, m. логаритмъ.

80ge, f. льожа.

80git, f логика.



9ogirtп

9ogiren, w. n. мешкати, стояти на

кватирь, жити; v. а. намЬстити,

дати кватиру.

9ogié, п. мешканє, житло.

90gogrhpb, m. логотрить.

2obbrige, f. дубний сокь.

9obe, f. дубь (gen. дубу), дубниця ;

(&lamme) поломЬнь, поломя.

9сben, w. a. дубити.

Соbgar, adj. видублений.

2obgdrber, m. мятникь, мячь.

9obgiirbcrci, f. мятництво, шкóр

ництво.

2obgrube, f, яма до дубленя.

90httife, m. випópь.

9obfuфen , m. випópь, випóрний

дубь.

2obfufe, f, випóрний оher дубний при

Кад0КТЬ.

9obmйble, f, дубний млинь.

90l)n, m. платня, плата, заплата,

надгорода; переємь.

80bmarbeiter, m. наймить.

2obmarbeiterin, f, наймичка.

&obnen, v. a. платити, заплатити ,

надгородити.

20bnfutfdje, f, наємна карита.

9obnfutfd)cr, m. наємний вóзниця

ober кучерь.

2obnlatai, m. наємний лакей.

9óbnung, f. платня, заплата, жолдь.

8obnhpagen, m. иаємний вóзь.

90fal, m, мЬсце, мЬсцевóсть.

&old), m. куколь.

&omber, m. льомберь.

9008, n. жребь, жеребє; доля,

судьба, удЬль.

80ofrn , v. n. метати оber кидати

жеребє.

90rbcerbaum, m. бобокь, бобкове

ober лаврове дерево.

20rbeerblatt, n. лавровий листь.

20rbetr, f. лавpь.
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2obeertran3. m. лавровий вЬнець.

corbeeripeibe , f верболозь, вербо

Л03ИН8.

Sorbecratorig, m. лаврова галузка.

9orgnette, f. льорнета.

908, adj. люзний, нетвердий, вóль

ний; (biifflo8), безь помочи ;

(traftlо8) слабий, нездужий ; btr

3abn ift (о8 зубь кйваєся ; id)

bin ba8 8ieber І08 пропасниця

мене покинула.

908arbeiten, v. а. видобути.

со8betommen, w. a. бдорвати, видо

бути.

908binben, w. a. розвязати, бдвязати.

808bitten, w. а. випросити.

908bred)en, w. а. óдколоти, бдлома

ти; v. п. вибухнути.

908brennen , v. а. вистрЬлити, па

ЛИТИ.

95fфсn, w. а. гасити; ben Фurft —

вгасити спраготу ; f. ашólaben.

9ófdjer, m. 26fфborn, n. гасилко.

85fd)gcrdtbe, n. пожарськй знаряди.

25fdjpapicr, n. паперь пробиваю

чий.

9ófd)иng, f, гашене; вимазане , ви

ПИ08Н6.

20óbonncrn, v. n. грЬмнути.

808breben, w. a. розкрутити.

Коóbrйten, w. а. вистрЬлити.

°ofe, adj. люзний і (mutbtuillig, fdjel=

mifd)) розпустний, свавóльний ;

(b08)aft) нечесний.

9ófegelb, n. вйкупно, викупь.

85fen , v. a. розвязати, бдвязати ,

розпустити; (aufbeben) знести,

знЬячити ; (9elb Іófen продавати ;

вибрати грошЬ ; eine 8rage —

розвязати питанє ; ein 9їdtbfe! —

óдгадати, вганути ; (befreien) ви

свободити.



1

&оégeben

908grben, v. а. освободити, випу
стити.

90ágebrn, v. n. бдорватися , розвя

затися, бдпасти; (bon Genebren)

вистрЬлити; auf einen —, кйну

ти ся на кого, вдарити на кого;

(aиfangen) начати.

808faufen, w. а. викупити.

908fommen, w. п. освободитися,

видобутися.

908Іaffen, v. а. випустити, освобо

ДИТИ. -

808reifen , v. а. óдорвати, розóр
В8lТИ.

Зобfagen , v. r. виречися, бдстра

ДаТИСЯ.

808fфіrfen, v. а. вистрЬлити.

808їd)lagen, V. a. бдбити, ударити ;

спродати.

208fd)liefen, v, а розковати.

808fфmallen, v. a. розстигнути; спу

СТИТИ. -

808id)reien, v. m, загорлати, закри

ЧaТИ. "

905jpreфen , v. а. yзнати кого не

виннимь ; (einen Sebrling) визво

лити; bon Зйnben — розрь
ІllЙТИ.

&о8fpreфшng, f узнанє за невинного,

визволенє; розрЬшенє.

°08fpringen, v. n. бдорватися;

гіпеп — кинутися на кого.

808tremпеп, v. a. бдорвати, розпо

роти.

*бfшпg, f, розвязанє і викупленє і

(bc8 (3efd)йte8) стрілянє.

2ofung, f. гасло.

208ipeid)еп, v. а. óдмягчити, óд

мякішити.

Зовірсrben , v. n. бдпекатися, спе

катися , поспекатися (с. gen.);

освободити ся óдь кого, позбу

тися чого; продати.

ашf

. — 25 —

80tterbube ,

8ucifer

9083dblem, v. а. викромити зь числа,

ВИЧИСЛИТИ, -

8088ieben , v. n. грЬмати на кого,

домавляти кому.

20th , n. лóть, пайка; (*8Іeilotb)

оловниця; (*um 85tben) кить.

85tben, v. a. паяти, цЬлити.

8бtbig, adj. лотовий; чистий.

95tbfolben, m. молотокь до паяня

0ber цЬленя.

8ótber, m. той що цЬлить, спаячь.

20tbred)t, adj. простозвислий.

Sotbfe , 20thémann , m. ротмань,

бЬзунь. -

8otbfen, v. a. бЬзувати.

8бtl)иng, f, паянє, цЬленє.

пn, урвень, урвитель,

урвисень. -

20tterbiibifd), adj. урвительський,

урвительний.

20tterie, f льотерия; — auf bic —

gehріпшеп збграти на вйтяги.

8otto, n. f. 90ticric.

*оtш8, 20ішóbашm, m. леденець.

&ршівbor, m. люйдорь.

85fue, m. левь.

8йipenfшf, ш. переворотень.

9ірепgrшbe, f. левяча яма.

8йiptпіашt, f, левяча шкóра.

&бірепberi, m. левяче серце.

°бhoenmaul, n. вижлинь.

25ipentatie, f. левяча лаба.

8біреп300п, m. май, гуменникь, мо

лочЬй, жидóвська шапка.

95hріп, f. львиця, девиця.

90)al, adj. вЬрний.

8шcerne, f, конючина.

8шф3, m. острозбрь, рись.

8шф°ацgen, (рl) острий зópь, би

стрй очи.

8шф8tatie, f. рись.

*шф8fieil, m. громова стріла.

*шtifer , m. збрниця, вечірниця;

чорть, люциперть.

4



&#ife“

8йft, f. гäлява , промичка , прога

лина, плѣшъ, плѣшка, струнка;

дѣра.

8йfenbüşer, m. вставка, заступ

никъ другого въ бѣдѣ.

8йfenbaft, Iйfig, adj. дѣравий, про

галистий, неповний, пустий.

Suber, n. стерво, падлисько, здох

лятина; (bon pferben) мясо;

(Rºber) примана, приконопа, ко

НОПа. -

8uberleben, n. ледаще жите.

Suberlid), adj. ледащий, розвôдний,

гультайський. |

8ubern, v. n. гультаѣти; v. а. ма

нити , конопити , надити.

8ufi, f. воздухъ, gen. pl. воздухи,

вѣтеръ, повѣтре; bie Offnung Quft

tinjulaffen провѣвъ, духъ.

8uftball, 8шftballon , m. воздушна

опука.

8uftbilb, n. майкъ, привидъ, напо

ВИДА.

8шftblaje, f. банька.

*іiftфеп, n.. вѣтрець, вѣтерець: ,

8ufibiфt, adj. непропускаючий воз

духу.

8йften, v, а вѣтрити, провѣтрити.

8шfterfфeinung, t. воздушна проява,

НаПОВИДa.

8uftfabrt, f. воздушна подорожъ.

8uffang, m. Buftfenfter, n. продухъ,

продувъ.

8ufigegenb, f. воздушна сторона.

8uftgrftalt f. привидъ. |

8ufthauф, m. вѣтрень.

8ufthimmel, m.f. Bufffreić.

8uffig adj. воздушний, вѣтровий,

прохолодний; (Iеіфі) легкий.

*uffrtia m. атмосфера.

*шfilter adj. порожний.

*шfiloф : n. продухъ, тоня, духъ;

--
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8uftmalº, n. вѣтровий солодъ.

8шftmeffer, m. вѣтромѣръ.

&пftфumpe, f. воздушне черпало.

8шftraum, m. воздушна ober вѣтро

ва просторонь.

°нftreije, f. воздушна подорожъ.

8шftröbre, f гôртанка, гартанка, ди

ХaВКа.

8ufffalº, n. воздушна сôль.

8шftfäure, f. квасорôдъ.

8uftfфiff, n: вѣтровий ober воздуш

ний корабель.

Sufffфiffer, m.

НИКЪ.

8шftfфiffabrt, f, воздушна подорожъ

(плавба).

8ufffфfой, m. воздушний замокъ.

8uftfpringer, m. вѣтроскокъ.

8ufijprung, m. скокъ, козелъ.

$uftftrrid), m. пустий ударъ.

Sufthbaffer, n. воздушна вода.

8uftgridjen, n. воздушний знакъ.

8uft;itber, m.f. Buffang.

Sufijug, m. продувъ, протягъ, про

вѣвъ.

2ug, m. брехня, лжа.

8йge, f. брехня, неправда, лжа ,

брехотня.

8йgen, v. n. брехати, неправду го

ворити.

8йgengeift,

бѣсъ.

8йgenbaft, adj, брехливий.

8ügenbaffigfeit, f. брехливôсть.

8iegenmaul, n. брехунъ.

2ügenфrebiger Пl.

брехню. |

8йgenpropbet, m. лжепророкъ.

8йgner, m. брехунъ, брехачъ.

*йgnetin, f. брехунка, брехуха,

брехачка.

8йgnerifф, adj. брехливий.

воздушний плав

m. брехливий духъ;

оповѣдаючий

*

*

18шft, fдимниця, дѣра, розтвôръ.



&ullen

Sullen, w. а. всипляти, укоювати.

8йmmel, m. байдура, бандура, дур

барь, болвань, довбурь, бель

бась, великдань, чóпь, лЬнивець.

8йmmelci, f болваньство, велик

дановатóсть.

9йmmelbaft, adj. великдановатий,

бандуроватий, дурбарський.

8ump, m. шанталавець, драла, ле

дащукь; (ein armfeliger Jlenfd)

бЬднякь, бЬдняка; (ein farger

SJlenfф) гнетарь, жмЬнда.

9шmpen, m. лохмань, лохмате, шма

та, дрантє, шкаматє, шкамати (pl.).

&timpengelb, n. дурниця, дурна оber

МаЛ6НЬКЯ ПЛЯТНЯ,

9umpengrfinbe! , m. Яumpenpad , m.

зв0л0ка, зв0л0Чть.

9umpenbanbel, m. торгь лохманами

0ber л0xмат8мь.

8итpenbónbler, m.

МаТЄМТЬ.

8шmpenbunb, m. обóдранець, обдер

тюxь, ледащукь, гультай, урви

тель, В0вись.

8шmpenfammler, m. лохманярь, шма

тярь, онучарть.

8umpenturib, n. лохманярка ; ону

чарка.

8umреп3шter, п. нечищений цукорь.

8шmprrei, f, дурниця, нЬсенЬтниця.

8шmpid)f, adj. обдертий, шантала

вий, обóдраний; бЬдний; скупий.

8шmpig, adj. дрантивий, дранкавий,

лохманястий, обóдраний; бЬдний,

лихий.

9unge, f. легке. м

2шngrnaber, f. легкова жила.

8пngrnentiйnbung, f, запальнє легкого.

9шngenfiedite, f, плюсникь.

8шпgrmgrfфtoir, n. легкова болячка.

8шпger:bitb, m. виговóрь; легковий

ударь.

8шпgentrantbeit, f, легкова слабóсть.

торгуючий лох
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2ungenfrant, n. медунка, цицакй (pl.).

8шпgenm008, n. плюсникь.

8шngenmші; , m. сЬканиця зь легкого.

8ungenfudjt, f, ядухь, дихавиця, су

хоти (pl.).

8ungenfйd)tig, adj, ядушливий, су

хотничий..

8шпgern, v. n. валандати , тинятися,

ледаровати.

8unte, f, люнть, запалка.

Suft, f. веселóсть, радóсть, утЬха ;

забава; (Уleigung) хиста, наклон

нóсть; (98erlangen) охота, бажанє,

хЬть, жадоба.

8uftbarteit, fутЬха, веселóсть, забава.

8йftфen, n. кортячка.

8uftbirne, f. голька, курва.

Яйften, w, n. хотЬти чого, кортЬти

кого, лохнути за чимь.

8йfiern, adj. ласий, похóтливий,

багливий, жаднйй.

9їifternbeit, f. хотячка , кортячка,

ласóсть.

8uftfahrt, f, прóЬздка,

8шffeшer, n. потЬшний огонь.

8шftgarten, m. цвЬтний городь.

8uftbauó, п. бесЬдка.

8uftig, adj. веселий, радбсний, го

жий, забавний, брехливий ; fid)

fufig madjen, веселити ся, заба

вляти ся; fid) йber tinen Іuftig ma

феп глузовати зь кого.

8шffigteit, f, веселóсть, забавнóсть.

8uftigihadjer, m. забавникь, веселій.

Suffort, m. мЬсце забави.

8шftreife, f. подорожь для забави,

&uftfфlой, n. замокь для забави,

Suftfeud)е, f, венерична хороба.

&uffpiel, n. комедия.

8шfttpalb, m. лЬсокь для забави,

гай, дóброва.

8uffpanbeln, w. п. проходити ся.

8utbrraner, m. лютерань.

8шtbrrifф, adj. лютеранський.



&litter |
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8шter, m, простуха, проста го- &bmpbatifф, adj. лимфовий.

рѣлка.

8uguć, m. випихъ, роскошництво.

&bmpbe, f, лимфа.

&bra, f лѣра, реля.

&brifer, m. лѣрикъ.

&bjimaфіе, f. тоя, тоядъ.

эл. М. М.

$/tdal, gllaай, n.f. ЭЛabl, SURай.

$Лафt, f. приправа, робота.

Лафсn, v. а. робити, дѣлати, спра

вувати, здѣлати, зробити; mdфen

Іaffen велѣти ober дати що зро

бити; ($tlb madjen збивати гро

шѣ, придбати гроша, (bon &alfф=

münjern) пôдрабляти грошъ; reid)

madjen збогатити; fфmar3 —, чор

нити; iptif—, бѣлити; fid) an ei=

nen —, обернути ся до кого; fid)

babon—, удрати, дральнути, уй

ти, шуснути; fф an ettраё ma=

фen взяти ся до чого, имити ся

ЧОГ0.

&Rафerti, f. партолина.

9Лафerfobn, n. платня за роботу.

9Лафt, f. сила, моча, мôць, могуч

нôсть, власть.

*Rафthaber, m. могутень; повно

ВЛАСТНИКЪ.

&ltüфtig, adj. сильний, могучий,

могучний; einer 2pradje máфtig

fein умѣти ober знати добре який

ЯЗИКЪ. |

9Лафtlog, adj. безсильний, слабий.

&ltaфtiofigfait, f. безсильнôсть.

&Rафtipruф, m. указъ, могучне слово.

&Rафttport, n.f. SURафtipruф.

*Лафiperf, ш. партолина, партольне

.. Дѣло.

*Каfulatur, f. попудний паперъ.

*labame, f, панъ,

&ltübфеп, n. дѣвчина, дѣвча, дѣв

чинка, дѣвчатко.

QURibфenbaft, adj. дѣвочий, по дѣво

чому.

}libфепfфule, f. дѣвоча школа.

}}libфenberführer, m. дѣвчуръ, роз

водячий дѣвчата.

}}labe, f черва, червъ, червакъ.

9ЛabrmoifсII, Jtamfell, f. панна.

SUlabenndй, adj. промочений цѣл

КОМЪ. - -

9Лabig adj червавий, червистий.

9Лabonna, f. Богородиця, Божа

МЯТИ.

9Лagain, n. амбёръ, складъ, комо

ра, магазинъ.

9Лаgb, f. дѣвка, служниця.

9Лagen, f жолудокъ, богунъ.

9Лagenbalfam, m. жолудний баль

ЗЯМЪ.

Qagenbritten , n. давлене въ жо

лудку.

}{agenfieber, n.

НИЦЯ.

9Лagenbuften , m. жолудний кашель.

ŞUtagenframpf, m. жолудний корчъ.

}}lagentrantbrit, f. жолудна слабость.

9Лagenрfafter, m. жолудний плястиръ.

90:agenfaft, m. жолудний сокъ.

SUtagenftürfenb, adj. прокрѣпляючий

жолудокъ (асс.).

9Лagentropfen, (pl.) жолуднй каплѣ.

90:dgentbaijer, n, жолудна вода.

9Лager, adj. сухорлявий, худий,

сухий , сухощавий, кощавий;

(drmiіф) бѣдний; mager iberben

сохнути, худѣти, нидѣти, никну

жолудна пропас

|



9Лagerttit

ти, терхавѣти, вянути; tin mage=

rer SЛепfф сухорлявець, замора,

заморока; magerté Sanb ялова

ЗеМЛЯ.

&llagerttit, f. сухорлявôсть.

TRagit, f. чародѣйство, вѣщарство.

&ltagifer, m. чародѣй,

&ltagifter, m. магистеръ, (мистеръ).

SUlagiftrat, m. магистратъ.

9Лagnat, m. вельможа.

90tagnet, m. магнетъ.

$Лagnetifф, adj. магнетичний.

Jtagnetifiren, v. а. магнетизувати.

&ltagnefit, f. магнезия.

Jtagnetişmug, m. магнетизмъ

&ltagnetnabel , f. стрѣлка

ТИЧНа.

SUlagnificen, f. Свѣтлôсть; велич

НОСТЬ. |

9Лagnifit, adj. величний, чудний.

9Лabagon)bol, n. магоневе дерево,

магонь,

&ltagnium, n. горчець.

9Ліiben, v. а. косити; сѣчи.

9Лabb, f кôсьба, кошене.

9Лdber, m. косаръ.

9Лabi, n. обѣдъ, ѣда; (Зеіфен) знакъ,

пятно ; biefеё 9}{abI на сей разъ;

3ipti JlabI два рази; jemablé ко

ли, колибудь. |

90tablen, v. а. молоти.

9Лablgang, m. колесо въ млинѣ,

КамѣНЬ.

90tablgaft, m. млинський гôсть.

9Лablgelo, n. Utablgrofфеп , m. гро

шѣ за мéливо. - |

&ltablmete, f. мельнё.

SUtahimühle, f млинъ.

SUtablfºbat, m. вѣно.

SUtablfrom, m. виръ.

* Rabijabп, m. червѣнний зубъ.

SUtablºrit, f. обѣдъ, ѣда, стóлъ;

(*lbºmbinabljtit) вечера.

магне
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NRabнbrici, m. листъ напоминаючий.

90tibпе, f грива; mit meišer }}ійbne

бѣлогривий

9Лabпеп, v. а.

МИНАТИ. |

9Лabпcr, m. напоминачъ.

SUlabnung, f. пересторога, напôмка.

}{abomebaner, m. магомеданъ. .

9Лabr, m.f. Sllр.

&ltübrфсn, Jºdhttein, n. байка, бас

ня, сказка.

90:dbre, f байка, сказка; (tin fфleф

fеё фferb) хандра, шкапа, канди

ба, хабета.

}}ldi, m. май.

QRaiblume, f QRaiblümфеп, Jtaigiff=

фсn, p. свѣчарникъ, конвалия.

97laibaum, m. береза.

QRaibutter, f. маєве масло.

Quib, f. дѣвчина, дѣвочка.

GRaitifer, m. хрущъ (маєвий).

SUlaifirfфe, f. маєва вишня.

90&difuft, f маєвий воздухъ.

9Лdiº, m. кукуруза, киндириця.

9Лaióbrci, m. кулеша. |

&ltaičfolbe f, шулька.

SUlditreft, f любовниця, любашка.

SURajefttit, f. величество; величнôсть.

QRajeftätifф, adj. величний, велико

лѣпний. . .

SNajefičitéberbreфеп , n.

ВeЛИЧЕСТВа.

S}{ajeftätёрсrbrtфer, m. оскорбитель

ВѲЛИЧЕСТВа.

S0tajor, m. майоръ.

SURajoran, m. майранокъ, сокиркй

(pl.), розмайранъ.

}}lajorat, n майоратъ.

97lajorenu, adj. повнолѣтний.

9Лajorennität, f. повнолѣтнôсть.

SЛajorität, f. бôльшина, бôльшôсть,

напоминати, припо

оскорблене

| }}{afel, m. пятно; i ºеbler.

}{iftIn, V. а. шпb n. гудити, осу

джати, баришовати, баришковати.



9)?titler

9)ldfler, m. тудитель; баришникь,

баришЬвникь.

SJóflerlobп, m. 9)ldflergebiibren (рl.)

баришЬвне, барищина.

SJldflergefdjdft, n. баришЬвництво.

9Jafrele, f макреля, баламуть.

9Лаfrone, f. локшина.

УЛаІ, п. разь.

Уtalad)it, m. маляхить.

Уlalebritn, w. a. проклинати, зло

рЬчити.

%alefifaцi, m. збродень, крими

Н8ЛЬНИКТЬ ,

9ЛаІefiggerid)ї, n. судь наголовний.

9ЛаІсп, v. а. малювати, писати.

УЛаІer, m. малярь.

Уlalcrbшrfd)е, m. малярчукь.

3)їalerei, f. малярство.

9)?alige, f злóсть.

3)(аlter, m. чвертень.

аlitrboli, m, саджене дерево.

9Лalteferritter, m. рицарь мальтан

ський.

3)(albafier, m, мальвазия.

%alpe, f, чорнорожа, гордовина.

9Лali, n. солодь.

%ialibarre, f. солодовня.

Жalieп, v, а робити солодь.

Вialier, m. солодовникь.

84іпа, f матонька, мама.

*imille, f. страхопoлoxь, трусь,

баба.

*Лашеhit, n. мамелюкь; f. 9lbtrin

пiger.

50іапmon, m. мамона.

діап, рr. man fagt говорять; іріс

fфreibt man biefе8 SRort якь се

слово пише ся ? tpo befommt man

раè а где се дбстати 7 пап fiebt

баташ8 зь сего видно оber cльдно.

90іапфer, pr. деякий, декотрий, не

Одинь, инший.

2hanфrrfei, adj. рбжний, розличний.

— 30 — ятапitrid)

9)land)еfter, m. маншестерь.

Shandjinal, adv. деколи, иногдЬ, ча

сóмь, неразь.

9Jambani, m. уповномочняючий.

SJambat, n. мандать; розказь, приказь.

9Лапbatar, m. мандаторь.

9Лапbri, f мандель; cint—йpfel пять

надсять яблокь.

9)lanbe(, f. миндаль і (im balfe) за

тЬчь, золзи ; f. 9Лlange.

90 аnbelbaum, m. миндалеве дерево.

9Лanbelbolº, n. f. 9Лangelbol3.

*)їanbeltern, m. миндалеве зерно.

902anbelflcie, f. миндалевй отруби.

3) апbcltrdbe, f. красóворонь.

%anbelfшdjen, m. миндалеве тЬсто.

9Лаnbelimild), f. миндалеве молоко.

УЛапbeln, w. a. снопи ставити пу

ками ; f. 9)?angelm.

9)lanbclól, n, миндалевий олЬй.

9Лапbelftein, m. миндалевий камЬнь.

УЛаnbeliurife, adv. пуками, мандлями.

9)?anem, pl. души помершихь.

%їange, Jangel, f. валковниця, кар

бовниця.

9лопgel, m, недостатокь, недостача,

бракь, хиба ; f dehler; 9)langel

dn 8rob безхлЬбє ; (9Лdngel) хи

ба, вада, похиба, ганчь.

9Jangelbaft, adj. недостаточний.

9)langelbaftigteit, f, недостаточнóсть.

9ЛаngeII)ol, n. валокь.

9);апgcin, mangen, v, а, качати, вал

К0ВaТИ.

%Лапgelп, v. n. umb imp. мати не

достатокь недоставати , хибо

B8ТИ.

9Лапgolb, m. ботва.

2) апіфйсr, m, манихей; вЬрникь.

%іапіс, f, пристрасть, дурь.

%)ianitr, f, спосóбь, обичай.

%Лапierlid, adj, чемний, обичайний,

ввЬчливий. .



9)?anierliфfeit

9)?anierfіфteit, f. чемнóсть, обичай

нóсть.

9Лaniftft, n. маниФесть. -

9)?anifeftation, f, виявь, виявленє.

%anipulation, f. дЬловництво, ору

дованє; f. 8ebanblung.

Жann, m. чоловЬкь, мужь, мужчи

на; (Gbemann), мужь ; ber gemeine

9Лann простий чоловЬкь, хлопь;

bier &Nann tief вь чотири хлопа

глубоко. -

%amma, m, манна; f Gntengrad.

й08annbar, adj. зрЬлий, мужний, до

спЬлий, повнолЬтний, лЬтний.

УЛаппbarfeit, f. зрЬлóсть, мужнóсть.

%ánnd)еп, чоловЬЧокь; (bom Shic

ren) самець.

%annbaft, adj. бойкий, мужний,

хоробрий.

%ацnbaftigtti, f. мужнóсть, хороб

рость,

%аппе8alter, n. мужеський вЬкь.

9Лапnbeit, f, мужество ; члень му

жеський.

%annigfad), mannigfaltig, adj. роз

маЬтий, рóжноракий.

*апnigfaltigteit, f póжноракóсть,

розмаЬтóсть. -

9)ldnniglid), adj. кождий, всЬлякий.

9Лánшіп, f, жена, женщина.

%Ліппlid), adj. мужеський, мужний,

бдважний, хоробрий.

90?ailmóbilb, n. мужчина.

9Лannfd)aft, f. люде, мужчини ; во

яки (pl.).

УЛannégeftaft, f, мужеська постава.

%anná)anbfфші), m, мужеська ру

КаВИЦЯ, *

9діапnábod), adj. на одного чоловЬка

0ber хлопа, високий мовь чоло

ВЬКь.

%annéfleib, n. мужеська одЬжь.

90іапnélinge, f, довгóсть вь хлопа.

*ЛапnéIешte, pl, мужчини (pl).
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9їarientifer

9Jannáname, m, мужеське имя.

90:annéperfon, f. мужчина.

9Лапnéfd)neiber, m, мужеський кра

ВеЦЬ. *

9Лаппófфub, m.

ВИКТЬ. -

9)banneftainm, m, мужеське колЬно.

9)?annóftrumpf, m, мужеська но

Г8ВК8.

902annófшd)f, f, любашнóсть, пару

бочнóсть.

УЛапnóійd)tig, adj. любашний, пару

бочний.

9)?annétreue, f, ластóвяче зЬлє.

9Лапnóbolf, n. мужчини (pl.).

SJtainátoII, f. mannófйd)tig.

9Jºanóbre, n. маневра, обороть.

У):anfd)еп, v. a. мутити.

3) апfd)ette, f манкета, наручка.

Уlantel, m. плащь, бурка, манта;

* 0ПаНЧа.

90?dnteld)em, n. плащикь.

9Jºantelfat, m. бесаги (pl.), клу

Н0КТБ.

9):anufaftшr, f. рукодЬльня.

90?anufaftшrarbeit, f. рукодЬльна ро

бота.

9Jºanufaftшrift, m. рукодЬльникь.

9Jºanufaftшriprfen, m. рукодЬльни

ЦТВ0. - 4

908anuffript, n. рукопись.

908appe, f. мапа.

90:arcipan, m. лáсиво, ласоща.

9Лtarber, m. куна.

%arberfalle, f Sharbertifem, n. зель

зо на куни.

2):arberfell, n. шкóра зь куни.

ВЛlarienbat, n. водяна баня.

20:arithbilb, п. образь Богородиць.

%ariспblume, f, f. Уlngerblume.

%arienbiftel, f. островста.

%aritпgla8, п. камЬнне оber руське
ШКІ0.

90tarientifer, m. бéдрЬнка.

мужеський чере-,



злаништвайки

9Лdrienróóфен, n.f. 9іфtпеffe.

90:drienfфub, m. черевичокъ.

QRarientbrånen (pl.) наворотень, во

робляче просо. *

9Лarine, f морська сила, мари

нарка.

90?drinirčn, V. а. насолити.

}larionette, f. марионета.

90 art, n. мозокъ, шпикъ; стрижѣнь,

чернь, серце; ядро, грясть.

*0 art, f. знакъ; границя, межа; (im

(Belріфtt) гривна.

90:drfe, f. граничний стовпъ; (bсі

&pielen) марка, знамка.

20tarfen, v. а. зазначати, замѣчати.

9Лarfetenber, m. маркитанъ.

ºblartgraf, m. марграфъ.

*0tartgrafin, f. марграфиня.

*0tartgrafфаft, f. 9Лartgrafibum, n

марграфство.

}larfig, адj. мязковатий, ядерний,

твердии.

}larfiren, V. а. зазначати, марко

ВаТИ.

90tartjфeibr, QRarffфcibung, f. грани

ця, розгране.

90čarffфtiber, m. мѣрникъ.

}lart&fпофеп, m. шпикова кôсть.

90čarffttin, m. межевий камѣнь.

%)їarti, m. базаръ, торгъ, ярмарка,

ярмарокъ.

9)їarfien, v. а. ярмарковати, спро

давати; v. n. торговатися.

90tarftaufftber, m. базарнйй.

9)їartifieden, m. мѣсточко, городокъ.

&ltart:frtibrit, ºhartigereфіigttit, f.

право ярмаркове.

}lartigelb n. торгове.

*0tarttitute (pl.) торгашѣ, торговй

ЛЮДе.

*0 arttorbnung , f.

докъ.

*harfiplat, базаръ, торговиця.

торговий поря
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| }}larfireфt , , n. ярмаркове право;

торгове право.

}Лarfffфrtier, m. Фаринникъ, дуро

людъ. *

9Лarfijфrtierti, f. мантярство, тума

нярство. ----

}Лarfijфrrierifф , adj. мантярський,

туманярський.

&ltarfttag, m. день торговий.

}}larmel, m.f. Charmor.

}Лarmelabe, f. мармоляда. |

}larmor, m. марморъ, бѣлий ка

МѣНЬ.

9Karmorarbeit, f. марморева ob. бѣ

локамѣнна робота.

&ltarmorbanb, m. марморева оправа.

9Лarmorblod, m. грубий марморъ.

&ltarmorbobtn, m. марморевий по

МОСТЪ,

SUtarmorbruф, m. марморевй ломи.

2Лarmorfeljen, m. марморева скеля.

SUtarmoriren, v. а. марморувати.

2Лarmorirt, adj. марморований.

}Лarmorplatte, f. марморева плита.

*апиртійніе, f стовпъ марморе

Вии.

}Лarobe, adj. втомлений, згарова

ний, недужний.

}Лarobeur, m. мародеръ.

*harobirtп, v n. мародовати, не

здугувати.

90taroquin, m. сапянъ.

9Лarqueur, m. T. ReIIncr.

}Лarquić, m. маркизъ.

*Rarquije, ylarquijіп, f маркиза.

}Лate, m. Марсъ; (auf ёфifºn)

маштове гнѣздо, маштовий кôшъ.

*harfф, m. походъ, вирушъ, маршъ.

}larfфall, m. маршалокъ.

*harfºballitab , m. маршальска бу

ЛaВа.

*Лarjфftrig, adj. готовий до по

ходу. |



* .
:: —
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9harfфіren
*

* *

%arfфіren , v. n. йти вь походь,

машировати.

9)larfd)lanb , n, болотниста земля,

мокравина, багновиць (pl.).

9}arfd)lónber, m. болотничань, ба

ГН0ВеЦЬ. - *

9)larfd)route, f. маршрута.

9)larófegel, n. верхномачтове вЬ

трильце.

*902arftaІІ, m. конюшня. *

2)?arter, f, мука, суять ; битка.

9Яarterbanf, f, f. 8olterbanf.

ЯЛаrterm , v. a. мучити, замучити,

ТОМИТИ. -

9) аrterhood)е , f. великий тиждень,

страстна недЬля.

9Лаґtialifd), adj. жовнярський, во

янський.

%)ldrtyrer , m.

ЛеЦБ.

9)ldrtyrerin, f, мучениця, страдаль

НИЦЯ.

9)?drtbrcrtbum ,

страдальництво.

9) іrtyrertob , m, мученична смерть.

9ліri, m. марець.

9)?drgbier, n. марцеве пиво.

9)largipan, m. ласоща.

9)lórgtouri, f. гребникь.

9Лаfd)е, f. око, петля, зачморкь.

9)lafd)ine, f. строй, машина.

%afфinenmїfig, adj. механичний.

9Лаfфinemmeilter , m. машинисть;

стройникь, механикь.

9)?afфinerie , f, строЬ (pl.), маши

ни (pl.)

9Лаéculinum, n. мужеський рóдь.

9Лаfer, n. волокно, жила, слбй ;

(a18 Яranfbeit) кópь.

9)?aferboli, m. слоєвате дерево.

9Лаferid)t, %aferig, adj. соту,
жиловатий. t:".

мученикь , страда

п. мучеництво ,

— 33 — атаftbuфе

9Лta8bolber, m, 9Лаéerle, f. браклень,

кречеть, явópь.

9Лаófe, f. машкара. «

9)?défenball, m. 90taóferabe, f. машка

* рада.

йЛаéfiren , v. a. закрити машкарою,

надЬти машкару; затаЬти.

*Лаófopei, m. торгова спóлка, спóль

ний торгь. *

*)iafliebe, f. стокороть.

9Jай , m. мЬра, мЬрка; (98crbiltniй)

ладь ; (bci fiiifigen Фingen) дзба

нокь, ведро, судина; (bei trode=

nen Фingeli) мЬра, корець.

9Лаfafriren , v. a. убити, умертви

ти, вигубити, розсЬчи.

9іїf{djen, n. мЬрочка.

9Лаffe, f. мязь, гурть ; множество,

Т0ВП8.

2) аffenhoeife, adv. натовпомь.

90?afgabe, 9Лайgebung, f. мЬра, роз

мЬрь.

йлdfig, adj. мЬрний, середний; пов

держливий, умЬрений; (in 8ufaina

nenfetiung) óдповЬдний, одвЬтний.

й)ldfigen, v. а. f. ermdfigen, v. r.

повдержати ся, мЬрковати ся.

9лійigteit, f. повдержливóсть, мЬр
Н00ТЬ.

9)?dfigung f, повдержанє.

йЛаffib, adj. мязкий, замязний, мя

зистий ; (au8 9Лtauertocrt beftchenb)

наскрóзь мурований, камЬнний.

9)?afliebe, f, f. Уlngerblйінфen, (Уán=

feblume.

9)?agregeI, f. мЬра, спосóбь, прá

ВИЛ0.

90?afitab, m. мЬра.

9)?aft, 90taftbaum, m. мачта, машта,

Щ0ГЛа.

°):aft, 9):aftung , f, паша, корма,

жирь.

9Jaftbuфe, f. 8шфе.



9haftbarm

9aftbam, m. задна кйшка.

9)ldftcti, v. а. кормити.

9)?aftfutter, n. корма.

*у аfgan8, f кормлена гуска.

5)laftit, m. мастика. **

9haftigbaum, m, мастикове дерево.

9):aftforb, m. мачтове гнЬздо мач

товий кóшь.

9)?aftlоó, adj. безмачтовий.

9)aftоф8 , m. кормлений вбль ореї

бикть.

9) аftfall, m. свининець, карнйкь.

S) аftung, f. корма, кормлене.

9):aftbich , р. годований товарь ,

кормлена obcr годована скотина.

9)?dfabor, m. матадорь, перед0вець.

9)?aterial, n. засобь.

9)?aterialiónu8, m. материялизмь.

902aterialift, m. корЬнникь ; мате

риялисть.

зтаfcrialiftifd, adj. материальний.

9):ateria(tраare, f корЬнний товарь.

9)?atcrie, f. материя і нарва, ропа ,

гнóй, сукорвиця, .

92ateriell adj. материяльний.

9)latbcmatif, f. математика.

9)?atbrmatifст, m. математикь.

*)iathematifd), adj. математичеський.

9)?atrate, f. матераць.

9):atrifel, f. метрика, записна книга.

9Jlatrone, f, женьщина.

9)?atrofe, m. ловець, плисакь.

9/2affd), нn. (іні Єpielen) бурда;

(gerbrйdtter Stйrper) розгнетиця

902atfd)ен , v. n. обóграти кого ; f.

manjdjеп.

9Jaff, adj. втомлений, слабий, охля

лий, млавий, згарований ; (bom

СWetrónten) лихий, несвЬжий, сла

бий; (in Єфафfpicle) мать

9)tatte, f. рогожа.

90:attenflсфtcr, na. рогожникь.

9)?оцІefe!

9rattigteit, f, втомленóсть, ослаба ,

слабóсть.

9):at, m дурбарь, глупий чоловЬкь.

9)?ашен, v, u. мявкати, нявкати.

Уlauen, n. мявкóть, мявканє.

9):auer, f. мурь.

5)lauerbred)ér, m. барань, тарань.

S0?auerefel, m. стонбгь.

Shauerfrafi, m, гнилóсть мурбвь.

5):auerbathnicr, m. мулярська со

кира.

й) апсrtellс, f, мулярська лопатка.

9)?aucrfraиt, n. стЬнниця.

9Jіансrincifter, na. мулярь.

5)°ашtrп, v. a. муровати.

У)iauttraufe, f занóгтиця.

9)?aucrfd)iualbc, f. стЬнна ластóвка.

Жашeripedit, і. Вашmfрсd)t.

9Jaucrficiн , ЛашcricgсІ , m, цегла,

ЦЄГЛИНа. -

9)laucriuert, n. мурована obcr му

лярська робота.

5)iaufe, f. колЬнний мок рець.

9Jºaul, n. роть, писокь, губа , па

щека, морда, (0eráфtlid) рило ;

baó 90?aul balten мовчати; bа в

9)?aul aufїрсrren розтворити obcr

роззявити роть.

9лашlaffe, m зЬвака, роззява , зв

вунь.

9)?auluffсn , v. n. розтворити губу

obcr роззявити роть.

9):aillbeerbaium, nu, шовкунь , шов

КОВИЦЯ.

*)iaulbeere, f, щовкова ягода.

У)laulbliime , f, турецькй каптурки.

°) ашlbeerfeige, f, шовкова смоква.

9):duld)en, n. ротикь.

*) ацІd)rilt, m. пустосвять.

9)?aulen , v. n. дутися, копилити

носа, муркотати, воркотЬти, сер

ДИТИСЯ. - *

їЛашlefel, m. муль.



9)їaulefelin

9)?aulefelin , f, мулиця.

9)?aulefeltrtiber, m. мульникь.

9Jºauffrcunb, m. губний приятель.

2) ашlbelb, m. величайко.

9)?aulforb, m. каганець, нагубникь,

брозда.

20іацІfd)еІс , f. почелюсть, ляпась,

позаушь, заушень, облизень.

9ЛашItbier, n. муль.

9Хaultrommel, f. дримля.

зташlpert, n. говорливóсть, бесЬд

ливость; писокь.

90іаIIItuшrf, m. кертища, кроть.

902ашlipurfégrille, f, медведикт, , мед

вєдюктб.

йлaultourfóbaufen, 9)?aulhourf8)йgel,

m. кертовина, кротовина.

90 ашrer, m, мулярь ; f. *5rtimaнrer.

9) aurergriell, m. мулярчукь.

9)?aurerfelle, f. бовтень.

90tau8, f, мишь; f. 9)?uófсІ.

90?амfd)cl, m. жидисько.

9)?dнód)cm, n. мишка,

9)?ішódjenftill, adj. тихесенький ; ти

хонький.

9)?aufe, Ланfer, f, льненє.

902їufeborn, m. мишаста тернина,

90?іїtiftfalle, f, мишолóвка.

9)láшftfal)l, adj. мишастоЬ барви.

90ійшfefarbe, f. мишаста барва, ми

шастий цвЬть.

9Лdufegift, m, мишакь, трутка на

миши,

90?áшfelod), m. мишача дЬра.

907інfeи, v. п. ловити миши; v. а.

красти , зваровати ; v. r. лЬ

нитися.

9)?aufern, w. r. лЬнитися.

976шfttleft, n. мишаче гнЬздо.

9tїtifrol)r, n. мишаче ухо.

90іїnfeóbrdjen, m. мишаче ушко.

97:5шfefiill, adj. тихесенький.

9Ланfttobt, adj. вбитий на смертв

* «
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9Ланfeyeit, f. чась льненя.

9Ланfig, adj. зуФалий, гордий, впер

тий, прямий; fid) maufig maфen

дути ся, гороежити ся.

9)?atióntft, n. мишаче гнЬздо.

S)lauth, f, мито; комора, таможня,

380ТаВа.

9)?autbner, m. митникь.

9)?atime, f. правило, засада.

9Лагimum, f. иайбóльшóсть.

Уlay, m. май, зелень.

9)?ayerbof, m. хутópь. -

*)led)aнit, f механика. *

SJedjamiter, m; механикь. *

9)?cd)anift), adj. механичний.

Лсdjanièmu8, m. механизмь.

9)?ctern, v. n. блеяти, мекати.

9):ebaille, f, медаль,

2):ebian, adj, середний.

9)?ebicament, n. лЬкарство лькь.

9mсbicin, f. лЬкь , лЬкарство; лЬ

карська штука. *

19):ebiciner, m. ученикь лькарський.

9ісbiciniren , v. n. брати лЬки, за

живати лЬкарство ; v. а. лЬка

рити.

9Лсbicinifd, adj. лькарський.

9)?ebicu8, m. лЬкарь.

9Леbitation, f. думанє, розгадован8,

роздумоване.

9)?ebitiren , v. п. думати, роздуму

вати, розгадувати.

9Лcer, n. море.

9):еeraal, m. морський угорь.

9Лесrampfer, m, морський щавникь.

9)?cerbarbe, f. барбула. -

90teerbeberrfdjer , m. моревладникь ,

моревладець.

9леerbufen, m. заливь морський,

óднoгa морська.

9лесrbradje, m. морський змЬй.

9)leerelfter, f. морська сорока.

9Леerenge, f, вузина морська.

:1



9лttre8flut

907еere8flut, f. приливь морський ;

рl. хвилЬ ober болвани морськй.

SJteere8fйfte, f. морське вибереже.

SJeereóftille, f, морська тишина.

9Леereóftranb, m. S)leere3uftr, n. мор

ський берегь.

9Леereóhooge, Jterreótuelle, f. морська

хвиля, морський болвань.

9Леerfabrt, f. морська Ьзда.

SJleerfendjel, m. морський крóпь.

9Леerfrau, f, f. Jteerturib.
Уtetrgott, m. морунь. «ь

9):есrgóttin, f морська богиня.

У):еergra8, р. морська трава.

9)?cergrйn, adj. блЬдо-зелений.

9Леerbafen, m. лимань, морське при

СТаНОВИЩе.

9Леerbirfe, f. просянка.

SJlterfalb, n. морське теля.

9Лсtrtatt , m, морська кóтка, хво

СТ8lТ8 М8ЛПа.

SJtterfreb 8, m. морський ракь.

9Леertreffe, f, морська рЬзоватка.

907еerlinfe, f, f. 9Safferlinfe.

SJteermann, SUlcermenfd), m. мор

ський чоловЬкть.

9Леermelbe, f. морська лобода.

9Леermufd)еІ, f, f. Єеenufd)еІ.

УJletrrettig, m. хрЬнь.

9Лесrfфашm, m. морська пЬна.

SJleerfd)ipalbe, f морська ластóвка.

90:errfd)hpcin, n. морська свиня.

9Лrerfd)iptindien, n. морська свинка.

2):ctrfpinne, f. морський павукь.

Уirrrftrшbri, m, морський вирь.

°ctriраїer, n. морська вода.

9Леertреib, n. сирена.

%еeripolf, m. морський вовкь ;

морський окунь.

9ictripшter, n. морське чудо, мор

СЬке чудовиско. .

*йterjipicbef, f морська цибуля.9Лri)l, n. мука. к у

— 36 — 9)?eiben

9)leblbaum, m. гордовина, гордóвка,

глóгь.

9)?еblbcerbaum, m. гордовина, бого

рожникь.

9)?еblbcutel, m. питель.

9Леbfbrei, m. кисЬль, лемишка.

SJtebfbanbcl, m. торгь мукою.

9Леblbinbler, m. торгуючий мукою.

SJleblid)f, adj. похожий на муку.

SJtebfig, adj. мучний; сипкий.

S)leblfdfer, m. мучний хрущь.

9)?еblfaften, m. скриня на муку.

9)?сblfІof, m. галунка, галушка.

90:eblpulber, n. мучистий пopoxь.

ЯЯebffat, m. мЬшокь на муку оber

óдь муки.

9)?ebfficb, n. мучне сито.

9)leblfреife, f. мучна потрава.

*):chlftaub, m. мучний пиль.

9Jсblfuppe, f. журь, затирка.

9Лсbltbаш, m. иржа, мучна роса.

Уirblhourin, m, мучний червакь.

*)iel)lguter, m. мучний цукорь.

9Леbr, adv. бóльшь, бóльше ; beftо

mel)r тимь бóльше.

9)?еbrere, mel)re, pl. бóльше, кóлька.

°):chren, v. а. f. permel)ren.

ЕЛсbrentbei(8, по бóльшóй части.

9Лrbrer, m. бóльшитель.

9Леbrbrit, f. бóльшóсть, бóльшина;

(in ber Єрrad)lehre) f 9леbrtabl.

&rbrjїbrig, adj. кóлькалЬтний.

90trbrmalig, adj. многократний.

9Леbrmal8, adv. многоразь, бóльше

разóвь.

9)lebrfeitig , adj. многосторонний ,

рбжносторонний.

9Лсbrtbeilig, adj. кóлькачастний.

%ebrung, f, f. У8crmchrung.

9)?rbrjabi, f бóльшина, бóльшóсть;

(1п ber (9rammatif) множественне

ЧИСЛ0.

%сійсп, v. a. минати, чужати, уда

«ляти ся, бдóймати ся, цуратися.

* в



9)leier

9Леicr, m. хуторникь , домонтарь,

двóрникь. -

9Леierei, f. 9Леierbof , m. хуторь,

Футорь.

5)еile, f. миля.

%cilenlang, adj. милевий.

9Леilenfáufe, f. милевий стовпь.

9Лrilenturit, adj. бддалений на милю;

дуже далекий.

9)?tiler, m. милярь.

9Jºein, pron. мóй, моя, мов.

%Лrincib, m. крива присяга, криво

присяга.

%cincibig, adj. кривоприсяжний.

9Леintibige, m. unb f. кривоприсяж

никь, кривоприсяжниця.

9)?rinen, v. n. гадати, думати, ми

слити; розумЬти, хотЬти.

9Леinerfeité, adv. зь моєЬ сторони,

Щ0-Д0 МeНе,

2)?rinetbalben , meinctiurgen, mcinet

fpillen, adv. задля мене, зь огля

ду на мене ; intr. про мене, най

такь буде.

9Jºeinige, pr. мóй, моя, моє

90:еіпшllg, f, мисль, думанє, розсудь,

думка; (NGille) воля; (Nbfid)f) на

мЬрь.

%еifd). m. заторь, затирь.

9)?rifdbrn, v. a. затирати, мЬшати.

90їeife, f, синиця.

9Леifenfaften, m. пóтрясокь на си
ниць. е

9Леifel, m. долото.

9Лrifeln, w. a. довбати, долобати,

жолобити.

9Jºeift, adj. найбóльше; adv. най

бóльше, найбóльшь, по бóльшóй

части; (faft) майже, безмаль.

2):eifibirtenb, m. найбóльше даючий.

УЛcifirmè, mciftentbeil8, adv. по бóль

шóй части.

дirificr, m. майстерь, штукарь,

творець, мистерь; учитель.

— 37 —
9)?elter

902ciferarbeit, f. майстерська робота.

902cifterbaft, mrifterlid), adj. майстер

ський, мистерний , штукарський.

УЛеiftcrii, v. а. гудити , критико

вати.

90?еifterin, f майстрова. -

дЛеificrred)t, n. майстерське право.

9)?еifterfinger, m. трубадурь.

9Леifterfdjaft, f майстерство, ми

стерство. *

УЛrifterfd)uf, m. майстерський ви

стрЬль.

9)?cifterfpic1, n. мистерна игра.

9)?rifterfireid), m. майстерська штука,

викрутень.

9Лrifterfiiidt, n. мистерне дЬло, май

стерська робота.

?lcifterfuert, n. мистерне двло, май

стерська робота.

9Лrifterfршryrl, f. царський корень,

ГОЮЧе 3'ЕЛЄ.

9Ле!апd)olie, f, задумчивóсть, задума,

суматуха.

УЛrland)olifd), adj. задумчивий, су

матухий.

%еIbe, f. лобода, пострвтникь.

50telbеп, v. а. оповЬстити, увЬдо

мити, донести, оповЬсти, розпо

вЬсти; (ertudbnem) спóмнути, зга

дати і V. r. явити ся, наголосити

ся, згОл0сити ся, оповЬсти ся.

9)?elbшng, f, увЬдомленє, звЬщенє,

спóмка, донесенє. -

9)?clitote, f. буркунь.

90їelioration, f поправлене, сполут

ШЄН6.

9)?efirem, f. mifфen.

9)lcliffe, f. маточникь,

буквиця, медунка.

9)lcliffenflce, m. медунка.

9ЛеІf, adj. дóйний, молочний.

°)iclfrп, v. a. доЬти, дояти.

9ЛеIfrn, m. доєнє, одoя.

9Jºrlfrr, m. доякь.

p06вникь,



}}lefferili

9Лefferin, f. доячка.

9RсIffай, n. дóйниця, скопець,

90:elf}eit, f. дóйка. |

9Лctobit, f мелодия.

SRe(obifф, adj. любоголосний, мило

звучний.

}}&ctobrama, n. мельодрама.

90:r(опе, f. мельонъ

9Лсtote, i onelifore.

9)їemme, f. трусъ, страхополохъ

баба, нюнь, нюнька, волуйко.

*cmorial, n. памятникъ, пропамят

никъ; просьба.

}Remoircn, pl. достопамятности, за

ПИСКИ,

*0 tпtoriren, v. а. витвердити на па

мять, витверджувати.

90:rпаgcrie, f. звѣринець.

}}lengt, f множество, глота, на

товпъ, товпа, глôтнô, мужва,

тьма, юрба , валява; (ber groft

фанft) прощава, чернь; in QRen

gc глôтно.

&Rengen, v. а. мѣшати , бгати, зоб

гати, перемѣшати; fid) — вмѣша

ти ся, втиркати ся.

*Rengfel, n. Diengerei ,

мѣшанина, всячина.

*0:ennig m. QRспnige, f. мания

ЭКепfd), m. чоловѣкъ (осrtr. чоло

вята), людина, pl. люди; п. дѣв

Ка, ЖeНЬЦИНа.

90:enfффеп, n. чоловѣчокъ, людина.

9Лспfфenafter, n. вѣкъ людський.

GRenfфenauge, n. людське око.

}}іспfфепftinb, m. öдлюда, нелюда,

ôдлюдникъ.

&ltenfфenficifф, n. людеьке мясо.

*0іспfфепfefer, m. людожиръ, людо

ѣДа.

&ltenfфепfrtuub, m.

ВеЦЬ.

90:enfфепfrounыіф,

людовний.

f. сумѣшка,

людянъ, людо

*

adj. людяний,
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90:enfфenfreunbliфfeit, f людяность,

ЛЮДОВНОСТЬ.

9):enfфспfнrфt, f. нелюдянôсть, страхъ

передъ людьми.

9)їепfфепgebcine, f кости людськй.

ºепfфengtbot, n. людський законъ.

&ltenfфепgrѣспfен, n fcit — за люд

СЬКОѣ ТЯМКИ.

9Лсnfфсngefiibl, n. чуство людське.

9)їсnfфengefфleфt, n pôдъ людський.

}}ісnfфепgritali, f, образъ людський.

&ltenfфепgrºše, f. зрасть (величѣнь)

ЧОЛОВѣКа.

Фienfфenbaub, f. людська рука.

&ltenfфспbanbet, m. торгъ людьми.

}}}епfфenbafi, in. ненависть (до) лю

дей. |

$henfфенfенncr, m знавець (знатокъ)

людей. -

QRenfфentino, n. чоловѣкъ, синъ чо

ловѣчеський.

Qсnfфенteben, n. людське жите.

90іспfфсnfiebe, f чоловѣколюбность.

QRenfфcumenge, f. товпа людей.

}}ісnfфспmort, m. чоловѣкогубство,

убийство чоловѣка. ",

}}епfфепmörber, m. чоловѣкогубець,

людогубець, убийникъ, людоморъ.

9Лепfфenopfer, n. жертва чоловѣча.

Tenfфепрfiіфt, f. обов'язокъ (повин

нôсть) людей.

9Лtenfфenraub, m. хижацтво (кра

дѣжъ) людей.

SURспfфenriuber, m. крадникъ (хиж

никъ) людей. *

SURenfфепrcid), adj люднистий.

9Ленfфenjatung, f. людський закомъ.

*0čeufфепfфеп, adj. öдлюдний, нелю

дяний, дикий.

Женfфепfфinber, m. дерунъ, дери

лиця, здирака, ашф живодеръ.

}}ісnfфсnfфlag, m. раса людей.

*0 tнfdjenfobn , m. синъ чоловѣче

ський. . ،



9Лenfфenitimme

$henfфenftimme, f. людський голосъ.

Qlenfфсubtritanb , m людський ро

зумъ, розсудокъ.

}}lenfфentbert, n, людське дѣло.

9Лenfфbeit, f чоловѣцтво, рôдъ люд

ський.

&ltenfфііф , adj. людський ; (fanft)

людяний, милосердний.

- $henjфlid;feit, f. людськость, людя

нôсть.

}}lсnfфluerbung, f. вотѣлене.

}}lenfur, f. мѣра; тактъ.

}Renuett, f. менуетъ.

9)їergel, m. рухлякъ.

9Лcribian, m.f. 90іittagöfreić.

9Лtrinojфаf, n. мериносъ.

90?crf, n. знакъ.

90:erfantilifd), adj. торговельний.

}{erfbar, adj. добачний, дослѣдний,

значний, видний, замѣтний.

9Лerfen, v. а. значити, (getpabr incr=

bсn) мѣркувати , кмѣтовати , за

мѣчати; im (9еbäфtnije behaften

тямити, памятати, затямити; auf

tftраё — вбачати на що 0ber

чому.

}{crflid) , adj. слѣдний, знатний,

значний знакомитий, видний.

SUltrfmal, n. прикмета, признакъ,

цѣха, знамка. -

}{crfur, m. (ін ber &bihologic)

Меркурий ; (Qutiffilber) живе

сръбло.

}Лerfluйrbig , adj. достопамятний,

знакомитий, славутний.

SUterfibürbigfeit, f. достопамятнôсть,

славутнôсть.

}{erfºtid}еп, n.f. SUltrfmat, Rспn

$tiфсп.

*0ісrit, f. дрозда, кôсъ.

*)\frºеп, V. а. бракувати, викроми

ти, вилучити.

*0іейbar, adj. мѣрительний.

*Лršami, n. служба божа.
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|

&ltilingibiaget

SURe&brief, m. тратка платна въ

часъ ярмарку; вимѣрне письмо.

SURe&bud), n. служебникъ. |

9Лeft, f. служба божа; (im banbel)

великий торгъ, великий ярма

рокъ. |

} effen, v. а мѣрити , вимѣрити,

змѣрити; v. n. обôймати; fid) mit

Semanb meffen мѣритися ober трѣ

боватися зъ кимъ. -

}}leffer, m. номѣрникъ, мѣрникъ,

9Лeffer, u. нôжъ. --

}}lefferdjen, ш. ножикъ, чепеликъ.

}lefferfijф, m. бритовъ.

}}lcijerbeft, n. черенокъ obtr черен

цѣ (pl.) у ножа.

}\cfferflinge, f. клинка.

}}leffer(obн, n. мѣрошне.

}lefferrüttп, m. задъ ножа.

&ltсfferfdbarf, adj. острий якъ нôжъ.

}jicijerfфtibe, f. пбхва на ножъ,

НОЖНИЦЯ.

Jefferfфmitt, m. ножъвникъ.

}lefferfфneibe, n. öстрó.

}lefferfріѣе, f конець ножа.

}{ešfrtibrit, f. свобода торговельна.

&ltršgrib, п. мѣрошне; службове;

ярмарковé. |

9)їrºgertitl), n. pяжи служебнй.

*0іс&getuацb, SNešbrmb, n. ризи (pl.).

}{ršgut, n. S0ісfiuadrcn, pl. товари

ярмарковії.

90ісffiaô, m. Мессия, Спаситель.

SURсfing n. жовта мѣдь.

*)\cffiпgb(еф, n бляха зъ, жовтоѣ

МѣДИ.

*/trijingbrahi, m. дротъ зъ жовтоъ

мѣДИ.

*)\cffingtп , adj. жовтомѣдяний, зъ

ЖОВТОѣ мѣди. |

*)\rijingplatte, f. дошка зъ жовтоъ

мѣДИ. |

*)\cffingfфliger, QReffiinghânbler, m.

мѣдяникъ, мѣдникъ



9Лейfanne .

90:leffanne, f. судина до мѣреня, ob.

мѣрнича.

90:effette, f. мѣрничий ober межевий

ЛaНЦКОГЪ.

9Лейfunft, f. мѣрництво, помѣрниц

тв0,

}leffünft(er, m. мѣрничий, мѣрникъ,

помѣрникъ.

90іеšner, m. титаръ, паламаръ.

}Лейoper, n. служба божа.

*Лešpriefter, m. священникъ бдпра

вляючий службу божу.

}Лейreфt, n. право ярмаркованя.

}Лtºrutbe, f. мѣрничий ober межевий

СЯЖeНЬ,

SUltйfфnur, f. мѣрничий шнурокъ,

}Лейtifd), m. мѣрничий стóлъ.

}Лeftрофt, f. ярмаркова недѣля, яр

марковий тиждень.

90tefung, 'f мѣрене, помѣръ.

SЛей3rit, f. ярмарковий часъ.

9)їetall, n. ковань, крушець, металь.

*)\etallarbeit, f. металева робота.

&ltetallartig, adj. металевий.

}tetallifd), adj. металевий.

&ltetaПfalf, m. металеве вапно.

*)\etallipiegel, m. металеве зеркало.

*Netallurg, m. метальникъ.

*hetailurgit, f метальництво.

*etailurgijф, adj, метальничий.

*еfamorphoft, f f. Bermanbelung.

*Лttapher, f мотафора, подобень

ство.

&ltetaphorijф, adj. метафоричний, пе.

реносний.

*)\etaphbfit, f метафизика.

*elaphbffф, adj. метафизичний.

*elaphbffer, m. метафизикъ.

*от, п. наповида, зъявище.

*Лeteorologie, f. наука о напови

ДaХЪ. |

*****іп, m. воздушний камънь.
&lteti), m. Мѣдъ * ко

SUtмѣдъ. (медъ), питущий
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SЛethobe, f. метода.

*)\rtbobijф, adj. методичний.

SUletbobiji, m. методикъ.

| &ltetier, n.f. фанblbert.
|

}{ttonbmit, f. промѣна.

ºlºrtonbmifф, adj. промѣнний.

2Лette, f, утреня, ранна служба

божа.

SURetrit, f метрика.

SURetrijd), adj. митричний.

&ltetropolit, m. митрополитъ.

2Лete, f. мѣрка; (tine uпgiіфtige

28ribéperfon) покритка , курва;

f Bltifфbant.

&ltetitlri, f рѣзанина, рѣзня, рѣзь.

&ltetitlп, v. а. рѣзати, убити, зру

бати, вйтяти, висѣчи.

}}let;ger, m. рѣзникъ.

}ЛенфеImorb, m. потайне убийство.

*Reuфefinürber, m. потайний убий

НИКЪ,

}leudjelmörberifф ,

бийчий.

}Лепфlingó, adv. потайно, потаємки,

пôдступомъ.

&lteute, f череда.

&ltruterti, f. ворохобня, ворушня,

бунтъ, сумяттє.

S0teuterer, QReutmadjer, m.

никъ, ворохобникъ.

}Лtot , f риболовъ.

&ltber, f хуторникъ, домонтаръ.

&ltiaёma, n. зараза въ воздуху.

*0ііацеп, minuttп, v n. мавкати,

МаВЧѣТИ.

SUtid), pr. мене, мя.

&ltirber, n. корсетъ.

&ltitпе, f. видъ, лице, зôръ, тваръ.

*/:iencnjpiel, n. мимика, тваренв.

*0:itrt, f мокрець.

&ltitibcontrati, m. умова наєму.

*/litiht, f. наємъ, чиишь; (ais &n

feft) f. 90°ilbe.

adj. потайноу

воруш



9Лtietben

9Лісtben, v. а. наймити, наняти.

9)?ictber, m. комóрникь, наймаючий.

SJtictbgelb, n. завдатокь; комóрне.

9Лісtbfutfd)е, f. наємна карита.

907ietbtutfфer , m. наємний вóзникь

obcr кучерь.

SJtietbleute, pl. комбрники (pl.).

90?ietbling, m. наємникь.

“Лієtbmann, m. комóрникь.

90?ietbpferb , п. наємний кóнь, най

млений кóнь.

90їietbigine, m. наємь, комбрне.

9Лilbe, f клЬщь, мóль.

*):ifbig, adj. мóлистий.

9Лitrolog, m. дрóбничкарь.

ятitrometer, n. дрóбномЬрь.

*):itroffор, п. дрóбноглядь, дрóбно

видть.

9Лitroftopifd), adj. дрóбновидний.

9)?ild), f. молоко ; (bei ben 8ifфen)

м010чокть.

802іІфаber, f, молочна жила.

9Лild)artig, adj молочаний.

90lildjafd), m. дóйниця.

9ЛіІd)bart, m, мохь на бородЬ ; мо

лодикть, хлопець.

90lild)bártig, adj. мохобородий.

8Лtild)brei, m. молочна каша.

9)?ild)bruber, m. молочний брать,

ОДНОПЛеКаНеЦЬ. -

9Лі(фcur, f лЬченє молокомь.

97ildjeimer, m. вЬдро óдь молока.

9)?ild)еп, v. n. дати молоко; f mel=

fen; adj. молочний.

%ilфer, 902іІd)ner, m. молочна риба.

9Лilфfarbe, f. молочна барва.

%іІфfarbig, adj. молочноЬ барви.

%ЛіІфfieber, n. молочна пропасни

ця оber горячка.

йЛilфfraш, f. ЛіІфmdbdjen, n. мо

лочниця.

?ild)gefáй, n. молочна судина.

%іІфgelb, n. грошЬ за молоко.
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9ЛіІфhaar, n. мошокь, пухь.

92іІdjid)t, adj. молочковатий.

90lildjig, adj. молочний.

ї):ild)fanne, f. молочний збанокь.

90:ild)felle: , m. пивниця на молоко.

9ЛіІdjtub, f. дóйна корова.

90tildjmdbфen, n. молочниця.

9ЛіІфmann, m. молочникь.

УЛild)naфf, m. дóйничка молочна.

9ЛіІфrabm, m. сметана.

Уlilфreid) , adj. молочний, молочи

стий.

SJtilфfaft, m. молочний сокь, мяскá,

МЯСЧИН8.

ЯЛіІфfáшre, f. молочний квась.

8ЛіІфfd)orf, m, молочний лишай.

SDRilфfd)hpefter, f. молочна сестра,

Одн0Плеканиця.

S)lifфірtife, f. молочна Ьда.

SJtild)ftern, m. снЬдокь (жовтий).

9ЛіІd)firage, f. чумацька дорога,

молочна дорога.

90lild)fuppe, f, молочна поливка.

9ЛіІd)topf, пm. молóчникь, гладу

ЩИКТЬ.

90bild)tud), n. цЬдилко, цЬдильце.

йЛіІфmpeiй , adj. бЬлий якь молоко,

молочний, бЬленький.

90?ild)touri, f. молочниця.

2)?ild)8al)n, m. молочний зубь.

9ЛіІф3шder, m. молочний цукорь.

9Jilbe, adj. (hpeid) мягкий, гибкий;

(gelinbe) лагóдний, благий, рах

манний ; (ftiII, fanft) тихий, смир

ний, сумирний, благий; (freшnb=

Іid) ласкавий, добрячий; щедрий,

милостивий, милосердний.

9ЛіIbe , f. ласкавóсть , смирнóсть,

щедрбсть, тихóсть.

9Лilberп, v. a. змякшити, змякчити,

злагодити, усмирити, полЬвити ;

уменшити, Чаглафти.

6



9)lilbermb

*

9Лilbernb, adj. усмиряючий, усмйр

ливий.

9)?ilberung, f. усмиренє, польвленє,

П0ЛЄКІШИНа.

9Лilbjerig, adj. мягкосердний, мило

сердний, щедрий.

9ЛіIbbergigtrif, f. мягкосерднóсть,

милосерднóсть, щедрота.

9Nifbtbїtig, adj. щедрий.

SJtilitór, n. вóйсько.

Уtifitá rifd), adj. воєнний.

9Лilii, f. милиция, вóйсько.

9Лillion, f, тисячь тисячa , милионь.

УЛillionir, m. милионевий богачь.

20:ilº, f, селедянка.

°)їif{befфhoerung, )lil{frantbeit, 9)?ity:

fщфt, f, селедяна слаббсть.

20:il{fйdjtig, adj. гипохондричний.

9Лime, m, дЬєць (gen. дЬйця).

9Jimif, f, мимика.

9Лінifd), adj. мимичний.

%іnber, adj. менший, молодший.

9Ліпberbrit, f. меншóсть, меншина.

УЛіпbfrjїbrig, adj. недольтний, ма

лольтний. "

9лinberibrigtit, f, малольтнóсть,

недолЬтнóсть. .

2)?inbern , v. a. уменшити , усми

рити.

9)?inberшнg, f уменшенє, примен

ШЄНЄ.

9)?inbeft, adj. найменший; mid)t in

* ?)linbcften зовсЬмь нЬ, якь най

менше.

5)line, f, пóдкопь.

9/tinengang , m. xoдникь ведучий

до пóдкопу.

9ліпсnatiber , ) iner, 9)?inirer, m.

подкопникь. *,

2)Кinenfannier, f пóдкопна комора.

члineral, п. копалина, викопалина ,

крушепь. - -

%їineralbab , m, минеральна купЬль.
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9)?ineralifd), adj. минеральний.

SJlineralog, m. минеральoгь.

У)lineralogic, f. минеральогия.

SJlineralogifd), adj. минеральогичний.

*)linera(reid), п. царство викопалинь;

adj. багатий вь викопалини.

У)liniatur, f, дрóбномальба , миния

тура; — gendlbe, n. дрóбно

образь.

SJiniaturmaler, m. миниятурний ма

лярь, дрббномалярь.

90tinireni, v. m. робити пóдкопи ,

пóдкопувати.

9)limiter, m. пóдкопникь.

*inificr, m. министерь.

9)?iniftcrium, n. министерство.

9)linne, f. любовь, любощЬ, ласка.

9Jºinnrш, v. а. любити. - "

| *)linnefinger , m. пЬвець любви,

спЬвакь любовний.

SJinnefolb, m., надгорода за любовь.

9Ліпотепп, adj. Г. Лinbcrjibrig.

9Лinorittif, f, меншóсть, меншина.

9)?inute, f, минута.

9)?inutelirab, n. минутне колесо.

У)liiutenitiger, m. минутна сказка.

9)lir, prom, менЬ, минЬ, ми.

9)?irafel, m. чудо, диво.

9)?inge, f. мята, мявка.

SJlifantl)rop, im. бдлюда, бдлюдникь.

У)lifantbropifd), adj, óдлюдний, не

людяний.

УЛібcelle, f Jliécellanecm (pl) вся

ЧИН8.

9)lifd)bar, adj. мЬшальний.

9):ifd)barfeit, f. мЬшальнóсть.

S)lifфсn , v. a. мЬшати, змЬшати ,

помЬшати, бовтати , кабужати ;

fid) in eine Gad)е — втиркати

ся вь що 0ber до чого.

У)lifd)cr, m, мЬшакь, мЬшунь.

9)?ifфfarbe, f мЬшана барва.



9hifфfutter

9)?ifd)futter, n. мЬшанина,

9)?ifd)mafd), m. мЬшанина, всячина.

9)?ifd)tranf, m. мЬшаний напитокь.

9)?ifd)ung, f. змЬшанє, помЬшь (f.),

мЬшанина, замЬсь.

*):iferabel, adj. f. Grbórmfid).

9)lifреІ, f. ирга.

9Ліjprlbaum, m. ирга.

9)lif (пur in 3шfainmenictungen) не ,

ви, зле, противно.

9Лifad)ten, v. a. зневажати, нехту

В8ТИ.

90ійaфtung , f, зневажанє, нехто

в8н6.

20ійarten, v. n. виродитися.

У)likbebagen , m. нехЬть, незадово

ленє, нездоровє.

9Ліkbieten , v. n. дешево оber мало

ЦЬНИТИ. -

9)lifbilligen, v. a. не добрити, гу

дити, хулити , не хвалити , за

зле мати.

SJifbilligung, f. пригана, хуленє.

9)?ifbraud), m. надьyживанє, безпо

рядокь.

9)?ifbraud)ен , v. а. на зле употре

бити obcr ужити. -

3) if{beuten , v. a. зле толковани ,

зле зрозумЬти, непорозумЬти.

9)?if{beutung, f. зле толкованє.

5)lificm, v. n. обóйтися безь чого.

У):iferlite, f, неурожай, неурода.

9):ifictbat, f. збродня, беззакониє,

проступокь, злочинь.

SJificthiter , m. збродень,

никь, беззаконникь.

9)lifictbiteriн, f. збродниця, безза

конниця, проступниця.

9)liffallen , v. п. неполадитися, не

подобатися, не пóнутру бути.

9)liffallem, n, незадоволенє.

S)liffillig, adj. немилий , нелюбий,

неподобащий. *
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проступ

9Лібlaut

| 9лійgebiren, v. n, поронити, помьт

нути, родити передь часомь.

9)lifgrburt, f нествбрь, потвора ;

(шпуritigс (9сburt) невчасний по

рóдь, порóнь. : *

9)?ibgcfdjit, n. зла доля, недоля ,

нещастЄ , противна доля оber

судьба.

9)?ійgeftalt, f, нествópь, потвора.

9Лійgeftaltef, adj. нествóрний, спо

твóрний.

9)?ifglйden , v. п. неудавати ся, не

П0ВЄСТИ СЯ.

9Лtifgónncil, V. a. завидувати, зави

дЬти.

%ійgreifen, v. a. хибнути, обмили

ТИСЯ.

9)?ifgriff , m, 6бмилка , похибка,

блудь.

9)?ї8gunft, f зависть неприязнь.

9)lifgйnftig, adj. завистливий, за
н8 і

вистний, неприязний.

9ЛіBhambeln, v, а зле поступати

зь кимь, обЬжати, кривдити ;

v. n. грЬшити. - -

Уlif)anblung, f. обЬжанє, кривла ,

проступство.

9)?if{beiratl), f недóбрáа женитва.

9)?ikbellig, adj, неялий, незгóдний ,

безладний, несуголосний.

9ЛіBbelligfcit, f, незгода , безладь,

несуголоснóсть. “

*)iifiabr, n. неурожай, голодний

рóкь.

Уtiffion, f. миссия.

Уliffionir , m, миссионерь,

НИКТЬ. ** -

У)liffennen , v, а зле знати, непó

ЗНЯТИ.

9іftlang, 9лiflaut, m, розладь,

рóзноголоснóсть, несуголоснóсть,

роззвукь, рóзноголось, розстрбй.

9):iffrcbit, m, невЬра, страта вЬри.

90tiflaut, m. f, S)lifflang. .

навер



%ійleiten

9лifleiten , v. a. зле вести і обма

нути.

2)}iflid), adj. сoмнющий, сумнивий,

безнадЬйний, прикрий, злий, не

приємний.

9Ліffid)tcit, f, сомнющбсть, сумни

вóсть. -

9Лiflingen, v. n. неудати ся, непо

ВеСТИ СЯ.

9)liflingen, n. невдача.

90°ifmutb, m. невеселóсть, незадо

воленє, нехЬть, смутокь.

9Лifmutbig, adj. невеселий , смут

ний.

9)?ійratl)еп, v. п. неудати ся, непо

вести ся; v. a. розраяти obcr

розмовити кому що, одгалити,

óдраяти.

9Лifftanb, m. f. llebclftanb.

9)?ifton, m. злий тонь, неголось,

рóзноголось.

9Лiftónen, w. n. зле звучати.

5);ійtrauen, v. п. недовЬряти.

9)?iftraшifd), adj. недовЬрливий, пó

дозрЬваючий.

9Лiftrauen, п. недовЬрливóсть, не

довЬрчивбсть.

972ійtritt, use"рохиба.

9)lifbergnйgen , m. незадоволенє, не

вподоба, нехЬть.

9Лifрсrgnйgt, adj. невеселий, невдо

волений.

9)?ifberbiltnif, n. нерозмЬрнóсть ,

рóжнбсть, розладь.

SJtifberftano , m. 9Лifberftánbпій , m.

непорозумЬнє, розня , похибка,

óбмилка ; (3hpift) незгода.

%)lifberfieben , v. a. непорозумЬти,

зле зрозумЬти.

*):iftраф6, m. неурожай.

°дійiemen , v. imp. неялося, него

дить ся, неяло бути. -

°ій, п. гнбй, навóзь; мерва.

%ifibert, n. парникь.
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9)?iftel, f oмела.

9)?iftelbrofftI, f, ряба дрозда.

9)?iften, w. а. гноЬти, мервити, на

возити; v. n. гноЬти.

9)liftfint, m. f. 8crgfint.

УЛiftfubre, f. Фвра гною оber на

возу.

9Лiftgabel, f, гнояниць (pl.), сухо

вили, гралЬ (pl.).

9Лiftgaud)е, f. гноявка.

9Ліftgrube, f. гнóЬсько, мервисько.

2hiftbaufen, m. купа гною, гнóвсько.

2hiftig, adj. гнóйний, загноєний.

9):iftfifcr, m. коровиця, жукь, жу
Ч0КТЬ.

9Лiftfarre, f, гноянй тачкй.

%)iifilad)е, 9Лifipffite, f. гнóйна ка

люжа, гноявка.

У):iftfd)aufel, f, лопата бдь оber до

ГНОЮ,

%іїipagсп, m, вóзь бдь оber до гною.

80ії, praep. зь, зó ; mit mir зó

мною; (bcim 98ert{ctig ober 9)?ittel

ficht ber blofe abl.) mit bem 972ef

fer ножомь ; mit allen \triften

всЬма силами; mit &lcif знарош

на, нарокомь ; mit bein УSimbе за

і втромь ; (іп 3шfammспftungen)
заспóль, зь, спóвь, наспóль.

9)?itarbeiter, m. спóвробóтникь, по

мóчникь.

2)?itarbeiterin, f, спóвробóтниця.

90:itbegreifen, v. n. обóймати та

кожть вь собЬ.

9Лitbrflagte, m. наспóль шовинова

чений.

9)?itbefit, m. спóльна посЬлóсть.

%itbefiter, m. спóввластникь, спóв

П0cБдатель.

ВЛitbrbollmїd)tigte, m. маючий спóль

не уповномочен6.

2):itbetpcrber, m. спóвубЬгаючий.

9Лitbringen , v, а, принести оber

привести зó собою.



9hitbruber

gnitbruber, m. побратимъ, побратъ.

фlitbubler, m.f. SRebenbubler.

QRitbürge, m. спôвпоручникъ.

97litbürger, m. спôвобиватель.

}Ritфrift, m. спôвхристиянинъ.

&ltittigentbümer, m. спôввластникъ.

9)їittinanber, adv, разомъ, заспôлъ,

споломъ.

9Лitempfinben, v. а. спôвчути.

}}literbe, m. спôвнаслѣдникъ, спôв

ДѣДИЧЪ.

9Лliterbin, f. спôвнаслѣдниця, спôв

ДѣДИЧКа.

90&iteffen, v. n. разомъ

ѣСТИ.

$)/itefer, m. спôвстолôвникъ; (bri

ftinbern) зашкôрникъ.

$hitfahren, v. n. разомъ ѣхати зъ

КИМЪ.

Thifolgen, v. n. йти за кимъ.

90:itführen, v. а. привести зъ собою,

возити зъ собою.

9Ліigabe, f. вѣно.

90titgаft, m. гôсть.

90čitgeben, v. а. дати кому щоби

взявъ зъ собою, передати.

*0іitgefangene, m. спôвбранець, спôв
ВЯЗЕНЬ,

SRitgrfübl, n. спочуте.

}}ііigeben, V. n. разомъ йти, въ ку

пѣ йти.

})їitдеbütfe, m. спôвробôтникъ, по

мôчникъ. |

QRitgrnoš, m. товаришъ, спбльникъ.

}}іitgenoffin, f. товаришка, подруга,

спôльничка.

90іitgrfell, m. спôвтоваришъ.

*/:itgift, f. вѣно.

*0іitglieb, n. членъ.

20titbaften, v. n. держати зъ кимъ.

}}іitbelfen, v. а. припомагати.

*0іitbrifer, m. припомбчникъ, по

мôчникъ.

ЗЪ КИМЪ
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}litberrfфer, m.

спôввладникъ.

}lithin , conj отже, итакъ, тимто,

черезъ те.

*0іitbribat, m. противъѣдъ, против

лѣКъ.

90:itfaufen, v. а. разомъ купити.

&ltittläger, m. спôвжалôбникъ.

9Лtitfneфt, m. спôвслужний.

9)їitfommen, v. n. прийти разомъ,

пôйти зъ кимъ. -

Jtiffaufen, v. п. разомъ зъ кимъ

бѣгчи.

спôвволодѣючий,

&ltitlaut, SUtif(auter, m. суголосна,

СОГЛАСНа.

90°itleib , )Ritleiben , n. спожалѣне,

спôльний жаль,

&ltitleiben, V. n. спôвжаловати.

90titleibenčibert), adj. спожальний.

&ltitleibig, adj. спожалуючий; мило

сердний.

SUtiffernen, v. n. учити ся зъ кимъ.

}}litmadjen, v. а. робити що зъ дру

гимъ, робити якъ другий ; по

СЛѣДОВАТИ.

SUtitmenfф, m. ближний,

&ltitntbmen, v. а. взяти зъ собою,

брати зъ собою ; (entfraften) о

слабити, обезсилити.

}іitпіфten, adv. нѣякъ, жаднимъ по

битомъ, жаднимъ способомъ.

&ltifrtфnen, v. а. разомъ числити,

ВЧИСЛИТИ, ПОЧИСЛИТИ ЗЪ ЧИМЪ.

}Ritreben, V. n. разомъ говорити,

втиркати ся до бесѣди.

SUtitregent, m. спôввладникъ.

&ltitregentfфаft, f. спôввладництво.

SUtitteijen, V. n. ѣхати зъ кимъ ра

зомъ.

Jtiffфіiftn, v. а. разомъ пôслати.

}іitfфulbig , adj. спôввиноватий;

спôввиновний. |



Фlitfфutbner

2Лitfфulbнсr, m.

спôввиновникъ.

90titfфüler, m. спôвученикъ.

9Лiffфülerin, f. спôвучениця.

&ltitfingen, v. а. разомъ спѣвати.

ЭЛitfpielen, v. а. разомъ зъ кимъ

грати; f. Bebanbeln.

}}litipitler, m. снôвграчъ.

}}іifftreiter, m, спôввоєвникъ, това

ришъ битви.

&ltittag, m. полудне; обѣдъ.

}}littágig, adj. полудневий, объдний.

}Rittagóeffen, n. полуденокъ, обѣдъ.

}іittag&gtgrnb , f. полуднева сто

рона.

}}littagóböbe, f. полуднева високость,

90°ittagёfrtió, m. полудникъ.

9Лittagólinit, f. полуднева ления.

*0čittagóluft, f. полудневий воздухъ.

&ltittagömabi, n. обѣдъ.

*0іittagёрнnft, m. полудневий бѣ

гунъ.

}{ittagörube, f.

припочивокъ

обѣдний.
|

&ltittagójeite, f. полуднева сторона.

Жittagöfonne, f полудневе сонце,

сонце на полудни.
|

*0іittagófunbe, f. полуднева година,

обѣдна пора, обѣдна доба.

&ltittagёнbr, f. наполуденний годин

никъ.

&ltittaggibilit, m. полудневий вѣтеръ,

полудновець.
-

):ittagójeit, f. обѣдна пора ober

доба, полудне; jur — въ полуд

не, въ самй обѣди.

*Лінаgiodrte, adv, идъ полудню, на

Полудне.

&ltittagójфlaf, m.

ober öдпочивокъ

*інапsen, v. п. разомъ танцювати.

*іне, і середина; половина.

эння, n. середокъ, способъ; (Vir=

*Пti) лѣкарство; pl. богацтво,
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спôвдовжникъ;"

фtitteliptg

майно, маєтокъ; (SBermittefung)

посередництво, заступництво.

SUtitte(after, n. середний вѣкъ.

}littelbar, adj. посередний.

SUtittelbarftit, f. посереднôсть.

&ltittelbing, ш. рѣчъ посередна.

}tittelfinger, m. середущий палець.

}}іittelgattung, f. середний родъ.

*)\ittelbanb, f. долоня, пясть.

}lititlboli, n. дерево середноъ ви

СОТИ.

&ltittelfrtió, m. рôвникъ.

SURitte[[inbifф, adj. середземний.

}}&itte[[05, adj. убогий.

SUtitte[[ofigfrit, f. недостатокъ.

&ltittelmann, m. чоловѣкъ середного

стану.

&ltittelmcй, n. середна мъра.

&ltittelmišig, adj. середний, мѣрний.

*0іittelmišigftit, f. посереднбсть,

мѣрнôсть.
|

*0tittelmaji, m. середна щогла.

}lititlmeer, n. Середземне Море.

9)їittelpunft, m. осередокъ.

&ltitteljalº, n середна сôль.

&ltittelfat, m. середне положене оher

здане; середна скôлькôсть.

&ltittelfфlag, m. середний родъ.

&ltittelómann, m. SRittelóperfon, f.

посередникъ.

90:ittelit, praep. за помочею , при

помочи, черезъ.

*0іitteljiano, m. середний станъ.

}іittelit, adj середний, середущий,

найсередушний.

?)&iticlfinime, f. середний голосъ.

Фіiticlitrašt, f. середня дорога, се

редина.
-

&ltilitljilit, n. середина, середний

кусень, середний кавалець.

*іпептепен, в середина войська,
середне вóйсько.

|

*/:itteltud), n. середне сукно.

&ltitltliptg, m. середня дорога.

---



Фlitteliport

9Лlitte[iport, n. причастие.

SCRitten, adv. середъ, посередъ, въ

серединѣ. -

97litternaфt, f. опôвнôче, пôвнôчъ,

глупа нôчъ, глубока нôчъ.

9Ritternáфtig, mitternáфt[id), adj. о

пôвнôчний, пôвнôчний.

9.hitternaфtg, adv, въ опôвночи.

90:ittbeilen, v. а. подати, удѣлити.

&ltitibeitung, 'f удѣлене.

90іittler, m. посередникъ, спаситель,

}}littlerami, n. урядъ посередничий.

*0іittlerin, f. посередниця. *

}littler, adj. середний, посередний,

середущий.

}littleriurite, adv. мъжъ тимъ, тимъ

ЧaСОМЪ. . . . . . 1.

*/:ittragrп, v. а. разомъ нести.

*0titttpodje, f. 9Лitttpod), m. середа.

&ltittlрофё, adv. въ середу, що се

реди.
-

*0іitшпter, adv, часами, йиколи; за

спôлъ, помѣжъ. .

&ltiturfафt, f. спôльна причина.

*/:itberbreфer, m. спôвпроступникъ.

&ltiperfфtporne, m. спôвворохобникъ,

бунтовникъ. . . ", "

*/:ithoriпеп, v n. разомъ зъ кимъ
ПЛaКаТИ.

20titlpelt, f. спôвчасники (pl.).

*/:itiperben, v. n. разомъ зъ дру

гимъ свaтати оber посилатися;

um eine Gафе спôвстаратися.

90titibirfen, v. а. спôвдѣяти.

&ltitibirfung, f. спôвдѣяне.

9Jtifiрiffеп, n. спôввѣдомôсть; знате.

*/:itioiffer, m. спôвзнатель. |

",

*Ліijablen, v, а вчислити, разомъ |

числити.

20titºirben, v. а. разомъ волѣчи (тя

гнути); v. n. йти ober ѣхати зъ

кимъ, переселитися. -

*hirtur, f. f thifфung.

}\intmonit, f мнемоника.
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}}&bel, n. мебель, знаряди (pl.).

90:5bсIп, möblircn, v. а. меблювати. .

QRobil, adj. рухомий.

Qobiliеп, (pl.) домовй знаряди, рух

ло, меблѣ. |

фlobe, f мода, обичай, поведенция;

стрóй, крôй. |

&ltobebinbler, m. торгуючий модни

ми рѣчами.

NNobebinblerin, f торгуюча модними

рѣчами. |

}Robebanb(пng , f. лавка моднихъ

рѣчей. ": : —

&ltobel, m. образъ, образець, мѣра.

фtobell, n. взоръ, образець, модель.

дtobe[[ireu, v. а. образувати , взо

рувати.

90&obсIп, v. а. образувати.

90&obe(tud), n. взорокъ.

}lobendrr, m. модняpъ.

9)їober, m. гнилизна, плѣснь, спо

poхнявина. , , , |

90&obcrig, adj. сплѣснѣлий, гнилавий,

чуткий. — |

9Лoberп, v n. гнити, плѣснѣти, по

poхнѣти, порохнявѣти. -

}}lobсrп, adj. модний, новий; нинѣш

ний. |

90tobernifiren,

нову моду,

&ltobefuфt, f модництво.

&ltobifф, adj. модний.

*0ібдеп, v. n. могчи, могти , мати

силу; (tbollen) хотѣти, бажати;

(d(6 бііIföluort gum 2fшёbruite beg

Орtativ unb Conjunctiv) щоби,

коби, аби, нехай, хай, най, няй;

id) móфte herп хотѣвбимъ; её паg

fein, нехай буде; , іф fürфte, er

móфte её сrfahren боюся, щобъ

ôнъ не дóзнавъ ся.

9)їйglid), adj. можний, можливий.

*0їбqliфfrit, f., можность, можли

вбсть, спроможнôсть, змога: .

v. а. переробити на

, , , ,



9л5gfіфft

уtigiiфії, adv. якь лишь можна,

ЯКТь ЛИШІТ, ЗМОГа.

утоhn, m. макь, (зЬркачь, макь зЬр

катий, видюxь).

9)lohmartig, adj. маковатий.

9hohntopi, m. макóвка , головка

маку. -

9лоbnfuфen, m. макóвнйкь.
йлоhnól, n. маковий олЬй.

9лоbnfaft, m. маковий сокь.

Smojnfamen, m. макове сЬмя, ма

чинк8.

S)lohr, m. муринь; (tin 3ellg) моро

ва материя.

9776hre, f. морковь, морква.

sylohrentopf, m. чорноголовий кбнь.

907оbrin, f. муринка.

Smohrifd, adj. муринський.

Sllohrribe, f морква, морковь,

SURold), m. чорна ящериця.

50?pledu, f. Молдова.

SJ\plbauer, m. Молдовань.

9лоtten, (рl), сирватка, сироватка.

SURoltenbieb, m. мотиль, метеликь.

9)їoltiq, mottiфi, adj. сирватковий.

SNottenbcerc, SNoraftbecre , f. малина

ж08т8,

Sltoment, n. хвиля, часочокь; f. ur

fафе.

ЧКоmentan, adj. хвилевий.

SJonube, f. монада.

SJonard), m. монарха, царь.

SJonardbie, f. монархия.

S0?pnarthin, f. монархиня.

SRonarфіїф, adj. монархичний.

SJonat, m. мЬсяць.

9)еonatlid, adj. мЬсячний, щомЬсяч

ний.

Sonatefuk , m. мЬсячка, мЬсячне

ЧНЩeНЄ.

SDKonatéfrift f. мЬсячний речинець,

мЬсяць.

S)&enatégele, m. мьсячна платня.

УSonatèrofe, f мьсячна рожа.

— 48 — 9лоmbirte!

9)ionatéfфrift, f, щомЬсячне письмо,

щомЬсячна газета.

9)\omatófolb, m. мЬсячна плата.

9Лйnф, m. чернець, монахь.

уlánфerei, f. чернецтво, монаше

СТВ0.

9Лйnфifd, adj. чернечий.

уtйnф8bogen, m. порожна сторона

ВТЬ ПеЧaТаНЮ.

Smánф6tappe, f. чернечий каптурь 3

чернеча богородиця.

уltinф6tlofter, n. чернечий мона

стирь.

sp?бnd)8tutte, f. каптурь

S)lánф8leben, n. чернече житв.

9лtinфéorben, m. чернечий законь.

spénфеfфrift, f. готицьке письмо.

SJónф8ftanb, m. чернечий стань.

Sllonb, m. мЬсяць, луна ; 80llmoni

повня; ber neue 9)?оmb нóвь, но

вий мЬсяць; baé erfte SSitrttІ пер

ша кватира.

Sylombbahn, f. мЬсячний шляхь.

smonbфеп, п. мЬсячокь, мЬсяченько.

SJonbenjahr, n. мЬсячний рбкь.

9)?onbenmonat, m. мЬсячний мЬсяць.

йionbfinfternif, f. затьмЬнє оber за

темненЄ м'БСЯЦЯ.

У)lonbtalb, п. заснЬтокь.

9)?onbtarte, f. мЬсячна карта.

9сnblidit, n. Spºonbfфеін, m. мЬсяч

Не СББТІ0.

й7 опbfфеibe, f. кругь мЬсяця.

S)Rombfфcin, шт. свЬтло мЬсячне.

SJonefidhel, f. серпь мЬсячний.

SToubfudht, f. лунатизмь.

9)?oneftiфig, adj. лунатичний.

S0?onbspertinberung , f, SWRoпbtрефftI,

m, перемьна мЬсяця.

SlonbépierttІ, п. кватира, четвер

тина мЕсяця.

S0?enbpiole, f. свЬтлушка.

%спbsirtel, m. новомЬсячний кругь.



902onogamie

9у:оmogainie, f oднoжeньство.

9Jonographie, f монография.

SJtonolog, m. саморозговорь.

9Лопopol, n. монополь, самопро

Д8ЖТЬ.

9)?опоton, adj. одноголосний, одно

звучний, одностайний.

9Jonotonic, f oднoгoлoснóсть, одно

звучнóсть.

9tonfirani, f. монстранция.

%опfiró8, adj. дивоглядний, не

ствóрний.

9)?onftrum, n. нествóрь, дивоглядь,

спотвора.

9)?ontag, m. понедЬлокь.

9)?ontáglid), adj. понедЬлковий.

902ontirtn , v. a. убрати вь барву

ober мундурь, одЬти.

9Лоmtur, f. барва , мундурь, мун

дирь.

9Jonшiment, n. f. 3)enfmal.

9/200r, n. трясавиця, трясть, ба

гнина, багновисько, болотнисько,

мокровина, рудáвина, млака, си

ГЛа.

9Лооrig, adj. болотний, млачний,

багнистий.

9)?008, n. мохь.

9J?008brere, f. журавельникь.

9)?ооóblume, f, f. Фрtterblшme.

90:00fig, moofid)f, adj. мшистий, мо

хнавий.

90?006fd}tpamin, m. бЬль, бЬлякь.

9Ло08hpadjbolber, m. медведяча лаба.

9)?ор6, m. мопсь.

SUtop8паfe, f задйрчастий нóсь.

9)?pquiren v. r. глузовати зь кого.

90loral, f наука моральна.

2дотalifd), adj, нравний, обичайний.

ФіртаІifiren , v. n. научати, давати

науку.

9)?0ralift, m. моралиcть.

20toralitit, f, нравнóсть, обичай
нóсть. ".

— 49 — 9)?prgenarbeit

972oraft, m. болóтнисько, болотня,

трясть, трясавиця, багно, багно

ВИЦЯ.

Уloraftig, adj. болотнистий, багни

стий, грузький.

90tord)еІ, f. смуржЬй, сморжь.

У)lorb, m. убóй, убийство , душе

губство, розбóй.

9)?orbanfd)lag m. замахь на житє.

*)lorbbrenner, m. палЬй.

SJtorbbrerinerei, f. пóджога, пóдпаль.

9Jorben, w. a. убивати, усмертити.

9Jórber, m. убийникь, убийця, ду

шегубець.

9)?йrbergrube, 9) йrberbóble, f яма

ober печера розбóйнича.

9)?órberbanb, f. рука убийцЬ.

9)?йrberin, f. убийниця.

9)?йrberifd), adj. розбóйничий, за

бóйничий, убóйничий.

9)?ptbgefdjid)te, f. история о убий

СТВБ.

*)iorbgrfd)rei, n. великий крикь,

крикь на розбóй.

9)lorbgtfell, m. товаришь вь убий

ствЬ.

9Jorbgcipebr, n.

ЖИ6.

9Лorbgier, f. хЬть розбóйнича.

9):orbio, f, 3eter.

S)lorbfrller, m. S0?оrbgrube, f. каза

мати (pl.).

S):оtbtbat, f. убийство.

9Jorbfudjt, f, f Norbgicr.

5)lorbipeg, m. непрохóдна дорога.

9)iorganatifd), adj. на льву руку.

9Jorgen, adv. завтра.

9Л0rgen , m. рано, ранокь, зара

нокь ; (SDften) схóдь, сходень ;

(сіп 8clbmaf) мЬра, моргь.

*):0rgemambad)t, f. ранна молитва.

20torgrпапуцg, пі. ранне убранє.

9Лorgenarbсії, f. ранна робота.

".

смертоносне ору

7



9Jorgenbefud)

9720rgenbefud), m. ранне звіданє.

9Jorgemblatt, n. ранний дневникь.

9Jorgenb, adj. завтрЬшний.

9Jorgenbїmmerung , f. ранна заря,

розсвЬть, досвЬть, досвЬтокь.

9Л0rgentlid), adj, ранний, заранний.

9Jorgengabe, f вЬно.

20:0rgengebct, n. ранна молитва (мо

литовь).

9Norgrngefang, m. ранна пЬсня.

9Лorgenlamb, n. схóдна земля, схо

день, схóдь.

5020rgenlinbcr, m. схóднякь, мешка

нець сходу.

%):оrgenlinbifd), adj. схóдний.

9)?orgenlieb, n. ранна пЬсня; схóдна

ПЬСня.

%orgenІшft, f. ранний воздухь, ран

ний вЬтрець.

9Jorgenregen, m. ранний дощь.

9Лorgnerot), n. Уlorgenrótbe, f. ранна

заря, досвЬть.

90lorgen8, adv.

у ранцЬ.

*):оtgenfd)laf, m. ранний сонь.

9Лorgenfegen, m. ранна молитва.

й)lorgenfeite, f. схóдна сторона.

5)lorgenfonne, f, ранне сонце.

9Jorgenftern, m. зóрниця.

9Лorgenftunbe, f. ранна година ; bie

— bat (Уolb im )lunbe кто рано

встає, тому Ббгь дає ; ранокь—

П8Н0КТЬ.

*):оrgentbaи, m. ранна роса.

9Jorgentrattin, m. ранний сонь.

9Jorgentudrt3, adv. на схóдь, идь

СХОДОВИ.

9Лоrgentuinb , m. сходовець, схóд

ний вЬтерь; ранний вЬтерь.

У)lorgenycit, f. чась ранний.

*orgig, adj. f. Лorgenb.

Жотіф, adj. спорохнявЬлий, гни

лий, порохкий, порохкавий; mor

рано, вранцЬ ,

— 50 — 902lldferei

fфе8 (Srbrtid) порохкавина, пу

ШИНа.

SJtorfelle, f. морзеля.

2}йrfer, m. моздЬрь.

90ійrferdjen, n. моздЬрикь.

9)?йrfertcule, f, товчокь.

9)їйrtel, m. вапно зь пЬскомь, вап

НЯна мЬшанка.

9)?ofaif, f. мозаЬка.

9Лofaifd), adj. мозайковий; мойсее

вий.

9Jofd)еe, f. мечеть, турецька бож

НИЦЯ.

90\ofd)ue, m. f. 8ifam.

9Лоófobabe, f. цукровий пЬсокь.

9Л06fаш, n. Москва.

9Л06fotuiter, m. Москаль, Москви

ТЯНТЬ.

9)?ofl, m, молоде вино, мощь, квась.

90:0ftig, adj. мощевий, квасистий.

):óftrid), m. f. Єспf.

9Хоtion, f движенє, рухь; внесокь.

9)?ptip, n, повбдь, причина, пóд

будка.

9)ї оtibiren, v. а. f. 98egrfinben.

9020ttt, f. мбль, мóльга, шашель.

9)?0ttenfraй, m. дЬри óдь мóлЬвь.

9):0ttenfraut, n. мбльна трава.

°):0tt0, n. мотто, гасло.

9)?йtoc, f. 9у:choc.

90ійфеIn, v. n, тухлЬти, тухнути,

затухнути. -

9Лйde, f. примха, дивацтво, но

ровь.

SJtйde, f, комарь.

SJuten , mudien , v. n. пикнути,

мукнути і норовитися, бовдури

ТИСЯ.

9)?йdenfraut, n. бобровниця.

У)luter, m. лицемЬрь , святоша;

вибагливець.

9Лшtrrei, f. святоство, лицемЬр

ство; примховатóсть.



9лudifd)

S)lutifd), adj. норовистий, упря

мий.

SJtutfem, f. Лuten.

SJibc, adj. втомлений, трудний, зга

рований, млавий, охлявий, омль

лий; fid) — madjen згароватися.

9ійbigfeit, f, втомленóсть, охля

лóсть, утома.

SJtuff, m. рукавь.

9)luffel, m. губаль; муфель.

їйuffeln, v. n. жлулити.

9).uffen, v. n. тухнути ; f. 8ellen.

9Лuffig, adj. стухлий, заплЬснЬлий.

9Jйbe, f, трудь, праця, робота,

Сил0ванЄ, Намаган6 СИЛЬ.

2) йl)clo8, adj. безь працЬ.

9)?йben, v. r. трудитися, старатися;

клопотатися, томитися, працю

b8ти.

S)lйblbad) , m, млинська

млинський ручай.

9Лйblburfd)е, m. млинарчукь.

90ійbld)enjpiel, n. млинець.

9)?йble , f, млинь; оberfd)ldd)tige —

корчакь; шnterfd)ldd)tige — пбд

собóйний млинь, пóдсобóйникь.

9)?йbltifem, n. порплиця, веретено.

9) йblengang, m. камЬнь мельничий.

9Лйblengerinne, n. мельниче корито.

9Лйblenrab , m. млинське колесо,

мєльничє к0лєсо.

9Riiblсnfd)reiber, m. мельничий пи

сарь.

9Лйblentrid), m. млинський ставь.

9) ibltnappe, Miйblburid)е, m, мель

ничукт, млинарчукь.

9Лiblrab, п. млинське колесо.

*дійl)litein , m. млинський камЬнь,

жерновий камЬнь.

9):їibliuaffer, n. млинóвка.

9)?йblipebr, n. спусть, опусть,

9Лйblibert, n. млинь.

%ubme, f, дйдина, тЬтка, стрийна,

сестра у другихь.

рЬчка ,

— 51 — 9)?timbirem

9Лйbfam, adj. тяжкий, трудний.

9)?йhfamfeit, f. труднóсть.

9Лйbfelig, adj. прикрий, трудний,

тяжкий.

90tйbfeligfeit, f. бЬда, прикрóсть,

труднóсть.

9Лйbiualtung,f. праця, трудь.

9Julatte, m, Nbulattin , f, мулять,

мулятка.

SJulbe, f. корито.

%йller, m. мельникь, мЬрошникь.

9Лїillerburfd), m. млинарчукь.

9ЛйIIergefell, m. млинарчукь.

90ійllerbanbfuert, n. млинярство, мель

НИЦТВО,

9Лйllerin, f. мельничка, млинарка.

90?illni, m. пушина, пухка земля.

2)}шImid)t, adj. пухкий, сипкий.

90їultiplication, f. множенє.

9Лultiplicamb, m. множиме.

SJultiplicator, m, множитель.

9Лultipligiren, v. a. множити.

9Лшmie, f, мумия.

УЛшmmerei, f. закутанє, закриванє ;

машкарада.

9)?шnb, m. губа, роть, уста (pl.).

20ішmbart, f póзномова, нарЬчиє.

2):inbd)en, n. ротикь.

3)їinbel, m. недоростокь, плеканець,

ВИХОВaНеЦЬ.

9)?шnben, w. n. мати скусь, скусь

нимь бути, смакувати.

90ійnben, v. n. вливатися.

9):unbfdule, f, гнилець.

9) шnbglaube, m. вЬра устами.

9Junbbarmonita, f. дримля.

9Лunbbóble, f, устна яма.

УЛйnbig, adj. повнольтний, лЬтний,

доспЬлий. -

злiвigtti, f, повнолЬтнóсть, доспЬ

Л00ТБ.

2) шnbiren , v. а. на чисто перепи

С8ТИ.



9)Rumbf{emmté

97lumbf{cmme, f, корчъ устъ ober

рота, запôръ устъ.

Shimbfoф, m. придворний кухаръ.

SUttlmb(dif, n. Оплатокъ.

&ltinblid, adj. зъyстний, устний;

adv. зъ устъ, изъ устъ.

Qºunbloф, n. розтворъ, дѣра, уств,

челюсть ; лиманъ.

9Лunbfфent, m. чашникъ, чопнаръ.

наливайко.

SURuhbfфenfami, n. чашництво.

}{umbjemnitl, m. булка.

$humbjpcrre, f губовий корчъ; (brim

($сbiº) хôвсто, хôвстало.

QRunbftйt, n. муштукъ, нагубокъ.

90:йnbung , f розтворъ, устє, ли

МаНЪ.

}}lumbpoll, m. кусъ, злокъ.

QRunbborrafi), m. ѣстнй

ЖИВЛ0.

QRunblbert, n. даръ бесѣди; бесѣд

ливость; писокъ.

&ltunicipalität, f. мѣський урядъ.

}}ºunition, f. стрѣливо, амуницня.

*0čunfelп, v. n. шептати , тихо го

ворити ; man munfelt чути, гово

рять, чутка йде.

}linfter, m. соборна церковъ.

90ішnter, adj. будний, будничний,

веселий, кремѣзнйй, жвавий,

яркий, шпаркий, чуйний.

SJtunterfeit, f. буднôсть, веселость,

живôсть, яркôсть.

90:йnjami, n. монетарня. |

&ltünºbedmit, m. урядникъ монетар

ний. |

90:йnje, f (eine }}fianje) мятка, мя

та; (geprügtt& (Selt) монета,

грошѣ.

&ltingen , v. а. бити офcr робити

грошъ, бити монету, ковати мо

нету.

SUtinger, m. монетникъ.

засоби,
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$hingfreibeit, ):йngtreфtigteit, f.

право бити офer ковати грошъ.

NRiіп,fпf m. монетна стопа.

9Ліinghammer, m. монетарний мо

Л0ТЪ,

9Künstabinet, n. сховниця монетъ.

90:йnifenner, m. знавець монетъ.

SUtingfunbe, f знавство монетъ, нау

Ка О МОНeТаXТЬ.

$Ліingmeifier, m надмонетникъ.

9):йnjorbпшпg , f монетарна уста

НОВа.

Жйпцrcфt, n. право бити монету.

SNünsforte, f рôдъ монети, монета.

&ltünstреfеп, n. монетарство.

}Rürbe, adj. крихкий, крухкий, кру

хий, крушний, перхкий, мягкий,

cinen mürbe maфеп усмирити ко

го, вборкати кого, втомити.

&lturmefп, v. n. бурмотати . бур

кати, муркотѣти, воркотѣти ,

бренѣти; (filtern) шептати; (con

cinem ºВафe) журчати.

&lturmeler, m. бурмотунъ.

SUltirmelibier, n. бабакъ, воркунъ.

*литеп, v. n. буркати, воркотѣти,

одказувати.

}}іitrijф , адj. муркотливий, вор

КОТЛИВИИ,

SUturrfopf, m. бормотунъ, воркунъ,

муркотило, вуркотило.

&Rus, n. клиѣкъ, брата.

}}?tifфe, f. мушка.

9)їufфel, f черепаха,

&ltujфelfºrmid, adj. черепаховатий.

SURujфeljammlung , f. збôръ чере

ПdХЪ.

SURufфеIfфdle, f. скалки (pl.).

}}lujфelfilber, n. черпахове сръбло.

&Ruftheliberf, n. робота черепашна.

90:life, f. муза.
-

*0ішjelmanп, m. бисурманъ, турокъ,

бисyрменець.



9Лufemalmanad)

9]tufemalmanad) , m. новольтникь ,

альманахь музь.

S)lufenfol)n, m. синь музь.

9Лшftum, n. музей. *

99шfit, f. музика, гудьба, гобза.

УЛшfifalifd), adj. музикальний.

20ішfifant, m, музика, гудець.

90ішfifer, m. музикь.

9Лшficireni, v. n. грати, музику ро

бити.

9Лtufibarbeit, f. мозайкова робота.

9Лшófate, f, мушкать, мушкатовий

орЬxь.

9ї ш8fateller, m. мушкателя, мушка

тgльнє вин0.

5) шéfatellerbirn , f.

грушка.

9)ltiófatenbaum , m. мушкатеве де

рево.

9Лпétatemblшme, f SЛшótatenbliite, f.

мушкатевий цвЬть.

90?швfafipein, m. мушкательне вино.

90ішófrl, m. мязи (pl.), мишиця.

9Лшófelig, mшófuló8, adj. мязистий ,

мишистий.

9Лшótelfraft, f. сила вь мязаxь.

У)\и8ftte, f. карабинь, оружиє.

9)lнófrtier, m. мушкетирь, караби

няpь.

УЛш8fш5, m, пижмо, каша, кисли

ця.

9)?нf, n, потреба , конечнóсть; f.

90ішó i er innf мусить, має.

9)їufe, f, вичaсь, свобóдний phcr

вóльний. чась, супoчинокь, óд

п0чив0кть.

°)їніїelin, n. мушлинь.

УЛііїen, v. n. мусЬти; id) muй ми

нЬ треба, я повинень, я мушу.

3їїiffig, adj. безробóтний, своббд

ний, вóльний, недЬлаючий, леда

щий, нероботящий ; неужиточ

ний.

мушкательна
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90tiifigen, v. a. присилувати, нуди

ти, принудити.

У)їйBiggang, m. лЬнивство, безробóт

нбсть, ледацтво, дурнованє, ва

ЛаНДаНЄ.

80tifigginger , m. нероба, ледарь,

ледащук'ь, лЬнивець.

дішfter, n. взорець, образець, при

мЬрь ; трЬбка.

Уtшfterbшd), n. 9лщftertarte, f. книж

ка взорцЬвь.

9Лшfergillig, adj. взорцевий, образ
цевий.

9Лшfterhaft, adj. взорцевий, образ

цевий, примЬрний.

%шilerm, v, а переглядати, огля

дати , перезирати, оглядь роби

ти; розбирати.

30ішierrple, f, списокь жовнярóвь.

фішіїerfd)rift, f образцеве письмо.

%)їшficrid)иle, f. взорцева оber o

бразцева школа.

20:ціїстшпg, f. переглядь, оглядь.

30іші), m. духь, мисль : óдвага ,

мужность, хоробрбсть, смЬлóсть;

Лші) fаїеп набрати духа ; tpie

ії віr iн УКшti)е якь тобь (на

серцю)? cinem 9)luti) maфеп до

давати духа obcr óдваги; gute8

%іші)е8 frin бути веселимь, не

боятися,

80їнtbig, adj. сміливий, мужний, хо

робрий, бдважний, смЬлий, во

яцький.

Міфісін, п. хЬть, кортячка.

*ші)l05, adj. полохливий, несмь

лий, трусливий, тривóжливий.

Уїнtijlріїgfrit, f, несмЬлóсть, трус

ливбсть, тривóжливóсть.

9)2шthmafен , v. а. ЗД0Гадатися, 3д0

гадуватися, мЬркувати, кмЬтова

ТИ, ДОМИШлятися,



9Лutbmaffid)

9huthmaffid), adj. здогадливий, здо

гадальний; adv. на здогадь, видай,

вЬдай, вЬдавь, либонь.

9лutbmafung, f. здогадь, догадь.

9).utbtpille, m. пустоти, сваволя.

9)lutbruillig, adj. пустотливий, сва

вольний, буйний.

9Лutbiuilligtcit, f пустотливбсть,

пустота, свавольнóсть.

9)?utter, f. мати, матЬ(e)pь, ненька,

родЬля; (befen) дрбжджЬ ; (bсі

cincr Єdraubc) мутерка; (pertrau

fid) мама; (bci &lйфсп) мать;

f. (9сbdrmutter.

9)lutterbcfd)tucrbc , f.

льсть.

9)}utterbicne, f. матка (пчбль).

9)?utterbruber, m. вуй, дядько.

9Лїitterd)en, n. матенька, ненька;

cim altró — старушка, бабуня.

9)iittercrbc , f. материзна.

S)lutterflud), m. проклóнь матери.

90°шtterffillem, n. кобилка.

9Jutterberi, m. серце материнське.

9)?utterfinb, n. матчинь синь.

9)?titterfird)е, f. матерна церковь.

9)?utterform, n. споришь.

У)lutterfraut, n. маруна.

9Лuttertrebó, m. ракь вь матици.

У)lutterfudjen, m. f, S\ad)geburt.

9)lutterfamm, n. ярка.

йЛшtterlailb, n. матчинь край , ма

терний край.

9)?utterfeib, m. матерна утороба.

9)?йtterlid), adj. матерний, материн

ний, матчинь, материнський.

Уliitterliфе, п. материзна.

SJutterliebe, f. материнська

матчина любовь.

9)lutterІо8, adj. безматерний , без

матерень.

S)tutternal, n. близна.

матична бо

або
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9Лuttermild), f. материнне молоко,

97шttermorb, m. матигубство, убий

ство матери.

9)?uttermórber, m. убийця матери.

9)?utternatenb , mutternatt, adj. го

мЬсенький.

S)lutterpfcrb, n. кобила.

SJlutterfd)af, n. кóтна бвця.

9)lutterfd)aft, f материньство.

SJlutterfd)еibe, f. матична пóхва.

9Jºutterfdrucin, n. поросна свиня ,

кóтна свиня.

У)lutterfd)iucftcr, f. тЬтка.

SJtutterfeclemallcin, adj. однЬсенький.

?) шtterfóbnd)еп, n. пестЬй, пистЬй,

мамЬй, цицЬй.

9)їutterfpradje, f. матерний язикь,

матерна бесЬда, рóдна бесЬда.

SJluttertbeil, m. материзна.

902шtteriuit, m. дотепь.

9Jºutteripurycl, f. матня.

%it{d}en, n. шапочка.

9Jiite, f. шанка, кучма ; (mit Іan=

gen Stlappen fiber bic Ol)ren) ма

лахай ; (аш8 8шd)ópel3) лисюра ;

(ашó Єdjafpel3) бирка.

9Лйtenmadjer, m. шапкарь , куч

марь.

9)}})riabe, f, десять тисяча ; (unge=

bruerc 3abl) тьма.

9)?)rrbe, f. мирра.

уЛhrrbenfaft, m, мирревий сокь.

9)?nrtbr, f. *):ї)rtbenbaum, m. мирть.

9)?nrtbenbain, m. миртовий гай.

9у:hfterie, f. таємниця.

SJthfticióinuó, m. мистицизмь.

SJthftif, f. мистика.

9Лnftifd), adj. мистичний.

SJthtbe, f. 90ії)tbo8, m. казка, байка.

9Jºhtbifd), adj. баечний.

9Лt)thologic, f. баecловиє.

90ії)thologifd), adj. баecловний.
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9t. КІ. Н.

9tabe, f, зáпясть.

Уlabel, m. пуп'ь, пупець, пупокв.

9labelbinbe, f. пупковий поясокь.

9labelbrud), m. пупкова пуклина.

9labelfórmig, adj. пупковатий.

9labelfd)nur, f. пуповина, пуповинє.

9labelbobrer, m. лóпатень.

9labenlod), n. розтвópь оber дЬра

вт, запясти.

9láber, m. лопатень, сверликь.

9kad), prap. (mit dat.) до, у, вь, за,

идь, дь (mit dat.) по, на, пóсля,

ведля ; nad) &enberg до Львова ;

nad) cinem fфiten пóслати закимь;

паф bein &obe по смерти; nad)

50ften идь сходови , на схóдь ;

nad) meiner & Jºeinung пóсля моєЬ

ГадКИ.

9tadjad)tung , f, виповненє, наблю

ДаНЄ.

9Хad)iffen , v. а. наслЬдовати, мал

П0B8ТИ.

9lad)їffer, m. наслЬдовачь, малпярь.

9lad)abmen, v. а. наслЬдовати, уда

ТИ.

9Rad)al)mшng, f, наслЬдованє.

9iad)al)mer, m. наслЬдуючий (part.),

НаслБд0вачть.

Уladjahmlid, adj. даючий ся наслЬ

Д0ВaТИ.

9kad)abmшпgófud)f, f, хЬть насльдо

В8НЯ. *

9іафarbriten, v. п. робити пóсля

К0Г0 0ber Ч0г0.

9lad)arten, v. п. походити на кого,

подобати на кого, удатися вь

К0Г0,

9tad)artшпg, f, вдача, похожóсть.

98ad)bar, m. сусЬда.

9taфbarin, f. сусЬдка.

Уlad)barlid) , adj. сусЬдний, сусЬд

ський, бмЬжний.

Уlad)barfdjaft, f, сусЬдство, бли

3ИН8.

9lad)bcifeti, v. a. перекусити.

98ad)belIеп, v. n. гавкати оber лаяти

38 КИМТЬ.

Уlad)beffern, v. a. поправити за кимь.

9tad)bcten , v. а. молитися за кимь,

мовити молитву за кимь, пота

К8ТИ.

9lad)beter , m. потакуючий (part.)

потакунь.

9lad)beiablem, v. a. пóзнЬйше запла

ТИТИ.

Уlad)bier, n. пóвпиво.

9Хad)bilb, n. пóобразь.

9lad)bilben, w. a. пообразити , спо

добити.

9Rad)bliittern , v. n.

B8ТИ.

9lad)bleiben, v. n. лишитися, зóста

ТИСЯ.

9lad)blifen, v. п. дивитися оber гля

ДЬти за кимТь.

9lad)blcibfсІ, p. останокь, злишокь.

9ladybringеп, v. n. принести за кимь,

принести пóзнЬйше.

9kad)bufe, f. пóзнЬйша покута.

9lad)bcm, adv. потóмь, опóсля; conj.

єсли, коли. пóсля того якь; (febr

oft bie Partic. Сonstr.).

9lad)benfеп, v. п. думати о чЬмь,

розважати, розмишляти, подума

ТИ, МБ3К0вати.

9їad)benfem, n. розвага, роздумо

ВaНЄ.

9taфbrnfenb, adj. розважний, розду

муючий, розсудний, задумчивий.

9taфbringen, v. n. натирати.

пересторóню



9їафbrut

9їафbruit, m. притискъ, натискъ,

сила, вага; (ber Büфer) передрукъ,

перетискъ.

9їафbrпten, v. а. перепечатати, пе

редруковати.

9їафbrutter, m. передрукуючий.

Кафbriffith, adj. сильний, спритис

ний; острий.

SRафeifer, m. ревнôсть, рвѣйнôсть,

поревнованє, понаслѣдованє.

9їафtifrrer, m. ревнивець, понаслѣ

ДОВаЧЪ.

9їафcifern, v. n.

ревновати.

9čафeiferung, f. понаслѣдованє.

SRафtilen, v. n. спѣшити за кимъ,

квапитися.

ЭКафсіпапber, adj. чергою , одно за

Однимъ ob. за другимъ, по собѣ.

SRафеп, m. човенъ, човно.

ЭКафerпte, f. дожинки (pl.).

&афernfеп, v. n. збирати колосе.

Хафtriablen, v n. оповѣдати за

кимъ.

SRафeffеп, v. а. опôсля ѣсти , Ёсти

ЦО ПО ЧѣМЪ.

SRафeffen, n. закуска.

ЭКафfahren, v n. ѣхати за кимъ.

SRафfallen, v. n. упасти пôсля чого

оф. кого.

SRафflicgen, v. n. летѣти оф. поле

Тѣти за кимъ.

ЭКафfolge, f. наступство, наслѣдо

вян6.

Sафfolger, m. наступникъ, наслѣд

никъ.

ЭКафfolgerin, f. наслѣдниця, наступ

ниця.

SRафforfфеп, v. n. вивѣдовати, слѣ

дити, допитувати ся, шукати,

звѣдувати ся, розпитувати, опи

тувати.

*Кафforfфung, f вивѣдка, розвѣдка,
ВИСЛѣдОВанЄ.

понаслѣдовати,
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9їафfrage, f. звѣдка, попитка, по

ПИТЪ.

SRафfragen, v. р. звѣдувати ся за

чимъ, питати ся, за чимъ.

SRафfibren, v. а. возити за кимъ.

SRафfillen, v. а. долляти, доливати.

SRафдаffеп, v. n. випулити оф. виба

лушити очи за кимъ.

SRафgeben, v. а. додавати, додати;

v. n. потуряти, уступити, попу

стити , неопиратися; (пафfaijen)

подаватися, слабъти; (ciniuilligen)

призволити, згодитися.

ЭКафgebenb, adj, уступчивий.

SRафgebortп, m. мѣстѣй, родивший

ся по смерти отця.

9їафgeburt, f. чйстисько , мѣстѣй,

блона.

SRафgeben, v. n. йти за кимъ, йти

зъ заду, наслѣдувати ; занимати

ся чимъ, старатися о що; öдда

вати ся чому; cinem &Brfch! —

слухати прйказу.

Хафgebenbё, adv. опôсля, потому.

SRафgefфmat, m. пôсмакъ.

SRафgiebig, adj. податливий , уступ

чивий, схильчивий, услухливий.

SКафgiebigfeit, f. податливôсть, у

ступливôсть, схильчивôсть.

*Rафgiešen, v. а. доливати, дóлляти;

ôдляти, öдолляти.

SRафgraben, v. а. копати (за чимъ).

SRафgraё, n. отава.

SRафgrübelп, v. n. нипати, мергати,

Вислѣдувати, доходити.

Кафgribler, m. мерга, нипачъ, ви

СлѣДНИКъ.

| SRафguй, m. доливъ, доливане.

Stadºball, m. öдгомонъ, лусъ, öдго

Л0СЪ.

Хафballen, v. n. öддаватися, öдго

МОНКОВАТИ.

Хафbüпgen, v n öддаватися чому,

Прилѣпитися до чого.



9laфbauen

9Хафbauen, v. a. рубати за чимь;

(in 8ed)ten) бддáрнути, гнати за

кимь и рубати; врубатися.

9ladjl)ашftgrben, n. хóдь оber верта

нє домóвь.

9lad)baufrfшnft, f. поворóть домóвь.

9Хad)belfсп, v. a. пóдпомагати , до

п0м8 г8ти.

9Хad)belfer, m. пóдпомагачь.

9&ad)ber, adv. опóсля , потóмь , óт

такь, пóзнЬйше.

9Rad)brrbft, m. пóосЬ(e)нь.

9Хad)berig, adj. пóзнЬйший (пóзнЬ

щий).

98ad)bitb, m. пóзяЬйший ударь.

9&ad)binten, v. n, кривати за кимь.

9їaф00фіrit, f. переносини, пере

носи (pl.).

8їaфbolen, y. a. пóзнЬйше забрати;

ba8 38erfйшmte — поправити, над

городити, догонити.

Уlad)but, f, f. 9Хафtrab.

9taфiagen, y. а. гнати за кимь, про

слЬдувати кого.

9їaфjagen, n, погоня.

9іафtlang, пm. бдгомонь, пóгомонь,

бдголось, пóголось.

9?ad)flingen, v. n. гомонЬти.

9kad)fomme, m. покоренокь, пото

мокт, наслЬдникь, наступникь.

9taфfommen, v. п. прийти пóзнЬйше,

прийти за кимь; (befolgeш, erfil

Іеп) виповнити.

Жафtommrп, рl. Уlaфtommenfфаft, f.

потомнóсть, покореньство, по

томство, накоренокь, наслідокь,

будущина, потомки (pl.).

9°афtбmmling, m. покбренокь, по

томокть.

9іафfoft, f, друга страва, прикус

ка, закуска.

9taфfritфеп, v. n. повзати оber пла

зовати 0ber лЬзти за кимь.
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9Хad)!ай, m. спадьщина, змерщина,

позбсталóсть, бдьумерщина ; f.

9Хафlaffung. -

9Хadjlaffen, v. а. лишити по собЬ,

оставити по собЬ ; (unterlaffen)

залишити; (berftatten) позволити ;

(ablaffen) спустити, применшити;

сttpaó (Jefpannteó—злЬвити, полЬ

вити, попустити; v. п. змякнути,

перестати, полБвити, зменшити

ся, полекшати; ber Єd)meri lift

nad) лéкшає, полБвило (минЬ).

9Хафlaffenfфаft, f, f. Лафla8. *

9Хad)liffig, adj. недбалий.

9lad)ldffigfeit, f, недбалóсть.

9Хафlafїung , f. припущенє, втихо

миренє.

9Хафlauf, m. бЬганє за чимь.

9Жad)laufen, v. n. бЬгчи за чимь,

, ГНЯТИ 38 ЧИМТЬ.

9Хad)leben , v. n. жити пóсля чого,

ВИП0ВНЯТИ.

9Хафlefe, f, пóзбóрка.

9kaфlefen, v. a. позбирувати; чита

ти за кимь; перечитати.

У&ad) mad)еп, v. а. наслЬдувати, пóд

роблювати.

9Хафmad)шng, f, наслЬдованє.

9Хcd)malen, v. a. бдмалювати, óдпо.

добити.

9lad)malig, adj. пóзнЬйщий.

9Хафmal3, adv. опóсля, потомь, пó

знЬйше.

9Хad)mittag, m. пополудне , по по

лудни, по обЬдЬ.

9kad)mittїgig, adj. пообЬдний , по

полудневий.

9Хad)mittagó, adv. по полудни, по

обЬдЬ. ".

9Rad)nebmen, v. а. опóсля взяти.

9&ad)pfeifen, v. a. свистати по кóмь

0ber за кимь.

9taфrйшmen, v. a. поприймати за

кимь, попрятати за кимь,

С)

чА)
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зіафтопет, У. а. числити по кóмь,

перечислити:
Shadyted)nuп9 f. перечисленє, роз

числен8.

glaфrebe f, до°9°92 послово ; (eine

іс giebe) обмова, помовка, по

суда.

shairesen, v, а говорити вимі,
повтаряти чиЬ слова і йbel nad)=

reben обмавляти, знеславляти, зле

о кóмь говорити.

9іафrсіфen, v. a. подавати.

9Хафreifen, v. m. опóсля приспЬвати

ober дозрЬвати.

9кафreife, f. погоня, подорожь за

кимть.

9laфreifen, v. n. Бхати за кимь,

ГНаТИ За КИМТЬ.

9іафreiten, v. n. Бхати верхомь за

КИМТЬ.

9laфrennen, v. n. бЬгчи obcr гнати

За КИМТЬ.

9taфreue, f, пóзне покаянє , пóзний

ж8ль.

9іафriфi, f. звЬстка, вЬстка, зві

стокь, вЬсть , чутка , новинка,

вЬдомóсть, вЬдомь, вЬда, погуд

ка ; 9ladrid)t geben увЬдомити,

звьстити.

9ladrid)ter, m. кать.

9laфrid)tfid), adv. для звЬстки, для

вЬдомости , яко зв'Ьстку 0bet

чутку.

9laфriten , v. n. слЬдувати оber

ПОСП'БШaТИ За КИМТЬ.

9taфruf , m. óдозва ; поголоска ; f.

9Хафrubm.

9Radrufen, v, а кликати за кимь.

9Хафrubm , m. посмертна слава,

СП8lB8. *

9їaфribmen, v. a. хвалити заочно.

9taфfagсп , У. а. говорити заочно,

повтаряти чиЬ слова.

9taфfatien, * v. a. солити больше,

ще солити, дос0лювати.

9кафfati, m. задне положен8.

9taфfфallen, v. n. f. Уiad)ballem.

9іафfфашen, v. n. дивитися оber

глядіти за КИМТь.

9laфfфiten, v. a. послати за кимь.

9Хафfфісben, v. a. посувати ; v. n.

кидати оber вергати за кимь.

9laфіфiefen, v. n. стріляти за кимь;

v. a. додати, прибавити, дочи

слити, доплатити.

9laфіфіїen , v. n. кораблювати за

кимть.

9laфfфlag, m. нóзнЬйший ударь 3

пóзвукь; (bon Jtйngen) познЬй

ше битй грошБ.

9laфіфlagen, v. a. (9elb) вибивати,

пóзньйше бити грошЬ; (im Зш=

фe) пересторонювати, гледЬти

чого вь книжцВ.

9taфіфleid)en , v. n. пбдкрадатися ,

тихцемь йти за кимь.

9taфіфleppen, v. a. мчaти ober во

лЬчи за собою оber За КимТЬ.

9taфіфtifїet, m. злодьйський ключь,

витрихь.

9laфіфmeten, v. n, посмакь мати,

óдзиватися.

9taфіфneiben, w. а. вирвзувати пб

сля чог0.

9laфіфnitt, m. наслідована рЬзьба.

9 афіфreiben, v. a. переписувати,

ПИсати за КИМТЬ.

9laфіфreiber, m. переписовачь.

9laфіфreicn, v. n. кричати за кимь.

9laфіфrift, f, дописка, прйписка.

9Жафfфuй, m. прйдавка, доплата.

9laфfd)iitten, w. a. досипати, приси

пати , дотрусити , додати.

9taфfфtpimmen, v. n. плисти оber

пл8в8ти 38 кимть»

9lad)fegeln, v. n. плисти оber кора

блювати за кимь.



9їaфfeben

9laфfeben, w. п. дивитися оber гля

дЬти за кимь; cinem — проба

чити, черезь пальцЬ дивитися,

позваляти; (burd)feben) перегля

д8ти.

Уlad)feben, n. переглядь, перегляне

нє; пропущенє, зглядь.

9Хафfenben, v. a. посилати за кимь.

9tadjfeben, v. а. нижше класти, мен

ше цЬнити, нижше ставити; (оer

folgrn) гонити за кимь.

9lad)fid)t, f. зглядь, увага.

9Хафfid)tig, adj. ласкавий,

маючий, зглядний.

Уlad)fingtu , v. a. спЬвати за кимь,

повтаряти чию пЬсню.

9laфfinfen, v. n. запасти.

9Хad)finnen, v. n. думати надь чимь,

роздумовати, розмишляти, розва

ж8ти.

9tadjfinnen, n. роздумуванє, розга

дуванє.

9Хафfinnenb, adj. роздумуючий, роз

гадуючий.

9laфfommer, m.

льто.

9Жафfpdben, v. n. звЬдувати ся за

чимь, вивЬжувати що.

9taфірісІ, n. пóгра.

9Хафfpielen , v. a. unb n. грати по

томь, грати за кимь.

9laфfpotten , v. a. передрогатися

316 КИМТb.

9laфfpotter, m. передрóсникь.

9taфfpotterin, f. передрóсниця.

9laфірóttifd), adj. передрóсний.

9lad)fpred)en , v. a. повтаряти чиЬ
сл088.

9;афfpringen, v. n. скокнути за кимь,

п0ск0чити.

2Лафfpйren , v. п. вислЬдувати, ви

вЬжувати що.

3ГЛЯДЬ

полЬтє, бабське
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9tadifpйrer, m. вислЬдникь, вивЬдець,

шпЬгунь.

Уlad)fpйrung, f вивЬдка, вислЬдка.

Уldd)ft, praep. бЬля, попри, близько;

опóсля, щоузь.

Уtád)ft, adj. ближший, найближший ;

ndфfter Sage cими днями; найко

ротший.

Уtád)fte, m. ближний.

9lad)fteben, v. а. виколювати пóсля

Ч0Г0.

9laфfteben , v. n. гóршимь бути,

уступити кому, за кимь насту

пати, зь заду стояти.

9Хафftchenb, adj. наслЬдуючий.

9kad)fteigen, w. n. влЬзти; вóйти п0

сля другого.

УХафftellen, v. n. пóдсЬдати на кого,

наставати на кого, пóдходити на

кого, чатувати, прослЬдувати

К0Г0.

Уlad)fteller, m. чатунь.

Уtaфftellung, f, чатованє, прослЬдо

В8Н8.

Уtád)ften8, adv. незадовго, сими дня

ми, незабавки.

Уlad)fterben, v. n. умерти по кóмь.

9Хафfteшer, f. допобópь , другий

побópь.

Уlaфfteшern, v. a. платити другий

побópь.

Уlid)ftfolgenb, adj. наслЬдуючий, бу

дучий, прийдучий.

9laфftid), m. наслЬдована ритовина.

9lad)ftoppeln, v. a. збирати по кóмь,
П0ЖИН8ТИ.

Уtaфftой , m. пóзнЬйший парунь,

другий ударь.

98ad)itofen, v. а. вь друге ударити.

9Хафіїreben, v. n. домагатися чого,

стара" 2я о що, шукати чого.

9Хафіїrt n. 9іафfirebung, f, дома

ган8, с. рунокь, старанє.



9laфfuфen

9tad)fudjen, w. n. шукати чого; шni

ctiua8 — просити о що 0ber

ч0г0.

9Жафfudjung, f. шуканє, прошенє.

9;афt, f. нóчь; bei ber Уlad)t ночею,

пóночи; с8 tpirb 9lad)t смеркаєся,

смеркає ; ticft Уlad)t глупа сber

глуха нбчь.

9laфtangen, w n. танцювати по кóмь

pber пóзнЬйше.

Уlad)tarbcit, f нóчна робота.

9Rad)tarbeiter, m. нóчний робóтникь.

9lad)tauflatif, m. нбчна збЬготня.

Уlad)taшmtln , v. n. покотитися за

кимть.

Уlad)tauffd)maш8, m. похрестини (pl.).

%aфtbetсn, m. f. 9lad)ttopf.

9lad)tbilb, n. нóчний образь; тем

ний образь.

9ladjten, y. n. ночувати; cб пафtet

смеркаєся.

98adjteffen, n. вечера.

9Rad)ttult, f. пугачь, сова, лунь.

Уlad)tfalter, m. нетля, ищиця.

9lad)tfeier, f, нóчна урочисть.

9Rad)ffeшer, m. нóчний огонь.

9lad)tfroft, m. нóчний морозь.

9tad)tginger, m. лунатикь.

9lad)tgrift, m. нóчний духь obcr

страхь, вЬдьмо.

92ad)tgefфіrr, n. f. 9lad)ttopf.

Уtad)tgefid)t, n. f (Jefpenft.

Уtadjtgehpant, n. нóчний стрóй, нóч

На ОДЬ.:;ТЬ.

9tad)tgleid)е, f póвноденнє.

9tad)tbaube, f, нóчний чипець оbcr

óчЬпокь.

9іафtbri, m. шкода, оскорба, крив

да, досада, потера, страта.

Жафibrilig, adj. шкодливий.

%aфibeiligteit, f шкодливость.

3{aфiberberge, і ночлять.

*афіппсі, п. ночне небо.
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9Хафfbirt, m. нóчляжникь, нЬчля

женникь, нóчляжáнь.

9lad)tigall, f. соловЬй.

Уladjtigallen, adj. соловЬйний.

9lad)tifd), m. закуски (pl.).

9lad)tfilte, f, нóчна студЬнь.

Уlad)iflei) , m. нóчний оber спальний

стрбй, нóчне платє.

9lad)flager, n. нóчлягь.

9Radjtlampe, f, нóчна лямпа.

9iad)ilїrm, ца. нóчний крикь.

9іїd)flid), adj, нóчний.

9їad)tlid)t, n. нóчна свЬчка.

Уlad)ilшft, f, нóчний воздухь.

Уlad)imabl, n. причастиє, тайна ве

чера.

9lad)itmenfd), m. нóчний чоловЬкь.

9Rad)tmшfif, f, нóчна музика.

9Radhtmйfe, f, нóчна шапка.

9lad)tquarticr, n. нóчлягь.

Уtaфіrab, m задна сторожа.

9lad)trabe, m. кoзодóй.

діафtrad)tсп, v. n. шукати, дома

гатися чого; наставати на кого,

хотЬти убити кого.

9іафtrag, m. додатокь, доповненє ;

Д0ПЛЯТ8.

9lad)iragen , v. a. нести за кимь;

(erginien) доповнити, додати, при

бавити ; (portuerfrn) тямити оber

памятати кому.

Уlad)tráglid), adj. додатковий.

Уlaфtrribеп, v. а. гнати за кимь.

Жафtreife, f, нóчна подорожь.

9іафtrttсп, v. п. йти за кимь, вь

слЬди чиЬ вступати.

9tadytriegel, m. засувь, засувка (на

нóчь).

Уlad)trillerm,

КИМТЬ.

9іафtrinfеп, v. a. попивати, потомь

Пити, запити.

Уiaфіroа, пm, нóчна одьжь.

V. a. трелювати за



9laфtrube

9Лафtrube, f, нóчний бдпочинокь.

9Хафtrunbe, f, нóчний обхóдь, нóч

на сторожа.

9laфtfdjatten, m. вовчі ягоди, беле

на ; глисникь ; grшнer — при

слини, паслóнь, пислени.

9lad)tfd)ldger, m. нóчний спЬвакь.

9lad)tfd)lcidjer, m. нбяний лазунь.

9tad)tfd)ipalbe, f. кoзодóй, леликь.

9lad)tfd)hoirmen, n. гулятика.

9lad)tfфіріrmer, m. нóчний гуляка.

9tadjtfd)hptif, m. нóчний п0ть.

Уladjtfitrп, п. сидженє по ночехь.

5ºad)tftйt, n. нóчний образь.

98ad)tfiubl, m. нóчний столець.

Уladjtfiшnbe, f, нóчна година, нóчна

пора.

9lad)ttifd), m. прибóрний столець.

9tad)ttopf, m. щинникь.

9Жафfbiole, f. вечЬрникь.

9Жафtb0gel, m. нóчна птиця, нетля.

9lad)tioadje, f. пóчна сторожа.

9tad)tiuid)ter, m. нóчний сторожь.

9іафрашрerer, 9Хафtiuапbler, m. той

що поночи ходить , лунатикь,

9lad)tieit, f, нóчний чась, нóчна

пора.

9lad)tgrнg, n. нóчне платє.

98ad)iрафfеп, v. n. рости зновь, пóд

растати.

9lad)iuїgen, v. a. переважити.

9&ad)hpabl, f. подругий оber пóзнЬй

ший вибópь.

Уtad)ipiblem, v. а. вибрати потомь

obcr пóзнЬйше.

9laфірilyen, v. а. котити (за кимь).

9Хафhpanbelп, v. n. йти за кимь.

Уlad)hpel), п. бóль по злогахь оber

пбсля злогóвь, послЬдний бóль;

П0СЛЬдств0.

9?ad)iptin, m. лихе вино.

9taфірtiпсії, у. п. плакати за кимь

pber по кóмь.
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9lad)ipció, m. виказь; вказанє.

Уtad)hpeifen, v. a. доказати, показати.

Уlad)futifung, f. виказь.

Уtad)hpeli, f. потомство, будущина,

потомки (pl.).

Уlad)hperfen, v. а. кидати за кимь.

Уladjiuinter, m. пóзна зима, зазимє.

Уlad)ipirttii, v. n. опóсля дЬйству

В8ТИ.

9їad)iuшd)8, m. порóсть, доростокь.

Уlad)ipinfd)еп, v. a. бажати чого.

9tad)3ablсп, v. a. доплатити.

9їad)3áblсп, v. a. перечислити.

9tad)3eid)пеп, v. а. Одрисувати.

Уlad)jitben, w. a. мчaти obcr вольчи

за собою; v. n. йти оber Бхати

38 КИМТЬ,

Уїad)3шd)t, f. послЬдний рбй.

9lad)8иg, m. задна сторожа.

9tad)3iigler, m, вóйськовий воло

ЦЮГа.

Уtaden, m. каркь, потилокь, потиль

НИIЦЯ.

Уtatchleber, n. ушиéкь.

9tatспb, пatt, adj. голий, нагий,

босий.

9iattenfфlag, m, обмова; f. Лафrebe.

У attbrit, f. нагота, голóсть.

98abel, f. голка; (an SВішmen) игли

ЦЯ, ХВОИНа.

°айelbашm, f, хвойне дерево.

Уlabelbiid)fe, f гольникь.

Уlabelfórmig, adj. голкастий.

9labelgelb, п. грошЬ на голки.

°abelholy, п. хвойне дерево, бópь.

9labelfіїtн, n. игольна подушка.

9tabelfopf, 9labeltnopf, m. игольна
Г0Л0ВК8.

%abelbbr, n. гольне ушко.

9labelipite, f. конець голки.

*dbir, n. надирь.

9iabler, m. голкарь, голникарь.

*аgel, m (ан &inger) пагнóсть, но

готь (rifermer) твóздь, цвяхь.



9lage[bobrer

glagelbobrer, m. сверликъ; (ein flti

ner) сверличокъ.

9:dgelфеп, n. гвоздикъ, цвяшечокъ.

9lagelfeft, adj. прибитий цвяхами,

мбцний, твердий.

Stagelgefфtoir, n. загнетиця.

9lageltopf m. головка у цвяха.

9&agelfraut, n. ноготна трава, гвоз

ДИНеЦЬ.

9lageln, v. а. гвоздемъ ober цвяха

ми прибити, цвяхувати.

9lageIntu, adj. новѣсенький.

9lage(probe, f. проба на пагностю.

}lagelfфmitt, m. гвоздяръ, цвяхаръ.

9lagen, v. а. unb n. глодати, руби

ти, гризти, жовити.

9labe, adj. близькій, сусѣдний; adv.

близько, недалеко; baş gebt mit

пdbe минѣ се жаль, болить мене;

ber піфftс фrtiè послѣдня цѣна.

Diagethier, n. глодунъ, гризунъ.

9täbe, f. близкôсть, близина , in ber

9ійbe близько, неподалеки.

9laben, v. n. fid)— приближитися.

9tiben, v. а. шити.

9Rüber, comp. ближше.

9tüberin, f. шваля.

9tiberfauf, m. 9liberreфt, n. право

викупу, право купна.

9libern, v. а. ближити, приближити,

v. r. пôдходити, дохожати, при

ближати ся.

9ійberrtфt, n право викупу, право

купна.

9tiberung, f. приближене.

9:dbfifien, n. подушка до шитя.

9ійbnabel, f голка, глиця.

9іibrahmen, m. кросна (pl.).

}ійbren, v. а. unb n. кормити, жи

ВИТИ.

9tibrenb „падrbaft; adj. пожитний,

живний, ситний.

9ійbrtп, m. живитель, кормитель.

Эlabrbaftigttit, f. пожитнôсть.
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9libring, m. наперстокъ.

9labrioё , adj. непожитний, непо

живний; безхлѣбний.

9labrtofigfrit, f. непожитнôсть, не

поживнôсть; безхлѣбе.

9іibritanb , m. станъ промисловий,

ремѣсники (pl.).

Эlabrung f. пожива, кормъ, öкормъ,

страва; годôвля, жиръ; харчъ;

(&einerbe) промислъ.

9labrungémittel, n. живнôсть, по

ЖИВа.

9labrungöfaft, m. поживний сокъ.

9tabrungójorgt, f. старунокъ о по

живу.

Slabrungёftof m. живло.

Stäbfфule, f школа шитя.

Sübitibe, f шовкъ для шитя.

9їabt, f. шва.

9idtherei, f. шите.

*Ribterin, f. шваля.

9ійbtifф, m. столець до шитя.

9ійbºепg, n. прибори до шитя, рѣчи

НалежачЙ ДО ШИтЯ.

ЭКаір , adj. простодушний, сердеч

ний, природний, невинний, отвер

тий, простосердечний.

9їaibität, f. отвертôсть, милосерд

нôсть, простота, щирота.

Эlajabe f. наяда, русалка водна.

Эtame, m. имя, имено; (Stuf) слава,

имя; bit ift fein Rame якъ его

зовуть ober пишуть? in meinem

9&amen öдъ мене, моѣмъ именемъ;

in ($offeó 9tamen зъ Богомъ.

Уtamenbud), n. книжка именъ.

9tamentoё , adj, безименний; незви

чайний.

9tamentific f. 9tamenregifter, n. спи

С0КТЬ ИМЕНЪ.

9&amenétagº m. имянини (pl.).

9tamenébetter, m. именникъ.

9tamentiіф, adv. по имени, зъ име

ни; именно.



ºnantnotrºtičniš

9tamenbergridniš , n. поименний

СПИСЪ.

9labmbaft, adj. (bebeutenb) знамени

тий, значний ; einen nabmbaft

madjen назвати кого по имени,

ВИЯВИТИ ЧИ6 ИМЯ.

9lümlid), adj. той самий; adv. и

менно, се-бъ-то.

9tantin, m. китайка.

9їафf, m. чарка, чашка

9їафbta, f, нафта, жидбвська смола.

9їarbe, f. робокъ, рубокъ, близна,

очко; (bri ben (Berbern) личкô.

9tarben, v. n. дôставати рубки ober

близни; v. а. (bei ben (фerbern)

стругати шерсть.

9tarbig, adj. робковатий, костру

батий, рябий.

9tarcife, f. нарциса.

Эlarbe, f. нарда.

Эtarbengraё, n. бѣлоусъ.

Эtarbenfraut, n. чорнушка.

9tarfotifф, adj. насонний.

9їarr, m. дуракъ, дурень, блазенъ,

глупець, нагула, гуль, балагуръ,

дуда; (tin Berrütter) божевôльний,

божевôльникъ.

9tärrфen, n. дурачокъ.

Эtarren, V. а. одурняти кого, кпа

ти зъ кого, збкпати кого; v. n.

дурѣти.

9tarrenbau8, n. божевôльний дóмъ,

божевôльня.

*Rarrenfappe, f. блазенська шапка.

Эtarrentiebe, f f. Siffenliebe.

*tarrtпроft, f. псотнѣ, баляси (pl.),

дуреньство, шутка.

9tarrenrebe, f. дурна бесѣда.

Эtarrenjeit, n. einen am — fibren

водити кого за нôсъ, обманювати

КОГ0.

*tarrºntbribung, f. дуреньства (pl.).

Эtarrbeit, f. дурнота, глупота.
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9lärrin, f. дурна.

9Rärrifф, adj. дурноватий, дурний,

прйдурний, нагуловатий, заслу

чений, дивний, смѣшний; шутли

вий; божевôльний.

9laribal, m.f. ($inborn.

9targift, f. Ularcije.

9tafфen, v. а. халовати, ласувати.

9ійfфer, m. ласунъ, халасунъ.

9ійjiberin, f. ласунка.

9ldfфerei, 9tafфbafiigfrit, f. ласунь

ство, ласôсть.

9ійfфerti, f. ласощѣ (pl.); ласованє.

9tafфbaft, nüfфig, adj. лакомий, ла

сий, лакôтний.

9tafфlbert, n. ласощѣ, смакощѣ (pl.).

9tafe, f. нôсъ; bie Stafe runjen за

дерти нôсъ; time feine Rafe baben

мати тонкий нюхъ; bie Utaje bod)

tragen копилити носа, гордова

тѣти; einen bei ber 9taje berum

führen водити кого за нôсъ; fine

Жаfe befommen дôстати лайку

ober бурду; burф bie Rafe reben

гугнаво говорити, черезъ носъ

говорити.

9lifeln, v. n. гyгнаво оber вугнаво

говорити.

9:afenbanb, п. каганець.

9lafenbein, n. лемѣшна кôсть.

Уlafenbluten, n. тѣчъ крови зъ носа.

9lafenbuфflabe, m. носова буква.

9їajengefфіойr, n. нарва въ носъ.

9tafenbaut, f. шкôрка въ носъ.

9tafentnorpel, f. носова хрустка.

9čajenioф, n. ноздра, храпи.

9Raftnquetfфe, f. плоска домовина.

9čajenring, m. носове кôльце.

9tajenjфneller, Rafenftüber, m. щу

ТОКЪ.

9&afenjpitt, f. конець носа.

9іаferümpfen, n. кривлене носа.

9tafentшф, n.f. ёфnupfluф.



9tajciptić

9&ajthočić, adj. влѣзливий, втрутли

вий, допитливий, прохира; дум

ний, гордий, смѣлий.

9іаfrbeightit, f. втрутливость, допит

ливôсть, влѣзливôсть; гордôсть,

гординя, дума.

9їабborn, n. носорожець.

9taôborпроgel, m. носорбгъ.

9їай, adj. мокрий, вохкий, сирий;

пай пафеп замочити, навохчити;

паf iberben змокнути.

9іiffe, f мокрота, моклиця, вох

кôсть, вохкота.

9іiftп, v. n. вохнути, мокнути; bit

&Bunbe nüftзъ рани тече.

9ійfrtn, v intr. её піificlt дощъ йде,

мерещить.

9täşlid), adj. мокравий.

9:dtherin, f. шваля.

Эtation, f. нарôдъ, нация.

&ational, adj. народний, народовий.

Эtationalifiren, v, а зробити наро

довимъ, знародовити.

9tationalität, f. народность.

*Rationalfфulb, f. народний довгъ.

*tatibität, f. ворожене зъ звѣздъ;

finem bit — ficllen въщувати

КОму зъ звѣздъ.

*Rütfф, m.f. Boriengra5.

*Ratter, f гаспидъ, змия, вужъ.

*iatierbiji, m. ужаленє бдъ вужа.

*tatierfraмt, n. розхôдникъ, рôй

НИКЪ.

Эlattertbur3, f póйникъ; f. ёфlan

gtnipur3.

*taticrºuшgt, f f ёфlangenjunge.

9tatur, f. природа, натура; (Gigen

fфаft) питомôсть, питоменнôсть,

свойство; складъ тѣла.

*taturalitп, (pl.) натурали (pl.).

Staturaliencabinet, n. кабинетъ нату

ральний.

Staturalifiren, v. а. уприроднити.

Staturalifirung, t. уприроднене.
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9taturtričb

Staturaličmuё, m. натурализмъ.

9ćaturalift, m. натуралистъ.

Staturanlage, f. природний даръ,

природна здôбнôсть, талантъ.

Staturbebürfпій, n. потреба природи.

9їaturbсgebenbeit, f. природна поява.

9&aturbefфrribung, f. опись природи.

StatureII, ш. природа, прироженôсть,

природна власнôсть; складъ тѣла.

SRaturforfфer, m. вивѣдовачъ при

роди.

Staturforfфung, f. вивѣдуванє ober

вислѣдуване природи.

Эtaturgabe, f. природний даръ, та

ЛaНТЪ.

SRaturgemáš , adj. згôдний зъ при

родою.

$taturgefфіфtt, f. природна история.

Staturgeftti, n. природне право, пра

во природи.

SRaturfraft, f. сила природна, сила

природи.

Staturfunbe, Staturtenntпій, Staturfebre,

f. природознавство, наука приро

ди ober природна.

9taturfunbiger, m. знавець природи,

ФИЗИКЪ.

9totürlid), adj. природний, нату

ральний ; fin natürliфer Збоhn

синъ поббчний ober неправесний,

неправесникъ.

Statürliфfeit, f. натуральность, при

роднôсть.

Staturmenfф, m. чоловѣкъ (синъ, ди.

тя) природи.

Staturphilofoph, m. натурникъ; —іе,

f. натурництво.

Staturreфt, n. право природи.

SRaturrtid), n. царство природи.

Staturreligion, f. природна религия.

Staturfфönbeit, f. красота природи.

Staturjpiel, n. игровисько природи.

|&aturiritt, m. природний наклôнъ.



SJaturbolf

9laturboft, n. нарбдь дикий.

9laturipibrig, adj. противний при

родЬ.

9taturipibrigteit, f. спротивь зь при

родою.

9laturmiffenfdjaft, f. Физика.

9iaturguftanb, m. стань дикий, стань

природи.

9tautif, f, f. Єdjiffabrtéfunbe.

9lautifd), adj. корабельний, плавець

кий.

9labigation, f. мореплавство.

9tebel, m. тумань, имла, мрака.

9lebefid)t, adj. ймлавий, мрачний.

9lebelig, adj. мрачний.

9lebelfrábe, f. галка, ворона.

9Хebeln, v. imp. мрачитися.

9tebeljdjleier, m. мрачна поволока.

9Хrben, nebenbei, praep. шnb adv. при,

попри, побóчь, поузь, коло,

опóсля, крóмь того, близько, по

ручь.

9lebenabfid)t, f. побóчне намЬренє.

9lebenallee, f. побóчна улиця.

9Хebenarbeit, f. побóчна робота.

98ebenbebeutung, f. побóчне значенє.

9lebenbegriff, пm. побóчна мисль.

9lebenbcipeió, m. побóчний доказь.

9tebenbruber, m. ближний.

9lebenbubler, m. опричникь, спóр

никь, суперникь.

9lebenbul)lerin, f oпричниця, супер

НИЦЯ.

9lebenbing, n. посторонна рЬчь.

9tebentinanber , adv. побóчь себе,

вкупЬ.

9&rbentinfommen, n. побóчний до

хóдь.

9kebenfad), n. побóчна пересторона;

побóчне оber посторонне занятє.

9trbenfigur, f, побóчна фигура.

9iebenfійgel, m. бóчне крило.

9tebenfrage, f, бóчне питанє.
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9lebengang , m. поббчний ходникь

ober ходорь, побóчна улиця.

9Хebengafїe, f, побóчна улиця.

9lebengebiube, п. прибудинокь.

Уlebengefd)їft, n. поббчна орудка

ober справа.

9lebengefd)mat, m. присмака.

9lebengefd)ópf, n. спóльне сотворЬнє.

9lebengehріпп, m. побóчний хосень

0bér ЗИСЬКь.

Уlebenbauó, m. сусЬдний дóмь, при

Д0МОКТЬ.

9lebenber, adv. побóчь (чого); на

М6К0МТ6.

Уlebenfird)е, f. дочерна церква.

9lebenlinie, f. побóчна ления.

Уlebenmann, m. побóчникь.

9Хebenmaucr, f, примурокь.

Уtebenmenfd), m. ближний.

9lebennonb, m. побóчний мЬсяць.

9Хebenplanet, m. f, Srabant.

9trbenred)пшng, f, окремий рахунокь.

9lebenrolle, f. побóчна роля. .

9irbenfad)е, f, побóчна рЬчь.

9trbenfat, m. побóчне положенє.

9lebenfопne, f, побóчне сонце.

9itbenltimme, f, вторуючий голось.

9lebenfirafe, 9lebengaffe, f. мановець,

побóчна улиця.

9lebenitube, f. побóчна оber бóчна

КОМНаТа.

9lebenftunbe, f. свободна пора, сво

бóдний чась.

Уiebentbйr, f. побóчнй дверь.

9iebenшmftanb, m. побóчна взаємина,

побóчна обстанка.

Уiebenurfadje, f. бóчна причина.

9lebenipeg, m. бóчна дорога, мано

ВЄЦЬ.

9lebentреib, п. наложниця.

9irbenipinb, m, боковий вЬтерь.

9lebeniport, n. прислово.

9lebengimmer, n. бóчна кóмната.

9



* 9Хebengtoet

9уebenдіuct, m. посторонна цЬль.

9tebenitucig, m. побóчна галузка.

9еbfi, prap. разомь зькимь, вразь*

зь, споломь, вкупЬ.

9сden, w. a. заривати кого, зань

мати, дразнити, зачіпати.

9lctcrei, f. заривка, зачЬпка, за

„клк0чк8.

9lctifd), adj. шутливий, смЬшний,

забавний.

9lefїe, m. внукь, унунь i (9ruper“

fohn) братанець : (95d)ipefterfobн)

сестрЬнець.

9legation, f. перечна частиця.

9\cdatio, adj. перечний, запереч

ний."

9\eger, m. муринь.

9legcrin, f. муринка.

9lchmen, v. а. взяти возьмити, бра

ти; приймити, прийняти; cintm

ettpud -- взяти що у к0г0, п03

бавити кого чого i гilt &таш —

женитися ; cinen SUlaни — пбйти

за-мужь; ein (Snbe — кбнчитися;

fіф bic &reiheit — осмЬлитися ;

bde NSc t — начати говорити ;

Sthaben — понести шкоду ; bic

їlнфt — утвкати : fidh in Sidht

— матися на осторожни, берег

чися ; (auélegrn) толковати.

9lchmid, adv. f S\iulid).

shchtund, f морська низина.

9\ciS, m. c висть.

9lcibсn, v. а. f Sепеibrп.

9еicr m. зависливець, заздрбс

НllКТЬ,

S)\ciScriti, f зависниця.

\leieifth. adj. зависливий, завистний,

завидливий, заздрбснні.

УReihnatl, m, задра.

У\tide, f, упадокь ; останокь , знн

Т0КТь, КОНеЦЬ

— 66 — 9tefїel

9teigen, y. а. наклонити, приклони

тиs fid) meigen приклонитися ,

нахилитися, кланятися.

Уtcigшпg, f. склоннбсть, схильнóсть,

хисть; (baó 9їcigen) поклонен8.

9tein, adv. нЬ ; псin fagen нЬткати.

9letrolog, m. житєпись помершого,

звЬстка о помершбмь.

9tettar, m. божий напитокь, нек

тарь.

9lette, f гвоздикь, гвоздникь, зв03д

НИК"b,

9yettenbtitbe, f, гвоздичний цвЬть.

9teltспflor, f. розцвЬтє, гвоздниковь.

9teitentl, n. гвоздичний олЬй.

9teltenpfсffcr , m. гвоздичний пе

рець.

9еitensimmt, 9icttenmbrtbe , f, гвоз

дичний мирть.

9уemсfió, f. богиня пóмсти, немезись. : з «з

9lennbar, adj. назовний.

успnci, v. а. називати, именувати і

fid) — називатися.

9\entier, m. именовникь.

9ісnnfall, m. перший падежь.

SRenituert, n. имя.

9ieolog, m. f. Зpraфпешtrer.

9lepotiémuб, ru. непотизмь.

9leptun, m. Нептунь.

9Reophnt, m. новохрещенець.

S\erpe f. 9?cru , m. нервь, суха

ЖИl8l.

У\crpenficbcr, u. нервóвка, нерв0ва

горячка.

9уerpentrantheit , f. нервова хороба.

9уetocnfaft , m. сокь вь нервахь.

98crpсnfalbc , f нервова масть.

9Netрепїnftem, n. нервовий суставь

0bér СКІадТь.

S\erpig, adj. нервистий: сильний,

нцерний, жйлавнй, жилкйй.

9Кеїri, f. кропива, жигавка.



9інінійн

9leffelfieber, n. Stefffffuфt, f красуха,

кропивна горячка ober пропас

ниця.

9leftftud), n. мушлинъ.

9:eft, n. гнѣздо, кубло; (baё &Bett)

постъль, постеля, лôжко.

9leftti, n. пôдкладне яйце.

9їеftel, f. варкочъ; ремѣнець.

9lefttüdjitin, n. курятко послѣдне.

9їeftler, m. ремѣнникаръ.

9lefling, m. гнѣздна птиця.

9tett, adj. харний, чистий, хлюйнйй,

гарний, опрятний, охайний.

9tettigttit, f чистота, харнôсть, гар

нôсть, опрятнôсть.

9tttto, adv. нетто, чисто.

9četi, n. сѣть, сѣтка, невôдъ; f.

9:et;baut.

9let;brud), m. варовина.

Уtegen, v, а намочити, звохчити ,

навохчити, зросити.

9tetiförmig, adj. сѣтковатий.

Ulet;baube, f. сѣтка (на голову).

}let;baut, f, сѣткова оболона.

9leu, adj. новий, свѣжий; baё пеше

Şabr новий рôкъ; ber пеше 9Лопb

молодий мѣсяць, нôвъ, молодикъ.

9іешbaftп, adj. свѣжо-спечений, но
вѣсенький.

9teubegierbe, f; f. 9їепgierbe.

º

, вонавернений, новохрещений.

9іешbrшф, m. новина.

*Rene, n. новё, новина.

currer, m. новотаръ.

&ltutrlid), adv. оногда, недавно.

9іешtruпg, f. новизна, новий за

провôдъ, новотарство. |

* f. новотарскôсть.

*ttшtruпgёfüфtig, adj. новотарський.

&ltцgtboren, adj. новонароджений.

&ltügrtaufier, m. новохрещенець.

Эteligier, Religitrbe, f цѣкавôсть.
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tbrte, m. новохрещенець, но

9іанrat

9teugierig, adj цѣкавий, допитливий,

9іеugierigfeit, f цѣкавôсть.

9Reubtit, f. новôсть, новина.

SReuigfrit, f. новина, новинка, но

вôсть.

9teuigfeitéfrámer, m. новинкаръ.

9teujabr, п. нове лѣто, новий рôкъ;

3um — gratuliren новолѣтствовати,

ходити по новôмъ лѣтъ, сѣяти.

}іешjabr&gtlb, n. коляда , новолѣт

ЦИНа.

97ешjabrégeftbénf, п. новолѣтщина.

Жеujabrågrafulant, m. новолѣтникъ.

9їешjahrétag , m. день нового року.

Уtrujabråfounfф, m. новолѣтне поз

доровлене.

9ttнlanb, n. новина.

9іешlid), adv. недавно, оногда.

9іешlidji, n. новий мѣсяць, нôвъ.

*Кепling, m. новакъ, фертикъ.

9іешmobijd), adj. новомодний.

9іештопѣ, m. новий ober молодий

мѣсяць, молодикъ.

Уittin, num. девять.

9іешпапge, n. минога.

9ttune, f. девятка,

Steuner, m. девятина, девятка.

*ешпеrlri, adj. девятерний.

&tшпfаф, adj. девять разъ, въ де

вятеро.

9іеumbunbert, num. девять сотъ.

*Кешnjibrig, adj. девятьлѣтний.

| Жеunmal, adv. девять разъ.

*Кешmmalig, adj. девятеричний.

*Кешпіёgig, adj. девятьдневний.

9іешnte, adj. девятий.

Эttlinftbalb, adv. пôвдевята.

Уttшntel, n. девята часть.

9іешпіёbtrr, m. сорокопуда.

*Кешnjebn, num. девятьнадсять.

*ешsig num. девятьдесять.

*ешеfamentiіф, adj. новозавѣтний.

*ешral, adj. нѣякий, безсторонний.

неутральний.



9leutralitát

9кешtralitát, f. нЬякóсть, безсторон

нóсть.

9Reutralifiren, v. a. неутрализовати.

98eutrum, n. середний рóдь.

9leubermdblt, neuberebelid)t, neuber

beiratet, adj. umb m. новоженець.

9?id)t, adv. нЬ, нЬть ; mi 9lid)ten

нЬякь; tuarum mid)t gar чому

нЬ ? ой але ?

9tid)tadjtung, f, неуважанє, зневага.

9tid)te, f. внучка; сестрЬниця.

9lid)terfїillung, f. невиповненє.

9tid)tig, adj. неважний, дармий, мар

ний; порожний; fйr nid)tig erfld=

ren знЬячити, знести , óдмЬнити.

9?id)tigfeit, f, неважнóсть, марнóсть.

УХidjtfenner, m, незнаючий, незна

вець.

9tid)té, adv. нЬчо, нЬчого, нЬ цьпи;

um— нЬóщо.

9lid)tébebeutenb, adj.

чущий.

Уtid)tfein, n. неистнóсть, несутє.

У&idjtánutig, adj. безхосенний, нич

вартий, пхельний.

Уtid)ténutigfeit, f, безхосеннóсть,

нездóбнóсть.

9іфtótbuer, m. нероба, ледарь.

9іфіоріrtiq, adj. ледащий , негóд

НИИ.

Уtidjtáipйrbigfcit, f. ледащóсть, не

гóднбсть.

Уlid)ttpollen, n. нехЬть.

9liten, v. n. кивати (головою); (mit

ben &lшgсп) блимати, мигати.

9titel, f, медащиця; m. (eine Grgari)
НИКОЛЬ.

9tider, m. кивунь; кивненє.

2іс, adv. нЬколи, на безрóкь.

*icier , adj. низький, долішний,
нижший.

9litberbeщgen, w. а. нагнути, зд

нЬч0 не 3На
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гнути.

*айгефеп, v, а розломати. |

9lieberlaffen

9lieberbrennen, w. а. вижегнути, спа

лити до нáщиту.

Уlieberbйden, v. r. наклонитися, зб

гнутися.

9lieberbeutfd), adj. дольнонЬмецький.

9Rieberbeittfd)lamb , m. дольна НЬмеч

ЧИН8.

9Хieberbrйden, v. a. давити вь дóль,

притиснути, пригонобити, гнести.

9?ieberfahren , v. п. Бхати на дóль,

спасти; v. a. розьЬхати.

9tieberfallen , v. n. упасти на дóль

ober на землю; пасти передь кимь

На КОЛЬНа.

Уtitbergang, m. захбдь, западь; (ba8

9liebergeben) схóдь.

9:iebergeben, v. n. западати, захо

ДИТИ.

9tiebergerid)t, n. нижший судь.

9titbergeft)lagen, adj. печаловитий,

смутний, сумний.

9liebergefd)lagenheit, f. печаловитóсть,

смутокь.

9lieberbangem, nitberbángemi, v. n. до

ЛЬВь ВисЬти.

9litberbашеп, v. a. зрубати, виру

бати; убити.

9ieberboten, пieberfашern, v. n. при

жопнути.

9kieberflappen, v. a. спустити, опу
СТИТИ.

9titberfпісn, v. n. приклякнути, при
КЛ0нити к0ЛЬна.

9ісьrrtominem, V. п. родити, поро

дити; збйти.

9liebertunft, f. злоги (pl), пологи

(pl.), порóдь.

9tieberlage, f. складь; (cine8 geerea)

розгрома, розбитє, поражка.

Уlieberlanb, n. низина.

Уlieberlaffen, v. a. спустити, опу

стити ; fid)— (fid) feben) свсти ;

fid) bйш3lid)— поселитися, все

ЛИТИСЯ .



9lieberlaffung

9litberlafung, f. спущенє; осада,

слобода.

9tieberlegen, v. a. положити, зложи

ти, класти; fid)— лягчи спати,

П0Л0ЖИТИСЯ.

9?itberlegung, f. положенє, зложенє.

Уlieberlicgen, v. n. лежати на земли ;

упасти.

9tiebermadjen , v. а.

9liebermetelm.

9liebermeteIn, v. а. вирубати, вирЬ

зати, убити.

9litberreifen, v. a. скинути, пова

лити, змЬтнути; розломати.

9?ieberreiten, v. a. розьЬхати.

9lieberrennen, v. a. повалити набЬг

нувши кого.

9lieberfїbeln, v. a. убити шаблею.

9lieberfdjiefen, v. n. нагально спасти,

спуститися , злетЬти ; v. a. за

стрЬлити.

9?itberfdjlag, m. осадка.

9licberfd)lagen, w. a. повалити, уда

рити вь дóль, убити; (in ber Che=

mit) згонити, осадити; (betriiben)

засумовати ; v. n. упасти, пова

ЛИТИСЯ.

Уlieberfd)lagenb, adj. смутний; усмир
ливий.

9lieberfd)lagung , f. спущенє, скине

нє ; осадженє.

9lieberfd)luden, w. a. поглотнути.

9litberfenten, v. a. спустити.

9Жitberfet;еп, v. a. посадити , поста

Вити; назначити, визначити.

9litberfettung, f. посадженє ; визна

Ч6НЄ.

9lieberfinten , v. n. спасти; (unter

finfсn) потонути.

SRitberfiten, v. n. сЬсти.

3:itterfiimmig, adj. низько-пневий,
низький.

9:itberfieфеп, v. a. заколоти, проко

лоти, пробити. -

f. 9?ieberlaffen,
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9іє8brauф

9Хісberfteigen, v. n. зóйти, злЬзти.

9Хitberflofen, v. a. повалити, ски

нути, здурнути ; заколоти.

9?ieberftйrgen, v. a. повалити ; v. n.

повалити ся, упасти.

9liebertrád)tig, adj. пóдлий, нeгодя

чий, мерзенний, ледащий.

9ісbertriфigteit, f, пóлибсть, мер
36НН00ТЬ.

Уliebcrtretem, v. а.

Д0ПТаТИ.

Уlicbcrшng, f, низина, долóвина.

9titbertріїrté, adv. долЬвь, до землЬ,

вь долину.

Уtitbcriperfсп, v. а. кинути на зе

млю, повалити ; fid)— кинути ся

НЯ 3ЄМЛЮ.

9Хісbergieben, v. a. стягнути, звольчи.

9Хitblid), adj. гожий, ялий, ялóбний,

миленький, ладний ; опрятний,

милолиций, подобащий , красний,

хороший, нЬжний.

9licblid)feit, f гожóсть, краснóсть;

f. 9їeinlid)feit.

9liebrig, adj. низький; простий, пóд

лий; долóватий.

Уliemale, adv. нЬколи, нЬ разь.

9kiemanb, pron. нЬхто, нЬ одень.

9ticre, f, нирка.

Уlierenbratem, m. ниркова печеня.

9?ierenfett, n. товстЬнь зь нирокь,

сало ниркове.

9lierenfórmig, adj. нирковатий.

9lierentalg, m. f. 9їierenfett.

9tiefeler, m. вугнивець, гугнивець.

9Хiefeln, v. п. вугняво ober гугняво

говорити.

9Хiefelnb, adj. вугнявий, вугнивий.

Уlicfen, v. n. чихати.

9Riefen, m. чиxaнє, чиxавка.

УЖiefершIber, n. порошокь на чиxaнє.

9liefehpuri, f. чемериця.

Stiefbraшd), m. хóснованє, уживанє

вь свóй хосень.

задоптати, при



9)biet

9iet, n. нють, плЬшка, заклепь.

9liete, f. нЬтка, пустий билeть.

9tieten, v. а. нютувати.

9lietnage(, m. зáголоба,

ЗаГНеТИЦЯ.

9timmer, adv. нЬколи, нЬякь.

9limmermebr, adv. запринЬгди, бóль

ше нЬколи. -

9limmerfatt, adj. ненаЬсний, пажи

ра, проЬсть.

Уliminerótag, m. на безрóкь, нЬ

коли.

9tippen , v. n. пити помаленьку;

попивати; f. Єd)fummern.

Уlirgenb , mirgenb6, adv. нЬгде, нЬ

куди ; pon — ber нЬ зь бдки.

9Хifd)е, f. нйзекь, низько. —

9liffe, (pl.) гнида, гнЬда.

Уliffeterl, m. гнидавець,

ЦЯ.

9Riffig, adj. гнидавий.

9?iftсп , v. n. гнЬздитися, кубли

ТИСЯ.

9ibeau, n. ровень. -

9lip, n, Slite, f, топець, потопель
НИКТЬ, МЯВКа.

9lobel, adj. f. (Sbel.

9Хobilitiren, v. а. f. Уlbeln.

9lobleffe, f. І. 2rbel.

9їod), adv. ще, ище, єще; хочь би

якь, скóлько бь, якь би и не ;

mpire cr nod) fo reid) хочь би

бнь бувь и якь богатий; conj.нЬ. м

УХофmalig, adj. повторий, подру

гий. -

9:0d)maló, adv. ще разь, упять, вь

друге.

Уtomabe, m. кочевникь, бурлака.

заклепт,;

гнидави

Уiontubifiren, v. n. кочувати, бур

лакувати.

Skomen, n. имя.
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9tomenclatur, f. именний поспись,

словозначенє.

9іотіпа[ірсrtb, m. именна вартбсть

pber скóлькóсть.

9tominatio, m. перший падежь.

9tonne, f, черниця, монахиня.

9tоппепfloficr, adj. дЬвочий мана

стирь.

920ppen , v. a. cЬпати, висЬпувати,

скубати.

9Roppeifen, п. зелЬзко до висЬпу

B8НЯ,

9lorb, 9iorben, m. опóвнóчь (f),

сЬверь ; f. 9lorbiuinb.

Уlorbifd), adj. пóвнóчний , зь опóв

Н0ЧИ.

*orbtaper, in. пóвнóчний каперь.

У йrbfid), adj. пóвнóчний.

9:0rblid)t, n. пóвнóчна заря.

9lorboft, m. пóвнóчний схóдь.

9Хorbófilid), adj. пóвнóчносхóдний.

9lorbpol, m. пóвнóчний бЬгунь.

9lorbfee, f. НЬмецьке Море.

Уlorbfeite, f. пóвнóчна сторона.

9torbitern, m. пóвнóчна оber бЬгу

нева звЬзда.

9lorbipirté, adv. идь пóвночи.

%orbipefi, m. пóвнóчний западь.

9їorbrbeftfid), adj. пóвнóчнозапад

ний.

9lorbiuite, m, нóвнóчний ввтерь

9 бrgrlи, v. n. воркотати; f. Сшїlen.

Жorm, f, f, Stegel, 9іфшng. .

9tormal, adj. правильний, нормаль
ний.

У 5йeІ, п. пóвкватирокь.

9іоtabene, n, приписка, примЬтка.

Уtotar, 9їotatiшe, m, нотарь.

Уolariat, п. нотариять.

9lote, f (in ber йшfit) нота; (2іп

iticrfung) примЬтка, приписка ;

(9ісdmung) рахунокь,

|9lotel, f. короткий спись.



эiotenbuф

giotenbuф, n. книга зъ, нотами.

$lotспрарier, n. нотовий паперъ.

9їotenfфreiber, m. писець нотъ.

9toth, adv. потреба, треба, по

тръбно.

9lot), f. нужа, нужда, бѣда, потреба,

лихо; небезпеченьство; неволя;

9іоth baben бути въ бѣдъ ober

потребѣ; іф babc 9lotb минѣ тяж

ко ober трудно; mit genauer Ulotb

зъ тяжкою бѣдою, на силу; 9Коth

(ebrt bettп бѣда учить розуму,

навчить бѣда пôпити якъ ся не

буде чого вхопити.

9lotbanfer, m, котвиця öдъ смерти.

9lotbbebelf, m. рѣчъ öдъ крайноѣ

потреби.

9іоthbringenb, adj. нагальний, пиль

ний.

9lotbburft, f. потреба.

9їothbürftig , adj. бѣдний, потрѣб

ний.

9іоthbütftigfrit, f. потреба, нужда.

9Rotbfall, m. потреба, бѣда, приклю

чай ober злучай потреби.

9totbgebrungen, adv. по неволѣ.

$lotbgcfфrei, n. крикъ въ бѣдъ ober

при розбою. |

9čotbbelfer, m. помôчникъ въ бѣдъ.

9totbbйIft, f. помôчъ въ бѣдъ.

SRöthig, adj. потрѣбний.

9&&tbigen, v. а. нудити, приневолити,

принудити, силувати, пригинати.

SRotbjabr , n. póкъ неурожайний,

голодний рôкъ.

}lotbleibenb, adj. бѣдуючий.

9іоtbleiber, m. бѣдака, бѣдолака.

9іріфlige, f. брехня зъ потреби.

* m.f. 9іietnage[, 9totbbe=

brtf.

}ºotbreif, adj. скороспѣлий, скоро

зрий. -

9іоtºfафt, f. пильна орудка.

— 71 — 9tummer

9totbjфuй , m. вистрѣлъ въ знакъ

тривоги 0ber бѣди.

}іоthfiano, m. нужда, невзгодина,

бѣда.

}lotbtauft, n. охрещенє на скоро.

9іоthipebr, f. поневольна оборона,

970thiptпbig , adj. конечний, доко

нечний; adv. коньче, доконьче,

ДОКОНeЧНe.

9їofbfрепbigftit, f. доконечность.

*Коfijiperf, n. доконечне дѣло,- доко

нечна робота.

9їotbjuфt, 9totbjйфtigung, f. насило
ВАН6. . ، |

9čoth;iіфtigen, v. а. насилувати.

*iotifitation, f f. Befапnimaфшпg.

Stotificirtп, v. а. обвѣстити, оповѣ

СТИТИ. |

Лоtirtп, V. а. замѣтити, замарку
ВЯТИ.

9іоfiy, f f. Renutnič.

Stotorijф, adj звѣсний, явний, зна

ний. * . . . . . . .

ЭКореIIt, f. новина, новота, повѣст

Ка, ПОВѣдь. |

}lobellenjфrtiber, m. повѣстяръ, по

вѣдкаръ.

Эtopспber, m. листопадень, падо

ЛИСТЪ,

*Robiciuё, 9tobije, m, новакъ.

*и, n in finem $tн на вмглъ ока.

9ііiance, f f. ёфаttirung.

*йфterп, adj. натщий, нѣчого не

ѣвший, нѣчого не пивший, трез
ВИИ. * *

9čйфternbeit, f. трезвôсть.

9:libe[', f локшини (pl.), варяни

ЦЯ. |

Stubelboli, n. валокъ до локшинъ. .

Stubetteig, m. тѣсто на локшини.

SпII, f нуля; пult unb піфtig не
важний.

}lummer, f число.



9?ummerirem

9Rummerirem, v. а. числувати.

9tum , adv. нинЬ , нинька, нинЬка,

теперь, сперва ; conj. а коли ,

же; (aló 1lebergangб=%)artiftI) ну,

нуже.

9lummebr, adv. теперь.

9tшnmebrig, adj. теперЬшний.

9luntiш8, m. папський посоль.

9lur, adv. тóлько, лише, лишень,

тóльки.

9luf, f opьxь ; eine 3eitige — луш

пакт» , вилущокь; cine barte —

важка рЬчь, твердий орЬxь.

9lubbaum , m. орЬхове дерево,

орЬxь.

9tufbaumen, adj. орЬховий.

9luffarben, adj. орьховоЬ барви.

9?iif{d)еп, n. орЬшокь.

9lufbiber, 9Кшfbater, m. сойка.

9luffmater, m. клЬщЬ до давленя

орЬхóвь.

9luffrábe, f, сойка.

9lufól, n. орЬховий олЬй.

9ішffd)ale, f. орьхова шкарлупа.

9?iifter, f, ноздри (pl.).

Уlutb, f. долоба, видолоба, жоло

бокт.

8Dberarit

9lutbhobel, m. долобний струголь.

9lutanipenbшпg, f. приздaчeнє.

9Хutbar, adj. xocенний, ужиточний.

9ішtbarfeit , f. xocеннóсть, пожи

Т0ЧН00ТЬ.

УRufrn, m. хосень, пожитокь.

9ішt{еп, пїiben, w.a. употребляти, ужи

вати що, хóснуватися чимь; v. n.

приносити хосень, годитися.

Уlutholi, m. ужитне дерево.

9Жuthorп, п. байла.

9&iiblid), adj. пожиточний, хосенний,

здалий.

9ійtlid)fcit, f. пожиточнóсть.

9ішtl08, adj. безхосенний, незда

лий. *

9ішbloigttit, f безхосеннóсть, не

ЗДаЛОСТЬ.

Уtutinitfer, m. хóсновачь.

98шtinitfung, f, ужиткованє.

9ішtшпg, f, употребленє, уживанє ;

(Ginfйпfte) доходи.

Вішвипgóапіфlag, m. зльча дохо
ДОВТЬ.

9lympbe, f, нимФа; (bei 3nfetten)

кукла.

&D. О. 0.

91 оb! intr. о! охь! axь!

8Db, conj. єсли, чи ; f. Оben; praep.

надь ; при, обь, про, за, о.

SDbафt, f, f. Уld)tung, 9luffid)t.

8Dbbad), n. стрЬха, схорона.

&Dbbuction, f. розтворенє тЬла.

SDbeliét, m. обелискь.

&Dben, adv. поверха, верхи, вер

хомь, на верху, горЬ, на горЬ;

bon oben зь гори, зь верху;

obenanfiten сидЬти найвижtше;

оbепашf на горЬ, на верху; оben

brein крбмь того, зверхь того.

5benbin, adv. поверховно, злегка,

якь - будь.

5ber, adj. вижший, головний, го

рЬшний.

5berabmiral, m. великий адмираль.

80berant, m. головне староство.

3Dbcranitmann, m. головний старо
СТа. -

3Dberappellationégerid)t, n. найвижша

настоя, верховна настоя оber a

ПеЛЯЦИЯ.

3Dberargt, m. головний лькарь.



&bbtraufther

soberauffeber, m. головний нагляд

НИКЪ.

soberauffфt, f головний наглядъ ob.

надзôръ ob. доглядъ.

SDberbau, m. горѣшний поверхъ.

&bberbefebi , m. головний приказъ,

ГОЛОВНЯ КОМЕНДа.

Сberbefeblёhaber, m. головний вожай

ob. верховодець.

SDberbergant, n.

гôрничий.

SDberbett, n. пѣрниця.

сbercommanbo, n.f. Оberbeftbl.

SDberconfiftorium, n. головна рада

духовна.

SOberbeuffф, n. горѣшна нѣмеччина.

&bberbireftor, m. наддиректоръ.

&Dbert, m. верховникъ, начальникъ,

&Dbereinnebiner, m. головний побôр

НИКЪ,

&Dberfelbberr, m. головний верхово

ДеЦЬ,

&Dberflidje, f. поверхня, наповерхня,

поверхность.

&Dberfläфlid), adj, поверховний, вер

хоглядкий, верхoумкий.

Сberforitami, u. надлѣсництво.

&berförfter, m. надлѣсничий, голов

ний лѣсничий.

&Dberfuй, m. плесна, верхъ ноги.

&Dbergeriфt, n. вижший судъ; уго

ловний судъ.

&bergeriфtgrafi), m. радникъ уголов

ного суда.

&bergetbalt, f. верховна влада, вер

ХОВНИШТВО.

&bergrmano, n, верхлянка, верхна

СВИТа.

&bergttp:br, n. верхне оружие.

&berbalb, adv. повижше.

&berbant, f верхъ руки, верхня

часть руки; верхъ, передъ, пе

ревага, гора; — baben горовати,

верхъ взяти.

головний урядъ
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Оberbaupt, n. голова, верховникъ,

НаЧaЛЬНИКЪ.

Оberhaut, n. верхня шкôра на тѣлѣ.

Soberbemb, n. верхня сорочка.

SDberberr, m. верховний панъ, вер

ХОВНИКЪ.

&bberberrlid), oberberrfфаft(id) , adj.

верховний.

&bberberrfфаft, Oberberriіфfeit, f. вер

ховнидтво, верховна власть.

SDberhofgeriфt, m. верховний ober

вижший судъ.

ОberbofmarfфаII, m. великий мар

шалокъ придворний.

Oberbofmeifter, m. великий дворми

стеръ.

&berbofprebiger, m. перший при

дворний проповѣдникъ.

Сberhofen (pl.), верхнй споднѣ.

Сberintenbant, m. головний управ

НИКЪ.

Сberjiger, m надловчий.

Soberjigermcifier, m. великий над

ловчий.

Сberfammerbert, m. надкоморникъ,

Сberfiefer, m. горѣшна челюсть.

Сberfleib, n верхлянка, верхня о

дёжъ ob. свита.

&Dberfüфenmcifter, m. верховний ob.

великий кухмистеръ.

&Dberlanb, n. верховина.

Оberlänber, m. верховинець

&Dberlinbijф, adj. верховинний.

&Dberleber, n. верхня шкôра , при

ШВа.

Сbсrlefe, f f. Soberlippe.

Оberlebrer, m. вижший учитель.

Сberlrib, m. верхня часть тѣла.

&Dberlitutenant, m. надпоручникъ.

&Dberlippe, f. верхня ob. горѣшня

губа.

Оberfuft, f горѣшний воздухъ.

Сbermann, m. перемагаючий; f.

ёфitbériфter.

10



&bbermarfфаії

SDbermarfфаfl, m надмаршалокъ, ве

ликий маршалокъ.

сberoffijier, m. вижший офицеръ.

oberpartament, n. верховний пар

ляментъ.

Сberpfarrer, Сberpritfter, m. прото

пôпъ, протоєрей.

Оberriфter, m. верховний судець,

головний судия.

SDberrinbe, f. верхня кора.

&Dberrot, m. верхня одѣжъ.

Оberfat, m. головне заложенв.

&Dberfфenfel, m. бедро.

Оberfфläфtig, adj. — с 9Ліible кор

ЧaКЪ,

Сberfфluelle, f. одверцъ, надпорôгъ.

Сberfсgel, n. горѣшне вѣтрильпе.

Сbrtfit, m. перше мѣсце, покутъ.

Сberft, adj, найвижший, перший,

горѣшний.

Сbсrit, m. полковникъ.

Сberfallmeifter, m. великий коню

ший.

Сbсrfielle, f. перше мѣсце.

Сberflimme, f. дишкулъ.

Сberflicutenant, m. пôдполковникъ.

Сberitoit, m. горѣшний поверхъ.

Сberftube, f. верхня кôмната , го

рѣшна кôмната.

Оberfilрафtmcifier, m. майоръ.

ХОberthcil, f. верхня часть.

&berbogi, m надвôйтъ, найвижший

вôйтъ,

Сberbormunb, m. головний ob. пер

ший опѣкунъ.

Сbertudbnt, adj. горѣ спôмнутий.

&beriodrtб, adv, дъ горѣ, до гори,

на горѣ, на верху.

&Dbertреft, f. свѣтъ, земля.

&berşabii, m. верхний зубъ.

Сbarѣафt, obдсnielbet, obдепаппt, 0

big adj. горѣ спôмнутий.

*08ісіф, objфоп conj, хочъ, хотяй.
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Сbbut, f. доглядъ, наглядъ, опѣка,

оборона.

Сbig, adj. горѣшний , горѣ спôм

нутий.

Оbjeft, n. предметъ; f. Abfiфt.

Оbjeftio, adj. предметовйй.

Сbjeftibglaô, n. предметове шкло.

Сbjeftibität, f. предметовбсть.

Сblate, f. оплатокъ, проскура.

Сblirgen, v. n. трудитися чимъ,

пѣклуватися, заниматися чимъ;

(ju etmać perpfiіфtet fein) повин

нимъ бути; её Іiegt mir ob я то

виненъ, я обов'язаний; febr oft

перемогчи.

&Dbliegenbeit, f. повинность, обовя

30КЪ.

&Db(igat, adj. повинний.

&Dbligation, f записъ, довжний листъ.

&Dbligatorijit, adj. обов'язуючий.

&Dblong, adj. подовгôватий.

&Dbmann, m. розъємникъ; надзо

рець.

&briatiі, f côвершнôсть, верхов

НОсть, начальство.

&brigfritlid, adj. совершний, вер

ховничий, начальничий.

&Dbrift, m. полковникъ.

&Dbfфon, f. Сbgleid).

&Dbjcüп, adj. соромний, огидний, не

ялий, мерзкий.

&Dbfсur, f. 3Dunfel, Ilnbefannt.

&Dbjturant, m. невѣголосъ, недо

рѣка.

&Dbfсurantièmuё, m. темнота.

Сbferbanº, f. установа, звичай.

&DbferbationBarmce, f. обсервацийна

вармия.

&Dbfфt, f. доглядъ, наглядъ.

&bfiegen, V. n. побороти, побѣ

дити, звитяжити, подужати, пере

МОГЧИ.

&Dbforge, f. опѣка.



obft

$obй, n овочъ.

sobйbaum, m. öвочне дерево,

sobfbümbler, m. овочникъ.

sobjigarten, m. садъ.

&bbijabr, овочний рôкъ, урожайний

рôкъ.

&bbfitainmer, f комора ob. складъ

на ОвОЧѣ. |

&bbftfenner, m. знавець овочôвъ.

SDbftfern, n öвочне зерно.

$bbftmarft, m. öвочний торгъ, ри

нокъ, öвочна торговиця.

$obftruttion, f. запôръ.

$obftmein, m. яблошникъ,

НИКЪ.

$obibaften, v. п. бути, находитися;

володарити, панувати.

ŞUbibob(, f. 3Dbglçid).

$Оccibent, m. спадень? западъ, за

хôдъ.

Soccupation, f. займлене, осада.

Soccupiren, v, а заняти, осадити.

&bccan, m. велике море.

SDфer, m. охра.

SDф3, m. вôлъ, бикъ; брусъ, глу

пець, дурбаръ; (3u einem Фаат

gebórig) парникъ; (bou cinem an=

bern Radr) шибанець. |

SDфfenauge, n. бичаче око, волове

ОК0.

SDфfenblut, n. кровъ зъбика.

SDфfсnbratсn, m. воловина.

$офfenfitifф, m. воловé мясо.

ŞUфfenbaft., офfenmášig , офfig, adj.

брусоватий, волуйковатий.

&Dфfenbünbler, m. воляръ, торгую

чий биками.

ŞEфfenbanbel, m. торговля биками.

&bфfenbirt, m. пастухъ öдъ би

кôвъ.

&Dфfenjoф, n. ярмо волове.

ŞUфfenfalb, n. бичокъ.

Офfenfорf, m. бичача голова.

груш
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&bфfenfeber, n. бичача шкôра.

SDфfenmarft, m. воловий торгъ.

SDфfenmišig, adj. брусоватий.

&bфfenроft, f. волова почта; mit ber

— fahren поволеньки ѣхати.

&bфfenftall, m. волôвникъ, волôвня.

&bфfentreiber, m. гайдай.

SDфfenºiemer, m. воловий хвôстъ,

бѣзунъ.

&bфfenjunge, f. воловий язикъ; bot.

курячѣ дупки, баранячий язикъ.

&bфfig, f. SDфfenbaft.

SDifer, nu. f. SDфer.

SDсtab, n. осмина.

&Dсtabс, f. октава.

SOctober, m. жовтень, паздерникъ.

&Dculiren, v. а. очкувати.

&Dcultft, m.f. 21ugenarºt.

Оbe, f. ода.

Сеbe, adi. пустий, запустѣлий, ди

кий, незамешканий , глухий , öд

ЛЮДНИИ.

SDebe, f. пустка, пустиня.

SDbcm, m.f. 20them.

&Dber, conj. або.

&bbcrmennig, m. сметанникъ, рѣпакъ,

свирѣпа.

&bbometer, m. дорогомѣръ.

&bfen, m. печа, пѣчъ; (eine ёtabi)

Будинъ.

&Defфеп, n. мала печа.

SCfenbauf, m. лавка при печи.

&bfengabel , f кочерга, ожегъ, ко

цюба.

&bfenbeerb, m. припѣчокъ; ватра.

SDfenbcijer, m. палѣй, грубаръ.

SDfenbüter, m. костёгрѣй.

&Dferfamin, m. бовдуръ.

&bftnfафel, f. кахля.

&Dfenfrйfe, f. кочерга, коцюба.

Сfºn(od), n. челюсть въ печи ,

груба.

&bfenloфftópjel, m. затула , заткаль

ниця, каглянка.



Оftnrgbre

Sofenröbre, f. труба въ печи.

SDfenruй, m. сажа въ печи.

Сfenfфаиfrl, f. лопата до печи.

&bfenfiter, m. печогрѣй.

&Dfentbür, f. дверѣ у печи.

SDfentbijd), m. помелô.

SDffen , adj. отвертий, розтвертий,

розтворений, öдчинений; f. Quf=

riфtig; eine offene ёtabt мѣсто

неваровне; offeneó ºt[b чисте

поле; offener ($intritt вôльний

вступъ; offener Stopf лепська ober

бистра голова.

SDffen bar , adj. очевисний, явний,

видимий ; offenbсre ёсе розтвер

те море; adv, очевисно, видимо,

ОЧеВИДЯЧКИ, ОЧеВИДЯЧИ.

SDffenbarrп, v. а. объявити, явити,

оповѣстити, розголосити, öдкрити.

&Dffenburung, f. объявленє , виявле

не, öдкрите.

&bffenbeit, f щирôсть.

ºfenbrºja. adj. щиросердний, сер

ДeЧНИИ

ºfнbersiatti, f щиросерднôсть,

щирость.

Сfienfппbig , , adj. всѣмъ звѣсний ,

прилюдний.

sfºnfig. adj. наступливий, виступ

ливии.

Осfºntlid, adj. прилюдний, явний.

&Defentiіфffit, fприлюднôсть, явнôсть.

&Dfficial, m. официялъ.

&Dfficiant, ш. службовникъ.

&Dfficiell, adj. урядовий.

ºfficier, m. офицеръ.

&Dfficin , f. (Bud)bruiterei) печатня,

друкарня; (98шфbanblung ) кни

гарня; (*роtbeft) лѣкарня.

Сеfпtп, V. а. отворити, öдчинити,

бдомкнути, öдкрити, öдхилити.

&Defпund, f. отвиране, öдомкнене, öд

чинене, (fine &Definнng alё соф) роз
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твôръ; &Defnung baben немати

затвору.

Оft, adv. часто, неразъ.

Сеfter, adj. частий ; comp. частѣй

ше, частѣйшъ.

&Defteró, оftma[6, adv. часто, много

разъ.

&Dftmalig, adj. частий.

Оbtim, m. дядько; (be& SBattré Brш

bсr) ашф стрий; (ber QRutter

&Bruber) ашф вуй, вуйко.

&Dbпblatt, n. безлистъ.

&Dbne, praep. безъ, крôмъ, окрôмъ;

obne šu ibijen незнаючи.

Сbmrbieó, obпеbin, adv. безъ того.

Сbnfºblbar, adv. f linfeb(bar.

&Dbпgefibr, n. прилучай, приключай,

пригода, придарка, нагода, при

ПаДОКТЬ .

&Dbпmadji, f. несила , немôчъ, сла

бôсть утома, ослаблене.

Оbumüфtig, adj. немôчний, слабий,

безсильний, обôмлѣлий, замлѣ

лий, пôввмерлий.

&Dbr, p. ухо, вухо; bit &bbren fріѣеп

сторити уши офer уха, чулити

уха, козйрити ушима; eincn bin

ter bie &Dbren fфlagen дати кому

позäушъ, почелюснути кого; alleg

bar &Dbr всѣ бачно слухали; её

ift mir şн 3Dbren gefommen довѣ

давъ емъ ся; ba& &bbr in cinem Bпфе

загнутий листъ въ книжцѣ.

&Debr, n. ушко. |

&Debren, v. а. приправити ушко.

&Dbrenbeiфte, f yшна obст тайна

СПОВѣДЫ.

Сbrtпblifer, m. заушникъ, обмов

НИКЪ,

&Dbrenbldjerti, f. заушництво, об

МОВа.

&Dbrenbraufen , n. шумъ въ ушёхъ.

&brengthrпt, n сережка, заушниця,

Лелѣтка, ковтокъ.



9Dbrentite!

Sbbrentitel, m. скоботливй оber ла

снй сл0ва.

SDbrentlingen, п. звоненє вь ушахь.

9Dbrentnorpel, m. хруставка вь усь.

5brenlo8, adj. безухий.

9Dbrenfd)mal3, n. гнóй вь усЬ.

9Dbreнieuge, m. свЬдокь ушний.

9Dbren?tuang, m. ббль вь ушехь.

сbreule, f, вухата сова.

сbrftige f, позаушь, пóчелюсть.

Sobrfinger, m, мЬзильний палець.

SDbrgebánge, m. f. Сhrengebent.

9brldppdhrn, m. ушко, вушко.

сеbrling, m. щипавка, клЬщакь.

SObrlod), n. дЬра вь усь, розтвópь

вь усЬ.

сbrléffel, m. довбка до уха.

Sbbrring , m. заушниця, лельтка,

сережка, ковть, кóвитки (pl.).

сbrtrommel, f. бубень вь усЬ.

5brtourn, m, клЬщакь.

8Defonom , m. окоманть ,

Га3Да.

SDefonomie, f. домарство, газдóвство.

80efonomifd), adj окоманський, газ

дóвський, господарський.

SDefumсnifd), adj. вселенський.

9сl, n. олЬй, пролЬй; олива.

9сlbaum m. оливне дерево.

&belbcere, f, оливна ягода.

&bclberg, ша оливна гора, гора Еле

ОНСЬК8.

SDelblatt, n. оливний листь.

8Delem, v. а. намастити 0м'Бéм'ь.

хоelfarbe, f, олЬйна барва.

9Delflafd)е, f. бутилька на олЬй.

SDelflcdtсn, m. олЬйне пятно.

&Delgarten , m. олЬйний городь оber

СaДТь.

&Delgendlbe, n. олЬйний образь.

3Delgótic, m. болвань.

9сIbanbel, m. торгь олЬемь.

9сIbimbler , m. олЬйникь, торгую

чий олЬéмь.

0К0Н0М'Ь ,
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9Delid)t, adj. похожий на олБй.

SDсlig, adj. олЬйний.

9сlfdfrr, m. божа коровиця.

SDelfrug, m. олЬйничка, збанокь на

олЬй.

SDeltelter, Soelprefft, f, олЬйна ступа,

олЬйня.

9Delfud)en, m.

кухь.

9Delimaler, m.

олЬйний колачь; ма

олЬйний малярь.

SDelmalerei, f. олЬйне малярство.

50eImann, m. олЬйникь.

SDrlmйble, f, олБйниця, олЬйня.

celmйbler, m. олЬйникь.

9elpreffe, f, DelteIter.

9elrufi, m. сажа бдь олЬю.

SDelfd)ldger, m. олЬйникь.

SDeltonne, f. олЬйна бочка.

SDelung , f, єлеопомазаниє; нама

ЗанЄ ОЛЬéмТЬ.

9Del{fucig, m. оливна галузка.

SDІedmber, m. пуховець,

ВЄЦЬ.

9lipe, f олива.

&bfipenbaum, m. оливне дорево.

0fibenfarbe, f оливна барва.

SOfibenfern, m. кóстка зь оливи.

9I)mp, m. олимпь ; небо.

9DI)ilipiabe, f, олимпияда.

&Dl)impifd), adj. олимпийський.

рmen n, f. 98orbebeutung.

Асtninй8, adj. зловЬщий.

SDnfel, m. f. Оbein.

3Dntologie, f, онтольогия.

5пї)i; , Оni):ftcin, m. ониховий ка

М'ЬНЬ.

SDpal, m. опаль.

SDper, f. опера, гроспЬвь.

SOperettс, f. оперетка, гроспЬвка.

9perirtii, v. a. дЬлати, оперувати.

SDperift, m. спЬвакь вь оперЬ.

3Dperment, n. золотокость.

9 permbal18, п. театрь для опери.

ПЛ0Х0



&bpernfänger

&bpernfinger, m. спѣвакъ öдъ опе

ри ober въ оперѣ.

$орfer, n. жертва,

носъ, офѣра.

орferaltar, m. жертовникъ.

Орferblut, n. жертовна кровъ.

орferbrot, n. принôсъ, винôсъ.

SDрferbitner, m. жертвоносець.

Орferer, m. жертвуючий.

&bpfergtlb, n. жертовне, боже.

Орfermeffer, n. жертовний нôжъ.

&Dрfern, v. а. жертвовати.

&bpferprieftсr, m. жертвоносець.

ОрferfфаІe, f жертовна чаша.

&Dрfrrtbier, p. жертовна звѣрина.

&Dрfertifф, m. жертовникъ.

Сфferlрсіп, n. жертовне вино.

Сpidi, n. насонне лѣкарство, зубо

Ва МаСТЬ.

&Dpium , n. сонне зѣле, макове мо

Л0К0,

50pponent, m. перечникъ, против

НИКЪ.

&Dрponiren, V. р. перечити , проти

ВИТИСЯ.

&Dрpojition, f. противна сторона;

спротивъ, супротивленєся.

&Dрtatip , m. спосôбъ желаючий.

&Drafсl, n въщба, рочня.

&Drange, f; померанча.

&Drangenbaum , m. померанчеве де

рево.

&Drangenfarben, oraniengelb, adj, по

меранчевоъ барви.

&Drangerie, f. теплярня, рослинний

ДОМЪ.

&Drant, m. материнка, вижлинъ.

&Dration f бесѣда мова.

&Dratorijф, adj. бесѣдничий, красо
мОвний. -

&Dratorium, n. каплиця; духовна

опера.

&Drфеfter, n. оркестра.

приносъ, ви
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ŞUrbafičn, pl. суди божѣ.

SDrben, m. орденъ; ордеръ.

SDrbénébanb , n. стяжка рицерська

ober ордерова.

SDrbenébruber, m.

ЧИКЪ. |

&brbenёgeift(idje, m. монахъ.

&Drbenºfleib, n. чернеча одѣжъ; ри

царська одѣжъ.

&Drbenё(eute (pl.), монахи, чернцѣ.

&Drbenбmann, m. братчикъ.

SDrbenёmeifter, m. великий мистеръ.

&Drbenöregel, f чернеча устава, за

конъ ордена.

&Drbenóritter, m. рицаръ, кавалеръ.

&Drbenбfфіреfter, f. сестриця, мона

ХИНЯ.

&Drbenójeiфеп, n. знакъ ордена, ор

деръ.

&Drbent(id), adj. охайний, опрятний,

хлюіний, порядний, звичайний,

обичайний.

Сrbinür, adj. звичайний, простий.

&Drbination , f. висвященє, посвя

ЦeНG.

&Drbiniren, v. а. (befeb(en) звелѣти,

розказати; einen (Уeift(іфen — по

святити, висвятити.

&Drônen, v. а.ладити, порядкувати,

ладнати, шикувати , уставити ;

(dncrônen) розпорядити, устано

ВИТИ, |

&brbnung, f. порядокъ, ладъ; f. Уln

orbnung ; черга, рядъ.

&Drbпungóliebe, f. любовъ порядку.

&Drônungöyabl, f. порядкове число,

рядове число.

&Drbre, f. приказъ, розказъ.

&Drgan, p. органъ, стрóй; знарядъ.

&Drganifation, f. организация, y

стройнôсть.

&Drganifd), adj. органичний.

&Drganifiren, v. а. устроѣти, зрядити.

монахъ, брат



&brganičmu8

&brganičnшё, m. устрóй, организмъ.

&brganift, m. органистий.

$orgel, f. органи (pl.).

Оrgribalg, m. мѣхъ у органôвъ.

&brgelbau, m. ставленє органовъ.

&brge[bauer, m. органникъ.

&brgeIn, v. а. грати на органахъ.

&brgelpfcife, f органна труба.

&brgeljpiel, n. игра на органахъ.

&Drgelibert, n. внутро органôвъ, ор

ГaНИ.

$orient, m. схôдъ, восхôдъ, схô

ДeНЬ.

&brientalifф, adj. схôдний, сходовий.

&brientiren, v. а. поставити на вос

хôдъ; v. r. роздивитися, позна

КОМИТИСЯ.

&briginal, n. первотвôръ; (ёonber=

(ing) чудакъ, дивакъ,

&Driginalität, f. первотворнôсть, осо

бливôсть, самотворнôсть.

ОrigineII , adj. первотворний, див

ний, особливий.

&Drfan, m. буря, ураганъ.

&brlog, m. вóйна.

&Drlogfфif n. воєнний корабель.

&Drnat, m. Фелонъ, стрóй.

&Drnitholog, m. знавець птиць.

SDrnithologle, f. наука о птицяхъ.

&Drt, m. мѣсце, мѣстце; (($egenb) сто

рона; (Эtabi) мѣсто; (Фorf) село,

tin ber ёоппе ашёgefetter SDrt öд

сонє ; filler &Drt затишокъ, за

тишъ; ein &brt im ёфаften затѣ

нокъ; büberen &Drtё зъ гори, aller

Оrten по всѣхъ усюдахъ.

&Drtbefфrcibппg f. опись мѣсцевости.

&Drtbobog, m. правовѣрний, благоче

стивий, православний.

&Drtbobogie, f. благочестиє, право

СЛАВИ6.

&Drtbografie , f. правопись, право

ПИСЪ.
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&brthografifф adj. правописний.

SDerflid), adj. мѣсцевий, мѣстцевий.

SDertiіфfeit, f. мѣсцевôсть.

SDrtofan, m. öвсянка.

SDrtfфаft, f мѣсцевôсть,

СЄЛО.

&Drtfфeit, n. орчикъ,

SDrtégeift(іфe, m. мѣсцевий священ

НИКЪ.

&Drtёрtrinberung , f.

переселенєся.

&Defe, f yшко.

&Dft Often, m. схôдень, схôдъ, вó

схôдъ

Оftсntation, f. хвальба ; f. prablerti.

&Dftrologic f костесловие.

Сfterabспb, m, велика субота.

Оfterblume, f. сонъ - трава.

Оfterbienftag, m. великодний вôв

торокъ.

&bfterci, n. великодне 0ber свячене

яйце; (деfirbtcé) крашанка, пи

санка, галунка.

Оfterfeft, n. великоднй свята, вели

кодне свято, великдень,

Сfterflaben, m, великодний колачъ.

Сftergefфent, n. райцѣвщина.

Сftertamm, n. великодний агнець.

SDftermeffe, f. великодний ярмарокъ

Оftermonat, m. березень, цвѣтень.

Оftermontag , m. великодний поне

ДѣЛОКЪ.

&bftern (pl.), великдень (gen. ве

ликодня).

Оfterpalme, f, верба.

Оftertag, m. день великодний.

&Dfterlрофе, f. великодний тиждень,

СВЯТа НедѣЛЯ.

Оficripйnjфe (pl.), райцѣвка.

Ссftlid), adj. схôдний сходовий.

&bffee, f. балтицьке море.

&Dfijcite, f. схôдна сторона.

Оfimirtó , adv. идъ сходови , на

схôдъ.

мѣсце,

змѣна мѣсця,
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сftiuinb, m. сходовець, схóдний | Ораf, adj. подовговатий , подовгá

вЬтерь. стий, яйцеватий.

9tter, f гаспидь, змия і видра.

Sotterngift, n. гаспидський оb. змий

ний Бдь.

SDtternficin, m. змиєвець.

9Drboft, n. оксофть.

&Drbb, n. окись.

5brbbul, n. недоквась.

SDrhbiren, v. а. квасити.

SDrhgen, n. квасорóдь.
SDttomanifd)е 9forte, f. висока порта. SDrbgenirem, v. а. квасородити, ква

5Dнberture, f. увертура. сувати.

ф. П. II.

%)aar, n пара, двоє; гіп 98aar Єtic=

fct пара чобóть; (cinige) кóлька ;

сin Spaar SDфfen паровиця; ди

%aarcn treiben посмирити.

%)adrсп, v. a. парувати, сполучити.

9)aarшпg, f. парованє.

9darfucife, adv. у-двохь, по-двоє,

по-два, паристо.

%)ad)i, m. наємь, оренда, аренда.

9}аd)talifd)lag, m. оцЬнка аренди.

3)aфtbricf, Spad)tfontraft, m. наємна

умова.

%ad)ten, v. а. взяти вь аренду оb.

ВТЬ НаЄМТЬ.

*Bad)ter, %йd)tcr, m. державець, a

рендарть, винаємникь.

%)id}trtin, f, винаємниця, арендарка.

*Вафtgelb, n. державне, винаємнй

грошЬ.

%ad)tgut, n. аренда, держава.

%)ad)tІшftig , adj. охочий до аренди

оф. до наєму.

%ad)tipeife, adv. арендою, наємомь.

%Dad)tiné, m. f. *рафtgelb.

%at, n вязанка, тузь, звязка, па

ка, вюкь; (bon Nlenfфen) зво

лочь, шайка.

%adrii , v, а (anpaten) вхопити,

збймати, схопити ; (einpaten) па

ковати , укладати; fid) patrm ру

шати, геть йти.

Уater, m. ладóвникь, накладачь.

Вatcrei, f. пакованє.

Вatet, Вádd)си, n. звязка, тузь.

9)atefel, m. вючний осель.

3)atctboot, n. поштовий статокь.

%atbauб, n. пакарня, магазинь.

3)atbof, m. таможня.

3)attned)t, m. слуга до пакованя.

%)atleiniuanb, f. вантуxь, грубе по

л0тн0,

%)atрафісr, n. паперь до пакованя,

попудний паперь.

%)atfattel, n, вючне сЬдло.

%)atftot, m. пакулець,

%)attud), p. вантуxь, рядно.

Фatipagen, m, вюки (pl); ладóвний

в03ть,

3)act, m. f. У8ergleid).

3)óbagog, m. наставникь дЬтей.

9dbagogie, f, наука о плеканю дЬтей.

%іраgogifd, adj. педагогичний.

ЧВóbagogium, n. педагогия.

3)affen, v. n. курити. .

%)age, m. джура, чура.

%)agina, f. сторона.

%aginiren, v. n. значити сторони.

%)agobe, f. пагода, поганська бож

НИЦЯ.
-



*8aiйe

9aitle, adj. ясно-жовтий, половий.

%)air, m. пеpь.

фаіrfфаft, f. перство.

%)alatin, m. палятинь, воєвода.

9)alettt, f. палета, малярська дошка.

9allafd), m. палашв, шабля.

9alliatio, п. порадне средство.

%Ballaft, m. теремь, дворець.

%)almbашін , m. пальма , пальмове

дерево, шутка.

%)alme, f. пальма; (аl8 &tno8ре) пу

чокь, пупляxь; (аI8 9Лай) до

Л0НЯ.

: n. пальмовий олЬй.

dlmfonntag, m. цвЬтна оber вербна

недЬля, вербниця.

%)almipribe, f, ива.

%)almipeim, m. пальмове вин0.

°)almipod)е, f. велика недЬля.

%)alm{tucig, ш. пальмова галузка,

шутка, лоза, верба.

%)ampblet, n. памфлеть.

%)anbeftrm (pl.), пандекти.

%)anbore, f, бандура, кобза.

%anborift, m. бандуристь, бандури

стий, бандурникь, кобзарь.

9)ancgi)rifuó, m. похвальне слово.

Вamele, f, f, Siffellucrt.

%Banicr, n. хоругва, хоруговь, ко

руговь.

3)anifd), adj. пустий, безпричинний.

SBanorama, n. панорама, прозópь

*Вanfe, f, f. 98anfe.

9раnfter, n. пóдсобóйне колесо.

%BantaІ011, n. панталонь.

%antaІonó (pl.), шаравари , панта

ль0ни.

%Запtheiémuó, m. пантеизмь.

*Вantbeift, m. пантеисть.

%Danther, п. пардь.

%Bantoffri, m. капець, ходакь.

%antofftlbolй, n. коркове дерево.

%Dantomime, f. пантомима, тваренє.

%ап3er, m. броня, бороня.
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ЯВangerbemb, п. залЬзна сорочка.

%Bangerii, v. а. надягнути броню на

К0Г0.

3angertbier, n. броневець.

*Вdonie, f. пивония.

9)apa, m. батенько, батько , отець.

*Вapagei, m. папуга.

9apeIn , v. a. плести, лепотЬти,

ЦВЄНЬКаТИ.

%Bapicr, n. паперь.

%)apieren, adj. паперовий.

%apierfabrif, f. паперня.

%Bapiergelb, n. паперовй грошЬ.

%)apicrbanbel, m. торгь паперовий.

%Bapierbónbler, m. торгуючий папе

ромь.

%Bapierlauó, f. паперовий мóль.

SBафісrmad)er, m. папЬрникь.

%8apicrrolle, f звитокь паперу.

Вapierfd)nitei (pl.), обрЬзки па

перу.

%)apift, m. папежникь.

Варiftift), adj. папський.

900ppe, f, клЬй, клий, кисель; папка.

*Вappel, f, тополя; (3itterpappel)

трепета ; fucife 3)appel осика.

%)appelfraut, f, слизь, сльозь.

%Bappelrofe, f. слизова рожа, чорно

рожа.

%Bappeliueibe, f. сорока, сокора.

9appen, adj. папковий.

3)appenbette! , m. папка , папковий

паперть.

3)appenftiel, m. дурниця, нЬсенЬт

НИЦЯ.

%)apft, m. папа.

9рфftifd), pipflid), adj. папський.

9)apfttbum, p. папство.

9)arabel, f, приповЬсть; (in ber (9е

ometrie) параболя.

3)arabolifd), adj. параболичний.

%)arabe, f, вистрóй , парада, пиш

нóсть.

11



93arabebett

n. вистрóйне лбжко.
%Barabrbcti,

n. вистрóй, празднична
9рarabetltib,

ОдЬжТЬ.

Sparabepferb, п. парадний кóнь.

9garabeplat, m. мЬсце паради.

Sparabité, n. рай.

уarabicéapfel, m. райське яблоко.

9)arabiegftige, f. индийська смоква.

sparabieóboli, m. райське дерево.

9)ardbiren , v. n. стояти вь строю,

парадовати.

9)arabor, adj. дивний , дивацький,

нечуваний, кумедний.

%Baragraph, m. парагразь; уступь.

9)aralief, adj. póвнолеглий.

9arallcle, f. порóвнанє ; póвнолег

ЛИЦЯ.

9)arallelogram, n. паралельoграмь,

3arallelfielle, f. згóдне оber под0бне

М'БСЦе.

9Darathfic, f. завЬйниця, паралюшь.

Sparapbrafe, f, f. llmfd)reibшпg.

9)arafol, n, дощникь.

Вard)ent, m, бархань.

ЯBarbel, m. f. *Banther.

9)arbon, m. милóсть, милосердив,

ЗМИЛОВЯНЄ.

“parbonirсп, v. а. опростити, поми

Л0ВЯТИ.

фаті, adv. póвно; al pari на рбвни.

фатсntation, f, надгробна бесЬда.

%arentbefe, f заскобнй слова, за

скоби (pl.).

9)arforcejagt, f, щуванка, чванка.

98arflimiren, v. а. напахати, наво

НИТИ.

%Bariren, v. n. (ge)ordien) слухати ;

(in ber gсфttunft) óдсЬчи, бдра

зити, бдпарнyти, бдбити; (ірetten)

закладатися, заложитися.

9)ari3, n. Парижь; bot. горлячка,

горло.

9)art, m. гаéкть.

$arlament, n. парляменть.
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spartamentár, m. парляментарь.

9)arlamentiren, v. n. умавлятися.

SBarmefantife, m. пармезанський

сирь.

98aroфіс, f. прихóдь, парафия.

$arobic, f. пародия.

9уarobiren, v. a. передЬлати.

$arole, f, знакь, гасло.

8Вarorhémuб, m. пароксизмь.

9art, m. часть ; (bic 3Dartti) сто

рона.

*Вartei, f. сторона, сторонники, при

хильники (pl.).

уarteiginger, m, наЬздникь; сторон

никь, прихильникь.

9)arteiifф, adj. сторонничий.

°рarteifіфteit, f. сторонничóсть.

9рarteilо8, adj. безсторонний.

9arteilofigteit, f безстороннóсть.

“parteifuфt, f. сторонникарство.

aparteifidjig, adj. сторонникарський.

Ч8arterre, n. партерь.

*Вarticipium, n. причастиє, дЬєслово.

*partie, f. частина, часть, партия ;

игра.

9)articll, adj. частковий.

ЯBartifane, m. сторонникь.

SBartitur, f. партитура.

%)afd), m. пашь.

*раfфen, v. n. грати вь кóстки; v. а.

перемикати, пачкувати.

фаfфcr, m. пачкарь.

Spaéquill, n. поругливе письмо.

Урай, m. (Jtaf) мЬра; *ш &Bafe fom

imen нагодитися, прийти вь пору.

$ай, m. пашпорть, пропустка; (tin

сnger SSeg) вузка дорога, вузина,

(ein Sdritt bei фferbtn) шлапь.

%Baffab, n. пасха.

$аїage, f. перехóдь, дорога.

фаїagicr, m. iдучий, подорожний.

9раїatipinb, m. вЬтерь дуючий за

єдно зь одноЬ сторони.



Şaffen

фаfien, v. п. неграти, пасовати;

(tparten) ждати на що, чигати,

чатувати, бажати на що; (ange=

mtfen jein) приладитися, прияли

тися, придатися, пристати „ яло

ся бути , лицювати; baё RIrib

раšt одѣжъ пристає; v. а. мѣри

ти, примѣрити.

Şaffenb, adj. придатний, здалий,

пригодний, способний.

Файgänger, m. шлапакъ.

Фafion, f. страсти Христовй; му

ка, суять.

Baffionёblume, f. мучениця.

*Bafiren, v. n. переѣжджати, перей

ти, перебути; v. а. переѣхати;

pafiren laffen перепустити ; (;іф

3utragen) пригодитися, подарити

ся, лучитися, приключитися, ста

ТИСЯ.

"pafirjettel, n. пропустка.

Şafip, adj. терпячий, страдаючий,

пострадний, недѣйний.

Файоніі, f. постраднôсть, недѣй

НОСТЬ.

фаfibfфult, f. належний довгъ.

*0afibum, n. глаголъ недѣйний ober

пострадний.

фаftt, f. паста.

*Baftell, m. пастель.

Şafternat, n. пастернакъ.

&afitte, f. варенникъ, мандрикъ.

}}аfinaft | f. пастирнакъ, пастер

НаКЪ.

&afior, m. пасторъ.

Фаforal, adj. богословський, свя

щенничеський.

фаfiorat, n. пасторатъ.

Фajtorin, f. пасторка.

&atene, f. патина.

Фatent, n. патентъ, отвертий листъ.

&ater m. духовний отець, духов

НИКЪ.
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%Daternofter, n. отченашъ; f. Shofen

franj.

Batbe, m. хрестний отець; f. хре

стна мати; (&dufing) хрестна

ДИТИНа. |

Şatbengelb, Фatbengtfфent, n. пода

рокъ похрестний.

Spatbenftelle, f кумôвство.

Фatbetifф, adj. трогаючий.

%Bathologie, f. наука о хоробахъ.

Şathologijф, f. патольогичний.

Фatboё, n. трогливôсть.

Şafient, m. хорий.

Şatientin, f хора.

Фatriard), m. патриарха.

Фatriardjalifф , adj., патриархаль

ний.

Spatrijier, m. патриций.

Şatrimonial, adj. родовий, дѣдич

ний.

%Batriot, m. народовець.

%Datriotiémшё, m. любовъ до öтчини.

Фatrolle, f. патроль.

%Datrolliren, v n. патролювати.

}}аfrom , m. заступникъ, храни

Те.ЛЬ. -

*patronat, n. патронатъ.

*Batrone, f. взôръ, образець, взо

рець; (bei bem Golbaten) набôй,

ладунокъ.

*patrontajфe, f. ладôвниця, берен

дейка.

{latfф, interj. трасъ, трѣсъ, лускъ.

&difфe, f. трѣпачка; рука; бѣда.

&difфen, v. а. клескати; лускати,

луснути; ударити; бристи.

%Batte, f. вйкладка.

Фatig, adj. зуФалий, гордий, гор

довитий, надутий; pattig thun

кукурѣчитися; чванитися, го

ровжитися.

Фaufe, f. барабанъ, тарабанъ, бу

бенъ. |



*Вdlifffi

Şaufen, v. а. шnb n. бити въ тара

банъ, барабанити; бити.

Şaufer, фашfrnfölüger, m. барабань

чикъ, тарабаньчикъ.

Şauébait, m. пикатий.

SRaufфen, v. а. розбити , розтовчи ;

f. Збфmeljen.

фашft , f. витримокъ, остановка,

перерва, öддихъ.

фашfiren, v. n. витримувати, öдпо

чивати, переставати.

$pabian, m. павиянъ.

%Dabilion, m. павилонъ.

Феф, n. смола, лихо.

Фефbaum , m. сосна, смôльне де

рево.

фефbrenner, m. смоляръ.

SBeфbrabi, m. дратва, дратовъ.

}}сфen, v. а. випалювати смолу; f.

Фіфen.

SBeфfatel, f, смолоскôпъ, смолякъ.

$ефbaube, f. смôльна шапочка.

Вtфbütte, f. смолярня.

SBeфіфt, adj. смолистий.

*Бtфig, adj. смôльний.

}}ефfrani, m. смоляний вѣнець.

}}ефnelft, f. огникъ, вогникъ.

}}сфрfafter, n. смоляний плястиръ.

}}ефfфbar3, adj. чорний якъ смола.

*Вефtanne, f. сосна.

*Вtфtonne, f. бочка смôльна.

}}сbal, n. педалъ, ноги (pl.).

*Brbani, m. педантъ, бакаляръ.

феbanterti, f. педантерия,

лярия.

*Bebantifф, adj. педантичний.

%Bebell, m. педель.

*Bebe, f. коромесло.

фtin, f мука, бôль, суять.

&einigen, v. а. мучити, томити, гно

бити, пекати.

*Фeiniger, m. мучитель, томитель,

*Фeinigипd, f. мученє, томленв.

бака
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$tinfid), adj. докарливий, болесний,

докучливий, мучливий; голов

ний, уголовний.

}}einfidifeit, f. несупокôйнôсть, муч

ливôсть.

SBeitfфe, f. бичъ, батóгъ, пуга,

нагай.

фtiffфen, v. а. бити, батовати, ба

тоговати, бичовати, хвостикати,

парискати, съчи, цвѣгати, мотло

ШИТИ.

Фciffфenbieb, m. ударене батогомъ.

Фeitfфenfiel, m. бичевно, бичѣвно,

бичина, пужально, батожильно,

бичисько. |

фefefфe, f. бекеша.

фelifan, m. баба, неситъ.

SBefoton, m. плютонъ.

фel, m. шкôра; (Ritibшпgöfit) ко

жухъ, шуба.

фeljen, v. а. f. BrügeIn;, щѣпити.

Şe($futter, n. шубова пôдшевка.

фelºbanbel, m. торгъ шубами ober

кожухами.

$еf;іфt, adj. кожуховатий, шубо

ватий.

Фe($fragen, m. ковнѣръ пубовий.

SBelymüte, f. шапка шубова, капу

за, кучма.

$tljitiefel, m. чобôтъ пôдшитий ко

жухомъ.

Şeljibert, n. кожушина,

(pl.).

$сnbel, m. кйвало, пендель.

SBenbelubr, f. стѣнний годинникъ.

%Btnnal, m. пѣрникъ, напѣрникъ;

НОВаКЪ.

SBenfion, f. платня, плата, пенсия.

Şenjioniren, v. а. пенсионовати.

SBenjum, n. табарокъ, табарка, за

ВДАН6.

$entameter , m. пятьмѣровий стихъ

(вершъ).

кожухи



Bereat

$creat, n.

ПеКЪ.

SBerfeft, adj. довѣдний, доконалий.

SBerfeftum, n. часъ минувший.

}}rrgument, n. пергаментъ, шкôра.

$triobe , f. периодъ, доба, вѣкъ,

часъ; хвиля.

Şeriobifф, adj. периодичний.

&Beripberit, f. окôлъ.

*Berle, f. перла, бисеръ.

{Serlen, v. n. перлитися.

SBerlenfarbe, f. перлова барва.

SBerlenfifфer, m. перельникъ.

SBerlenfijфerti, f. перельництво.

Şerlenbüпbler, m. торгуючий пер

лами, бисерникъ.

$erlenmutter, f. перлова матиця,

бисериця.

SBerlenfфmut, m. перловий стрóй.

Şerlenfфnur, f. шнурокъ перловий.

%Berlenbogel, m. перловець.

SBerlgrad, n. конопка.

SBerlgraupe, f. перловй крупи.

$trlgrüte, f. перлова каша.

SBerlbubn, m. пантаръ, пантарка.

$triіфt, adj. перловий.

SBerlfфrift, f. дрôбоньке письмо.

SBerpenbifel, m. кйвало; in ber ($com.

стрямка (ления).

SBerpenbifulär, adj. стрямкий.

Şerrite, f. перука.

SBerrittenmadjer, m. перукаръ.

$trrйtenftot, m. голова на

руку.

{erfiflage, f. посмѣшка, поруга.

фtrfifiren, v, а гудити, ругати,

ВИСМѣBaТИ.

{{erfon, f. особа, лице, лицо; по

става, тѣло.

%Berfondl, adj. особистий.

SBerfonalitn (pl.), особистости (pl.).

{{erfondl, n. члени складовй, персо
НаЛЪ.

няй счезае, цуръ,

Пе

|
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SBerfonificiren, v. а. особити, уосо

бити.

SBerfönlid) , adj. особистий, особо

вий личний.

SBerfönlid;ftit, f. особистóсть, лич

нôсть.

{{erfpettio, n.f. Sernglaё.

Şerfреftipt, f. проглядъ, перспек

ТИВа.

}{erfреftibijф, adj. перспективний.

$crfuafion, f. намова.

SBergent, adv. öдсотка, öдсотокъ.

SBeft, Bсfilenº, f. повѣтре, джума,

зараза.

$titartig, adj. джумоватий, заразли

вий, повѣтрний.

SBeftbcule, f. заразлива болячка.

Şeftgrrшф, m. заразливий запахъ.

Şefijauć, n. дóмъ заповѣтрений.

$сfilen, f f. Beft.

$titrant, adj. заповѣтрений.

}}еfilengtouri, f. подбѣль, мачуха.

SBctarbс, f. стѣноломъ.

SBeterfilit, f. петрушка.

SBeteréfraut, n. петрове зѣле; стѣн

на трава.

SBetition, f f. Bittfфrift. |

фeffфаft, Brifфier, n. печатка.

SBetfфісren, v. а. печатати.

}}еffфісrer, $ctfфierftсфer, m. печат

каръ.

SBetº, m. медвѣдь.

SBett, f. сука.

$fat, m. плай, стежка, пѣшникъ,

дорога, шляхъ.

$fabloё, adj, безстежний, безшля

хий, бездорогий.

$faffe, m. пôпъ.

фfaffenberrfфаft, f. попôвське пано

BaНЄ.

$faffenfobn, m. поповичъ.

$faffentbum, n. попôвство.

$fdffijф, adj. попôвський.



%fahi ,

%fabl, m. кóль, стовпь, паль.

%fiblem, v, а стовпи забивати, ти

чити, палювати.

%fabframme, f. баба ; барань, та

рань.

93fahlbert, p. кóлє; колованє.

SBfali, f. Палятинать.

SBfaligraf, m. Фальцграфь.

98fatigrdfid), adj. Фальцграфський.

%fanb, n. залóгь, займа, заставь,

38.В3ЯТ0КТЬ.

93fanbbrici, m. листь заставний.

$fanbbirge, m. заставникь, заклад

НИКТЬ.

98fánben, v. a. забрати кого, вь за

лóгь obcr вь займу взяти , за

ставити, грабити, займити.

$fónbcr, m. грабЬжникь, займачь.

%fambgldubiger, m. вЬритель застав

ний.

SВfanbbaua, п. дóмь заставний.

УВfanbred)t, n. право заставне.

$fanbfфilling , m. завдатокь,

датковй грошБ.

$fanbfфulb, f, довгь заставний.

98fanbfdjulbner, m. заставець.

SBfánbung, f. заємь, грабЬжь.

98fónndjen, n. пановка.

98fanne, f. панва, сковорода, ринка,

К0Т6ЛТЬ.

SBfanmentudjen, m. пампухь.

$fannenfd)micb, m. панвяpь.

$farramt, n. приходство, приход

ський урядь.

$farrborf, n. приходське село.

98farre, f, прихóдь, парохия.

%iarrer, m. приходникь, парохь,

П0ПТЬ.

SBfarrerin, 98farrfraш , f. парохова,

ПОПаДЯ.

SВfarrgemeinbe , f. прихóдь, паро

хия.

98farrgui, п. добра церковнй.

%Bfarrtird)е, f, приходська церковь.

38В
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93farrtinb, n. парохияниять.

$farripohnung, f, Skiarrbаш8, n, по

пóвство, плебания.

98fau, m. павЬрь, пава.

%fauenauge, m. павяче око, павникь.

$fauenfeber, f, пáвяче (павлине)

перо.

93fauentraut, n. фfauenfфірany, пі.

ПЯВИНЄЦЬ.

93faubenne, f. пава, павиця.

$febe, f. диня (баняста).

$feffer, m. перець : ірапіфат —

перцюга, перець турецькии.

9Вfefїcrbaum, m. перцеве дерево.

93fefferbiiфfe, f. коробка на перець,

перцЬвка.

spfсіїerfrefїer, m, перцеЬда, перце

ТЬД'ь.

%Bieffertudjen, m. медóвникь.

$ieffertiid)ler, m. медóвникарь.

93feiformible, f терка (млинокь) до

перцю.

98feffermináe, f. перцева мята.

98feffern, v. a. перчити, наперчити.

$fefferpili, m. бЬлянка.

$icife, f. свиставка (свистбвка,

свисталка), сопЬлка; цЬвка, дуд

ка ; ЛЮЛЬКа.

*Вfeifen, v. a. свистати, грати на

сопЬвцЬ ober на свиставпБ.

%feifen, n. свистанє, свисть.

93feifenbefфlag, m. оковь у люльки.

фfeifenbetti, m. накривка у люльки.

%feifenfabrit, f. люлькарня.

98feifentopf, m. люлька , головка у

ЛЮЛЬКИ.

$feifenmaфer, m. люлькарь.

%feifenrdumer, m. протичка, швайка.

$feifenrobr, n. цибухь.

SBfeifсnfpite, f. пищокь.

98feifenbert, n. свистóвка.

%feifer, m, свистунь, свистень, дуд

кар'ь.



фftil

фftil, m. стрѣла.

$fciler, m. стовпъ, пôдпора.

$ftilerjpieget, m. зеркало велике

0bér СТОВПОВе.

$ftilfºrmig, adj. стрѣластий, стрѣ

луватий.

$feilfraut, n. цибулине, стрѣлка.

$feilregen, m. градъ стрѣлъ.

$ftilfфnell, adj. скорий (швидкий)

мовъ стрѣла; adv. стрѣлою, пе

руномъ, тельмомъ.

$feiffфuй, m. вистрѣлъ (зъ лука).

$feiffфіite, m. стрѣлець, лукаръ.

$ftiffфuštoeite, f. засягъ лука.

$feiljpite, f. (острий) конець стрѣли.

$fennig, m. шелюгъ.

$fennigfuфfer, m. жмѣнда, скупець.

$fennigfraut, n. дубровникъ, пе

рерва.

$ferф, m. навôзъ гнôй, мерва.

$ferфe, f. öвчарня, кошара.

$ferфen, v. а. (büngen) мервити,

гноѣти; кошарити.

$ferb, n. кôнь; jungtё— лоша, же

ребець, лошакъ; fфmargeó— во

роний кôнь; milbeё — табунъ;

magereё — хабина; tartarifфе8 —

бахматъ; ju— верхомъ, верхи.

$ferbфеп, n. коникъ,

SBferbearit, m. коновалъ.

$ferbebremfe, f. слѣпий овадъ, слѣ

пакъ; gедзень.

$ferbebeite, f. дерга (на конѣ); ча

бракъ.

$ferbebieb , m. коновôдъ, кôнський

злодѣй.

$ferbrbiebfiabl, m. крадѣжъ коней.

$ferbefitifф, n. конина.

$ferbrfutter, n. обрôкъ.

*ferbegefфirr, n. упряжъ, шори (pl.). |

$ferbegurt, f. попруга.

$ferbejaar, n. волосъ кôнський, во

ЛОСИна, ВОЛОсѣнь.
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$ferbehanbel, m. торгъ кôньми, ко

нюхарство.

$ferbebinbler, m. конюхаръ, коняръ,

торгуючий кôньми.

$ferbefenner, m. знавець коней, ко

няpъ.

$ferbefaftanie, f. дикий каштанъ.

$ferbefпефt, m. конюхъ, хлопець

ober парубокъ öдъ коней.

$ferbefrâte, f. короста кôнська.

$ferbefauёfiege, f зелѣзна муха.

$ferbemarft, m. кôнська торговиця.

$ferbrmagen, m. кôндюхъ, контюхъ.

$ferbertппеп, n. вигони (pl.), перей
МИ (pl.), перегôнъ; бѣгъ кôн

СЬКИЙ.

$ferbefфірап}, {iferbefфiptif, m. кôн

ський хвôстъ, бунчукъ; —baar

П. ВОЛОСеНО.

}}ferbeftall, m. (кôнська) стайня.

$ferbeftriegel, m. скребло кôнське.

}}ferbe3eug, n. упряжъ.

}}ferbeguфt, f. плеканє коней.

$ferbepolci, f f. 9Ліinje (milbe).

$fiff, m. свистъ; f. 9ій, Stinfе.

$fifferling, m. грибъ, голубѣнка;

fočišer — сироѣжка ; (eine unbe=

beutenbe Эбафе) марниця , дурни

Ця, Нѣсенѣтниця.

$fiffig, adj. хитрий, мудрагельский,

штудерний.

$fiffitшё, m. мудрагель, штудеръ.

$fingfiblume, f. пивония.

$fingfien (pl.), зелена недѣля, зе

ленй свята.

$fingffeft, n. день зеленихъ святъ.

$fingfimonat, m. мѣсяць зеленихъ

СВЯТЪ,

$fingfirofe, f. пивония.

$fingfilрофе, f зелена недѣля, зеле

ний тиждень.

$fippg, m. пипець.

$firfid), m. Bfirfiфt, f. брескиня, бро

сква, персикъ.



%Bfirfid)baиm

%Bfirfid)baum, m. брескинове (пер

сикове) деревце.

%) firfid)branntipein , m.

(персикова) горЬвка.

43firfid)fern, m. брескинова кóстка.

98flange, f. ростЬнє, ростина, ро

слина , рясть, зЬлє, билина; ви

садка ; \toblpfiange pосада ; (9ar=

tempflange городнина.

%8flangen , v. a. садити, щЬпити ; f.

Уlmfiebelm.

%Bflangbeet, n. грядка росадна, p0

СaДНИКТЬ.

98flangenerbe, f. рослинна земля.

%8flangenfenner, m. рослиняpь, били

нирь, зЬлярь.

%Bflanientunbe, f. зЬлярство, зЬль

ництво, рослинярство.

98flaнientoft, f. рослинна пожива

(страва).

%8flangenleben, n. рослинне житє.

%flanienreid), adj. богатий вь ро

слини; n. царство рослинь.

%8flangenthicr, n. рослинне звЬря.

98flangenhuange, f. блощиця.

98flanger, m. щЬпарь; осадникь.

%Bflangarten, m. саднйкь, щЬпнйкь,

шкóлка.

98flanyort, m. осада.

98flanifфule, f. шкóлка, саднйкь.

%flaniftabt, f. садиба, осада, слобо

жанське мЬсто (шваби).

98flangung, f. саженє, щЬпленє; сад

нйкь; f. Яolonie.

$fiafter, n. плястирь, пласть; (mit

Єtcinem belegter &ufboben) бурокь,

буркь.

98fldfterфen, n. плястирокь, пластикь.

98fafterer, m. той що буркує,

м00тникть.

SBflaficrgelb, n. буркове, мостове.

%8flaftern, v. a. плястирЬ приклада

ти; буркувати, мостити (камЬ

нємь).

брескинова

%firgrn

ЯВflaftcrramme, f. тарань (баба) до

буркованя.

8Іaficrficin, m. плита, мостовий ка

М'БНЬ.

$flaftertreter, m. волоцюга, свистунь,

вуличникь, дармоЬда.

Ч8flaшmс, f, сливка; tuciffrйd)tige —

бЬлослива.

%flaumenbаши, m. сливка, слйвкове

дерево.

$flaumengarten, пm. слйвковий садь,

сливникь.

Ч8flaumenholy, п. слйвина.

%8flaumentudjen, m. слйвкове тЬсто.

$ficumenimuй, n, повила (pl.).

УВfашmenfuppe, f. слйвянка.

Віашенісіп, %fiашmenfern, m. кóст

Ка СЛИВК0Ва.

$flegbefoblen, adj. поручений чиЬй

ОПЬЦЬ.

Ч8fiegbefoblencr, m. вйхованокь, пл6

канець, будучий пóдь опЬкою.

%flege, f, доглядь, дозópь, опЬка,

плеканє, дохóвь, старунокь, пь

клованє; (SSertualtung ciner Єафе)

зарядь, завЬдуванє. -

|%fiegeiltern, (рl.), пЬстуни, живитель,

добрóдЬЬ, опЬкуни (pl).

%flegrtinb, n. вйхованокь, годова

нець, плеканець ; вйхованка, го

д0ванка , плеканиця.

$flegemutter, f. пЬстунка, опЬкунка.

$flegen, v. a. (8orforge tragen) дози

рати, доглядати, пЬклуватися чимь

0ber коло чого (кого), ходити коло

чого, старатися о що , пильну

ваги кого ; ber 9їube — бдпо

чивати ; (auóйben) справувати,

повнити, виконувати; feineó Уlm=

tró — урядувати ; &atl)8 — pa

дитися; Жrcumbfd)aft — жити вь

вь дружбЬ (вь приязни); (ge=

tpol)nt fein) звикнути.



$fieger

фfieger, m. пѣстунъ, опѣкунъ, до

зорець, справникъ, добродѣй.

фfiegerin, f. пѣстунка,

Фflegefobn, m.f. Bfiegetinb.

Фfiegetoфter, f. вйхованка.

фfi&gtoater, m.f. Фfieger.

фfiegling, m.f. Фfiegefinb.

фfiіфt, f. повинность, обов'язокъ,

ДОВГЪ.

фfiіфtbar, pfiіфtig , adj. повинний,

обов'язаний.

Фfiіфtbrйфig, adj. вѣроломний.

Фfiіфtbriіфigfeit, f. вѣроломнôсть.

}}fiіфttifer, m. службова (повинна)

ревнôсть.

фfiіфtfrei, adj, свободний öдъ служ

би (öдъ повинности), вôльний.

фfiіфtioё, adj. непамятний, неповин

ний, вѣроломний, проти повин

НОСТИ,

$fiіфtmišig, adj. повинний, якъ бу

ти повинно, одвѣтний.

$fiіфtfфulbig, adj. повинний.

$fiіфttbeit, m. повинна часть, часть

правна, спадъ щина.

$fiіфtircue, f. службова вѣрнôсть.

$fiіфtbergefen, adj. непамятний, вѣ

роломний.

{{flot, m. кôлокъ, цвяхъ; занôзъ

(am $офе), остривка (a m $5фо

ber), тичка; f. šifфernet.

$fiótten , v. а. прикôлкувати, при

цвяхувати, кóлкувати.

$fiйfен , v. а. зривати,

скубсти, скубати.

}}fiug, m. плугъ.

$fiпgbdum, $fiugbaffen, m. грядѣлъ,

грядель.

$fiugbar, adj. öрнйй, вôрнйй.

$fiugbienft, m. плуговиця, плугова

паньщина, плуговé.

$fiugtifеп, фfiugmeffer, n. чересло.

$fiügen, v. а. орати , ворати.

микати ,

— 89 — $funbbirne

$figer, m. плугаторъ, орачъ, плу

гатиръ.

$fiughafen, m. соха.

$fiughaupt, n стóлба.

%fiugfebre, Фfiugivenbe, f. вигôнъ.

*Вfiuglanb, n. öрне поле.

$fiugmeffer, m.f. фfиgrijen.

*Вfiugrtute, f. йстикъ.

$fiugfфar, f лемѣшъ, рало.

$fiugfter;e, f чипига, розсоха, ми

зйнка, соха.

$fiugfirst, f. полиця.

%forte, f, ворота (pl.), брама,

дверцѣ (pl.); оttomanifфt — Пор

ТА ОТОМАНСЬКА.

$fürtner, m. воротаръ, дверникъ,

брамний.

%förtпtrin, f. воротарка, дверничка.

*Вfofte, f. стовпъ; двериѣ (pl.).

$fote, f. лаба.

%fötфtn, p. лабочка.

$friem, m. шило, щвайка.

$friemengrad, n.f. Borfiengraё.

%friemenfraut, n. шило,

%froфf m. зäтичка, чôпъ, корокъ;

(5шін Saben beё (Sebebrå) при
битка.

$fropfen, v. а заткати, зачопити,

встромити; (bei &Biumen) щѣпити.

&fropftпgither, m. виривачъ.

{{fropfmeffer, n. щѣпний нôжъ.

*Вfropfrtió, n. живёць, зразъ, лѣто

рость, лоза.

}}fropftрафё, m. садôвничий вôскъ.

&frünbe, f. прихôдъ, парохия.

$frйnbner, m. приходникъ.

%fubI , m. калюжа, багно, багно

ВИЦЯ.

}&fühl, m. подушка.

$fublig, adj. болотний, багнистий.

fui, int. фе, ги.

$funb, n. фунтъ.

$funbbirne, f. дуля.
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$fünbig

$finbig, adj. фунтовий.

Фfunbleber, n. пôдошвиця.

Фfufфеп, pfufфern, v. а. вертолити,

капарити, партолити.

Фfufфtr, m. вертóла, партольникъ,

капарникъ; —in, f. вертолиця,

капарниця.

}}fufфcrei, f. партоленє, капарство.

Фfiіце , f. калюжа, баюра, хлющъ,

мочарина, калабаня, рôскаль.

фfiіѣепаЁ, adj. іф bin — я хлющу,

зъ мене хлюстить, я промокъ до

ни.ТКИ,

&bänomen , n. проява, наповидно,

НаПОВИДЪ.

SRbaнtafir, f маячня, увиображня.

&bantafircп, v. а. маячити, плести.

Bhantaft, m. чудакъ, майчъ, дивакъ,

баламутъ.

}}hantaftifd), adj. дивачний, при

чудний.

&bantom, n. привидъ, видьмо мана,

мания, страшило.

}}bardonёmauё , f щуръ египет

ський.

}}barifier, m. Фаризей, хваризей;

лицемѣръ

$harifiifф, adj. Фаризейський ; ли

цемѣрний.

}&barmactнt, m. лѣкарникъ.

Фbarmactutif; f. лѣкарництво.

SBbarao, SharaоfрісI, m. банкъ.

}}bafe, f. промѣна.

&bilanthrop, m.f. CRenfфепfreumb

&bilolog, m. Филологъ.

&bilologie, f. Филология.

&bilofoph, m. мудролюбець, мудрець,

Философъ (хвилософъ).

*hifоfophic , f. мудролюбив, фило

СОФИЯ,

&bilojopbirtu, v n. Философувати,

мудрувати.

&biole, f. банька щияста.

— 90 — SBilger

| &blegна, n. харковина , харкотини

(pl.); зимна кровъ , рôвнодуш

нôсть, вагавôсть,

фblegmatifer, m. вагавець, зимно

кровний.

&blegmatiºd), adj. зимнокровний ,

pбвнодушний, вагавий.

}}blogifion, n. вуглець.

}; bönir, m. Фениксъ.

&bобpbor, m. стѣтликъ.

| }}bošphorfaure, f. свѣтликовий квасъ.

}}|}raje, f. T. SRebenéart.

}}}}}fit, f. физика.

*0)bfifer, m. физикъ.

&bufiognomit, f. тварнôсть, поглядъ,

ЛИЦе.

Фbbliognomifer, m. тварознавець.

}&buffф, adj физичний.

}}іано, п. фортепянъ; adv. легонько.

Фіфсn, v. а. смолити, насмолити.

Жitethäring, m. балагуръ, блазенъ.

}&itefbaube, f. прилбиця.

$itrп, v. а. клюти, клювати, дов

бати.

Фіđet, n. пôльна (полева) сторожа;

ПИКeТЪ.

}) if(ing, m. копчений оселедець.

$itnit, m. приятельский обѣдъ.

$irbeital, n. пôдставка, пôдкладка.

&Bief n. вино.

фісft, '$ife, f. пика, копия; ($roII)

зазлôсть, храпъ, пикъ.

}}ieftnier, m. пикинеръ.

}}ісрfеп, v n. пискотѣти, пѣвкати.

ºpictift, m. святоша, святошникъ.

Вісtifierci, f. святошництво.

}}ісtifiifф, adj. святошничий.

}}ifant, adj. острий, колючий, дóй

маючий.

}}ifefф, f. бекеша.

{#ifiren, v. а. колоти, бости.

Фilger, m. прощальникъ, прочанъ,

богомолець, поклонникъ, бого

МОЛЬНИКЪ,



%3ilgerfabrt

f. подорожь бого*Ві9erfabri А

М0ЛЬН8.

93ilgerin, f. богомóльниця, прочанка.

SBilgern, v. n. на прощу йти.

*Вilgerfdjaft, f, богомбльна подорожь,

проща.

9itgrrtafфe, f.

(дзьобенка).

%Bifle, f. пигулка, галочка.

93ilot, m. керманичь.

Вili, m губа, грибь.

%ilyig, adj. грибистий.

%Bimpelmeife, f, синиця.

Spimpernuf, f, клекóчка, клекуча.

$impinelle, 33impermeft, f, бедричь,

бери-деревець.

93inaffe, f. пинась.

3)inguin, m. товстякь.

#infel, m. квачь, пинзель ; f (Sin=

faltópinfеІ.

98infeIn , v. a. пинзлювати; v. n.

сковичЬти, нарЬкати.

%BinfelitieІ , m. черенокь у пинзля

(квача).

%)ipe, f, пипа.

%іреп, v. n. f. Вiepfen.

*Вірсr, $ісpfer, 93icperling, m. писко

тливець, пещенець.

%Bipp8, m. пипоть, пипець.

%Bique, f. пика; f. (9roll.

%Biquet, n. пикета, стóйка полева.

9)iro!, m. игла, зофия.

*Вій, m. Ч3iffe, f, сечь, сиклини (pl.),

М0ЧТЬ.

фіїen, v. в. мочити, сцяти.

%iffer, m. сикливець, секунь, сик

сунь.

%Війtopf, m, щинникь.

39iftaie, f, клекóчка, клекуча.

%Bifo!, n. фiftole, f. пиcтоля, пи

СТ0Лb,

“pittoreef, adj. f. 9talerifф.

%latat, n, приказь; оновЬстка.

прочанська торба

— 91 — %lapperei

*Вlatria, v, n. безь порядку (рóзно)

стрЬляти; V. а. клепати, мучити,

лоточити ; розплоскати.

SBlader, m. хибний вистрЬль; f. Жle

ten; (8ebler) обмилка; (bom Rer

fonen) парай, дерилиця, дерунь.

9laterei, f мука ; гриза клопóть,

нужда; деруньство.

%)lage, f, мука, нужда , гризь, гри

зá, кара божа, нещаст8.

90lagegcift, m. духь докучливий;

Л0Т0ЧИГОЛ0Ва.

*%)lagen, v. a. бити, карати; мото

чити кому голову, мучити гриз

ти, навкучати, доскбрляти ; fid) —

бЬдитися, бЬдкатися, мучитися.

%)lager, m. лоточйголова, чоловЬкь

докучливий, гонобникь.

%lageteufel, m. духь докучливий,

| дідько.

; %Вlagiat, 3)lagішm, n, письмацька

крадЬжть.

9lan, adj. рóвний; понятний.

%!ап, m. ровень (f), рóвнина; (Snt

іршrf) наснова, основа, плянь,

розмЬрь, замЬрь, гадка ; плахта.

Ч8lane, f. плахта; рóвнина, полянка.

28Іallcli, v. а. póвнати, рóмнати.

3)lanet, m. планета. -

%lanetenbal)и, f, шляхь планетний.

*Вlanetenjabr, n. рóкь планетний.

98lanetспlefer, m. планетникь.

%)laniren, v. а. póвнати , póмнати ;
КЛИБТИ. “н

%Blanirtuaffer, n. клийна вода.

%lante, f, дилє, ошварь; тинка.

98[їnteln, v. а. f. 90latem.

%lanІо8, adj. безь ладу, безь роз

мЬру, безладний.

%)lanІofigfeit, f, безладнóсть, неладь.

%8Іantage, f, розсада, гай.

%8lapperei, f, плетениця, шваркóть,

каляканє.



%Blapperet

$lapperer, m. плетунъ, торопата,

бовтунъ, лёпотень, базѣкало.

$(apperbaft, adj, говôркйй, торко

тливий, бесѣдливий.

}}{appern, v. n. торопатити, лепо

тѣти, торкотѣти, калякати, вар

иякати , бовтати, плести, бала

гурити, шваркотѣти, язикомъ мо

лоти, блягускати, джеркотати.

$(appermaul, n. plappertafфe, f. то

ропата, бовтунъ, торкота, лёпо

ТеНЬ.

$lärrauge, n. слѣзаве око.

}}{drräugig, adj. слѣзоокий.

$(ărrt, f. короста; пятно, прищъ.

$lärren, V. n. горлати , вити, пла

КАТИ.

}}{drrer, m. плаксунъ, горлачъ.

$(аftit, f. плястика.

$(atane, f явôръ.

$lateau, n. улеть.

$latina, f. бѣле золото, плятина.

Фlatfфen, plütfфern , v. а. unb n.

ПЛК0СКаТИ,

$tati, adj. плоский; простий, низь

кий; —madjen сплескати, сплѣ

скувати.

*0Іattbélitfф, adj. дольнонѣмецький.

%latte, f ($lattrijen) прасило, за

лѣзко; таблиця; (ebene šidфt) пло

скань (f.), ровень; f. (9Іate; (čine

$latte, 3 8. pon Gifen) платець,

плита, листъ.

$latteifen, n. прасило, залѣзко.

$latitп, plütttп, v, а гладити, пра

сувати, рôвнати.

$latterbfe, f чечериця.

*0Іatterbingó, adv. доконче, конче,

Незмѣнн0.

&lütter, m. прасильникъ; —in , f.

прасильниця.

$latffijф, m. п.лишка.

$latifuš, m. плесна; (bon Berfonen)
плосконогий, плоскаль.

— 92 — $(aubertafфе

}}{attbeit, f. плоскóсть; гладкôсть;

низкôсть.

}}{dttiren, v. а. поволѣкаги, накла

дувати.

}}lattnaje, f. плоский нôсъ.

}}{attner, m. броняръ.

}}{at, m. мѣсце, простора, просто

ронь; (&laben) мандрикъ, колачъ;

(bor bem фашfе) подворисько,

подвöpє, обôйств; — пеbmen умо

ститися, сѣсти, сѣдати; (erfter—

brim $ifфе) покутъ, старше мъ

сце, старший конець (стола);

fefter — варовне мѣсце; int.

пляскъ, плескъ, бовсть, лускъ.

}}{atabjutant, m. мѣсцевий адъю

ТЯНТЪ .

}}{atibйфft, f. пукавка.

}}{atºcommanbant, m. мѣсцевий ко

мандантъ (верховодець).

}}{dt}еп, V. n. пукати, лускати, трѣ

скати; (fallen) бухнути.

$later, m. пукавка.

}}{dt}golb, n. трескуче золото.

}}latimajor, m. мѣсцевий майоръ.

}}labr:grп, m. залива, злива, плют

ка, парôсний дощъ, навальниця,

туча.

%lauberti, f. торопане, побрехеньки

(pl.), гутôръ, плетнѣ (pl), бов

Тане, калякане.

%laubertr, m. плетунъ, балагуръ,

торопата, лёпотень, бовтунъ, го

ворунъ.

%lauberbaft, adj, говôркий, торопа

тливий.

$lauberп, v n. гуторити, верзяка

ти, балагурити , швельгати, ка

лякати, плести, торопатити , ле

потѣти, белендѣти, мелькати, ще

бетати.

$laubertafфe, f. торопата, триндака

Л0, МелЬНИЧка, мельникъ.



98latife

98laufe, f. легке, (gen. легкого).

9)lebticr, m. плебеєць.

Рlejades (pl.), баби (Аstr ).

*ВІinfe, f. блинокь.

%Blombiren, w. а. оловомь залляти.

9)lot; , 98Іut, {. 98. auf ben SBlut, f.

Зoglcid).

98Іóti, m. 9)lóte, f. плЬточка.

SBlót{lid), adj. нагальний, нечайний,

прасний, напрасний , наразний,

раптовий; adv. прасно, нечайно,

нагально, оптомь, зь неназнЬмка,

3ТЬ НЄЧЄВЯ.

98Іuberbofen (рl.), штани (pl.), ша

рaвари (pl).

%lump, adj. нескладний, великдано

ватий, валуйковатий, боввану

ватий, брусоватий, необтесаний.

%8Ішmреп, v. п. плюснути, бухнути.

$8Ішmpfadt, m. битóкь, битка ; (bcr

bitcre Sbcil жогь, ber anbere ми

зина).

%Ішnber, m. старь (f.), лахматє,

лахмань, дрань ; (шnerbeblid)е Са=

d)е) марниця, дурниця, нЬсенЬт

НИЦЯ.

98Іinberer, m. лупежникь , грабеж

НИКТь, хижакть.

%8Ішnberfammer, f. лахманська ко

мбрка.

%Ішпberfram, m, лахманський склепь.

%)Iшnbermann, m. лахманярь, ветош

НИК"Б.

%Iшnbermarft, m. лахманська торго

ВИЦЯ.

%linbern, w. а. грабувати, плЬн

Друвати, лупити.

%Ішпberfat , m. мЬшокь зь лахма

Н8МИ.

%8Іinberung , f, грабЬжь, хапатня,

рабунокь.

9)lural, m.

ственне).

число множне (множе
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Ч8[и8, n. звижка, бóльше ; adv.

б0льше.

%Bluémad)er, m. плюшь.

Ч8Ішбquamperfectшіп, п. чась давно

минувшии.

%8Іutig, adj. напучнявЬлий, набрес

клий, надутий.

%)luticr, m. банькове пиво.

9)óbcl, m. прощава, чернь, простий

нарóдь, простолюдь.

%)óbelbaft, adj. посполюдний , про

щавий, коршменний, простолюд

ний.

Ч800rlbaufe, m. прощава, чернь.

985bclberrfdjaft, f. простолюдне па

НОВaНЄ.

%80cal, m. пугарь, чубарка.

%)9d)brett, n. пукова дошка.

SBod)en , v. n. стукотати, стукати,

товкати, ковтати, пукати ; (trot=

3ell) бришкаги, гороєжитися, чва

нитися , грозити , вичинятися ;

duf ettpa8— дуФати на що , хва

литися ; ba8 осr3 роd)t mir сер

це минЬ техкає (бє).

90d)еп, n. стуканє, товканє; хваль

бá, гороєженє.

90djer , m. гороєжникь,

хвалькó.

30d)mїible, f, товкарня, стукарня.

900de, f. óспа.

Ч8бttI, m, росóль; —fleifd), n. со

мениця, соленина.

%80ten, v. n. óспу дóстати.

Ч80denna be, f pьба, робокь óдь

0СПІІ.

%odennarbig , adj. рЬбатий, рЬбий,

дзюбатий.

%)obagra, f. гостець вь ногахь.

Ч80bagrift, m. маючий гостець вь

НОГаХТЬ. че

Ч80efit, f. поезия, вершовництво;

f. (Уebid)t.

зухь ,



ЯВpet

фосt, m. поетъ, вершовникъ, пѣ.

ВеЦЬ.

фосtit, f. поетика,

фосtifф, adj. поетичний.

фointe, f головна мисль, вершокъ.

}}оfal, m. чубарка, пугаръ.

SBol, бѣгунъ, öсь.

фolartreis, m. бѣгунове колесо.

фolariіфt, n. полярне (пôвнôчне)

СВѣТЛО.

фolarfierн, m. бѣгунова (полярна)

ЗВѣЗДа.

фolargirtel, m. бѣгунове колесо.

SBole, m. Полякъ, Ляхъ.

Spolen, n. Польща, Ляшина.

Spolin, f. Полька, Ляшка, Ляховка.

Bolnijф, adj. польский, лядський,

}}olemit, f. письменський споръ

(бôй)

SBolemifф, adj. спôрний.

фоfice, f, полица.

*Воficti, f. полиция.

фolirtn, v. а гладити, лощити, по

лѣрувати.

ЯB0[irer, m. полѣрникъ.

фоtirt, adj. лоскучий, глажений,

блискучий, полѣрований.

SBofirmiible, f. полѣрний млинъ.

SBolitcije, f. чемнôсть, политика.

SBolitif; f. политика.

SBolitifer, m. политикъ.

фolitur, f гладкôсть,

лоскъ, лискъ.

фolitifф, adj. политичний.

фolije, f. полица.

Фoliti, f. полиция.

*Bolijeibeamte, m. урядникъ поли

цийний.

Фolijeibitner, m. полицай, полиций

ний слуга.

Фolitimibria, adj. противполиций

нии.

ВоIIm:b(, n. послѣдня мука.

Фolonāje, f. польонесъ.

полѣтура,
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форt

фolonifiren, v. а. польщити , ля

ШИТИ.

фоflution, f зливка.

SBoffter, m. подушка.

фofficrп, v. а. вистелювати, виби

ВЯТИ.

$officritubt, m. вибиваний стóль

чикъ, вибиване крѣсло.

policrabenb, m. передвесѣльний ве

черъ, дѣвичъ-вечеръ.

фоftсrer, m. галасунъ, лопачъ.

фоticrgcifi, m. страшило, дѣдько.

фоticrп, v n стукати, стукотати,

лôпати , грукати, гуркати, гри

мати, трескатися; грѣмати, га

ласати, кричати.

SBolternuй, f. грецький орѣхъ. "

фоIfron, m. юнакъ, талабурникъ.

фо{beber, n. многостѣнъ.

&ologanit, f многоженство.

}}ologon, n. многокутъ,

фоtop, m. полипъ; (im çalf) на

рôсть.

}}omabe, f. волосна масть, помада.

}}omdbiren, v. а помадувати.

}\omeranje, f. помаранча,

ранча.

}}omeranjengelb, adj померанчевий,

померанчевоъ барви.

$omeranjenjфаІe, f.

лушпина.

SBomoфe, m. трѣсковець.

$omolog, m. овочникъ.

Фomp, m. пишнôсть, величнôсть.

$ompermittel, m, разовий хлѣбъ,

$ompbaft, pomp&& , adj, пишний,

величний.

}}&niteni, f f. Buše.

$ontififat, n. понтификатъ.

фonton, m. човневий мôстъ,

%Bopani, m. страшило, пуга.

%Bope, m. пôпъ.

ПОМB

померанчева



фopular

форnfºr , adj. загальнопонятний,

простонародний; (Іспtfelia) людя.

ний.

SBopularität, f. простонародность.

$oren (pl.), продухи (pl.).

фoróó , adj. продуховатий, дѣри

стий, дѣрковатий, губковатий.

}}orofität, f, дѣрковатôсть.

}}orфbbr, m. багра.

SBorrec, f. пôръ (звичайний).

}}orft, m. блощичникъ.

}}ort, m, f, фаfen.

$ortal, n. головнй дверѣ, головний

вхôдъ, порталъ.

SBorter, m. портеръ.

}}orfefeuife, n. калитка

SBortier, m.f. фförtner.

}}ortion, f часть, пайка, порция.

}}orto, п. поштовё, поштова оплата.

}}ortrait, n. портретъ (патретъ).

}}ortraitiren, v. а. портретувати.

фortraitmater, m. портретний ма

ляръ.

SBortfфäfe, f. ношѣ (pl.), мари.

}}ortulat, m. блошки (pl.).

%Borge[[an, n. порцеляна, Файфур

СЬКа ГЛИНа» |- гі

%Borjetlantп, adj. Файфурський.

%Borge[[anerbe, f. Файфурська глина,

Файфурська земля.

}}orge[[anbänbler, m. Файфурникъ.

}}orgtНапfabrit, f. файфурня.

%Bojament, n. пасаманъ.

}}оfamentirer, m. пасаманникъ.

}}ofанне, f. пузанъ, труба, сурма.

}}оfauпен, v. а. иmb n. трубити,

сурмати.

}}ojuипrnbfüfrr, m.

баръ.

}Воfauncuball, m. суремний голосъ,

голосъ труби.

фоfauner, m. сурмачъ.

$ofe, f. боркъ.

сурмачъ, тру
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$ofitio , adj. положний; дѣйсний,

певний, вѣрний; m. перший сту

пень; n. малй органи.

}}ofitur, f. постава, става.

}}oft, t. жартъ, шутка; Фрашка.

SBoftп, v. а. цѣлувати.

%Boffеп, m. пакôсть, збитокъ, шут

ка; барашки (pl.), витвари

(pl.), бридня, бурда, збитки (pl.);

— madjen (reišen) балагурити,

барашкувати, игри броѣти.

NSofспbaft, adj. витварний, шутли

вий, смѣшний, збиточний.

}}ofenmaфer , роfienreišer, m. шут

каръ, балагуръ, збиточникъ.

}}offenjpiel, n. Фрашка.

}}officrºid), adj. витварний, смѣшний,

потѣшний.

{Soft, f, пошта , почта ; (ёumme

(9еfotó) сума, рата, посилка; (Vir=

tifеI) поставка, членъ; Фоfiyabl,

f. ЧИСЛО ПОСТАВОЧНe.

}}оftament, n. подноже.

}}оfibeante, m. поштовий урядникъ.

}}оftbott, m. поштовий пôсланець.

}}оfibud), n. поштова книга.

}}оftфеп, n. сумка.

}}оfibireftor, m. директоръ пошти.

}}often, m. мѣсце, мѣстце; (in triega=

iptiºn) стóйка, шильвахъ.

}}offrei, adj. безоплатний.

SBoftgeló, n. поштовé.

SBoftbafter, m. поштаръ.

*Bojiborn, n. поштарська труба.

SBoftillion, m. поштилионъ.

*Bofiren, v. а. розставити.

}}offairfфt, f ($offutfфе) пошто

вий повôзъ.

}}оftmcificr, m. поштаръ, почтаръ.

SBofindфnabine, f, поштова сплата.

*Bofipapier, n, поштовий папéръ.

}}ojipferb, n, поштовий кôнь.

SBofiporto, n. поштовé, поштова

ОПЛaТа.



SBoftfd)еin

9)offфcin, m. поштова посвЬдка.

%)oftfd)reiber, m. поштовий писарь.

3)oftfcriptum, n. приписка.

9)oftulat, n. певне положенє.

9Dofttpagen, m, поштовий вóзь.

%)ofitped)їel, m. поштовий пере

прягт.

%)oftmefem, n. поштарство.

%)otage, f. поташь.

%otentat, m, мочарь, осударь.

%)otemi, f, можнóсть; (in ber Уrithm.)

ступень.

9)otentille, f, сметанникь.

%)ott, m. горшокь.

Уottafd)е, f. поташь.

%)0ttfifd), m. дивоглавець, плевунь.

%)ot , int. пекь, ги ; p0t Qсnfer

тамь до чорта.

%)rdbenbe, f. прихóдь.

%rйсtptor, m. научитель.

%rad)er , m. прошакь, жебрущий

дЬдь, дЬдь.

%)rad)t, f, f. 9)omp, lleppigfrit.

9)raфtauégabe, f. пишне виданє.

%)radjtbett, n. пишне лóжко.

%rdd)tig, adj. пишний, величний ,

чудний, величавий, чепурний.

%)rad)tboll, adj. випишний, препиш

ний.

3)rdcipitat, n. осадка.

%)rácipitiren, v. a. долЬвь зганяти.

%)racticabсІ, adj. зьорудний, ску

точний.

%racticireni, v. а. f. 2Гшóїiberi, 2(шó=

fйl)ren; (aló 2Iryt) лЬчити.

%racticu8, m. свЬдомий (досвЬдче

ний) чоловЬкь, практикь.

%ractif, f, практика, досвЬдь.

%raciife, f. переплутнЬ (pl.), змова.

%ractiid), adj. практичний.

*ritiв, adj. дбразний, довЬдний.

%ribicat, n. присудокь ; титуль.
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90rdfett, m.

НИК"b,

Уrigtи, v. а. втискати, бити , ко

ВaТИ.

Ч8rїgeIп, v. а. шпарити, смажити.

98ragmatifd), adj. прагматичний.

%rdgnani, adj. дóразно, довЬдно.

Ч8rablem, v. п. чванитися, велича

тися , вичинятися, хвалитися ,

гороєжитися.

фral)ler , m. xвaлькó, величайко,

Вичинка, хвостикь, гороєжникь.

rablerci, f, хвальба, дума.

rablerifd), adj. чванливий , велич

ний, гороєжливий, пишний.

ral)II)ап5, m. xвaлькó, хвастунь.

tabliuфі, f хвальбá, гороєжли

В007b.

%ral)m, m. порóнь, перевóзь.

Ч8rólat, m. пралать.

Ч8rtilatur, f. пралацтво.

Ч8rtiliminarien (рl.), предьумова.

$rall, adj. пружистий, тутий.

Ч8rall, m. óдскокь.

%rallen , v. n. óдскочити, бдле

ТЬТИ.

%rtilubiren, v. n. перегривати, при

гривати.

Ч8rdlubium, n. прйгривка.

Ч8rїmic, f, надгорода.

Ч8ránifїe, f. предположенє.

ЧBrangen , v. n. сияти, штитися;

гороежитися, вичинятися.

Ч8ranger, m. позорище, кóль.

$rántimerant, m. передплатникь.

$rtinumeration, f. передплата

%Brtinumeriren, v. a. передплачувати.

%riparat, n. приправа, приправли

на, прйладка.

%riparation, f. прйладка, пригото

ВЛ6Н6.

$rdpariren, v. a. приладити, приго

Т08ИТИ,

НаЧaЛЬНИК"ь , настав



9Drópofition

SBrópofition, f. предлогь.

SBrárogafip, n. честь, прерогатива.

SBrdfent, n. гостинець.

SBrófentation, f. представленє; —8=

red)f, f. право представленя.

%Brófentiren , v. a. представити ;

честь бддати.

%Brófentirtс[[cr, m. блюдце.

98rafer, m. чеський камЬнь.

$rdferbatio, n. зарадне лЬкарство.

SBrtifibсnt, m. предсЬдатель.

%Brófibrntin, f. предсЬдателька.

$rdfibentfdjaft, f. предсЬдательство.

%8rtifibircti, v. n. предсЬдати.

SBraficlн, v. n. хрустЬти, сокотЬти,

хрумтЬти.

%Braffen, v. n. гайнувати, бенкету

вати , гуляти.

$raffer, m. гуляка, розфБйникь,

розпустникь.

SBraficrei, f, гулянє, гайнованє, бен

КеТОВaНЄ. \

SBrdftirem, f. *ciften.

%Brdfumirem, f.1980rauéfeten.

98rdfumtion, f. *8orauéfetung.

%Brdfumtio, adj. догадний.

SBrátenbent, m. претенденть.

%Brátenfion, f. забага.

SBrótсgt, m. придабашка, покривка.

%Bratió, f. практика.

ЧBrebigen , v. a. проповЬдати, мати

проповЬдь.

%8rebiger, m. проповЬдникь.

%Brrbigt, f. проповЬдь.

%BrrbigtftubI, m. проповЬдниця, ка

3aЛЬНИЦЯ.

3)regeIn, w. а. шпарити, шкварити.

%Brсіб, m, цЬна, надгорода, честь,

слава, хвала ; f. Зашm ; preiège

bell лишити, видати , на мупь

кинути.

8reióашfgabc , f. нагородне завданє.

%Brciécourant, m. цЬнникь.

— 97 — SBricfterfdppфen

%Brrifelbeere , f, брусниця, квасни

ця, чорниця, боровина, борóвка.

rtifemi, v. а. величати, славити ,

хвалити; V. n. цЬну мати, вь цЬ

нЬ бути, стояти.

SBrciófragt, f, надгородне запитанє.

%Breióipiirbig, adj. достохвальний ;

цЬнний, вартовний.

$rellen, v. a. пругати , пирснути,

бдкидати; обманити, ошукати.

Вreller, m. бдскокь, пирсь ; (bon

ciner Brrfон) мантюга, дерилиця,

дерунь, возьмитель.

$remicr, m. перший.

%Brcnicrminificr, m. перший мини

стерь.

Ч8rtmfен, v. а. втолочити, вдавити.

%Bref, adj. приляглий, притисливий.

$refbепgrl, m. ручка тискарська.

Ч8reffe, f. тискарня, праса, насиль

ник'ь, печатня. “.

%Brefeifen, n. прасило.

$refїen , v, а тиснути, глодати,

гнетити, давити, томочити : сило

вати, притискати.

%8reffer, m. тискарь, друкарь; Sud)=

— фолюшникь ; У\Rad)8— вос

кобийникь.

%Breffreibcit , f, свобода тиску

(друку).

Ч8refgerid)t, n. судь тисковий.

SBrefgefet, n. право тискове (дру

кове).

%Breffireti, v. а. наглити.

SBreftpurft, f, кутникь, кутнюxь.

$ref{ipaulg, m. неволя тиску (друку).

SBretió6, adj. цЬнний.

SBrittl, m. прóтичка.

%Britclli, v. а. колоти, довбати.

%ricfter , m. єрей, священникь,

пóпь.

%ricfterin, m. єрейка, попадя.

%Briefttrfippфсn, n. ярмурка.
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фriefterºid)

фritйertid, adj, врейський, священ
ницький.

фricitetroit, m. священнича ряса.

фriefttribum, n священництво, єрей

ство.

фrieferbeibe, f. висвячене на свя

ЦeННИКА.

$rima, f. перша (кляса).

фrim, m. (ili ber SRuff) примъ

(ашф береза, заспѣвъ).

$rimaner, m. ученикъ

кляси.

}}rimaё, m. примасъ.

SBrimat, n. приматъ.

$rimalрефfel, m. тратка примова,

фrimitibum, n. первѣстокъ.

}}rincipal, m. добродѣй, панъ.

$rini, m. князь; царевичъ, цѣсаре

вичъ, принцъ.

фringefin, f. княгиня, царъвна, цѣ

саръвна, принцизна.

}}rinsip, n. початокъ, починъ; пра

ВИЛО, ЗаCaДа.

}}rior, m. приоръ; игуменъ.

$riorat, n. приоратъ; игуменство.

$riorin, f. игуменя, приорка,

фrife, f. добича, полонъ; (&abaf)

пучка, пушка, нюхъ.

SBriéma, n. гранякъ, призма.

фriématifф, adj. граняковий, приз

матичний.

фritfфe, f. трѣпачка; (ёattel) тер

лиця; (ёфlafbanf) ослôнъ (до

спаня); (um ёфlitten) мѣсце за

сянями.

фritfфen, v. а. трѣпати, бити.

}}ritfфmcifter, m. apлекинъ.

фribat, adj. приватний, хатний, до

машний; частний, сукромий.

$ripatifiren, v. n. приватно жити.

Фripatteben, n. життє приватне.

%Bribatmann, m. приватний чоло

ВѣКъ.

першоѣ
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$ribatperfon, f. приватна особа.

$ribet, n. нужникъ, серникъ

(срачъ).

фribilegiren, v. а. дати (надати)

кому привилей.

$ribilegium, n. привилей.

Рro tillb contra за и проти.

probat, adj. досвѣдчений.

}}rб6фen, n. тръбка.

}}robe, f. тръба, стрѣбунокъ; скуса.

$robearbeit, f. тръбна робота.

$robebogen, m. тръбний листъ.

}}robejabr, n тръбний рôкъ, рôкъ

тръби.

SBroteprebigi, f. тръбна проповѣдь.

$robсn, probirtп, v. а. тръбувати,

досвѣдчати , довѣжати.

SBrobirer, m. тръбовникъ, довѣж

НИКЪ.

}}robiritein, m. тръбний камѣнь.

$problem, n. завдане, завдача.

фrobit, m. приходникъ (пробощъ).

$robfici, f. приходство.

$rocebiren, v. n. правуватися.

SBrocebur, f. поступоване, порядокъ.

SBrocent, n. öдсотокъ, процентъ.

$roсей , m. тяжба, позва, орудка,

справа; cinen — fübren правува

тися, правдатися.

SBroceffübrung, f. правоване, ведене

тяжби, правдоване.

$roceffion, f. обхôдъ.

$procefiren, v. а. правувати , пози

вати кого, правуватися зъ кимъ,

правдатися, на правду йти зъ

КИМЪ.

$roccйorbnung, f установа тяжебна.

$roclamation, f. оголоска, öдозва.

SBroclamiren, v. а. оголосити.

$rocurator, m. прокураторъ.

$robuciren, v. а. вивести, видати,

дѣлати, виробити; показати.

фrobuct, m. (in ёфulen) кара тъ

лесна; n. овочъ, плôдъ; винôсъ.



}}robuction

фrobuction, f. творене, вироблю

ВаН6.

$robuctio, adj. творчий, плодний.

фrofan, adj. свѣтський, мирський,

обчеський.

profaniren, v. а. зневажити, збезче

стити, знеславити, обезславити.

$rofей, f. обѣтъ, пообѣтъ.

sprofeffion, f ремѣсло, станъ.

$roffffionift, m. ремѣсникъ.

фrofefjor, m. професоръ, учитель.

$rofefur, m. професура.

$rofil, n. бôчний прозоръ.

}}rofit, m.f. (Seminn.

фrofoё, m. профосъ.

Фrognoflifon, n. ворожба, знакъ.

Фrogramm, n. програма (f.).

Фrogrtй, m.f. Bortfфritt.

%Brogreffion, f. прогресия.

$rogrtffio, adj. поступуючий.

фrohibitio, adj. зборонний.

%Brojeft, n. навергъ, наснова, вно

сокъ, гадка, замислъ.

Фrojettiren, v. а. f ($ntiperfºn.

%Broletariat, n. убôжъ (f), бѣдота.

%rolog, m. передне слово.

SBrolongiren, v. а. продовжити.

$romenabe, f. прохôдъ.

$romotion, f. промоция.

фromobiren, v. а. постановити (по

сунути) на вижше мѣсце.

Фrompt, adj. готовий, швидкий,

скорий.

фromulgiren, v. а. обнародовити ,

ОГОЛОСИТИ.

Фronomen, n. намѣстка, мѣстоимен

НИКЪ .

*prophet, m. пророкъ, вѣщникъ.

}}rophetin, f. пророчниця, вѣщниця.

SBropheºrien, v, а просказати, про

рочити, будучити, вѣщувати, во

рожити.

%ropbe3eiung, f. пророчество, вѣщба,

ворожба.

— 99 — }}robi antipagen

фropination, f. пропинация.

$roponiren, v. а. представити, пред

ЛОЖИТИ.

$roportion, f розмѣръ, ладъ, сто

сунокъ.

фroportioniri, adj розмѣрний.

фropofition, f. предложене; завданв.

$ropй, ї. Фrobit.

Фrorector, m. проректоръ.

$profa, f. проза, простомова.

SBrofaifф, adj. прозаѣчний.

фrofaift, m. ($rofaifer) прозаѣкъ.

фrofelit, m. новохрещенець, навер

нений.

фrojelitenmadjer, m. наверникъ.

фrojobit, f. прозодия.

Фrofреft, m. прозôръ, видно, про

глядъ, виглядъ.

фroftituiren, v. а. зневажити, зне

славити ; простерти.

$roftitution, f. зневага; соромнôсть.

$proteftion, f. опѣка, заступництво.

$proteft, m. протестъ.

$roteftant, m. протестантъ, лютеръ.

Фrotefantifф, adj. протестантський,

лютерський,

SBrotefiren, v. а. перечити, проте

стувати.

SBrotocoll, n. записникъ, протокулъ.

}}rotocolІiren , v. а. взяти до за

Писника, записати.

Фroten, v. а. здвигнути; v. n. ду

тися, бовдуритися.

SBrot;ig, adj. гордий.

Фrotºfette, f. колѣсний ланцюгъ.

Фrottpagen, m. гарматний передокъ,

колѣснa (pl.).

фrobiant, m. засоби (pl.), припаси,

(pl.), запасъ.

фrobiantbauё, n.

МаГaЗИНЪ,

Фrobiantiren, v. а. засобити.

Фropiantmagen, m. засобовий вóзъ.

дôмъ засобовий



$robin,

}}robin, , f. повѣтъ, краёна, про

ВИНЦИЯ.

*probinºialiémuё, m. повѣтовщина.

$robijion, f. запасъ; провизия.

SBropifor, m. провизоръ, орудникъ.

Фrobiforifф , adj. дочасовий, часо.

вий.

SBrojeji, f. Broceй.

%Broješfiіфtig, adj. позивальский.

$rшbel , m. випаръ, пара; (bom

УВаffer) жерельна вода.

%rubeIn, v. n. кипѣти, парувати.

%Brüfеп, v. а. довѣжати, досвѣдча

ти, трѣбувати ; питати.

$rйfefein, m.f. Brobirfein.

Фrüfung, f довѣжуване, тръбоване,

спитъ, испитъ.

%Brüfungócominifiion, f. испитова ко

МИСИЯ, ПИтаЮча КОМИСИЯ.

&rigн, m. паровець, кий, палка,

НаГ8И.

&rügelei, f, бѣйка, бийка.

Фrügelп, v. а. цвѣгати, востѣхати,

бити, палкувати.

Фrниf, m. пишнôсть, випихъ, ви

стрóй, оздоба.

&rнnfеп, v. а. І. Фrangen, ($linjeu.

}}rшпfliebenb, adj. пишнолюбивий,

вистрóйливий.

%rнnfloё, adj, безъ пишности, пов

динчий, бозоздобний.

$falm, m. псаломъ.

*Вfalmbпd), n. псалтира.

Фfalmift, m. псаломникъ.

*falter, f. псалтира.

$ft, int. пстъ, цитъ, тихо.

$feubonom, пôдъ чужимъ именемъ,

чужоимя.

$fbфolog, m. психологъ.

*Bibфologie, f. психология.

%fbфologifф, adj. психологичний.

*ublicircu, v. а. оголосити (при

людно), обнародовити, обнаро

ДОВаТИ.
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SBublicift, m. публицистъ.

}}ublicum i n. прилюднôсть, люде,

38ГАЛЪ.

Фпbel m. пудель, кудлачъ; (ёфаф=

tel) коробка; f. &tbler.

}}ubelmite, f кудлата шапка.

SBпbein, v. n. обмилятися, омахатися,

омахнутися.

}}ubtIndrrifф , adj. дуже смѣшний,

забавний.

})ubtr, m. пудра.

}}uberbeutel, m. пудерний мѣшочокъ.

%Bubern, v. а. пудрувати.

Фuberfфафtel, Buberbiіфfe, f. короб

ка на пудру.

фuberquaft, puberpiifter, m. пудре

вий квачъ.

*Buff, m. кулакъ, ударъ, парунъ;

(alё ёрісI) пуфъ.

| Bufftп, v n. бухнути; v. а. буха

ти, бити, товчи.

%Buffer, m. пистолятко.

*Bulpet, n.f. Фult.

}}пlº, m, живчикъ, живжикъ, пульсъ.

901 fönber, f бюча жила.

}}ulfеп, v n. бити (о пульсѣ).

Bult, m. столикъ.

}}шlber, n. порохъ, порошокъ.

*Bilberфеп , n. порошокъ, порошо

ЧОКЪ.

}}шlberfай, р. бочка на порохъ (зъ

порохомъ).

}}пlberflafфe, f порошниця.

}}ulberbauё, n. пороховня.

}}ulberborn, n. (пороховий) рôгъ.

}}нlberiфt, adj. порохуватий.

}}шlberifiren, v. а. товчи на порохъ,

розтирати.

Bulberifirung, f. порошковане.

}}нlberfammer, f. порохова комôрка.

}}ulberfarren, Bulocripagen, m, ящикъ

(пороховий).

}}нlorrmagain, n пороховня.

}}нlbermible, f. пороховий млинъ.



\, SBufbermaй

SBulbermaf, n, патронь, ладунокь.

SBulbcrfad, m. пороховий мЬшокь.

%Bulbertburm, m, пороховня.

SBulbertonne, f бочка óдь пороху.

*Вumpe, f, черпало.

93шmpen, v. а. черпати, качати.

%)umpenfd)iuengel, m. ручка у чер

п8л8.

%Bumpenftot, m.

т0вк8чть.

Ч8шmpenhoerf, n. помпа.

SBumpermitel, m. разовий хлЬбь.

УВшmphofen (рl.), шаравари.

93шnge, f бобовниця.

*Вшпft, m. капка, бриска , крапка,

точка, цятка; предметь; члень.

%)unftiren, v. а. крапкувати, точку

вати, цяткувати.

$шnttirnabel, f pьзьбярська голка.

88йnftfid), adj. точний, дóразний,

непохибний.

9рйnftlid)tcit,

нóсть.

%Bunfd), m. пунчь; —gla8, n. пун

чева шклянка ; —Ibffel, m. пун

ЧЄВа Л0ЖКа.

SBuріII, mu. малольтний , недолЬтний,

сирота.

%Bupille, f. зЬниця, зóрниця, чоловЬ

чокь, зрячокь.

9)uppe, f. кукла ; f, ftóber.

%Buppen, v. а. ловити приконопою

риби ; v. r. закуклитися, кукли

тися.

%Buppengefid)t, n. кукольна тварь.

%uppenfram, m. торгь куклами (за

бавками), забавки (pl.).

%шфpertrimer, SBuppenmadjer, m. ку

клярь.

%8uppenfpicl, n. кукольна игра.

9шr, adj. щирий, справдешний, чи

стии.

%)urgami, f, лЬкарство прочистне.

р

SBшmpenfange, f.

f, точнóсть , дораз
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“purgireii, v. a. прочистити; v. п.

мазати, каляти.

SBurgatorium, n. чистилище.

9)иrgirfratit, n. трудь.

%Buriómш5, m. пуризмь.

SBurift, m. пуристь.

%)utршr, m. багра ; —farbe, f, ба

гровий (багряний) цвЬть; —fleib,

n. багряна одЬжь, багряниця;

—frїmer, m. торгуючий багра

ми; —mantс( , m. багряна ман

Т8.

Spurpurn , purpurfa ben, adj. багря

ний багряноЬ барви.

98шrpurrótbe, f. багряна барва.

%)urpurfdjnete, f. багряний слимакь.

%)uryelm, v. n. беркицнути , пере

вернутися, кабатнути.

Вшfirl, f. мЬхурець, мЬхурка.

%Buften, v. a. дути.

%шte, f. Уutbubm, n. SButer, m. ин

ДИКТЬ.

93uti, m. стрóй, убранє, здобá.

ЧBut{bote , f. стрóйникь, Фертикь

(m.) ; стрбйниця, чепурниця.

Ч8uten, v. а. чистити, хрястати,

охрястати, строЬти, убирати ;

bie SBdшme — обрЬзувати дерева ;

ben 8art — брити бороду; bie

Зфube — чистити черевики.

3)utballbel, m. торгь модними това

рами.

%Buthinbler, m. строєвникь.

%шthinblerin , f строєвниця.

Ч8шtig, adj. смЬшний.

SButlaben, m. строєвий склепт.

SBlitmadjerin, f чипочниця, строєв

НИЦЯ.

98шtinarr, m. стрóйникь.

SButfd)есrc, f. щипцЬ (pl.).

%3шtimmer, n. SButftube, f, уби

paЛЬНЯ.

98)rainibe, f, пирамида.
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%8)ramibenfórmig, adj. пирамидальний. |98)rometer, m. огнемЬрь.

SByrolt, m. f. (Уolbamfel. %8)rop, m. крухликь.

SD.

SDuabbe, f, f. Сшаррс.

9uabbeln, v. n. дрожати, трястися.

8Duabbelig, adj. тучний, товстий,

ботЬлий.

8Duatfalber, m. партола.

SDuatfalberei, f. партольство.

3Dlladfalbern, v. a. партóлити, ка

парити.

8Duaberftein, m. тЬсовий камЬнь.

3Dшabrant, m. квадранть.

SDilabrat, n. четверогрань, квадрать,

двукрать.

Silabraffшf, m. квадратова ступа.

SDшabratincile, f квадратова миля.

3Dшabratrшtbe, f. квадратовий ся

жень (сягь).

&шabratшr, f квадратура, четве

рограннóсть.

3Dшайratipшriel, f квадратовий ко

рень.

2шайratjahi, f. квадратове число.

9шафrille, f кадриль.

Сшайriren, y, а четверогранити,

Квадрувати ; годитися.

5шайrпреІ, m. четвЬрне число,

Квадрупля.

&шаfelп, у. п. непотЬти, плести,

щебетати.

9шфісії, у. п. квакати, рахкотЬти.

Спіrсп, у. п. квичати, пищати,

скомльти.

5шїter, cuater m. квакерть.

9ш9, f, мука, трапунокі.

*bціІсп, v, а мучити, дратувати

(кого), докучати, доскóрляти (ко

му) , гонобити, нюгати, гризти,

ТОМИТИ.

|

SDudler, m. мучитель, лоточйголова,

збавйздоровля.

SDiidlerei, f, мученє, докучанє.

SDudlerin, f, мучителька.

Shutilgeift, m. докучливий (доскóр

ливий) духь.

SDualification, f. уздóбненє, успосо

бленЄ.

8Dualificiren, w. a. способити.

&Dualitїt, f, власнóсть, питомен

нóсть, дарь, стань, якóсть.

SDualitatib, adj, що-до якости.

SDuаIm, m. чадь, сопухь, задухь,

грубий димь.

9шаImtm, V. n. чадити, куритися.

9шаIfter, m. харкотинє, харкотина.

SDuаIftern , v. n, харкотати, хар

КаТИ.

Сшalb0ІІ, adj. мучливий, пекольний.

9шапbcl, m. угольникь.

SDuantitif, f. скóлькóсть, число.

SDuantitatib, adj, що-до скóлькости.

SDuantum, n. почóть.

SDuappe, f. мнюхь, ментюхь.

SDшarantaine, f карантана.

5иargfdfe, m. тварóгь.

9шart, m. тварбгь і дрань; (8їotb)

лайно, болото, гóвно.

8Dшartbinge, f. сирникь.

8Duarffife, m. тварóгь.

Suarttlой, m. лЬнивий (сирний)

пирогь.

Зuarre, f. репиня.

3Duarren, v. n. плакати, репЬти;

скрипЬти.

&Duart, n. четвертина, чвертка,

чверть.



Quartal

&buartal, n. четвертина (чверть) ро

ку, чвертьрôкъ.

&buartalgelb, n. чвертьpóчнй грошъ.

&buartafiptife, adv. чвертьрочно.

&buartamer, m. ученикъ четвертоѣ

КЛЯСИ.

Quartanfieber, n. четверднева про

ПаСНИЦЯ.

&buartant, m. книга въ четвертину.

SDuqrtbfatt, n. чвертка паперу.

SDuarte, f четверта часть, кварта

Спаrtett, n. квартетъ.

Quartformat, n. чвертьлистовий

Форматъ.

Quartier, n. (SBobnung) кватира,

мешкане, постóй; (ein QRай)

кварта, кватирка; (&tabibiertel)

четверта часть, четвертина мѣ

ста; um — bitten (fibertr.) о ми

лость просити.

Quartieren, v. а. кватирувати, роз

ставити по кватирахъ.

Quartierfreibeit, f увôльненє öдъ

кватирунку.

Спаrtiergelb , n. кватирунковй гро

шѣ, постóйнè (n.).

Quartiermadjer, m. кватирмаха.

Quartiermtifier, m. кватирмистеръ.

Quari, m. кремѣнникъ, кварець.

Quaft | m. Оuajte , f. квачъ, ку

Т8lСЪ.

Quatember, m, четвертина року;

сухйдни (pl, gen. сухйднѣвъ).

Сшаffф, int xляскъ.

Quatfфеп, v. m. хляскати.

Спаffфig, adj. болотний, грузький.

Сшеbbe, f. трясавиця, грузь, моча

рина, млака, охабъ.

Спrºidt adji трясавичний, грузь
КИЙ.

&butte, f. пирйй, пирийка (f.).

Оue:ffilber, n живе сръбло.

&butiffilbertr3, n. живосръбна руда.
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Queble, f. ручникъ.

Quelle, f. (СшеII, m.) жерело, нора,

чуркало, кирниця. |

&butllebrenфrti8, m.f. Bафbungen.

Quellen, v n. киринити, чуркати,

ринѣти, витѣкати; (auggebebnt

iberben) пучнявѣти, грубѣти;

v. а. мОчити, намОчити.

Оut[[enreid), adj. богатий въ жерела,

нористий, кирничний.

&luellengebict, ш. креничини (pl.),

кирничини (pl.).

&autШrautt, f f. Brunnenfreft.

QueIIfal, n. жерельна сôль.

Quelljanb, m. мѣлкий пѣсокъ.

СшеIIlbaffer, n. жерельна (кирнична)

ВОДа.

Quenbel, m. (ºje[bfümme() полевий

кменъ, чабракъ; материнка.

Оuenbelób(, n. чабраковий олѣй.

Quenge[ei, f. ряда.

Спепgelп , v. n. pйдаливимъ бути.

&Duent, n. Оuentфеп , n. квентъ,

КВЕНТеЛЬ,

&Duer, adv. на - поперекъ, вскôсъ,

на - вскôсь, на - перекругъ; adj.

поперечний, укôсьний, зъ-укôсь,

ний.

Queraft, m. поперечна галузка.

Сueragi, f. сокира зъ двома бстрами.

Спtrbalfen , m. перекладина, баль

ЦёСЪ.

Сисrt, f. поперечность, зъ- укôсь,

поперечка; in bit — вскôсъ, на

бакеръ.

&luerföte, f. Фуярка, флютня.

Quergaije, f. поперечна улиця.

Спfrbolji, n. поперечне дерево;

(ап timer фаёрсI) кôристка; (am

Эфlitten) перенозе; (Saueritot btim

$офе) снôзка, принозъ, притика;

(im Bienenftot) сноза.



Sauerfopf

Quertopf, m. впертий (прямий) чо

ЛОВѣкъ.

Querl, m. колотѣвка, копистка.

&buerlen, v. а колотити, бовтати.

Qucrfinit, f. поперечна ления,

Querpfeife, f. Фуярка.

Quernabt, f. перечка.

Querpfrifer, m. Фуярникъ.

Querfat, m. бесага, бесаги (pl.),

бисаги (pl.).

&buerfфnift, m. перечка.

&bucrfattel, m. жѣноче сѣдло.

Querftraše, f. поперечна улиця.

Querfirid), m. поперечний смугъ;

(ºbinberпій) перешкода, запона;

tinen — burф bic &Reфnung madjen

заѣхати (кому), помѣшати (кому).

Querüber, adv, вскôсъ, навскôсь,

на - поперекъ.

Оutrufant, m. нарѣкливець, нарѣка.

Queriodnb, f, поперечна стѣна, пе

péсторона.

Queriptg, m. поперечна дорога, пе

рехрестна дорога.

Опеffфe, f. тискальце, давильце;

тѣснота, бѣда.

Сtuffфеп , v. а. давити, глодати,

тиснути; мяздрити , роздавити,

розмяздрити.
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Queffфuпg, f. давлене, глоданє ; роз

ДaВЛeНЄ.

Queut, f. билярдовий кий.

Спіit, adj. черствий, живий, свѣ

жий; m.f. Ошеffilber.

&buitfanb, m. мѣлкий пѣсокъ.

&builten, v. n. квичати.

Quiemen, V. n. ковирѣти, хирляти ,

КаXИКАТИ.

Quinta, f. пята кляса.

&buinte, f. квинта; f. SRänfe, šintс.

&buinteffenº, f. мясôкъ.

&Duinteti, n. квинтетъ.

Спirl, m. колотѣвка, копистка.

Спitfфe, f. горобина, оряба ,

рѣба.

Quitt, adv. вôльно, чисто, квитъ.

Quitte, f. питва, яйва.

Quittenbaum, m. пигвове дерево.

Сuittenmuй, m. повила пигвовй.

&Duittentрсіп, m. пигвове вино.

&Duittiren, v. а. квитувати; (berlaffen)

залишити , покинути.

&buittung, 'f квитъ, квитокъ.

Quite, f рѣба, оряба

&Duoblibet, n. всячина, усячина.

Quote, f. часть; скôлькôсть.

Споfient, m. частне число.

SR. Р. Р.

&aа, f f. SRab.

SRabatt, m. Одступка, рабатъ,

SRabatte, f. виворôтъ, вилога; (Gar=

fenbeet) грядка.

SRabbincr, m. рабинъ.

&Rabe, m. воронъ, крукъ.

&Rabenaаё, n кручаче стерво, жиръ;

ЛедаЦИЦЯ.

*Rubenti, n. кручаче яйце.

*Rabentribe, f гайворонъ.

SRabenmutter, f. жорстока мати, ярô

СНИЦЯ.

SRubenfфtbard, adj. чорний якъ во

ронъ

SRabспftсіп, m. лобне мѣсце.

SRabuliji, m. коверзникъ, крутаръ.

&Race, f, раса, колѣно, рôдъ.

*Кафе, f. мста, пôмста; — burfi, m.

хѣть пôмсти; —engel, m. ан.



9Жафen

гель - мститель; —gliibrnb , adj.

розгрЬтий пóмстою.

9Кафсn , m. пащь (f), писокь че

ЛЮСТЬ.

9їdd)ен, v. a. мститися за що, мсти

ти, óдомстити.

У\ddjer, m. местникь, мститель.

SRádjerin, f, местниця.

УЖафgier, f. мстивóсть.

УЖad)gicrig, adj. мстивий.

9Хафfud)f, f, f. SRaфgicr.

SRadt, m. аракь.

9їater , m. живодерь; Фаринникь,

М0llІ0ННИК"b.

9їab , n. колесо ; bcr SBfau fd)ldgt

сin 9їab павЬрь розпустивь Фбсть;

шnterfd)lád)tige8 — подбóйникь,

пóдсоббйне колесо ; oberfdjldфti=

geó — коречникь.

3Kabbobrtt, m. лóпатень.

Уtabbred)ен , v. а. калЬчити, ломати.

9tóbd)ен , n. колЬсце.

9їabebade, 9Каbebaue, f. мотика.

9tdbel3ffibrer , m. проводаторь, на

ЧaЛЬНИКТЬ.

98dbel, m. решето.

9їabemadjer, m. колЬснйкь.

Уїaben, m. кукóль.

9idberbйd)fe, f, букша.

5abcrп. v. а. колесувати, колесомь

т0вчи.

9їdberfucrt, n. колеса (pl.).

йiabfrlgr , f звоно, дзвонокь.

°dbfórnig , adj, колесуватий

8abital, adj. grtinblid).

°abirеп, v. a. скоблити ; f \icten.

8їabirfшft, f. штука вискоблю

b8ня.

8їabirmeffer, n.

блюваня.

8їabifi, m редьква, редьковь (f).

Уtabішó, m. пóвпоперечникь.

8ablinic, f колЬсна ления.

Н0ЖИКТЬ Д0 ВИСК0
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9tabfrйmme, f, обóдь.

9їabfd)icile, f. шина колЬсна.

9їabipeid)е, f, шпиця.

Уїabfperre, f. гамь.

У abiuelle, f. веретено, колйворóть.

3їabfршr, f. слЬдь (колеса), шляхь,

ШЛЯКь. *

УКаffel, f, дергавка, дерглиця.

8їaffсlн, v. a. дергати.

9taffеп, v. a. згребувати, гребсти,

збирати, розхопити , пóрвати,

загортати.

98affinerie, f. цукроварня.

Уtaffilabe, f, чищенє цукру.

9їaffinirсн, v. а. чистити, прочищу

вати ; v. n. f. 9Кафfilпеii.

9їaffiнirf, adj. чищений; хитриі.

8їagсп, v. n. стирчати, висунутися

ВИСТаВaТИ.

&agout, n. бикусь.

9їagіршri, f. бровничка, бровникь.

5їal)m, m, смитана, смитанка.

3їїl)ind)еп, n. рамцЬ (pl.).

°al)illсп , m. рама, рамка; край,

берегь.

5abineti, v. n. давати смитанку.

Уtal)inbobrl, m. рамкови і струголь.

Уtal)пніїbterri , f. кросневе шитє,

кроснева робота.

5їabne, f. брусь.

9tain, m. межа , вигóнь; травникь.

8їainbaltсп, m, непоорана земля.

Уїailbluine, f. стокороть.

9їainfarten, m. пизьмо, пижмо.

3їainfob(, m. молочЬй, дика капу
СТ8.

8tailiptibc f. свидина, свидь, кру
ШИН8.

Уїaifon, f. 8ernшпft, llrfафс.

Жaifonnabel, f, Scrнtinftig, УВilfig.

9їaifonncincnt, f. Венri, illing, 11r

tbeil. -

9їaifоппіrсп, v. n. розумувати.

14



9taifonneur

SRaifonneur, m. говорунь.

9Жаfete, f. ракета.

9Жall, m. SRalle, f, хоростЬль, коро

стЬль; f. УSad)trlfónig.

9їammbot, na. козель; і &ammblot.

9Жammblot, m. баба, довбня.

9Кamme, f. барань.

9Жammeln, v. n. грЬтися, вязатися.

9Жammelºcit, f. грЬйка, чась грЬйки.

&ammсn, v. а. вбивати.

8tammler, m. (9afe) заяць (самець);

(У\Sibber) барань; (\tatcr) кóть.

УЖaminófopf, m. бараняча голова.

Уtanb , m. край , берегь, конець,

поясь ; — ficfel (pl.), поясовй

чоботи.

9Жanbbcmerfulg f, примЬтка крайна.

9їanbcm, rtinbcrп , v. a. береги оber

краЬ робити (давати); карбу

В8ТИ , -

SRanbglоїс, f, f. Shambbcmerfulig.

9tánbig, adj. бережний; rimbigcr SRн

bсІ карбованець.

Уlambfdrift, f. письмо (надпись) на

краю.

9їanft, m. берегь, край ; 98rotranft

цЬлушка, твердушка.

9їang, m. рядь, мЬсце, ступень,

стань, достоЬнство, перше мЬс

це, передне мЬспе.

9Railge, f. поросна свиня; m. вовись,

гультай.

8їangircn, v. a. рядити, уставити

вь поря.:окь.

SRangorbпшng , f. ступень; упоряд

кованє пóсля ступня.

SRangfircit, m. сварка о першень

СТВ0.

9taligfud)f, f. хЬть першеньства.

3Katif, adj. тонкий; m. (getu. 9Кdnfс,

рl.) хитрощЬ (pl.) , пóдступи,

переплутнь, сплутнь, викрутнь,
ПОДС0КИ.

8taufe, f, Stanten, m. усикь; галузка.
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9{dntemadjer, m. переплуть , сплут

никь, пóдступникь.

98ánteboll, adj, пóдступний , пóдсо

кливий.

УlanuntсІ, І. яскЬрь, болотне зЬлє.

9langel, m. клунокь.

Уtanicш, m. клунокь, торба; (8aud)

черево, теливо.

Уlanen, v. n. грЬтися , бЬгати.

9Жaniq, adj свялий, свядЬлий, стух

лий, чутний

Уlanion, f. окупь, викупь.

УRausionireи, v. а. викупити

УКарре, m. вороний кбнь, вороникь,

карий кóнь.

| SRappс, f, колЬнна опухлина.

Уlappr(fópfig, adj. f. 30rnig.

УХаррсІн, v. n. f. Я (appern, УКаїсIn ;

(nid)t bei gefumbem Berftanbe fein)

обожеволЬти , воробцЬ мати ; c6

rappclt ibm im Яopfе бнь має не

сповна розуму, бнь збожеволЬвь

obcr здурЬвь.

Уlappier, m. рапирь.

Уїappicrсн, v. r. битися на рапири.

У\apport, m. f. *Berid)t.

У\apportirtni, v. а. f. Вerid)tem.

УКаррб, m. рЬпак'ь, рЬпиця ; ледзь,

ГиЦь; ХaПть.

9Харрісn, v. a. хапати, фатати.

УКарнngel, f звóнокь садовий.

Star, adj. f. 9с[tem.

SRatitit, f, f. 2eltenbeit.

9їafd), m. рашь.

Уїafd), adj. скорий, хуткий, би

стрий, горячий, живий, охочий.

9{dfd), adj. черствий, хрупкий,

крихкий, сухий.

УКаfd)brit, f. скорóсть, хуткóсть,

бистрóсть, горячóсть.

УКаfen, m. дерня, дернь, дернюка;

мурава, травникь.

УКаfсn, v. n. бЬситися , дурЬти, ка

зитися, лютувати.



9tafenbant

9tafenbaht, f. дернова лавка.

Уtafenb, adj. скажений, бЬснуватий,

буйний, несамовитий, божевóль

ний.

9tafemplat, m. Shafenftfit n. мурав

никь, мурбгь, травникь.

9taferei, f. бЬсноватóсть, скаже

нóсть.

9їafirem, v. а брити, бритвати, го

ЛИТИ.

УЖafirmeffer, n. бричь, бритовь, бри

ТВ8.

УХабре, f, f. 9Карре.

Уlaópef, f, рашпель.

Яaópelbaué, n. дóмь робочий.

Уtaópeln, v. a. рашплювати.

8ЖабреІfpїnc (pl.), остружки, опил

ки (pl.).

Уtaffel, f, f. gd)marrс.

Уtaffeln, v. n. хработЬти, скрипЬти,

лускотЬти, гримЬти.

УНаft , f. бдпочивокь , супoчинокь,

супокóй, пóльга, вичaсь.

8Raftcti, v. n. óдпочивати, бдо

хнути.

УiafiІ08, adj. безвтомний, безвпин

ний, невсипущий. -

Shaft(ofigteit, f. безвтомнóсть.

9Rafttag, m. день бдпочивку.

9tate, f, рата.

Уtati), m. рада, порада, нарада ; (cin

(Sollegium) судь, Рада; (ein S)lit

glitb cinc5 (Sollegiumó) радникь,

радний; — fdjaffen зарадити чому,

найти спосóбь; f. Єparfainfrit.

3їaibrп, v, а радити, нарадити, на

галити ; erratben зганyти, óдга

Д8ТИ.

9latbgeber m. дорадникь,

(gen. райня).

8tatbgeberin, f, дорадниця.

йathbаш8, п. радний дóмь, ратушь.

раєць
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9idtbin, f. радникова (g, радниковоЬ).

9іїtblid), adj. f. Зparfam, 9lйtfid).

Уiatbl06, adj. безпорадний, безпó

мóчний.

9їathmann, m. радний (g, радного).

SRathfam, adj. f. Зparfam; (bebdd}tlid),

tpciólid)) дорáдливий, мудрий, хо

сенний.

9tatbóbote, m. возьний.

Уiathfd)lag, m рада , порада, гадка,

судь.

9tatbfd)lagen, v. n. радити надь чимь

(о чЬмь).

Уtatbfd)lub, m. судьба, воля; рада.

9Rathécollegium, n. Рада.

9tdtbfel, n. загадка.

9іїtbfelbaft, adj. загадковий, сумнЬ

вий, загадочний.

9іїtbfelbaftigfeit, f, загадковóсть.

Уtїtbfrlfprud), m. загадка.

9tatbófdbig , adj. здóбний (спосóб

ний) до ради.

9Ratbéglieb, n. члень Ради

Уtatbóberr, m. радникь, радний.

9tatl)8feller, m. мЬйська пивниця.

9tatl)8perfon, f. члень магистрату.

Уtatbófd)Iшй, m. ухвала ради.

Уtatl)éid)reiber, m. радний писарь.

9iati)5fit{шng f засЬданє ради.

9iat)8fielle, f. мЬсце вь магистрать

(вь РадЬ).

9tatl)éflube, f. радна кóмната.

Уiatl)8berfammlung, f. Рада.

Уidt)8iuage, f. мЬйська вага.

Уtati)8ipabI, f, вибópь раднихь.

Уiatl)3iped)feІ, m. змЬна ради.

9tatification f. потверженє.

9iatificirtii, v. a. потвердити.

Уiation f. порция.

йational, rationell adj, рациональ

НИИ.

&iationaliвinш8, m. рационализмь,

8їationalif, m. рационамисть.



98atte

9iatic, SRabe, f. пощукь, щурь.

9їattenfalle, f, ловачка на щури.

9iattengift, Raftenpulber, n. трутка

на щури.

SRattenfфtpani, mo. Фóсть щурячий ;

bot. двойлисть.

Уlattern, v. n. лоскотати.

Staten, v. r. f. Вalgrn (fid).

98atentónig, m. щурячий король.

9їaub, m. драпежа, грабЬжь, рабу

нокь добича луп'ь.

Кашbabel, m. грабЬжна шляхта.

9їaubbegierbe, f. хЬть грабЬжу.

УКанbbicne, f, хижна пчола.

УКапben, v. а. xйжити, грабити, лу

пити, рабувати, лупити.

SRdшber , m. хижакь, розбишака,

розбóйникь, опришокь, гайда

махь, гайдамаха, гайдамака.

SRсubbaube, Ndнbcrbante, f ватага

(шайка) гайдамацька оber роз

бóйнича.

УКїubetri, f, розбишацтво , гайда

МаЦТВО.

SRiubcrbant, f рука гайдамацька.

8Вінberhauptmann, m. ватажко оприш

кóвь obcr гайдамахóвь.

SRélibribóble, f печера (леговисько)

опришкóвь.

8Кішberiп , f розбóйниця, оприш

НИЦЯ.

8їїнberifd, adj. розбишацький, гай

дамацькиі, хижниі.

3;анbiid) m хижна риба

&alibgtfiltel, n. зволочь опришкóвь,

опришки гайдамахи (pl.).

3їaibgicr, Fambfucht, f хЬть гра.

бЬжу.

*анpgittia, ташbffid)tia, adj. хижаку
ВaТИ:1.

Жанbдні, n. обича, грабЬжь.

°ацbbcb c, f. І. 9 інbert, ble.
Sн т т1}, т- “:

8Кашbніру в , m. убийство зь рабун- |

КОМТЬ.
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SRaubnefi, m. гнЬздо розбóйниче.

Shaubritter, m. наЬ3дникь.

9taubfdjifi, m. хижний корабель.

УRaubfd)it; , m. (Ж3ifbbieb) хижний

стрЬлець.

Уlaubfd)(ofi, m. гайдамацький замокь.

9Кашbfudjt, f, f. УКашbgitr.

9taubthier, n. хижний звЬрь.

Уlaubроgel, m. хижна птиця.

SRaud) , adj. патлатий, волохатий,

кошлавий, кошлатий, пухатий.

9Жашd) , m. кypь , димь, копóть,

ЧaДТЬ.

Staudjaftar, m. кадильний блтарь

9Жaudjen, v. n. куритися, коптити ;

v. а. курити , цьмакати.

8Raudjer, m. курець, люлькарь.

Уtdudjerig, adj. окоптЬлий, окопче

ний, закоптЬлий.

Уliudjerer, m. кадильникь.

SRdшdjerfamnier, f. коптЬльнйкь.

УКdudjerterie, f, курна свЬчка.

8{ildhttii, v. а. курити , коптити ;

КадИТИ.

5їїнdjerн, п. SRiuterung, f. куренє;

копченє ; кадженє.

Sldutherpfanne, f. кадильниця.

8{dнфcrpulbcr, n. кадило, кадильний

порошокь.

9Кїudjeriucrf, n. кадило.

9Нацфfanq, m. коминь, димникь ; —

ficiler, f. подимне, (gen. — ого).

SRatid)faf, n. кадильниця.

SRauthficifd), n. вудка.

SRautiftifig, adj. зь пухатими (во

лохатими) ногами.

SRatiфfutter, n. суха паша.

9taudjgar, adj. виправлений.

8Кашdbgelb, n. подимне.

Sїашdhbanbe!, m. торгь кожухами.

8Кашфhimbler, m. торгуючий кожу

| хами.

| 3їaшфig aij. димний, прикоптьлий.



8Жauфtammer

9їauфtammer, f, f. 9їdudjertaiнmer.

Уtaud)leber, n. волохата (пухата)

шкóра.

9taud)lod), n, димникь, курня.

8Raud)opfer, n. кадильна жертва.

Shalld)pfanne, f кадильниця.

Уtaшфfфtualbe, f, ластóвка (сЬльска).

&ашd)tabat, m. тютюнь.

8Raшd)ipaare, f. кожухь.

9Raud)hраarenbánbler, m. кожухарь,

торгуючий кожухами.

SRaud)hpert, n. f. 9elytpert; (bobfric

фenbe 3Dinge) кадило.

йaud)hoolfe, f. димова хмара.

3їaube, f. струпь.

9idube, f. шолудь, солудь, короста.

Яішtig, adj, шолудивий, короста
ВИИ.

Уtaufbolb, m. дереза, забияка.

5taufbegen , m. велика шпада ; f.

9іацfbofb.

Уidшft , f, дергавка , дерглиця ; (in

Єtillen) сЬнна драбина.

9táшfсIn, v. a. дергати.

УЖашfen , v. а. кундосити , сЬшати ,

торгати, скубати; fid) — дер

тися, ретикатися, битися.

Уtaиfer, m. f. 9taufbegen ; (cin Sllenfd)

дерезá , чубЬй , забияка.

&ашferci, f. бóйка , драка.

Яашffiidjtig, adj. чубливий.

Уtaliftpolle, f. скубанка.

8°ашl) , adj. (beifer) хриплий, хрип

кавий ; (пid)t glatt) четирхатий,

шереховатий , шерсткий, рапа

тий, косматий; (іreng, шnfrcшnb

Іid) острий, жорстокий, лихиі ;

свидйй, свидоватий ; перхкий.

°ашben v. a. (raubmaden) шерсти

ти, барвити.

°ашbeit, &taubigteit, f, четирхатбсть,

шереховатóсть, шерсткóсть, ра

патóсть, косматóсть; острóсть.
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*,

Яaubreif, m. Staubfroft m. замо

розь, йний.

9taubbobel, m. найбóльший стру

Г0Лb. -

Уtaufe, f. руква.

9Кашin , m, мЬсце, простóрь, про

стора просторонь; bem 30rn —

grbсп гнЬву не гамувати.

38йшmeii, v. а. випорожнити, випря

тати, вичистити, вихарити ; опу

стити лишити, бддалитися, виі

ти , уступити.

9їїнmer, m. попрятникь; чистило.

9tdumig, adj. f. (9сráшmig.

9tiumlit) , adj, що-до мЬсця (про

сторони); просторий.

Уtdшmlid)frit, f простороннбсть ;

мЬсЦе.

9іїuinnabel, f, протичка.

9ійннішlg, f, випрять; уступленє.

9latinen, v. а. шептати. -

Уtatipс , f. гусЬльниця, усЬнниця ,

вусильниця.

Shaupcm , v. n. чистити зь гусЬль

ниць, вусильниць збирати.

Уtauреннеft n. гнЬздо вусильниць.

9tauid) m. похмЬлє, шумь, хмЬль,

паморочь.

9tatiftbbccre, f. глухеня, багнянка.

9latifфеii, v. n. шумЬти, шелестЬти ;

(bom 8ad)) гурчати , журчати ;

(bcraufdjen) запаморочити (завер

нути) голову; (рон Зd)ipeinen)

грЬтися.

9taufdjen, n. шумь ; журкóть.

8Raшfd)gclb, р. золотокость.

9ійuópстії , v. п. хоркати, харкати ,

кашлати.

8Rdц3perer, m, хоркавець, хоркало ,

хоркавий.

Уtatite , f. рута.

SRaute, f. (3}})ombш3) укосникь; (іт

Startenfpiel) дзвóнка.



9Жautenfórmig

9lautenffirmig, adj. укосний.

9latttenfrani, m. вЬнець зь рути.

Уicaction, f. óддЬлуванє, реакция.

9icagiren, v. n. бддЬлувати.

Уleal , adj. реальний, правдивий,

дЬйсний ; рЬчевий.

9tralifireli, v. a. привести вь дЬло ,

осущити.

{flralifirш1g f. осущенє.

9icaliónц8 , m. реализмь.

Уtealitit, f. дЬйснóсть; маєтнóсть,

реальн0сть.

9tralfdjule, f. реальна школа.

Уicalfd)iiler, m. реальний ученикь

9tralipertb , m. дЬйсна вартóсть

(цЬна).

Уirber f. виноградна лоза, виноград

на галузка ; f. S&3eiпfiot.

Уlebell, m. f. Лufriibrer.

Уirbcllion, rebellirem, f. 9(шfrubr, (Sm

рóren (fid).

Уiebenblatt, n, листь виноградний.

зіреціаfi, m. вино, сокь виноград

нiii1.

Уiebenftotr m. виноградь.

УКсbbul)n n. куропатва.

9ieblanb, n. виноградний край.

Уtrbfd)ofi, m. бичь, лЬторость.

9ircapituliren , v. а. коротко повто

рити.

9іссепfent, m. судичь, критикь.

9tecenfiren , v. а. осуджувати, кри

тикувати.

9tecept, n. предписка (лЬкарська).

Уtrceptip, adj. f. Gmpfїngfid).

SReccf m. угода ; рецесь.

óied)еп, m. граблЬ ; flcincr — граб

ки (pl.).

*hed)ен, v. а. граблити, гребсти.

&rdjenbrett, n. щоти (pl.).

°сфепbuф, n. рахункова оber щот

нича книжка.

3Kсфепtшnft, f, щотниця.
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9Жефenmeifter, m. раховничий, рах

мистерь, ЧИ0ЛИТЄЛЬ,

Уted)enfdjaft, f. рахунокь, справа;

одвЬчальнóсть, одвЬть. -

9Жсd)enfd)иle, f. школа рахункова

(щотнича).

9ted)епtafel, f. раховнича 0ber щот

нича таблиця.

УЖеd)ling, m. окунь.

Уted)пен, v. а. числити, льчити, по

числити , полЬчити (поличити) ;

fir nid)tó — за нЬчо (ничь) не

М8ТИ.

9їed)ncr, m. f. Jicdjспmcifter.

Уicd)nung f, численє, личба, полика,

рахунокь, рахуба, щоть; auf

інсіпе— на мóй щоть; auf Jted)nung

на борь (на бороду); cinch Єtrid)

burd) bic imaфen знЬячити

чию рахубу (чиБ надЬЬ).

Уicd)ilungéabfd)Iшй, пр. заключенє ра

хунковь.

У\cd)nungóbeamte , 9Кed)nungéffibrer,

n. урядникь рахунковий, рахми

стер'ь.

8їrd)nшngóbud), n. книга рахункóвь.

Уted)nungóbof, m. oberficr — най

вижшиі рахунковий двópь.

9ted)nшпgóratl), m. рахунковий рад

НИКТЬ,

9ted)nшngófафен ,

справи.

9ted)t, adj. правий; bic SRсd)te пра

виця, права рука; (gerabc) про

стий, рóвний прямий; (rid)tig)

правдивий, дЬйсний, щирий ; до

брий, властивий; 3ured)t bringen

напутити, виздоровити; сbem red)t

fommen саме вь пору прийти,

нагодитися; tро с8 red)t ift коли

не обмиляюся ; bcr red)te &let

властиве мЬсце ; in red)ter 3rit

саме вь чась ; bie redite Geite пра

ва сторона, правий бдкь, личкó.

рl. рахунковй



9teфt

9Хефt, n. право, справедливбсть,

правда, причина;ibr babt9ted)t ваша

правда; — geben признати правду

(кому); — fpred)сn судити, роз

сужати; mit — справедливо, не

чймь-то, не чому-то , не дарм0

то; fein — fud)ен шукати права;

ba8 — bс8 Є5tirfrreн право силь

нЬйшого; baó — fiubircil права

учитися.

УЖсd)te, f. правиця.

УКефtedt, n. простокуть

9Жефtetig, adj. простокутний.

9їed)ten , v. n. правдатися, право

тити.

9Жефtfertigen, v. а. оправдати, боро

НИТИ. -

9led)ffertigung, f. оправданє, обо

рона. *

9ted)terbe, m. правесникь.

9їed)tgldubig, adj. православний, бла

гочестивий.

9їed)tgliubigteit, f. православнбсть,

благочестивóсть.

9їed)tbabcrifth, adj. упрямий, pйда

ливий, упертий.

SRсфtldufig, adj. простобЬглий.

9їed)flid), adj. правний ; правий ,

уцтивий.

Уїcd)flid)ftif, f. правнóсть, справед

ливóсть; правота, уцтивóсть.

3їcd)flo8, adj, безправний.

9їcd}tІofigfeit, f, безправнбсть.

У\cd)tmiBig, adj. справедливий, пра

вий; (red)terblid) правесний.

8їed)tmїfigfrit, f. правóсть, справе

дливóсть; правеснóсть.

9їcd)t8, adv. право, на право ,

на праву сторону, на оber по

правóй сторонЬ ; (bci 8ubrleuten)

гайта, гатьта, гетьта.

3Krd)tébefliffen , adj. учачийся права.

3Ked)tóbefinbig, adj. правосильний.
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9їedjtábeiftanb , m. правний оборон

никь , прав0тарть.

9ted)tїdhaffсн, adj. праведий, правий,

справедливий, уцтивий, добрий ;

red)tftbaffencr 9Лонн праведникь,

праведний чоловЬкь. 4

9Жефtfdjaffenbeit, f. праведнóсть, пра

вота , справедливóсть.

9Жсd)tfd)reibung f, правописьмо, пра

вопись, правопись.

УЖефtfd)ulbigc, adj. правий.

9Жефtfeitig, adj. простобóчний ; пра

вобóчний; (pon SDфfen) борозний.

Уted)tбfall, m. правний приключай ;

приключай вь правЬ; справа тяжба.

9їcd)tófragt, f, правне питанє.

Уted)tégang, m. хóдь справи.

SRed)tégelebrfanifeit, f, 9їсфtégelebrtbeit,

f, наука права, правознавство.

УЖсd)téglcid)l)еit, f. póвнóсть права.

9їed)tégiiltig, adj. правоважний, пра

восильний.

9їed)tél)ailbсІ , m. правна справа оber

орудка, тяжба.

УЖсd)tóbcrfomincm, n. правний звичай.

9Кed)tófnifї, m. правотарськй ви

крутнЬ.

SRed)tófoftem, pl. видатки правнй оber

судовй.

УЖсd)tófróftig , adj. правосильний ,

правоважний.

&rd)tófunhe, f. вЬдомóсть права,

правознавство.

9їed)téfumbig, adj. свЬдущий права.

УЖrd)tólсbrer, m. учитель права.

Уted)tóniftcl, р. правний середокь ,

правне средство.

УЖсd)tópflege, f, вимЬренє справедли

вости, судебництво.

Уtcd)tóregсІ, f. правйло права.

УКсd)tбірradje, f. правничий язикь.

Уted)tóiprud), m. засудь правний.

Уted)tóftanb, ш. судебництво.



9їeфtftánbig

9Жефtftánbig, adj, пóдсудебничий.

9Жсd)tóftrcit, m. правний спópь

УКed)tótitel, m. документь.

Уted)tóberbrcher, m. крутарь права.

УNed)tóberbrchung, f. перекруть права.

Уtrd)tóberfahren, n. правне посту

п8н6,

9ted)téorrfaffung , f, уставь правний.

Уted)tóberbanblung , f. пересправа

правна.

Shed)tóbcrlcter, пр. переступникь

права.

У\cdjtáberlctting , f. переступленє

права.

SRed)téipiffenfd)aft, f, наука права.

Уted)tóhoobftbat, f добродЬйство права.

9їedhttpinfelig, adj. простокутний.

Уted)tgritig, adj. вчасний, саме - вчас

ний ; adv. вь пору, саме вь чась.

УКecibio, n. f. Уїйdfall.

Уlecipient, m. приємникь.

reciprocum (pronomen), n. зворот

на (намЬстка).

У\ccitatip, n. рецитативь.

Уtedbant, f. диба.

9lete, f. 9lethof3, р. натягало.

Уїetr, f. загорода.

Уїtte, m. велетень, великань.

9letten, v. а. f. Уluébebnen, Slшóftreten.

Уlecognoéciren , v. а. вивЬжувати ,

розвЬдувати.

9їecognoécirung, f, вивЬди (pl.), роз

вЬди (pl) прошухи (pl.).

9teconnenbation, f, f. Gmpfсblung.

Уїccommenbiren, v. а. f. (Smpfel)leи ;

рекомандувати.

SRecompсnd , m. f. *8elohnung , Всr

gfitung.

Уїrcombalcбcent m. пóдсйлЬлий, оздо

ровЬлий.

Уїccompention, f. взаЬмна жалоба.

8їecrut, m. бранець, новобранець,

рекруть, некруть.
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| 9ttсrutiren , v. a. брати до вóйська,

взяти (ставити) пóдь аршинь.

УRecrutirung, f. бранка, рекрутчина,

рекрутський наббрь.

9tectificiren , v. a. спростувати , на

правити ; перегонювати.

Уtector, m. ректорь, рядитель.

9їectorat, m. ректорать.

Уlecuró, m. óдкликанє ся, бдкликь.

УКtbacteur, m. редакторь.

Уtrbaction, f. редакция.

Уtebigiremi, v. a. редагувати.

Уtebeart, f. рóзномова, говóрь.

8їrbt, f. бесЬда, голось, рЬчь, язикь;

вЬсть, погудка, поговóрка ; f.

9їrd)епfdjaft.

У сbcfunft, f. бесЬдництво.

9їсbcluft, f, хЬть бесЬдуваня.

9їeben , v. а. говорити (вогорити),

бесЬдувати, мовити; bu baft gut

reben тобЬ такь легко говорити.

Уїeben, n. говоренє, бесЬдуванє ,

М0ВЛІЄНЄ.

8їrbenóart, f, спосóбь говореня obcr

М0ВЛ6НЯ.

8їсbefd)еш, adj. немóвний, малого

вóркий.

Уїrbefd)initt, m. окраса бесЬди.

9їrblid), adj. праведний , правий ,

честний, щирий, уцтивий.

9їebner, m. бесЬдникь.

SRrbnerbїibne, f. бесЬдниця.

УКсbticrgabe, f, дарь бесЬдуваня.

9tebneriff, adj. бесЬдничий.

8їebnertalent, n. дарь (таланть) бе

сЬдничий.

9їrboute , f. редута ; баль вь маш

карахь.

Уtсbfelig, adj, говóркий, бесЬдливий,

говóрливий.

Уtebfeligfeit, f, бесЬдливбсть.

Уtebuciren , v. a. зменшити ; розпу

СТИТИ.



9їeebe

SReebe, f затока, пристань, лимань.

9teeber, m. корабельникь.

SReebrrei, f. корабельництво.

9їeell, adj. справедливий, щирий ,

вЬрний, дЬйсний, певний.

8їefeftorium, ш. рефектарь, столова

кóмната.

9teferat, n. реферать.

3Keferent, m. референть.

9teferiren, w.a. f. 8erid)ten, SBortragen.

9teff, n. бóчне вЬтрильце; (cin 5е[

fen) насипь, пóдводна скеля.

9їeflectiren, v. n. роздумати, роз

мишляти; бдбиватися, лунати.

9tefiction, f, увага ; бдбиванє ся.

8їeform, f. перестрóй , польпшенє,

реФорма , перемЬна, переинак

шєн6,

Strformation, f. реформация.

9їeformator, m. польпшитель, по

правникь.

9їrformiren , v. a. перестроювати,

поправляти, переинакшити.

9trformirte , m. кальвинь.

8їrfraction, f, ломленє лучЬвь, óд

биванє свЬтла.

9їrgal, n. (fir 88йdjer) полиця; (in

ben SDrgeIn) рeгaль.

9їegale , m. Stegalien (рl.) , царЬв

щина, царське право , право

зверхниче.

йegalрафier, n. рeгaловий паперь.

8їrge, adj. рухливий, живий, жва

вий;— madjen збудити, здвигнути.

8їegel, f, правило, припись, поря

докь; 9їegel be Sri трóйне прá
вил0. е

9tegrІІ08, adj. безправильний, не

правильний; —igteit, f. безпра
вильнóсть.

9tegelmifig, adj. правильний; —teit,

f. правильнóсть.

8tegeln, v, а управильнювати, ладити.

— 113 — 9Жegiment

9tegen, w. a. рухати, двигати.

8egen, m. дощь, дожджь, oft pl.

д0щЬ.

9tegenbad), m, ручай, потóкь, я

рокь.

Уtegenbogen , m. дуга, веселиця (ве

снóвка, вислиця).

38egenbedel, m. покровець.

8Regengeftirn, m. баби (pl.).

Уtrgengшй, m. злива, ливень, плюта.

Уiegenbaft, adj. дощистий, дощевий.

Уїegrnmantel, m. дощева манта.

8їrgrпfфашcr, m. падощь , дощикь,

ПОДОЩТЬ.

9їegenfdjirm, m. дощникь.

8їrgent, m. володарь, правитель.

8їrgentin, f, володарка, правителька.

9їegentropfrn, m. дощева капля.

8їegentud), n. перемЬтка, рантуxь.

Уtrgeпіраffer, n. дощóвка, дощева

В0Да.

8їegenhoetter, n. негода, ливень.

9Regen3eit, f. дощевий чась.

Уtegie, f, веденє, зарядь.

Уtegieren , v. а. володати, рядити,

правити, порядувати, властвува

ти, панувати ; cin Єфiff— бЬзу

вати (правити) кораблемь.

Уtegierer, m. володарь, владникь,

правитель, пань.

8Regierfud)t, f. хБть панованя, пано

вит0сть.

SRegierfйd)tig, adj. пановитий.

Уtegierung , f. правлЬнє, правитель

СТВ0, Влада.

9їegierung8befebl, m. приказь прави

тельственний.

8Regierungéformi, f. Форма правлЬня.

Уtegierungéfunft, f. штука правлЬня.

9tegierungèrat) , m. радникь прави

тельственний.

8egiment, n. правлЬнє, влада ; (im

Яritg3hpefen) полкь.

15



9їegimentófelbfфесr

9tegimentéfetbfфect, m. полковий ци

рульникь.

SRegimentéquartiermeifter, m. полко

вий кватирмистерь.

Уtegimentótambour, m. полковий та

рабанець (добушь).

9legion, f. околиця, сторона; вер

стb8.

9tegiffeur , m. управитель, завЬдов

ник"б.

9Regifter, m. спись, указникь, спи

сокь ; (im ben SDrganen) ключь;

—-Єdjifї, n. реєстровий корабель.

8Regifterpapicr, n. списовий паперь.

9tegiftrator, нm. реєстраторь.

8Regifiratur, f. реєстратура.

Уtegifiriren, v. a. записати вь спись.

3Keglement, n. припись.

&egпеп, v. n. дощити, падати Со

дощи); с3 regnet дощь падає

(йде), дощить, мерещить.

&egmerifd), adj. дощистий.

9tegrtй, m. доправа.

9їegfam, adj. f. 9Кege.

8їegulir, adj. правильний.

8їtguliren, v. a. управильнити, ула

дити, уладнати.

9їegulirung f, уладнанє, управиль

НЄНЄ. -

8egung, f pyxь движенє.

8їсb, n. сернá.

9tebbot, m. сернюкь, сернá (са

мець).

9їebbraten, m. сернина.

8їebbe, f, f. Уteebc.

8ebe, adj. охвачений ; f oxвaть,

ОфаТТЬ.

8їrbfell, n. cepняча шкóра.

#ebfalb, n. серня, сернятко.

8itypofen, 9tebfфrott, n. cepнячий

шроть.

*keibe, f, терко.

8ttiberifсп, n, терко.

— 114 — Sheid)8fйrft

9Жеibetcule, f. макогóнь, вортюхь

(вертюгь).

98eiben, v. a. терти, натерти , роз

терти, затерти.

9Жeiben, n. Уteibung, f. тертє.

Уteiber , m. розтирачь, натирачь ;

f. 9Кеibeteule.

8їcibeftein, m. плита малярська.

УReibetopf, m. дóйниця.

9їeibeirug, n. терло.

Уtrid), n, держава, край, царство.

Уleid), adj. богатий, багатий, маю

чий, зас0бний; — an ettpaó ба

гатий вь що ; ber reid)е 9Jºann

богачь, багатирь ; tin reid)е8

9Jldbфеп маюча (тепла) дЬвчина.

УКeid)еп, v. a. подавати, подати, пóд

дати, наставити; v. n. досягати,

дóставати ; id) farin nid)t fo hoeit—

не могу такь далеко дóстати ;

ber Slalb reid)t bió аn bie Gtabt

лЬсь простирає ся до мЬста;

(binreid)еп, деппg fein) вистати.

9teid)er, nu. богачь, багатирь.

Уїeid)bultig, adj. богатий , обóймли

вий, ємний.

Уteid)lid), adj. статний , достатний,

достаточний , щедрий, богатий ;

rcid)lid)с8 Уluófommen статне ви

живленє; im reid)lidjen Jtafe до

статкомь, подóсить, подóсить.

9їtid)lid)frit, f, достаточнóсть, ще

дрбсть.

Уtrid)8ad)f, f, державне прогнанє.

9trid)8abel, m. державна шляхта ;

державне шляхоцтво (аló УSйrbe).

SReid)8abler, m. державний орель.

Уteid)баrmee, f. державна вармия,

державне вóйсько.

9їcid)8erbe, m. державний дЬдичь.

Уїeid)&frei, adj. удЬльний.

&rid)&freiberr, m. нЬмецький баронь.

8їtid)ófirfi, m, державний князь.



9trid)8gefфіфte

9Reid)égefфid)te , f. история держави

нЬмецьк0Ь.

9teid)бgefet, n. державне право, пра

во краєве.

9tcid)égraf, m. державний граф'ь.

9Жеid)égulben, m. золотий ринський.

9teid)8bofrat) , m. державна надвор- |

на рада.

9Reid)8fammergerid)t, n.

коморний судь.

9teid)8faft, f, державна каса.

5teid)8fleinobien (рl.), державнй клей

ноди ; державнй ознаки.

9teid)ématrifeІ, f. метрика державна.

8їeid)8panier, n, державне знамено.

8їcid)8fitgeІ, n. печатка державна.

у6cid)óftabt, f, державне мЬсто.

9їeid)8ftїnbc (pl.), стани державнй.

8їeid)8tag, m. державний соймь.

9їeid)8thaler, m. талярь.

9їeid)8periuefer, m. реєнть.

8їrid)tbum, m. богацтво, майно, до

Стат0Кь, статокь.

Уtcif, adj. спЬлий, доспЬлий, зрЬ

лий, приспЬлий; здóбний.

8їrif, 8їeifen, m. перстникь, обруч

ка ; обручь; (3аш, Geil) посто

ронокь; (eine 8ertiefung) доло

бокь, врубокь ; (gefrorner 3.hau)

йний, шержень ; (an (3etudd)fen)

барва, брона.

йtif, f. спЬлбсть, доспЬлбсть, зрЬ

л00ть.

Яtifem, v. n. доспЬвати, спЬти, до

зрЬвати, бринЬти; imp. с8 reift

йний падає, шерженЬє ; f.9їcifelm.

9teiftIm, v. a. долобкувати, жолуб

кувати.

9їcifer, m, мотузникь.

9teiferbahn, f мотузня.

9ісіф, adj. спЬлий, доспЬлий, зрЬ

лий.

&tifmeffer, n. бондарський нóжь.

державний

— 115 — Яeinigung

9lciffd)liger , m, мотузникь, пово

розникь.

Уteiffpiel, n. игра вь обручь.

9їeigen, m. хороводний танець, коло.

9tciger, f. Уteiber.

Уteil)е, f, рядь, черга, лава, шарь ;

cine SReil)е 40їufer пересторона ;

aud) аn ibn birb bic — fommen

прийде черга и на него ; nad)

ber — чергою, почережно; (3ei=

Іe) стрóчка.

УReiben, 9Кeibentani), nu. хороводний

танець, коло.

9їeibenfolge, f, черга, наступа.

Уteiben, v. а. вь рядь ставити, по

рядкувати, чергувати; %Berlen

Силяти, СИЛИТИ.

8Reibcr , m. боцянь (feltener чапля).

9їciberfdjnabel, m. косарЬ (pl.), бу

зéчки, по-чому-збóжє.

8їeim, m. складь, ритма, римь.

9teimen , v. a. ритмачити, риму

B8ТИ.

5teimer, m. ритмачь, рифмачь, ри

марь.

8Reinfall, m. складь, ритма.

9tein, adj. чистий, огрядний, охай

ний, харний, опрятниі, хлюйний;

(bom №imme() ясний, чистий,

свЬтлий; (шпfd)ulbig) невинний,

чистий ; inó 9teine bringen приве

сти вь порядокь; inó 9їeine fd)rei=

bсії переписати на бЬло (на чисто).

УReine, 9Кcinbcit, f, чистота, чистóсть,

хлюйнóсть; невиннóсть.

9їcincfe, m. лишка, лисиця.

Уteinfarrn, m. воротичь.

Уteinigen, v. а. чистити, вичистити,

охарити, харити, прятати.

Sheiniger, m. чиститель.

SReinigfeit, f, чистóсть, опрятнóсть,

хлюйнóсть, харнóсть.

8їeinigung, f, чищенє, харенє ; )їa=

riї — СтрЬтениє Господне.



8їeinigungémitte!

9їeinigungémitte!, n. прочистне лЬ

карство.

9teinfid), adj. чистий, охайний, хар

ний, опрятний, хлюйний, гарний.

9Reinlid)feit, f. охайнóсть, харнóсть,

опрятнóсть, хлюйнóсть, гарнóсть.

9teinfфrift, f. письмо на бЬло пе

реписане.

9teinipeibe, f, дерень, крушина.

9їeió, m. рижь; п. бичь, вЬтка, лЬ

торость, лоза.

9Reiébunb , 9Кеióbйnbe1, n.

прутя оber хворосту.

9teiódjen, n. галузка.

УЖеife, f. подорожь, Бзда, ходьба,

мандрбвка, путь, дорога.

9teifeapotbete, f. подорожна лЬкарня.

9teifebefd)reiber, m. описувачь по

дорожи.

9teifebefd)reibung , f. опись (опись)

подорожи.

9teifebett, n. подорожне лóжко.

9teifebшd), n. дневникь подорожи.

9teifebйnbeІ, n. клунокь подорож

ний.

9teifefertig, adj. готовий вь дорогу.

9teifegefdbrtr , m. товаришь подоро

жи, спутникь.

9teifegeIb, n. подорожне, (gen. — ого).

9teifegeritt), n. знарядь подорожний.

9Неifegefellfdjaft, f, товариство по

дорожне.

9leifebut, т. капелюхь подорожний.

9їrifefarte, f. подорожна карта.

9teiftfleib, n. подорожна одЬжь.

3Keifefoften (рl.), подорожнй видатки.

9їcifeluft, f, хЬть подорожей.

8eifemantel, m. подорожна манта.

8eifen, v. n. Бздити, гостити, бу

ти вь дорозЬ.

8ttifem, n. подорожь, путь, взда,

ходьба.

8teifenbe, m. путникь; гóсть.

BЯ38НК8
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9teitem

9teifерай , m. ПОД0

рожна,

9їcifefat, m. клунокь.

9Reifetafdje, f, дзьобенка (до подо

рожи).

9їeifetpagen, m. подорожний повóзь,

бричка,

9tcióbolº, &teifig, n різє, хабáзь,

хворость (форость), прутє.

9teifi, m. рижь.

9їeifаш6, n. драпакь, текь.

9teifbrett, n. рисовна дошка Єта

блиця).

9Reifblci, m. f. *8lciftift.

Уleifen , v. a. umb n. дерти, рвати,

роздерти, розбрвати , скипати,

ломити, сЬпати, кундосити; (іраІ=

tсn) колоти; ber &aben reift нит

ка перериває ся ; аш8 ber 40anb -—

вирвати зь руки; ан8 ber 920th—

вибавити зь бЬди; с8 reift mid) in

ben 3їbnem зуби ми заскимлЬли

(скимлять); с8 reift mid) im Яopfe

лупає мене вь головЬ ; е8 reift

mid) im &eibc pвже мене вь жи

вотЬ ; SBoffen — балагурити, ро

бити дуреньства ; f 3eid)nem.

9teifen, n. дертє, рванє, вириванє.

9teifenb, adj. рвучий, бистрий;

хижний, пажирливий (befonber8

bon &bieren).

9teiffeber, f. рисовне перо.

9Reiffelb, n. рижисько, рижне поле.

SReiffe, SReiffer, m. рижокь, рижка.

9triftoble, f. рисовний вуголь.

9teifmebl, m. рижова мука.

Уteifieug, n. рисовальникь.

9icifirtel, m. рисовне кружало.

Уteitbal)n, f. Бздарня.

Уteiten, v. a. unb n. Бздити (Ьхати)

верхомь оber верхи оber на кони.

9teiten, n. Взда верхóмь оber на

К0НИ,

перепустка



9teiter

9Жeiter, m. Вздець; кóнникь ; fpani=

fd)е — рогатка.

9teiterei, f. Взда верхомь ; (Cabalt

ric) кóннота, взда.

9teiterfabne, f. кóннича хоруговь.

9teitergar, adj. доварений.

JReitergefсd)t, n. кóнна спотичка.

9teiterpferb, n. верховий кóнь.

9Reiterfalbe, f., коросна масть.

9teiteriuad)е, f. кóнна сторожа.

9teitgerte , f. прутикь (тростинка)

до Бзди верхомь.

9teitgurt, m. попруга.

{Reitbofen (рl.), Бзднй шаравари.

9teittned)t, m. конюхь, комонникь.

9teittunft, f. Бздництво (верхомь).

9їeitling8, rittling8, adv. верхóмь,

верхи.

9teitpferb, n. верховий кóнь.

9teitrod, m. Вздний кабать.

8Reitfattel, m. сЬдло.

8Reitfd)ule, f. Вздарня.

8Reitfiefel (pl.), взднй чоботи.

Уteityeug, n. верховий знарядь.

Уteiд, m. понада, принада , примана,

поваба, принука; f. Уtrigting.

9leisbar, adj. дразнивий.

9icigbarfeit, f, дразнивóсть.

9lcigen , v. a. дразнити, стóрити,

пбдстóрити, надити, конопити,

манити ; дum 8orn — яросити

ober яростити кого.

9lcient) , adj. принадний, понадний,

повабний, красний , надливий.

9іriglo8, adj, безпринадний, безпо

вабний.

9Rrigfe, f. рижка, рижокь.

9їtigmitte! , n, дразнивй

(середки).

9teigнng, f, дразненє, понада, при

М8lН8.

9teftI , m. брусь, валуйко, велик

дановатий чоловЬкь.

средства

— 117 — 9temife

9letelbaft, adj. брусоватий, велик

дановатий.

9їelaiópferbc (pl.), розставнй конЬ.

9telation, f. (*8erid)t) розказь, по

вЬсть ; (98egiebung) стосунокь,

3ВЯЗЬ,

9їelatio, adj. стосунковий, згляд

ний.

9telatibitát, f. згляднóсть.

9lelegation, f, вигнанє, прогнанє.

9їelegiren, v. а. вигнати, прогнати.

9їelief, n. плоскорЬзь.

9teligion, f, релья, религия, бого

честив, вЬра.

9їeligionáeifer, m, рельйна (религий

на) ревнбсть.

9teligionófreibeit, f, релЬйна свобода.

9teligionégenof, m, одновЬрець.

9їeligionégrfellfdjaft, f, рельйне брац

тво (товариство).

SReligionéfrieg, m. вóйна за вЬру.

Sheligionólebre, f. наука богочестия

(вЬри).

9їeligionólebrer, m. учитель богоче

СТИЯ.

9їeligionójpótter , m. хульникь (ху

литель) вЬри.

*heligionóftrtit, m. рельйний спópь,

спópь о вЬру.

9їeligionéberánberung , f.

fpedifel, m. змЬна вЬри.

8їeligió8, adj. богочестивий, набóж

ний, рельйний.

УЖeligiofitát, f, богочестивóсть, на

бóжнбсть, релБйнóсть.

Sheliquit, f. мощи (pl.).

Уteliqшісnfóftdjen , n. скриночка зь

М0ЩaМИ. *

9Жemebium, n. середокь, средство,

противлькь.

9ієпiдiвсепа, f. споминка, помка,

споминокь.

Уїemife, f, возóвня.

9teligion8



9temittemt

9temittent, m. видавникь (видавець)

тратки.

9їemittiren, v. a. пересилати, бдси

М8lТИ.

8Remonte, f. ремонта.

Уlenben300ш8, n. зрокь.

SRenegat, m. бдступникь óдь вЬри,

перевертень.

SRenettapfel, m. 9їenette, f, ренета.

9їenitemi, f, опópь.

9tennbahn, f, гони (pl.), мЬсце го

нóвь.

SRennen, v. a. umb n. бЬгати, бЬгчи;

ben Фegen 3emanbem burd) ben

2eib — проколоти кого шпадою ;

гнати, летЬти.

9temmer, m. бЬгунь, бЬгусь.

9tennfd)littem, m. легкй санЬ.

SRenntbicr, n. олень.

9Кenomitice, n. слава.

Уlenommift, m. забияка, дерезá.

9tenobiren, v. а. f. (Srneuerп.

9їente, f. доходи (pl.), дохóдь, бд

С0Т0КТЬ.

Уtenten , v. п. приносити доходи

ober óдсотки.

9їentenirer, m. (9їentirer, 9ientner)

жиючий зь доходóвь (зь óдсот

кóвь).

9Rentirem, v. n. f. Яenten.

9Жentfammer, f. Жentamt, n. скар

бова комора.

8їentmeifter, m. скарбникь.

9tentfd)reiber, m. скарбовий писарь.

9їentur, f, скарбь.

9їenirІ, f, торба, клунокь.

3Keorganifireni, v. a. перестроЬти,

переобразувати.

Уїeparatur, f, направа, поправка.

8їeparirсп, v. a. поправити, залади

ти, направити.

°раїtition, f, f Sertbeilung.

8їepartirtn, v. а. f. 98crtbrifen.

— 118 — 9їefibeniftabt

9їepertorium, n. спись, репертоарь.

Уlepetiren, v. a. повторяти.

Уїeplif, f. бдповЬдь на óдповЬдь.

9їepofitorium, n. книжна шафа.

9їсppbubn, m. і. Уїebbubm.

УКсprdfentant, m. заступникь, пред

СТаВИТЄЛЬ.

УЖерrdfentation, f. представництво,

репрезентация.

9їсprdfentiren , v. a. заступувати ,

представляти.

9lepreffalien (рl.), óдпната.

9їrprimanbe, f, f. SBermpei3.

9їeprimanbiren, v. a. збуркати.

&rprobuciren, v. a. бдновити, бдро

ДИТИ.

9їeprobuctionéfraft, f, сила óдродна.

9їepublif, f. поспóльщина, рЬчь

П00П0ЛИТа.

9їсpublifaner, m. поспóльщакь, ре

публиканець.

9їepublitanifd) , adj.

ський.

Жерuló, m. óдказь.

8їeputation, f, слава.

Уїeputirlid), adj. пристойний.

5їcquiriren, v. a. домагатися , жа

Д8ТИ.

8Жequifit, n. потрЬбна рЬчь.

SRequifition, f, f. 8orberung , 38erlan=

0ell.

9їсfcript, n. рескрипть.

3Kefebc, f, розета.

9їefcrbe, f засторога ; (9Хad)but) за

ложне *kóйсько.

Уleferbe = (Sorp8, n. SReferbe = Sruppen

(pl.), заложне(резервове) вбйсько.

Уleferbiren, v. a. застерегчи.

Уlefibent, m резиденть.

SReferboir, n. f. 8ebálter.

9їсfibcny, f. столиця.

9їefibeniftabt, f. столичне мЬсто,

СТОЛИЦЯ.

републикан



9їefibiren

Уtefibiren, w. n. резидувати, мешкати.

9їefignation, f, зреченє ся, пóдда

н8 ся.

9tefigпіren, v. а. f. (Sntfagen, 9Кісbcr=

Іegen.

9lefolut, adj. f. Gnffd)loffen.

9їefolbiren, w. а. f Gntfфeiben, Sluf

Іófen.

9tefonan} , f. бдгомонь, лусь, го

м0нтб,

Stefonangboben , m. накривка голо

СНИЧа.

9їefpeft, m, f. 2(d)tung, Ghrfurфt.

8їefpeftiren, v. а. f. 90djad)tсп, фоd)=

fdjótem.

9Кefiort, n. видЬль.

9Хeft, m. останокь, зостанокь, оста

токь, злишокь; cinem bсn — geben

убитикого.

9teftauration, f (2pcifebau8) харчЬв

ня; f. У\Siberberftellung.

9teftant, m. недоплативший , довж

никть.

УЖeftauriren, v. а. f. Я)єrftellen.

SRefid)en, n. злишокь, останочокь.

9teftiren, w. n. остатися, лишитися;

(поd) пid)t begablt babcn) лишати

ся виннимь, бути довжнимь.

9їeftituiren, v. a. привернути.

9їeftitution, f. приверненє, приво

p0ть. *

9їefultat, n. вислЬдокь; кóнець.

Уtrtirabe, f. óдвороть.

8їctiriren , v. п. бдступити, взадь

ити.

9їrtour, adv. назадь; f, f. Уliittebr.

9їetorte, f. реторта.

9їettrп, v. a. спасти, ратувати, ви

бавити, освободити.

Уtrttrr, m. вибавникь, спаситель;

—in f, вибавниця, спасителька.

Уtettig, m. редька, редьква, редь

к0вть,

— 119 — 9tbabarber

Уlettung , f. спасенє (спасЬнє), рa

тунокь, вибавленє. освободженє.

Уlcttungбmittel, n. ратуньче (спаса

юче) средство.

9Жeue, f. покаянє, жаль, каянє (ся).

Уteшen, v. n. каятися (чого); с8

rtuet inid) сtiuaó febr каюся чого

дуже.

9Жсuebo(, adj. дуже покайний.

Уteuig, adj. покайний, каючийся.

9їeufauf, m. уступне (gen. —ого).

9їcumfitbig, a ij.. f. rcuig.

9їeufe, f. вержка.

9їeufe, m. Русинь.

УЖcuRсn, n. Русь; Уїofbreufen, n.

Червона Русь.

9їcute, f мотика; $flugreutt истикь.

9їeutcn , v. а. виривати ; полоти ;

теребити, корчувати.

9Жсband)е, f, f. Уtaфс.

9їсband)iren, v. r. óдомстити, бдпла

ТИТИ.

9їсbenuen (рl.), f. Ginfommen.

Уleberbcre, f. свЬтильна лямпа.

Уtсberemi, f. почесть, поклóнь.

9lebcr8 , m. лЬвий бóкь (монети);

(aló llrfunbc) довжний листокь,

38ПИСТЬ.

Уleberfiren , v. r. дати кому бдь

себе довжний листокь.

Уtepibiren, v. а. f. Фшrd)frbtm.

SRebicr, n. округь, дЬльниця, сто

рона; (9Хad)barfdjaft) сусЬдство.

9Жсbifion, f. переглядь, перезópь.

9їсbotte, f, f. 2tufrubr, 2Гшffiamb.

9teboltirсп , v. a. umb n. f. (Sm=

рóren (fid).

SRсbolution, f. революция,

хобня.

Уlebolutionir, m. революцийникь,

ворохобникь.

SRсойe, f, f, S)lufterung.

9tbabarber, f. ревень (m.).

воро



9їbebe

9їbebe, f. 9lebbe, 9їetbt.

9їhcintocin, m. ренське вино.

9thctorit, f peторика, бесідництво.

9thctor, m. красомовець, бесЬдникь,

красомовникь.

9їbetorifd), adj. красомовний, рето

ричний.

9їbeumatiému8, m. гостепь.

9ійсumatifd, adj, гóстцеватий.

9їhinocero8, 9таóborn, m. носорожець,

носорбгь.

9їbobobenbron, n. чорногривь.

9кhombш8, m. haute, f, укосникь.

9tbomboib, n. ромбовидь.

9їbhtmш6, m. розмЬрь.

Shibbe, f, f. SRippe.

SRid)t, adj. простий.

9іфrbeit, n. топópь вЬшательский.

SRid)fblei, m. оловниця.

9tid)te, f, прямота.

9іфten, v. a. ставити, простувати,

рядити, обернути , виправити ;

(urtbeiten) судити ; bie &lugen auf

ctiua8 — звести очи на що і b18

(9efфit rid)ten ладити гармату на

що ; rсфt — справедливо судити;

дш (Srunbc — знЬвощити, спро

пастити; bic 9Кеbe an einem —

звернути бесЬду идь кому і in

bie gébe — пóднести , пóдняти ;

сttpaó in'8 Sllbert — привести вь

дЬло ; fid) mad) ettpa8 сль

дувати чому, стосуватися до

чого ; fid) mad) einer SRegeI — по

ступати пóсля якого правила ;

dm eime11 — виладити д0 К0Г0 ,

надписати (адресувати) до ког0 ;

fid) auf bie giife — станути (зве

стися) на ноги.

9іфten, n. поставленє, простован6,

судженє; оберненє ; f \tritif.

9tid)ter, m. судитель , судичь , су

дець, судия.

— 120 — 9ticфfldfффen

9іфterant, n. судський урядь.

9іфterin, f. судчиня.

9їid)terlid), adj. судський.

9іфterfprud), m. засудь (судський).

9lid)terftubl, m. судище.

9іфtbau8, n. судський дбмь.

9іфig, adj, (aerabe) прямий, про

стий; правий, вЬрний , дЬйсний ,

правдивий, справдешний, спра

ведливий, рехтельний, належи

тий, докладний; adv. дЬйсно ,

такь, добре, справедливо, правда,

безь сумнЬву; — mad)еп випро

стувати ; (beenbigen) укбнчити ;

сr ift пid)t — in \topfе бракує

му глуздóвь, óнь безглуздний.

9іфtigteit, f. дЬйснóсть, справдеш

нóсть, вЬрнóсть, правильнóсть,

справедливóсть.

9їid)tmaf, n. образцева

мЬра.

9іфtplat, m. лобне мЬсце.

9іфtfфеit, n. правило, ления.

9іфffd)nur, f. шнурь теслярський.

правило,

9lidjifфіucrt, n. мечь вЬшательский.

9іфtftátte, f, f, Shid)tplat.

9lid)fftubl, m, лобний (вЬшательский)

стóль.

9іфtung, f. стрóмь, кóвороть, ско

вороть, сторона; порядкованє.

9lid)tiuage, f, середвага.

9їite, f cерниця, сернá (самиця).

9lied)еii, v. n. пахнути, пахати, ду

шЬти, заганяти (чимь), давати

запахь; v. а. нюхати , пахати;

с8 ricd)t il)m au8 bem 90ішnbе чути

ему зь губи; cr rod) ben 8raten

перенюхавь письмо носомь; йbel

ricфen щухнути, смердЬти.

Уtied)еп, п. нюхан8.

9їiсфfldfффen, n. шкляночка зь па

Х0Щ8МИ,

(трЬбна)



9ticdjpulber

9їied)pulber, n. пахнючЬ порошки.

9ticd)tpaffer, n. пахнюча вода.

9ticb , Shietb , m. тростина; (9)loor=

Іanb) багновиця, болотнисько.

9їiebgra8, n. осока, рЬзуха.

Уtiebhoanb, f. водна стЬна.

9їiefe, f жóлубокь.

9їiefeln, v. а. жолубковати, жоло

бити.

9liege, f pига.

9liegel, m. запópь, засувь, замокь.

9їiegelbaten, m. скобель.

SRiegeIn , v. a. засувати, запирати.

9tiegelfd)lof , п. замокь зь запо

ромь. т,

9tiegelmanb, f. перегорода.

9Жiemdjen, m. ремЬнець, ремЬнчикь.

9ticmen, m. ремЬнь, черeсь; —blume

(europdifd)е), f. омела надубна.

9tiemempferb, n. передний кóнь.

9tiementuert, n. ремЬнє.

9Жiemer, m. римарь.

9їiemergefell, m. римарчукь.

9ticmerbanbhpert, n. римарство.

9їicpel, m. волоцюга, волоцюжникь.

9їic8, n. f. Яіей.

8Riefe, m. велетень (велитень), ве

лить, великань (вельгань), дЬ

дугань; im pl. ашd) великолюди.

SRiefeln, v. п. журчати, чурЬти ; па

дати; муркотЬти.

9tiefeln, n. журкóть, муркóть.

9tiefengebirge, m. великанськй гори,

гори корконоснй.

9tiefengefфled)t, n. póдь велетнЬвь.

9їicfenglodem, f. (Уlotenblume.

9їiefengróft, f, великанська постава,

величезнóсть, велищестóсть.

9їiefenbaft, ricfenmdfig, adj. вели

канський , велищестий, величез

ний.

9tiefenfd)lange, f. пóлозь, удавь,

боа.

— 121 — 9tingelblume

9Rіей, п. риза.

9їiefbinge, f. паперова вЬшавка.

9tickhocife, adv. ризами.

9їittl), n, тростина, осЬтнягь; (98ad)

ручай, рЬчка.

8їietbgra8, n. осока, рЬзуха.

9їifї, n. скельна лавка, пЬскова

НЯСПа.

9tiffe, Stiffel, f, дергавка, микавка.

8Riffeln, w. a. дергати; (5urdjen ma=

d)еп) жолобити; (reiben) терти ;

f. Єфelten.

9їinb , m. скоть, скотина, товарь;

бикь, вóль.

9tinbe, f, кора, береста, лубь; (98aft)

лико; (am 8rot) твердушка; f.

Єdjorf.

9їinberbraten, Shinbóbraten, m. волова

П6Ч6НЯ,

9їinberbeerbe, f. череда волóвь.

9їinberbirt, m. скотарь, пастухь до

(óдь) волóвь.

9їinbern, v. n. бЬгати (о коровахь),

бугая (бика) хотЬти.

9їinbertalg, m. воловий лóй.

SRinbertoeigen, m. f. Яubtneiten.

9tinbergunge, f. воловий язйкь.

9їinbfeifd), n. волове мясо, воло

ВИН8.

Уtinbig, adj. користий, кору маю

чий.

9tinbбірurief, f, f. Вiffentraut.

Уtinbbith, n. товарь, худоба (рогата),

скоть (рогатий); (alо 2djimpf

tport) болвань; junge8 — бичня.

Уting, m. перстникь, персень, пер

стень, каблучка; кóльце; f. Сbr=

ring; ber Sting um ben 9)ionb бе—

регь мЬсяця , колесо мЬсяця ;

(9):arftplat) базарь.

Уtingel, m. кóльце, каблучка.

9їingelblume, f. нагóдки (pl.), но

гóтки.
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9tingeltraut

9tingelfraut, n. щирь.

Shingeln, w. а. кóльця робити; fid)

— (bon &aaren) кóльчитися зви

ватися, кучеритися.

9tingelpanger, m. кóльцева броня.

Уtingelraupe, f. вусильниця (воло

хата).

3Kingeltaube, f. гривачь, сивий го

лубь. *

9їingen, w. n. шnb a. боротися, бо

рикатися , дужатися; mad) сttpaó

— убиватися за чимь, домага

тися чого , пЬклуватися , стара

тися за чимь ; cinem cttpaó ашó

ben binbсn — вирвати кому що

зь рукь; bie Sodnbe — залом

лювати руки ; mit bein &obe —

боротися з0 смертею, доходити ;

У\Sifфс крутити ( мочене)

ШМ8Т6.

8їingen, n. боротьба, боротє, борба,

бóйка.

8їinger, m. борець, борбникь.

8їingfinger, m. перстенний палець.

8їingfórmig , adj. каблучковатий ,

перстенюватий.

9tingfragen, m. офицерський ковнЬ

рикь.

9tingmauer, f. окóльний мурь.

9їing8 berum, ringé umber, adv. на

вкруги, довкола, довколь, зьусю

ДИКа, На0К0Л0.

Уїinfen, m. великий перстень.

8їinne, f. долубь, борозна, корито.

9Rіппеп, v. n. течи, стЬкати, капати,

ринЬти, чурЬти, чуркати; (bom

ber 9)?ild) стóятися, киснути.

9tinnftein, Жсnnftein, m. провóдь,

протóкь.

Жiolen, v. a. бороздити.

&tippфen, n. реберцé.

8tippe, f. ребрó; — cinc88latte8жила,

жилка ; f Єфifférippe.

— 122 — 9titterfфаft

SRippelm, v. r. рухатися.

Уlippen, w. a. ребрити.

9їippenbraten , m. cхабь,

П62Ч6НЯ.

Уtippenfell, n. пóдребренна болона.

Уtiррепfleifd), n. ребровина.

8їippспfїof , m. бокась, парунь вь

ребро.

Уїippenftйdt, n. ребра.

9їippérapр8, int. балай - балай, га

лай-балай, спЬхомь; n. драчка.

Уtiófirсп, v. а. важити що, важити

ся, бдважитися, рискувати.

Уiifif0, n. бдвага, зиськь або страта.

Уtiópe, f памолотокь, волотка, кить,

КИТИЦЯ. *

Уtióрепgraó, n. митлиця, костерева.

Уtif, m. (Jleifen) роздрванє; (aló

9сffmшng) щелина, пукь, пукли .

на, розсілина, сказа, пагь, ра

зокь, порóска, щерба ; (cine

Зcid)nung) рисунокь, плянь.

Уtifig, adj. щелистий, пуклистий ,

дЬравий.

9tift, m. (bci SBferben) клубь; (an

ber banb) кисть руки; (am 5ufe)

плесо, пóдбитє.

Уtitt, m. Бздá верхóмь, in cinem —

однимь духомь.

9litttr , m. богатирь, рипарь, ли

щарь, козакь; — cineó SDrbenó

кавалерь, рицарь.

SRitterbant, f. рицарська (боярська)

Л8lВК8.

9їitterburg, f. рицарський замокь.

Уїitttrgut, m. маєтнóсть, шляхотськй

добра.

9їitterbof, m. шляхотський двópь.

Уtitterlid), adj. богатирський, лицар

ський, рицарський, кавалєрський,

шляхотський.

Уtitterorben, m. кавалєрський ордень.

Уtitterfdjaft, f, лицарство, рицарство;

кавалерство.

реброва



9titterfфule

9litterfd)ule, f. лицарська школа.

9itterfinn, m. лицарський духь.

9liticripiel, n. (фflange) сокирки

(pl.), сорочЬ коники, косарки

(pl.); eig. лицарська игра.

9їitterfporn, m. лицарськй остроги і

($iange) острбжокь.

9tifterftanb, m. стань лицарський.

9їittergug, m. лицарський похóдь.

98ittmeifter, m. ротмистрь.

9їittling8, adv. верхомь.

SKitual, n. уставь (церковний).

Уtituó, m. обрядь, обрядок'ь.

9lit, m. SRite, f, дроска, пороска,

скалина, сказа, щелина (щери

на), щерба, розсілина, пагь, па

га, разокь, дЬра.

9їiten , v. a. дроскати, дроснути,

разити, щербити.

9titig, adj. щербистий, щелистий.

9tibal, m. 9їibalin, f, f. 9lebenbubler,

9lebenbublerin.

&tibalifiren, v. n. f. 8ettcifern.

3Kibalitét, f. суперництво.

3їoboth, f, f. Жrobne.

9tobbe, m. Фока.

9Robertétraut, n. гола яга.

9Robшft, adj. плечистий, сильний.

9їod)е, 9їodjen, m. рай, скать.

98йd)еІп, v. n. хоркати, хирчЬти,

хропБти.

8їód)еІп, n. хорканє, хропленє.

9і0ії, m. кабать, одьжь, сукмана ;

кафтань, бурка; furger — курта,

куртка; доttiger— гуня, гунька;

У\Seiberrot юбка.

Уtóddjen, n. каптанка, юбочка.

80den, m. кyжЬль; f. Уtoggen.

3їodrnfiod, um. кружЬлка, кужЬвка,

Кужілка.

80denmebl, n. житня мука.

8obeíanb, n. новина.

8Roben, v. а. f. Уteutcn.

8toben, m. (8ettmagen) слЬзь. .
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5tobomontabe, f, f. 38rablere i.

9togen, m. икра.

9togener, m. икракь.

9toggen , m. жито 3 mit 26eigen gc=

mifd)ter— суржóкь, суржиця.

9loggenbrob, n. житний хлЬбь.

9toggenmebl, n. житня мука.

SRoggenfelb, n. жйтнисько.

9їoggenftrob, n. житня солома.

9Rob , adj. сирйй, необроблений,

свидий, неварений (ungefod)t) ;

(bon Gitten) грубий, брусуватий,

дикий , незвичайний, необичай

ний, нечемний , гевальний, нео

тесаний, неввЬчливий, великда

нуватий ; ein robeó &eben розве

дене (розпустне) житє ; rober 3ш=

ftanb свидь; f. Уtobbeit.

9їobeifen, n. сировець, сире залЬзо.

9tobbeit, f. грубóсть, брусуватóсть,

гевальнóсть.

SRobr, n. тростина, трость; (9tébre)

труба; $feifenrobr цибухь; ge30=

genc8 — винтóвка.

9їóbrbein, m. дудка, голень.

8їóbrbrunnen , m. трубна колодяжь.

9їobrbufd), m. тростникь.

8ї5brd)en, n. трубка, дудка ; тро

стинка ; f. 9alm.

8Robrbad), n. тростова стрЬха.

9їobrbommel, f, бугай, гупало, гу

кало, гукь, букачь.

9tóbre, f, труба, дудка; f. Зdjenfel.

9tobren, adj. тростовий, тростино

вий.

8їohren, v. a. збирати тростину ;

init SRobr benage!і: тростинувати.

9ї5brenmeifter, m. трубний май

стерь.

5tobrfióte, f, тростовá дудка.

8їйl)rid)t, n, тростникь; adj. труб

коватий, дудковатий.

9tobrgra8, n. f Shiebgra3.



9їobrig

9їobrig, adj. тростинатий, трости

нястий; трубкастий.

SRobrfolben, m. палка , кияхь, ба

дил6.

8R5brmeifter, m. f. 9tóbremmeitter.

9їobrpfeife, f, f. 9tobrfióte.

SRobrfperling , m. тростовий воро

бець.

&obrftab, 9tobrftоd, m. тростина.

9tobftein, m. сировець.

8їollbett, n, лóжко на колесахь.

Яollbrett, n. качальна дошка.

9ióIIфen, n. сповиточокь, кольсце.

9tolle, f. (runbe Єd)еibe) кольсце,

колйворóть; (УДЕalie) валець, ва

локь ; f Jtangel ober SUtanbeІ;

(3шfammengeroIIte8) сповитокь; (bei

Ффашfpielern) роля; (98ergeid)nif)

списокь, спись ; 9tolle Geibе мо

токь шовку.

Уtollen , v. n. качатися, котитися;

(bom 3Domntr) гримЬти; (bom

3.hrtinen) лятися, ллятися, тeчи ;

v. а. котити, звивати , валкува

ТИ, *

9їollentabad , 9іоIItabat, m. скрут

ний тютюнь.

9Rollboli, m. валець.

9tollfammer, f. валкóвня.

9tollftubl, m. столець на кольсцяхь.

8їolltabat, m. скрутний тютюнь.

9Rolliuagen, m. валковий вóзокь.

9Rollirit, f. шарка.

9їom, n. Римь.

SRoman, m. романь.

8їomanenbid)ter, m.

нóвь.

80manenbaft, adj. мовь романь, на

романь похожий; видуманий, не

биличний.

9іопапепfdreiber, m. писарь рома

нóвь.

*оціації), adj. романтичний, ча

родЬйний.

писарь рома
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SRomange, f, романса.

9їómer , m. Римлянинь, Римлянь ;

—in, f. Римлянка.

9їómerginó3abI, f. индикть.

9tómling, m. Римщукь.

*йшіф-tailloid, , adj. римсько-ка

Т0ЛИЦЬКИЙ.

УtonbéІ, п. кругле мЬсце.

8R008, n. соть.

9tófd)е, f. спускь.

8їoft, f, рожа , троянда ; tpilbe —

свербигузь, рожа дика.

9їofe, f, SRotblauf, m. рожа , бе

ШИХа.

3Kofemalter, n. рожевий вЬкь.

9їofenantlit, n. рожева тварь.

Уtofenblatt, n. рожевий листь.

9Rofenbufd), m. рожевий корчь.

Уі0fenbuft, m. рожевий запахь.

Уїofenfarbe, f. рожева барва.

9Rofenfarben , adj. рожевий, румя

ний.

8Rofenfeft, n. рожевий празникь, ро

ЖaНЦеВе СВЯТО.

8Rofengarten, m. рожевий городь.

SRofenbede, f, рожевий плóть.

Уїofenbonig, m. рожевий мЬ(е)дь.

Уїofentno8pe, f. пампухь рожевий.

9їofenfrani, m. рожанець.

9tofenlippe, f, Shofenmunb , m. pо

жевй уста.

SRofenól, n. рожевий олЬй.

9їofenpappel, f. слЬзь.

Я0fenpomabe, f, рожева помада.

3їofentреibe, f, f. 8ad)ipeibe.

Уtofenhpaffer, n. рожева вода.

8їofengeit, f, рожевий чась.

9tofenguter, m. рожевий цукорь.

9tofig, adj. рожевий, румяний.

8їofine, f poзинокь.

й0іпfarben, adj. розинковоЬ барви.

8ї08marin, Жойmarin, m. розмай

ринь.



8toémarinóbї

9Ro&marinóbI, n. розмайриновий о

лЬй.

9tofi, m кóнь.

SRofampfer, m. водний щавникь.

9їofargenei, f. кбнське лЬкарство;

—funbe, f. коновальство.

9tойargt, m. кóнський лЬкарь, ко

н0в8лть.

9їoffen, v. n. бЬгати (о кобиль).

8їoffendjel, m. яглиця, дяглиця, дя

ГИЛb.

9їofgarten, m. пастЬвнйкь.

9ї08)aar, n. кóнський волось, кóн.

ська шерсть.

&ofbinbfer, 9toftamm, m. конярь,

торгуючий кóньми, кóнський ба

ришЬвник Б.

805fifer, m. жидь, гукь, жукь

(гнóйний).

9toffaitanit, f кóнський каштань.

9їofmible, f. кóнський млинь.

9ї08pappel, f. слЬзь турецький,

сік03ть.

9toffd)ipany, m. кóнський хвóсть,

бунчукь; (eine 93flan3e) падиво

лось, прядуха ; (in &йdjen) рЬ

ШеТа.

9їoft, m. иржа (ржа), руда, снЬть,

ржавина, гнЬдь.

9їoftbraten , m. рЬшетна печеня,

розбратель.

9tófte, f. мóчисько.

9їoftem, v. n. иржавЬти, вапнЬти.

85ften, w.a (8lad)8) мочити; (fd)nell

ашétrodnen) сушити, гнЬдити ,

пригнЬдити, шпарити, жарити,

пражити.

9їófter, m f. Яiifter.

9їoffarben, adj. иржавоЬ барви.

9їóftpfanne, f пательня.

8їofig, adj. иржавий, заржавьлий,

зарудавЬлий.

8toftral, n. растра.
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9totb, adj. червоний, червений, чер

лений, рижий, рудий; rothe 9їйbe

цвЬклий буракь; (bon 93angen)

румяний ; — mperben почервенЬти,

попалЬти, рижЬти, палЬти, зажа

рЬтися.

9Жotb, n. червень, червенóсть.

ЯКоthauge, m. плотиця.

9Коtbbatig, adj. червоний на лици,

зь червоною пикою, червоноли

ций.

Shotbbart, m. рудобородий; (cin 8ifd)

барбуля, барвена.

Shotbblticr3, n. червонорудь.

Уtotbbraun, adj. червенобурий.

9iotbbrйdjig, adj. червеноломний.

УЖоthbшd)е, f. букь звичайний.

SRoti)bild)en, adj. буковий.

SRбtbt , f. червень, червенóсть ;

— ber Slangen румянéць, цвЬть.

9tótbel, 9їotbftein, m. червона глина,

любрика.

9tótl)еIm (pl.), кópь.

Уtótl)еп, v. а. червенити; v. n. чер

ВеНЬТИ.

9їotbeifenery, n.

ЛЬЗна.

3Kotbfarben, adj. червеноЬ барви.

9їotbfdrber, m. червонобарвярь.

80thfeber, f. плотиця.

9їotbfint, m. f. Фompfaff.

Уtotbfledig, adj. червенй пятна ма

ючий.

8Rotbgelb, adj. червeнoжовтий.

Shotbfшф3, m. рижий кóнь.

9totbgiirber, m. мятникь.

&otbgiirberei, f, мятництво, шкóр

НИЦТВ0.

9Rotbgicker, m. мЬдникь, кóтлярь.

9Rotbgiilbenerй, n. срЬблорудь, срвб

на пестриця.

й ана, adj. рудоволосий, ру

ДИИ.

червенорудь за



9їotbborn

УЖоthborn, m. жидокь.

Shotbfebld)en, n. червоношийка.

Уїotbfopf, m. рудикь, рудоволосий

(adj.), рудий (adj.).

9totbfópfig, adj. рудоголовий , ру

доволосий.

9Rotblatif, m. рожа, червЬнка.

Уtótblid), adj, червенявий.

Уtothmafe, f. чоловЬкь зь черво

нимть носомть.

SRotbfфimmel, m. буланий кóнь.

Уtotbfd)lag, m. червений крушець.

9їotbfthmicb, m. мЬдникь, кóтлярь.

Уiotbfd)ipingel, m. червена косте

рева.

9totbftcin, m. f. Яótbel.

УЖоthtanne, 9Коtbfid)te, f. смерека.

8otbrudlfd), adj. циганський язикь.

&otbhoilfd) reben, v. n. шварготЬ(и)ти.

9і0tl)ipaligig, adj. червенолиций.

SRotbbanie, f. москаль.

80tbiuilb, 9totbiuilbbrct, n. червона

дичина, оленЬ (pl.).

9їotbfршrft, f, ковбаса.

Уїotbhpuri, f. куряче зЬлє.

Уiotte, f, рота; ватага, юрба, шай

ка ; — bоп 10 %):enfdjen деся

тóкь ; — bon 100 Jlenfфen

с0тня,

9і0tten, v. a. (rottiren) згромадити ;

v. r. громадити ся, бунтувати

ся, ворохобити ся.

9іонедgсії, n. духь ворохобни

чии.

8їottenmadjer, m. ворохобникь, бун

т0вниктб .

9Rottentреife, adv. шайками.

9tottiren, v. а. f. 9їotten.

8їottmeiffer, m. капраль.

8їot m. шмарколь, хрякь, шма

рокь (смарокь), шмаркотинє ;

(&rantbeit) носатина.

8toіеп, v. р. хрйкати.
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Shotig, adj. сморкливий; (al3 &rant

beit) носатий.

9toblóffel, m. 8їotinafe, f. Яotbube,

m. сморкливець , захряканець.

УRoutine, f, f llebung.

9їouleаш, n. штора.

Уїoutinirt, adj. вправлений , втро

влений.

Уlobalift, m. сторонникь короля.

3Kiibe, f, fucife— рЬпа, гризучка ;

grlbe-— морква, морковь; rothe—

буракь (цвЬклий); cinem cine SRй

be fd)aben глумитися надь кимь.

8їшbel, m. карбованець, рубель.

Уtiibenater, m. рЬписько.

9tiibenfanen, m. рЬпне сЬмя.

9tubin, m. рубинь.

Уiiiból, m. рЬпний олЬй.

Уilibrapшngel, f, f. Лафtteryc.

Уїнbricirсп, v. а. оглавлювати, над

писувати ; рубрикувати.

9ішbrif, f оглава, рубрика, спись.

9ib6, 9їibientobl, Jіїibéjamen, m.

рЬпакь, полева рЬпа.

Уїшd)l08 , adj. безбожний, безчест

ний, нечестивий, ледащий.

3їшd)lofigfeit, f, безбожнóсть.

8йшфtbar, adj, розголосний, звЬсний

явний.

8їшd)tbarfeit, f. розголоснóсть, звЬсть.

9ішft, m. двигь, бухь, поривь ; auf

еіпеп — разомь, бдь разу.

9iitblit, m. оглядь, огляненє, звер

ненє ока; f 9їїitfid)t.

8їiten, y, а сунути, посунути,

присунути, рухати; v. n. посу

нутися, поступити, вбйти, всту

ПИТИ.

йiten, m. плечЬ (pl.), потилиця,

потилє, потилокь, спина, хреб

то, хребеть, задь; — ciner 9lgі

ббухь, топорище; einem ben —

ftbren обернути ся задомь до



9tildenhalt

кого ; (im (9arten, im Жelbe) гряд

ка, загóнь; auf bein &йden liegen

горЬлиць оb. на вóзнакь лежати.

9іїidenbaft, 9їйthaft, m. помóчь,

пóдпора; запасне вбйсько.

9liitenbatter, m. заступникь.

9їiidtenmart, m. хребтевий шпикь

(мозокь).

9їїittemmuéfel , f, хребтевй мязи.

9їїitcnfd)ipimmer, m. хребтякь.

Уїїitenftйd, n. похребтина, похреб

ТИЦЯ.

9їiidentoeb, n. 9їйtсnfd)meri, m. бóль

ВТЬ ПЛеЧ6ХТЬ.

9їйdentpirbel, m. вязь (хребетний).

9Rйdterinnerung, f. спóминокь , спо

МИНК8.

SRйtfabrt, f. повороть.

9Жйtfall, m. навороть оber споно

вленє слабости ; cig. упаденє на

вóзнакь. х.

9їйdfóllig, adj. навертаючийся, по

воротний.

8їїidfradjt, f. поворотний набópь.

5їйdfrage, f. подруге питанє.

9їйdgang , m. повороть, зворотна

дорога, зворотний хóдь.

9їїidgingig, adj. взадь йдучий ;

— mad)еп перепинити, запобЬг

чи, застановити.

SRiitgrat, m. хребтó, похребтина.

9їйdgratótuirbel, m. f. Уїйdenhpirbcl.

9titball, m. (3шritbaltшg) повдер

жане, стримь; obme — отверто.

9ійdfauf m. óдкупь, викупь.

9tittebr, 9їйdfunft, f. поверненє,

повороть.

9їйdlauf, m. зворотний бЬгь.

5їйdIйшfig, adj. взадь йдучий оber

бЬгучий.

9їiidling8, adv. на вóзнакь, задомь.

Уїйdtmarfd) , m. зворотний похóдь;

óдступленє.
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9їйdfфritt, m. зворотна ступа , по

ступованє взадь.

УКїidtfeite, f. задна сторона, задь,

обороть.

9їidfiфi, f зглядь, увага: in — bef

fen зглядомь того; in — зважаю

чи, вбачаючи на.

9їїitfid)tfid), adv. зглядомь.

9іїitfid)télog, adj. беззглядний.

9їїitfid)télofigttit, f, беззгляднóсть.

9ійdfit, m. задне сидженє.

9їйdtjpradje, f. переговорь, розмова;

— пеbmen переговорювати ся зь

КИМТЬ.

9їйditanb, m. зостанокь, недолькь.

9liitftánbig, adj. позбсталий, недо

лЬчний.

9їйdtritt, m, óдступленє.

9їйdttpirté, adv. назадь, задомь, на

задгузь, взадь, на вóзнакь.

9їйdiueфfel, m. зворотна тратка.

9ійdipeg, m. зворотна дорога, пó

вороть.

9їйdthoeife, adv. мало-по-малу.

8їйthpirfenb, adj. взадь дЬлаючий.

8їйdhpirfung, f. взадне дЬланє.

8їiidушg, m. зворотний похóдь, óд

ступлене, сповороть.

9їibe , m. песь (самець),

вовкь; кудлатий песь.

9tubel, n. глота, юрба, череда, гро

Мада, стад0.

Уtuber, n. весло, кйрма, керма.

Уtuberd)еп, n. весельце.

9tuberbanf, f, веслова лавка.

Уїшbera (pl.), f. УЖшine, Srйmmer.

Уtuberfпеd)ї, 9tuberer, m. керманичь,

веслярь.

8їubermeifter, m. надкерманичь.

Уtuberп, v. n. веслувати, керманити.

УКнberп, р. веслованє, кермованє.

Уїuberfфії, n. весловий корабель.

Уtuberfd)lag, m. ударенє весломь

(кермою).

ЛИСЬ,



8Ruberfpert

9Rubertoerf, n. весла (pl.).

9їuf, m. кликанє, кликь, голось ;

(baó (9сrtid)t) поговóрка, пого

лоска , слава ; f. 8erшf.

SRufen, w. a. unb n. кликати, закли

кати, взивати, кричати ; beim 98a=

lmém — 3акликати К0Г0 П0 ИМЮ.

9tufсп, n. кликанє.

9їufcr, m. кликачь.

9ійge, f (УIntlage, 9Initige) донось;

(bie llnterfud)ung) судова розвЬд

ка , вислЬдованє ; (aló 9ll)nbung)

кара, нагана, лайка ; (гіп Ч80listi=

grfet) полицейське постановленє;

Сеin Jійgegerid)t) судь.

SRйgen, v. a. (heid)ulbigen) винувати,

винити; (tabeln) хулити, сварити,

доганяти оber дорЬкати кому ;

(firafen) карати.

9їйgengerid)t, n. судь для вислЬдо

вання проступкóвь.

9ійger, m. доносець.

Уtube, f. супокóй, спочивокь, су

- почив(н)oкь, óдпочивокь, випочи

нокь; (Зфlaf) сонь; (Sob) смерть;

fid) іur — begeben кластися спа

ти; 3ur — fommen умерти.

Уlubrbant, f. лавка (ослóнь) до ви

починку.

9їubebett, n, лóжко до випочинку.

Уїubrn, v. n. спочивати, опочивати,

óдпочивати , припочивати; ruben

Іaffen eine Cad)е оставити оber

лишити дЬло ; )icr rubrt ту п0

ЧИВ86.

8їubepaufe, f, випочивка.

SRubeplat, m. мЬсце супoчивку.

9Rul)ершnft, m. точка супочинку,

перестанка.

8tubeftdtte, f. мЬсце супокою оber

супoчивку.

8ші)сібrer, m. колотникь супокою,

несупокóйникь.

— 128 — 9ійbrbret

9Жubeftunbe, f. чась супoчивку, го

дина óдпочивку.

9їubetag., m. день супoчивку, день

вичасу.

9їubig, adj. супокóйний , смирний ,

сумирний , тихий, рахманний ,

благий ; ein rubige8 (9сtuiffen су

покóйна (чиста) совЬсть.

9їubm, m. слава, честь, хвала.

9ішbmbegierbe, 8їubmgicr, f, хБть

слави, славолюбнбсть.

Уішbmbegicrig, adj. жадний слави,

лохний за славою, славолюбний.

8їibmсп , v. a. славити , хвалити ,

величати; fid) — хвалитися, ве

ЛИЧ8ТИСЯ.

Уїїibmсn, n. хвальба, величанє.

9їйhmlid), adj. хвальний, славний,

величавий, похвальний.

9їїibmlid)feit, f. похвальнóсть.

8їubmІ08, adj, безхвальний, безслав

ний.

9їubmrebig, rнhmfїid)tig, adj. чванли

вий, гороєжливий, величний.

Уtubmfud)t, f. хЬть (жадоба) слави.

9їubmfїid)tig, adj. славолюбний.

Уtubmboll, adj. славний, прехвальний.

Уїubmlpiirbig, adj. достохвальний,

слави оber чести гóдний.

SRubr, f. бЬгавка, бЬганка; rotbe —

червЬнка, почеревниця.

9їїibreri, v. a. дотиркнутися оber

докинутися чого, торкати що,

приторкатися чого, рухати ; (um=

тfibren) мЬшати, бовтати, кала

путати ; bie Srommel — бити вь

тарабань, тарабанити; ba8 рсri —

тронути серце; роm S8{ite gerйbrt

tpcrben бути громомь раженимь,

зашибненимь бути (act, шибло

на него), нарушенимь бути ;

v. n. f. 9errilbren, Winribrcn, 8e

rйhren.

9iii)rbrti, m. калапутька.



• 9їйbrenb

9їйbrenb, adj. трогаючий, зрушли

вий.

9Rйbreier (pl.), яєшниця.

9їйbrig, adj. рухавий, живий, непо

сидющий.

9їiibrigfeit, f. рухавóсть, живóсть.

5їiibrfelle, f. вареха, копистка, по

лонниктб.

8шbrfraut, n. богатинка, богатиця.

9ійbrfrйde , f oжегь, кочерга, ко

цюба.

9їїibrІóffrl, m. вареха, полонникь.

9їїibrmid)nid)tan, о. нетиканка.

9їiibrung, f движенє, трoгaнє, зру

шенє, чувство; — ber &romme!

тарабаненє.

9tubriuurgeI, f. гомотний корЬнь.

9їuin, f. (8erftórung, 8erberben) по

гибель, пагуба, погибокь, розру

шенє, розвалина , розвалисько ,

упадокь, пустка.

8їuiniren , v. a. розрушити, знЬво

щити, губити.

9ійlр8, m. рить, óдригненє.

9їїilpfen, v. n. ригати, óдригнути.

9їum, m. румь.

9Rшmmel, m. (9aufen) купа, грома

да; im — faufen гуртомь ку

пити; (im $ifeffpicle) румель; f.

98funber.

9їummelci, f старина дрань, лах

М8Т6.

38ummeln, v. n. бурхотЬ(и)ти.

8umor, m, f. 8їrm.

9iumoren, v. n. f. 8drmen.

8їumpelgcifi, m. f, SBoltergeift.

8шmpelfaften, m. лахманська скриня.

9їшmpeln, v. n. храсть(и)ти.

8шmpeln, n. храстанє, храсть.

9ішmpf, m. туловь, толубь ; (in

brп 9Niiblen) кóшь; (8ісncnipob

nшng) борть; ber Stumpf cinc8

9фifft8 туловь (вязанє) корабля.

— 129 — 9tuфрig

Яйmpfen, v. a. задирати, кривити.

9їunb, adj. круглий, виблий, вЬблий;

(bit) ботЬлий, повновидий, тов

стий ; runb berum навкруги, на

округь, кругомь; сttpaó — ber=

duófagen сказати що отверто

Спросто зь моста).

9tunb, n. круть, округлбсть.

9їunbe, 9tunbbeit, 9їшnbung, f.

округлóсть, округь; in bic —

кругомь, наокругь.

9ійnben , v. а. круглити, закруг

ЛИТИ.

9Rumberbaben, adj. банястий.

9їunbetani, m. коло, хороводний

ТаНеЦЬ.

9Яunbgefang, m. хороводна пЬсня.

9Runblid), adj. округлявий.

8Runbfdule, f, вЬблó.

9їunbfфіIb, m. круглий щить.

9ішnbшng, 9ійnbung, f. кругленє,

круглóсть.

9їunbfd)nur, f, кулька.

9їune, f. руна.

9їunenfdrift, f pyничне письмо.

9їunfelrtibe, f. буракь (цвЬклий оber

звичайний), ботва, блитва.

9їunfelriiben3uter, m. бураковий цу

корь.

8їunfen, m. кусень.

| Уїuniel, f морщина, близна, бора

(getp. im pl бори), рЬса.

Уtungelig, adj. поморщений ; рЬса

тий, бористий.

9ішngelm, v. а. морщити, супити ,

хмарити.

9їuфfen, v. a. скубати, скубти, сЬ

пати, кундосити, виривати, ми

кати, рвати, дерти.

9їupfen, m. скубанє, сЬпанє, ми

К8Н8.

9ішppig , adj. обóдраний, лахман

ський, дрантивий; бЬдний, ску

пий.

17
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9їupreфi, m. (№inberfфrtter) бубакь. (9іїiftig, adj, здоровий, сильний,

Лupreditétraut, n. f. 8Ішtfraut.

98utal, adj. сьльский, сельский.

9ішfфeln, v. n. шелестЬ(и)ти, хру

стЬ(и)ти.

SRuй, m. копта, сажа,

9luiartig, adj. сажоватий.

9lufig, adj. окоптЬлий.

9їufїс , m. Росиянинь, Москаль.

9їїifiel, m. хрюнька, хрюнь, рило ;

(bcim Glephanten) труба, хоботь.

УRiifieldben, n. хрюнька, рильце.

9ttifїeltdfer , m. довгоносикь.

9luffig, adj. сажею замурганий.

Уluffin, f. Росиянка. Московка.

9tuffifd) , adj. росийський, москов

ський.

УNufóbl, n. доготь.

Shiftbaum, m. крокви, подопри (pl);

f. Jiiifterbatum.

9їїiftb0t, m. кобильниця , пбдпори

(pl).

УЇїiften , v. a. приготовити, гото

вити, зладити , знарядити ; ein

8augerift madjen руштувати ; fid)

{u ettpaó — приготовлятися , ла

дитися ; f. УSaffmen (fid).

3їiifter, m. ильма, вязь, вязь; \torf

riiftcr, m. бересть, бльшакь, ку

пакт, ; —ipalb, берестнйкь.

*}ійftern , adj. ильмовий , бересто

ВИ11.

9їйftbauó , n.

дóмь.

арсеналь, оружний

G.

За, int. гейже, нуже.

Заal, m. свЬтлиця, кóмната.

Заalfenfter, m. óкно вь свЬтлици.

•аalibiire, f. дверь вь свЬтлици.

Заame, m. f. Game.

кремЬзний, яркий , черствий ,

жвавий, хватський.

У\tiftigfeit, f, черствóсть, жвавóсть.

8Їїifttammer, f. збруЬвня.

Уїйftleiter, f. драбина у воза.

9їйfilod), n. руштовна дЬра.

9ійftfiange, f, руштовна жердка.

9їйfttag , m. день приготовленя.

Уїiifішng , f. приготовленє ; ряжа,

знарядь, приборь воєнний, збруя,

модерунокь, ружиє.

УЇїifttpagen , m. драбинястий вóзь,

брика.

Уїйftyeug , m.

ЧИН8.

УКuthe , f. пруть, лоза, березина ,

витка ; (а(8 &fingenmaf) сажень,

пруть ; (Єd)hpany) Фбсть, хвóсть;

{baó intinnlid)е (5lieb) мужеський

ЧЛ6НТЬ.

9їutbenfd)lag, m. ударенє лозою (бе

резиною), плетнЬ.

Уtuffd)bahn, f. спусканка.

Уtuffd)cr, m. спускальникь.

9їutїd)еп, v. n. f. (9lcitcn ; (fid) fitenb

fortbetbegen) спускатися (задкомь),

К0ТИТИСЯ.

махина, стрóй ; на

9їiitteln, v. a. торóсати, бурикати,

трясти, сЬпати, торгати.

9їiitteln, n. торóсанє, буриканє,

трясенє, сЬпанє.

Уїiittfirol), n, трясаниця.

G. С.

Фаat, f. сЬяне, сЬйба, сЬвба, за

СЬвь.

Єаatfelb, n. засЬяне поле, царина.

Заatgerfte, f, ячмЬ(e)нь оber ярець

д0 засЬву.



95аatform

(2іаatform, n. жито до засЬву; на

сьнє.

Заattrdbe, f. гайворонь.

Єаatgeit, f. чась до сЬяня, сЬйба.

Єabbath , m. субота, день субот

ний, шабась, сабашь.

еabbathjabr, n. рóкь сабатовий.

Зabbatfфdnber, m. соромитель ша

басу.

Gabbathfd)ónberei, f, соромленє ша

басу.

еabbathtag, m. день шабасу.

Sabbern, v. ц. п'Ьнитися.

Єdbcl, m. шабля.

(2їbelbeine (pl.), вигинчастй ноги,

кривй ноги.

еábelbeinig, adj. вигинчастй ноги

маючий, кривоногий.

Gibelbobne, f. турецький горохь

(бóбь).

Єdbelfórmig, adj. шаблеватий.

еїbelfйfig, adj. f. Зdbelbeinig.

Єїbelbieb , m. парунь (ударь) ша

блею.

(2ábelflinge, f. клинка óдь шаблЬ.

Єdbeln, v. a. рубати оber cЬчи ша

блею. -

Єdbeltafd)е, f. ташка.

Фdbenbaum, Gabebaum, m. савйна.

Gафr, f. рЬчь, речь (f); (9efфif)

орудка, справа, дЬло; (Greignif)

приключай , пригода; ber gad)е

іu piel tbun переступити мЬру.

(2іїdjeld)en, n. маленька рЬчь, дрóб

ниця.

95adherfldrung, f pБчеве виясненє.

Зафfállig, adj. — fuerben програти

справу.

Зафfїibrer, m. f Єафtbalter.

Єафinbaft, m. грясть рЬчи.

Фad)fenntniй, f, знатє рЬчи.

Єафfепner, m. знавець (рЬчи).

Єad)funbig , adj. свЬдомий чого ,

свЬдущий рЬчи.

— 131 — (200rament

Єафlage, f. положенє (рЬчи).

Єdd)lid), adj. рЬчевий; ba8 fdd)fid)е

(9efd)led)t póдь середний.

Єіфlid)feit, f. рЬчевóсть.

Зафregifter, m. спись рЬчи.

Зрафte, adv. тихо, тихцемь, пово

Ли, 3ь - мег0НЬКа.

Зафberftánbige , m. знавець, зна

Т0КТЬ.

Зad)ipalter , m. заступникь (прав

ний), правотарь, оборонникь;

(9efфdftétrїger) справникь.

Єat, m. мЬхь, мЬшокь ; (98eutel)

кишеня, кармань ; einem in ben

З5at fteden подужати (звитяжити)

кого ; f. Яроbenfat ; eat cinc6

9їaud)hpert8 бламь.

Зatbanb, n. мотузокь óдь мЬшка.

Є5dddjen, n. мЬшочокь.

Gótel, Getel, m. мошонка , тор

бинка.

(20ten, v. a. uilb n. вь мЬшокь

класти, вь мьшокь (вь мЬшки)

сипати; fid) — западатися, осЬ

дати, нагинатися ; (bon Stleibern)

бахасто лежати.

(2їden, v. a. утопити вь мЬшку.

Єatgarn, n. сакь, невóдь.

Єadtgaffe, f. глуха улиця.

95atig, adj. бахастий, бахматий ,

мЬшкуватий.

Єadtleintpanb, f. валовина, веретина,

грубе полотно.

85atpfeife, f, кобза, дуди (pl.).

Єadtpfeifer, m. кобзарь, дуда.

Зattpiftole, f. малий пистоль, пи

СТ0ЛЯТК0.

(2adtrdger, m. мЬхонось.

Зadtubr, f, f, Safdjenubr.

Зadtud), n. f. Єфnuфftud); (grobt8

3 ud) веретина, валовина.

Фacrament, n. тайна.



Єїcularifiren

з існtarifiren, v, а духовнй добра

обертати вь свЬтськй, секуля

ризувати.

Єácularifation, f, оберненє духов

нихь д0брь вь добра свЬтськй,

секуляризация.

Зticu[11m, n. вЬкть, столБтє.

Зabebaum, m. савина.

Gabbucticr, m. садукей.

Єabrad), m. бЬсь, кадукь.

Фіїcmann, m. сЬвакь, сЬвачь, сЬ

B8ЛbНИКТЬ.

Єden, v. a. святи, розсЬвати.

Єdetud), n. сЬвачка, сЬвня.

Заffian, m. caфянь, сапянь; —ma=

d)en, n. виправа сапяну.

Єаflor, m, крóкóсь, дикий шафрань.

95afran , m. шафрань; tpilber —, f.

Єafor.

Саfranfarben ,

барви.

Єаfrangelb, adj. шафрановожовтий.

Заft, m. сокь , сóкь; Gaft in

28atime мяска.

Зdftd)еп, u. cочокь, мясокь.

Єaftgrйn, n. сокова зелень.

ЗDaftig, adj. сочистий, мясний.

Єaftigfeit, f. сочистóсть.

СаftІ05, adj. безсокий, сухий.

ЗаftІofigfeit, f. безсокóсть, сухóсть.

Заftpoll, adj. сочистий.

Заge , f, повЬдь, повЬсть, чутка,

погудка, поголоска ; переказь,

преданє.

Єdge, f. пила, пйлка.

Зdgeblatt, n. плать пили, пила.

Єdgebod, m. кобильниця (до рЬзаня

дерева).

Зdgefifd), m. пила (риба).

Єdgefórmig, adj. пилуватий

Єdgemїiblс , Єфncibemiiblс , f. тер

такь фБрась.

Єdgen v. a. пилувати, пилою рЬ
38ти,

adj. шафрановоЬ

— 132 — Galar

Єdgen, n. пилованє.

Єagen , v. а. казати, говорити

(вогорити), повЬдати, речи, ска

зати, повЬсти, мовити ; man fagt

говорять, говорють, повЬдають ,

чути, чутка йде; Іaffen fie fid)—

дайте собЬ сказати ; fо ди —

такь сказати ; baó bat nidjté du

fagen cе нЬчо (ничó) не значить;

fiir cinen gut — ручити за кого;

дш fagen pflegen мовляти.

Єdgefdmieb , Єїgefd)mibt, m. пило

вий майстерь, пилярь.

Єdger, m. тертичникь, трачь.

Єdgefpine (pl.), трачинє, трачовинє,

опилки (pl.). -

95ag0 р. саго; —baum , m. са

гове дерево.

Єablbailb , m. Єablleifte, f крайка ,

хлякь; (cine Є5tcinart) круxь.

Єabltреibe, f. ива.

3al)ne, f, смитанка, смитана.

Зabmenfófe, m, смитанковий сирь.

Єaite, f. струна; bic Єaiten bod)

fpannen много хотЬти, сig. висо

ко струни натягнути.

Зaiteminftrument, n. струнний оber

з0 струнами инструменть.

Єaitchflang, m. звукь струнь.

Єaitenfpiel, n. музика (на струн

нóмь инструментЬ).

Єaitenfpicler, m, музиканть (граю

чий на струннóмь инструментЬ).

Єаferfalf, m. подóльский сокóль.

Єаframent, n. тайна.

Єаframentiren (fatermentiren), v. n.

проклинати, матЬркувати.

Заframentlid), adj. тайновий.

Заfriftan, m. титарь; паламарь.

Єafriftri, f pйзниця церковна. .

Зdfularifation, f, f. Зdcularifation.

Єalamanber, m. салямандра.

Єalar, Єalarium, n. платня.



95alarirem

Єalariren, v. а. f. 8efolben.

Єalat, m. шалата, салата ; (3шrfen=

falat, m. шалата зь бгиркóвь.

Єalatfopf, m. головка шалати.

ЄalatfфйffeІ, f. салятирка.

Єalbaber, m. плетунь, бовтунь,

торопата.

Єalbabcrei, f, торопанє, бовтанє.

Єalbabern , v. n. плести, балагу

рити.

Єalbe, f масть, мастило.

ЄаIben , v. а. мастити , намастити ,

мазати, намазати.

Galbei , ЄаIbct, f, шавлЬя; (сви

нюхь). А

Єalbeitueibe, f. рокйтина, рокйта ,

лоза.

Єalbóbl, n. миро, єлей помазания.

ЄаIbung, f. помазанє, намазанє,

НаМаЩeНЄ.

ealbшgércid, falbшngáооII, adj. чу

СТВИТЄЛЬИИЙ.

Єalbiren, v. a. скóнчити рахунокь.

ЄаIb0, n. заключене рахунку.

Єalcр, f, курячЬ слези (aud) Єa=

Іephourgel).

Єaline, f. жупа, соляна гора.

Єalm, m. f. Саф8.

ЄаImiat, m. саломякь.

Єalomonófiegel, n. кульбаба.

Єalon, m. велика свЬтлиця.

Єalpeter, m. сальтра.

Єalpeterartig, adj. сальтруватий.

Єalpetererbe, f. салЬтряна земля.

Зalpttergeift, m, салЬтряний духь.

Єalpetergrube, f. салЬтряна яма.

95alptterbiitte, f. салЬтряна гута.

ЗаIpettrfauge, f, сальтряний лугь.

Єalpeterfiure, f. сальтряний квась.

Зalpeterficber, m. сальтроварь.

9alpeterfieberei, f. сальтроварня.

Salpeterfloff, m. сальтрорóдь.

9alpetertpaffer, n. сальтряна вода.

— 133 — Фаf{mefte

Єalpetrid)f, adj. салЬтруватий.

Єalpctrig, adj. сальтряний.

Galter, m. псалтира.

Єalfe, f. росóль.

Єalutiren , v. а здоровкати кого,

чоломкати кому, витати, честь

óддавати.

ЗаIbe, f, вистрЬль; —fd)шй, m.

вистрЬль привЬтний.

Єalbiren, v. a. спасти, вйбавити.

Єali, m. сóль.

Єal{aber, f. сóльна жила.

Єaliant, n. жупа, сóльна кантина.

Єal{bramte, m. жупокь пóджупокь.

Єal{bcrg, m. сóльна гора.

Єal{blod, m. брила соли.

Єalibrйbr, f. росóль (сóльний).

9algbrunnen, m. сóльна колодяжь.

Єalien, w. a. солити.

СаІ3en, n. соленє.

ЄаІ3erbe, f. сóльна земля.

Gal3factor, m. жупникь, жупокь.

ЗаІ3faR , m. солЬвка ; (aló flcine8

(Уefїf fйr'è Єali) сóльничка.

ЗаІ3fifd) , m. солена риба.

ЗаІ3gelb, n. сóльне (gen. —ого).

ЄаІ3gla8, n. соляне шкло.

ЗаІ3grube, f. сóльна гора, жупа.

9alºgurfe, f. солений огиpoкь.

Salibanbel, m. торговля солею

(сóллю).

ЗаІ3ig, adj, сóльний, солоний.

Saligteit, f. солонóсть.

Salinfpettor, m. жупокь, жупникь.

9 аІ3fІой , Gal{flumpen, m. брила

соли, груда соли.

9al{forn, m. зерно соли.

9alifotbe, f. сóльна баня, соле

варня. -

Зalgfraut, n. сóльна трава.

Єа[3fudjen, m. сóльна палиниця.

ЄаІ3Iate, f. росóль (сóльний), ропа.

Єalyintier, n. солемЬрь.

ealitneite, f. сóльничка; солЬвка.



ЄаІуorbnung

єatiorbnung, f. сóльний уставь.

еalipdd)ter, m. державникь соли.

Єalipunge, f бобовниця.

Єaliquelle, f. сóльне жерело, сбльна

нора.

Зalidule, f. сóльний ствопь.

Єalifdure, f. сóльний квась.

galifфії, р. корабель сóльний оber

бдь соли.

eal{fdhreiber, m. сóльний писарь.

ealtfieber, m. зваричь, солеварь.

Зalifieberei, f. с0льна баня.

еalifee, m. солоне озеро.

(20lifoble, f. cйровиця, ропа.

Gal{ftcшer, f. податокь бдь соли.

Єal{fl)al, n. сóльна долина.

Gal{thcile (pl.), с0льнй частицЬ.

ФаІ3tonne, f. солЬвка.

ЗаІАрсrfашf, m. продажь соли.

Gal{berfdшfer, m. пóджупокь, жуп

никь, жупокь.

ЄаІ3hраїcr, n. сóльна (солона) во

да, росóль.

Єalgipert, n. (ЗаІ3grube) жупа, сóль

на гора ; (3al{fieberci) сóльна

баня.

Єal{iuefen, n. жупництво.

Game, m. зерно, насЬнє, сЬмя; f.

З5adt.

Є5amenaber, f. насЬнна жила.

Зamenbaum, Jutterbaum, m. роз

садне дерево.

Єamenbldódjen, n. мЬхурець насЬн

ний.

Єamenfluf, m. теченє насЬня.

Зamengefife (pl.), насЬннй судини

(начиня).

Єamengebїшfe, n. насЬнникь, серце.

Зamembimbler, m. торгуючий насЬ

н6мть.

Зantenbol3, n. розсаднй дерева.

3anichteld), m. насЬнна чашка.

90іпепfopf, m. насЬнна головка.
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camentorm, n. зерно, насЬн6.

Єamentraut, n, рдесть.

eammenlappen, m. листень.

Єamenftaub, m. насЬнний пиль.

еamenitengel, m. насЬнне стеблó.

Єamenfirang, m. мотузокь насЬн

ний.

З5amentbierфen, n. насЬнне звЬрятко.

Єammentpide, f, f. 8utterfuite.

(2їmerei, f, насЬнє.

Єamiel, Samum, m. самиєль (вЬ

терть).

Зdmifd), adj. замшений ; — е8 9е=

Der заміша.

edmifd)górber, m. замешникь.

9йmifd)gdrberei, f. замешництво.

95ammelfaften, m. наводникь, водо

ємь.

(2аmmeIn , v. a. збирати, зббрати,

набирати, громадити , нагрома

дити; fid)— fig. прийти до себе.

Gammelname, m. имя збóрне.

Gammelplat , m. зборище, збори

сько, мЬсце збóрне.

Єammet, m. оксамить, бархать.

Єaminetbanb, n оксамитна стрЬчка.

3ammetbltime, f. бархатець.

Єammetem, fammten, adj. оксамит

ний, бархатний.

Єammetbut, m. капелюхь оксамит

ний.

Зammetmйte, f. оксамитна шапка.

Єammetrofe, f, f. 9id)tnelfe.

Зammettpeite, f. оксамитна ками

30ЛЯ.

Єamineffueber, m. оксамитникь. "

Єamimler, m. збиратель, громадникь

—in, f. збирателька.

Зammlung, f, збиранє, громадженє ;

збópь.

Єammt, praep. umb adv. зь, вразь,

зáспóльзь; 81Шe famint всЬ вразь,

всЬ разомь.



edmmtlid)

є{immtlid), adv. umb adj. всЬ вразь,

усь, загаломь, весь, вся, все.

Єamftag, m. субота.

Єanct, adj. святий ; Єanct $сtrш8

святий Петро ; Єanct ЧВашlш8

святий Павло.

єanь, m. пЬсокь; grober — грубий

пЬсокь ; feiner — мЬлкий оber

тонкий пЬсокь ; einem Єані іп

bic 9iugen freuen забляхманити очи

кому, бляхмана (тумана) кому

пустити, обмантити кого.

Єambaal, m. f. Єanber; пескорбй.

Єanbale, f. сандаль.

Gambarad), m. сандарака.

Єambbant, f. пЬскова наспа.

Єanbbecre, f. пЬскова ягода.

Єambberg, m. пЬскова гора.

Єambboben, m. пЬсковина, пЬски (pl.).

Єanbbrud) , m. пЬскове сиплисько;

П'БСКОВа НаСПа.

Єanbbйdife, f. пЬсочниця.

Єanbborn, n. бЬлотернь.

Ganbbfine, f. пЬскова заспа.

Єanbelbaum, Є аnbe! , m. Запbe!

boly, n. сандальне дерев0.

Єanter, m. судакв.

Єanberi, m. пЬскова руда.

Єanbfaf, n. пЬсочниця.

Єanbfarbe, f. пЬскова барва.

Єanbfelb, р. пЬскове поле, пЬско

ВИН8.

Єanbgebirge, m. пЬсковй гори.

Зашbgegenb , n. пЬскова сторона,

пЬски (pl.).

Єanbgrube, f. пЬскова яма.

Єanbgrunb , m. пЬскове поле, пЬ

сковий грунть.

Єambbafe, m. бЬлий заяць (яць).

Єambbaufe, m. купа пЬску, пЬско

ВИ05К0.

Єanbbйgel, m. пЬсковий горбь, пЬ

сковий пагóрокь.
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Єanbig, adj. пЬсочаний, пЬсковий.

ЄambinfсІ, f. пЬсочаний островь,

пЬсковий островець.

Єanbflой, m. груда пЬску.

Єambform, n. зерно пЬску, зеренце

пЬску.

Єanbfraut, n. топóлька ; пЬсочна

трава.

Єanbfudjen, m. крихкий пляцокь.

Єanbldufer, m, туруxтань,

Єanblaud), m. чосникь пЬсковий.

Єambmann , m. пЬскарь; ber —

tomint (im Єdjeric) хочеся спати.

Запbmobn , m. пóльний (полевий)

М8lКТЬ.

Gambraufe, f. пЬскова руква.

Ganbregen, m. пЬсковий дощь.

Єапbricbgraó, n. (Єеegra8) пЬскова

осока, морська трава.

Єanbfat, m. мЬшокь зь пЬскомь.

Єambfфimmel, m. бЬлий (пЬскова

тий) кóнь. о

Єanbftein, m. пЬсковий камЬнь, пЬ

СКОВеЦЬ.

Єanbuhr, f. пЬсочаний годинникь.

Запbipeg, m. пЬскова дорога.

Єапbipeibe, f. рокитина, рокита.

Є5ambipebe, f. завала, заспа пЬскова.

Єanbhоїifte, f, степь, пЬски (pl).

Єапff, adj, рахманний , добрячий,

тихий, сумирний, смирний, бла

гий, благенький , супокóйний,

лáгóдний, солодкий, милий, лег

кий ; — fd)lafen солодко спати ;

cine fanfte 95timme рахманний (ла

гóдний) голось ; fanfter &ob лег

ка (супокóйна) смерть.

Єinfte, f, носила, ношЬ (pl.).

Єйnftentréger, m. несучий носила,

Н0СИЛЬНИК"Б.

Єапftbcit, f. рахманнóсть , лагóд

нóсть.

еапftmші, пn. рахманнóсть, лагóд

нóсть, тихóсть.



Єanftmйtbig

Єanftmitbig, adj, рахманний, тихий,

лáгóдний

Єanftmitbigfeit, f, f. Єanftmuth.

Gang, m. спЬвь, спЬванє.

Єdnger, m. спЬвакь, спЬвець, пЬ

сникь, пЬвець.

Єdngerin, f. спЬвачка.

Єdngerifd), adj. спЬвний, пЬсенний.

Єanguinifd), adj. сукристий, опали

стий; живий, веселий.

Єangbogel, m. птиця спЬвна (щебе

тюха).

Єanifel, m. цЬлюща трава.

Єanitétéfollegium, n. рада здоровя.

З5appcrlot, fappciment a до чорта,

пекь до чорта.

Єappe, f. пóдкопь.

Gappeur, m. пóдкопникь.

Єappbir, Єaphir, m. шафирь.

Сарріren, fappen , v. n. пóдкопати,

перекопати.

Єarafi, m. шабля.

Єarbelle, f, сарделя.

Єarbellenbriibe, f, сарделева юшка.

Єarbellenfalat, m. сарделева шалата.

Єarbrr, Єarbon)r, m. сардоникь.

Єarg , m. домовина, деревисько

(трудна, трулно, трумно), грóбь.

Єargtud), n. смушокь.

Єargbedel, m. вЬко óдь домовини.

Зarfaftifd), adj. колючий, терпкий.

Єarfopbag, m. гробниця.

гiarmat, а. Сармата ; —ifd), adj.

сарматський.

(2arfaparilla, f. capзапарель.

Garfd)е, f, саржа.

Зarfфсntреber, m. саржникь.

Єаfїafrak, m. cacaфрась.

Заfbaft, adj. осЬлий, поселившийся.

Зatan, m. сотона, сатана, чорть,

бЬсь, кадукь.

Єatanifd), adj. coтoнський, бЬсов

ський.
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Фatanéengel, m. ангель зь рогами.

еatiófaction, f, f. (Успшgti)uung.

eatrap, m. сатрапь.

Gatrapie, f, сатрапия.

eatt, adj. cитий, ситний, насичений,

довóльний, вдовóльний ; id) biп

beffen fatt вже минЬ се докучило

(надоЬло) ; fid) — tffen до нехо

чу наЬсти ся; fid) — fehen на

дивити ся д0 в0л Б.

Gattel, m. сЬдло, кульбака; bóІ3cr=

ncr — терлиця, тертЬла ; 0l)ne

— fahren на охлякь (óклепь)

Бхати ; auó bem — beben виса

дити зь сЬдла, витиснути і in alle

Зtittel grred)t fein спос0бнимь бу.

ти д0 ВСéГ0.

Єattelbaum, Gattrlbogen , m. лукь.

Gattc{bcin, ш. кóнське сЬдло.

Єattelbad), п. сЬдловата стрЬха.

Sattelbete, f, чабракь, килимокь

на сЬДЛ0.

Фattelfeff, adj. сидячий твердо вь

сЬдлЬ ; знаючий що, свЬдомий

Ч0Г0.

Gattelgurt, m. попруга.

Єattelbof , m. дóмь освободжений

óдь паньщини.

gattelfiffen, m. подушка у сЬдла.

Gattelfried)t, m. конюхь, машталЬрь.

Gattelfmopf, m. сЬдлова куля.

Фatteln , v. a. cЬдлати, осЬдлати,

кульбачити , окульбачити.

Gattclpferb, n. кóнь п0дь сЬдло оber

пóдь кульбаку; верховий кóнь.

Gattelfteg, m. каблукь у сЬдла.

gatteltafd)е, f, торба (у сЬдла).

Gatte!3eug, n. сЬдлова ряжа.

Зattbeit, f. ситóсть.

Góttigen , v. a. ситити, наситити,

накормити, наживити, нагоду

B8ТИ.

Єóttigenb, adj. ситущий , ситний,

поживний, живний.



Зdttigung

eittigung, f. насиченє, накормлене,

НаГОДОВЯНЄ.

eattler, m. сЬдляpь, сЬдельникь.

Gattlerarbeit, f. сЬдлярська робота.

eattlerbanbtucrt, n. сьдлярство, сЬ

дельництв0.

eattian, adj. достаточний.

gottfamteit, f. достаточнбсть.

gaturei, f. чаберть.

eathr, m. лЬсовикь, Сатирь.

eatore, f. сатира.

eathrenfфreiber, m. сатирикь.

Єathrifd), adj. сатиричний.

eathrifiren, v. a. сатиризувати.

cat, m. (Зprung) скокь, замахь ;

(cinfat) ставка; (8obenfat) о

садка; (9tebefat) положене, зданє;

(in ber Фrudei) складь.

Єathafe, f. заяць (самиця), зая

чих8.

Єatung , f, установа, уставь, y

хв8л8.

Єatiдсit, f. чась коченя.

eau , f, безрога, свиня; (ашf htm

$apiere) мурга, жидь; (шnfldtbige

98erfon) нехлюйниця, огидниця,

паскудниця , свиня ; cine trid)tige

(2au поросна свиня.

Фашauge, m. волокинникь,

ягода, воронець.

Зашber, adj. охайний , охайливий,

опрятний, хлюйний, чистий, хар

ний.

Єduberer, m. опрятникь, чиститель.

eaubettit, f. охайливóсть, опрят

нóсть, чистота, чистóсть,

Єduberlid), adj. опрятний, чистий;

(bebutfam) осторожний.

Gйшberling , m. охрястанець , Фер

ТИК"b.

Єішbern, v. а. чистити, вичистити,

очистити.

Зduberung, f, чищене, вичищенє.

В0ВЧЯ
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eaublume, f, f. 9йipenyal)m.

gaublut, n. свиняча кров'ь.

éaubohne, f бóбь (звичайний),

Єauborfle, f. свинська щЬтина.

Єaubraten, m. свиняча печеня, свин

СЬКа П6ЧЄНЯ.

Gallbr0b, m. СВИНЯК"ь.

Єашce, f, f. 8ribe.

Єашоifiet, f (9infebifiel) молочЬй

простий оber городний; серпуха.

eauer, adj. кислий, квасний; терп

кий, гнівний; (befd)hperlid) труд

ний, прикрий ; f mirrid); fашc=

rer 9еein квасне (кисле) винó i

— maфen заквасити ; — і0erbеп
киснути , окисати, бухтЬти; ein

faure8 буefid) maфеп насупитися,

захмаритися, чоло зморщити, за

бовдуритися; с8 fid) reфt faticr

maфen laffen побиватися дуже,

пЬклуватися невсипущо.

Фauerad), m. берберись.

Єaucrampfer, m, щавникь, щавЬй.

eauerapfel, m. кислиця, квасниця.

Єансrbraten, m. квасна печеня.

Cauerbrunnem, ra. квасна кирниIIя.

Єauerborn, m. берберись.

Єauerei, f. свиньство, нечистота.

eauerbonig, m. кислий мЬдь.

Єauertlee, m. кислець, заяча капу

0Т8.

Єauertraut, p. квасна (кисла) ка

пуста.

Єtiuerlid), adj, кваскуватий, кислу

ватий.

Фauerling, m. f. *8шd)ampfer.

cauern (fducrn), v. n. кйснути ;

V. а. КВаСИТИ ,

Єauerfall, n. квасна сбль,

eauerfіфtig, adj. замрЬлий, хмар

ний, забовдурений.

Gauerfйf, adj. солодкокваскуватий.

Зauerftofї, m. квасорóдь.

18



Єauerteig

Зашerteig, n. квасне тЬсто.

Єauertopf, m. замрЬлець.

cauerthpfifd), adj. f, fauerfid)tig.

Єацertpafer, n. квасна вода.

giшerung, f. квашенє, заквашенє,

eaufang., m. полóвь кабанóвь (о

динцівь).

Єaufашó, m, злóкало, пиякь.

eaufbruber, m. пяниця, гуляка, злó

к8л0.

еашfen, v. a. пити , злбкати, жло

пати, чморкати , дудлити, пяни

чити; уu fашfen grbrn (bom &bit

ren) дати пити, напоЬти.

eaufem, n. питє, пяниченє, злóканє.

З5dufer, m. злóкало, пийкь, пяниця.

ейшferei, f питє, пяниченє.

9duferin, f, пиячка.

Gaufgelag, n. пиятика.

Єашfbашó, n. дóмь пяниць, коршма.

Gauflieb, n. пияцька пЬсня.

Єaufluft, f. хЬть до питя.

Запgamme, f. кормильниця, мамка.

Gaugefertel, n. f. Єpanferfel.

Запgegefáfe, (pl.) молочнй начиня.

Зашgefalb, n. молочне теля.

Зашgelamm, n. молочне ягня

Gaugen, v. a. cсати, висисати.

(2їшgen, v. a. (грудьми) кормити.

S5йшgen, n. кормленє.

Єaliger, 2ашgefifd), m. держиладь;

f. Gaugeróbre.

Єашgeróbre, f. сисуча труба.

Єашgerйffel, m. ссальце.

Сйшgethier, n. сисуче звЬря.

Єашgejabп, m. молочний зубь.

Gdшgling , m. сисунь, немовля, ди

тина бдь грудий.

95йшgthier, n. сисуче звЬря.

Фашgtptrt, n. f. *ршиmpe.

Єашbat, Єашbete, f. полóвь каба

нóвь.

9ашbirt, m, свинопась.

Єашigel, m, f. Єфtoeinigel.
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eiduifd), adj. свинячий, свинський,

нечистий, неопрятний.

Gaufraut, n. вепринець.

cauladje, f, свинська калабаня оbtr

КЯЛК0Ж8.

Єduldjen, n. стовпець, стовпокь.

Єdule, f, стовпь, ковбань, балясь.

Єauleber, n. свинська шкóра ; (bon

Жrauenimmern) ледащиця, курва.

Зdulenftrmig, adj. стовпуватий.

Зdulenfuf , m. пóднога, пóдстовпє.

Зdulengang , m. стовповий ходорь

(xoдникь); ашd) Зdulenballe.

Зdulentopf, m. головка стовпа, ма

К0ВИЦЯ.

Зdulenorbnшng , f. порядокь стов

пóвь.

Зdulenfфаft, m. стовпень.

Зїulentреite, f, межистовпє.

9ішlentuerf, n, стовпи (pl.), стовпо

ряди.

Зашm, m. край , берегь; рубець,

хлякь, обрубка, обшивка; (9aft)

тирхь, вюки (pl.).

95йшmen , v. a. (mit cinem Gaum

berfeben) обрубити; v. n. (*аш

bern) зволькати, унематися, бд

магатися, вагатися, Пиняти.

Зdumcr, m. вагачь, пинявець.

Сашmefel, m, вючний осель:

Зашmfarrn, m. ópлякь.

З5йшmig , faumfelig, adj. непоквап

ний, несквапний, недбалий, лЬ

нивий.

Зdumling, m. недбалець, бавка.

Зdшmnif, f. шnb n. зволока, про

волока, пробава , бдволока ; пе

репона.

Зашmpferb, n. вючний кóнь.

Зашmfattel, m. вючне сЬдло, бурда.

Зашmfeligteit, f, недбалóсть, не

сквапнóсть, льнивóсть.

Зйшmшng , f. звoльканє, зволока,

бдволока, недбалóсть.



Фашrad)

Зaurad), m. берберись.

Єtiure, f, квась, кислóсть.

Зdureftoff, m. квасорóдь.

Єашrйffel, m. рило.

Є5au8, m. шумь, гукь , галась, ба

ЛЯ07b,

Зашfd)iuemmle, f. свинська калабаня

(калюжа).

Gaufefopf, m. шумиголова.

ЗdufeIn , v. n. шелестЬти; п. ше

лєстть.

Gaufen , v. n. гудЬти, густи, шу

мЬти, бринЬти, свистати.

Gaufem, n. шумь, шелесть, свисть.

Gaufeipinb , m. шумний вЬтерь,

розщибайло; (bon ):enfdjen) шу

миг0л0b8.

Єauftal, m. куча, хлЬвь.

Єautrog, m. свинське корито.

Єautob, m. f. (9dnfefшf.

Фашbegarbe, f, f. Єd)utituad)е.

Фaboyer-КоbI, m. зелена капуста,

волоська капуста.

Єbirre, m. сЬпака, полицайникь.

Єcabiofe, f. Уlder= жовтЬльниця.

Є5cala, f. скаля.

Є5canbirem, v. a. cтoпувати, скан

дувати.

Єcapulier, n. шкаплЬрь.

Єссne, f. ява, поява.

Єcepter, n. булава.

Зceptertrdger, m. булавничий.

Єфаar, f, f. Єфar.

Є5d)abe, f. таргань (Snfect); мóль;

orientalifd)е — манджакь ; beut

fd)е — сась і скребло.

Єd)abebaum, m. кобильниця.

Єd)abeifen, n. скребачка, стругачка.

Єd)abebobel , m. скребликь, стру

г0ль.

Єd)abemeffer, n. скребакв.

Єd)aben, v. a. скребти, шкрептати,

стругати.
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Зфdben, (рl.) паздЬрє.

ефabernat, m. f, SBoffen.

Єфdbig, adj. (frátig) короставий,

шолудивий, паршивий; (bom \tlсі

bern) дрантивий ; f. geigig.

Єd)abrate, f, чапракь, чабракь.

Зd)abfel, n. стружки (pl.), ошкреб

КІЛ,

Зdjad) , m. шахь ; n. (Єфафfpiel)

шахи (pl.).

Єdhad)brett, n. шахóвниця.

Єd)aфer, m. циганство, шахрай

СТВ0,

Єфйdjer, m. розбóйникь; armer —

бЬдолака.

Єфафercr, m. цигань, баришникь.

Єdjad)erп , v. n. циганити, торгу

вати, баришкувати.

Єd)ad)matt, n. шахмать; (febr fd)ipad)

дуже слабий, змарганий, згаро
B8.НИИ.

ЄdjadjipieІ, n. игра вь шахи, ша

хи (pl.).

Єd)aфfpieler, m. играючий вь шахи.

Єдd)ad)ftein, m. шахь.

Зd)ad)t, m. руднйкь,

ЯМ8l.

Єd)adyte! , f. коробка, долóбало, я

щикь, шабатура.

Єфіфteld)en, n. коробчина , коро

бочка, долобальце.

Єфафttlbetel, m. верхь коробки.

ефафtelbalm, пm. хвощь; тряска,

конська трава, сосонка.

Єd)ad)teImadjer, m. коробникь, ша

батурникь.

Зфафttln , v. a. хвощомь гладити

ober терти.

Єфіфten, .v. a. зарЬзати і обман

ТИТИ.

Єd)abe, int. шкода.

Єd)abe, m. шкóда, страта, втрата,

лихо, оскорба; (УSunbe) рана;

рудокопна



ефdbe!

— thum (уuftigen) шкодити кому,

оскорбити кого ; *8 ift — жаль,

шкода.

Єdbdbel, m.

трепань.

ефасп, v. n. шкодити , повадити,

вадити ; іраб fd)abet ba8 що се

вадить ?

ефаoeneriat, m, винагорода шкоди.

Gфайenfreube, f. лихорадбсть зло

радóсть.

Єфайсnfrob, adj., злорадий, лихо

радь, лихорадий,

ефавсnftifter, m. лиходЬй, збиточ

никть.

ефаehaft, adj. (befd)їbigt) пошко

дженИи.

ефавhaftigtrit, f. пошкодженбсть.

черепь; —bobrer, пі.

ефábfid), adj. шкодливий, вáдли

вий, завóдний.

Єфibliditeit, f. шкодливбсть.

сфайlo8, adj. (шпbeid)itigt) непо

шкоджений, цЬлий.

ефафlo8baltung , f, винагороджене

шкоди, задовольнене.

ефаf, n. бвця , бирка, берка , (іп

bcr \tintcripradje) базя 5 сin ge=

fфorncб — стрижена бвця і аІ5

adj. овечий.

ефаfampfer, m. щавЬй менший.

ефаfblattern, (рl} овечЬ солуди

(пархи).

Єфаfbot, m, барань.

ефifd)еп, n. базька, овечка ; (ап

93iumen) базька , барашокь; сr

bat fein — iné Srodent gebrad)t

богато грошá придбавь, добре

ЗаЖИВТЬ СЯ.

giфifer, m. чабань, óвчарь, бвча

рикь, ватась , ватажко, ватагь,

пастухь бдь овець.

Єd)dfcrei, f. óвчарня.

Зdjifergebid)t, n. селянка
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Єфаfbuften

З5фiferbumb, m. óвчарський песь.

єфiferbiitte, f, колиба.

сфdferin, f. óвчарка, пастушка (бдь

овець).

ефdferfieb, n. селянка.

ефdferpfeife, f. пастушна сопілка,

Фуярка.

ефdferftunbe, f. щасливий чась лю

бовникóвь.

Єфifertafфс, f, пастушна торба.

єфаї, n. шафа, поставець.

ефаїcll, n. овеча оber бараняча

шкóра, линтварь.

Єфаffen , v. a. umb n. дЬлати, ро

боту мати, робити; доставити ;

творити, сотворити; купити, на

бути : id) babe mit bir nid)tó 3ш

fфаffen зь тобою нема минЬ ро

боти (дЬла); cinem piel 3ш — та

dhell набавити к0Г0 Велик0г0

клопоту; fid) cine Єadje pom фаІ=

fe fфаffсn oсвободитися бдь чо

го, позбутися чого; (*9ott bat bit

уlclt gefфаffen Богь сотворивь

свЬть: hocr bat bicfс 90:lifїf gefd)af

fсп хто спорудивь сесю му

зику ? *

Ффаffсп, n. творенє.

Зфаfflcifd), n. баранина.

Зфаffnet, m. ключарь, ключникь.

Зфаffnerei, f. ключництво.

Зфаffncrin f ключниця.

Зd)affot, n. руштованє.

Зdjaffutter, п. паша для овець.

Єdjafgarbe, f, деревень, деревЬй ;

кровавникь.

Зdjafgra8, n. овеча трава.

Зdjafbiutdjen, n. плодова оболона.

Єфаfbirt, m, f. Зd)ifer.

Єdjafberbe, f oтaрa (овець), чере

да (овець).

95dbafl)їirbe f, кошара для овець.

Єdjafbuftсп, m. сухий кашель.



ефаftóft

Є5фаftófe, m. овечий сирь, брин

дзя, бундзь.

Зфаflamm, n. ярка, ягниця.

Єфаfaué, f. капушть (f.), вошь

ОВеЧа.

Єdjafieber,

шкóра.

Єd)afinfe, f. конякóвка.

{Зфаflorbecre, f. бобки (pl.), овечий

гнóй.

Єфаfmdfig, adj. овечий, по ове

чому.

ефаfmild) , f. овече молоко; faurc

— гусьлянка.

Зфаfmoften , pl. жеятиця, дзерь,

джирь.

Єфаfmutter, f кóтна бвця.

сdjafott, n. рунтованє.

Єd)afbel3 , m, кожухь зь óвцЬ,

барани (pl.).

ефаfpoten, f. Єdjafblattern.

ефаfftbeere, f. стиски, стрижки (pl.).

Єdjaffdjur, f. стрижь.

Єфаffd)hpingel, m. f. 9artgraó.

Зdjafégefid)t, n. овеча тварь, дурна

тварь. ,

gd)afófopf, m. f. Фшmmfopf.

Зфаfónolfen, f. 2фаfmolfсп.

оdhaffall, ma. бвчинець, óвчарня,

овечий хлЬвь.

Фdjaft, m. Саіп ЗtieftI) холява ;

(an ciner Góttle) стовпень; (am

Усudjter) стовпець; (an ber &finte)

ложе; (Зtamm) пень, пруть,

стовпокь; (апі Зрісf) рáтисько

Фd)iften, v. а. ложе дати, стрЬльбу

оправити.

Зфdftcr, m. рушникарь, пушкарь.

Єфаftgrfimfe, n. нижний окрай у

СТ0ВПа.

Єdjaftbси, n. 2фаfibalm, і11. с000н

ка, полевий хвощь.

Єdjaftbolº, n. ложеве дерево.

n, Брха, ирха, овеча
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Єфdftung, f оправлюванє.

(2djaftpeibe, f. пасовисько для овець.

Зd)afiuolle, f, овеча вовна.

Фdjafgóde, f, f. edjaflaué.

Єdjafgudjt, f. плеканє овець.

Зd)atal, m. шакаль.

Зdjóter , m. жартобливець, бала

гурь, шуткарь.

Ффіїferei, f жарти, шутки (pl.),

барашки (pl.).

Зd)óferн, v. n. шутити, жартувати,

балагурити, барашкувати.

Єd)al, adj. слабий, яловий, вивЬ

трЬлий ; (gefdbmatlоб) пустий.

Зd)їld)en, п. чарочка, чашочка.

Єфаfe , f. (зшn Srinten) чарка ,

чашка, чаша; (bon (Siern, ed)al

thieren) скарлупа, лушпина, луш

па ; (bom &rйd)ten) шкóрка, лу

ска ; (eine6 90leffer8) черенець;

bie Sd)ale jum (Sіїen миска ; bie

9іrnfd)ale черепь голови.

Єd)álen , v. а. лупити, злупити ,

здняти шкбрку оber луску, лу

щити, теребити (рон \tartoffelп).

Зd)їlem, n. лупленє, теребленє, лу.

ЩeНЄ.

Sd)alfift) , m.

скарлупникь.

Зd)albrif, f, вивЬтрЬлбсть, яловóсть.

Зd)alf, m. мацапура, хитрець, лу

кавець і cr bat ben — binter ben

5)ren бнь скритий хитрець.

Зфаftbaft , adj, хитрий, лукавий,

шутливий, пустий.

ефalthaftigfit, Єфaltbit, f. хи
трость, лyкaвoсть.

Зd)alfбашge, m. лукаве око.

ЗфаItéfncd)t, m. лихий (лукавий)

слуга, лукавець.

Зd)alfónarr, m. блазень.

ЄфаII, m. звукь, голось, гомóнь,

бряскбть, бряскь, лусь.

скарлупне звЬря ,



Єdjallen

Єd)allen , v. п. звучати, роздава

тися , гомонЬти, лускати, лу

н8ти,

Зdballod), n. голосниця , гомонна

дЬра.

ЄфаIItport, n. звукослово.

Єd)almei 'о Фd)alinche, f, сопЬлка ,

ШалаМаИКа.

Єd)alotte, f. шарлета.

(2фаfftfit, n. f. gd)iparte.

Єdjaltem, V. п. дЬлати , поступати ,

завЬдувати, розпоряджати.

Зd)althicr, n. скоропуха.

Єd)altjabr, n. рбкь переступний.

Фd)altmonat, m. вставний мЬсяць

Єd)alttag, m. вкладний (вставний)

дєнь.

СфаІttport, n.

сл0в0.

Зd)aluppe, f. човень весловий , ша

люпк8.

Єd)am, m. стидь, стидливóсть , со

ромь; (Єd)amtbeilс ) стидливй

чл6ни.

Єd)ambein, n. стидлива кóсть.

Єd)ónel, m. стóльчикь, пóдножокь.

ЄЖd)tinen, m. тЬнь.

(2d)їmen, v. r. стидатися, сороми

тися, каятися; fd)dmft bш bid) mid)t

тобЬ не стидь (стидно) ?

Зd)amgefїibl, n. почувь стиду.

Єd)amgegenb, f, крокь.

Єd)anglicher, Єd)antbeile, pl. стид

ливй части, стиди (pl.).

Єd)ambaft, adj. стидливий, соромли

вий, унимний, соромяжий.

Є5djambaftigfeit, f. стидливóсть,

соромливбсть , стидь.

Єd)amlo8, adj. безстидний, безлич

ний, безочесний.

Оd)amlefge , f. губа лонова

дрова).

ефашloigtei, f, безстиднóсть, без

ЛичнОсть, невстйдь.

вкладне (вставне)

(на
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Оdjamrotb, adj. червоний óдь сти

ду ; — mad)еп застидати кого;

— iperben почервонЬти, запалЬ

тися, паленЬтися , зажарЬтися ,

3aП0Л0М'БНИТися.

Сфamróthe , f. румянець зó стиду,

ЗаПалЬНЄ.

Єd)amfeite, f. стидь, лоно, надро

Єd)amtbeile, f. Зdjamglicber.

Зd)amyingeldjen, n. клиторь.

Зd)апbbar , adj (fd)inblid) сором

ний, мерзкий, мерзенний, плю

гавий, огидний, безстидний.

Зd)anbbarfrit, f. соромнóсть, мер

збсть, огиднóсть.

Єd)anbbube, m. урвисень, огидникь,

плюгавець, огидний чоловЬкь.

Зdhambbud), n. огидна книжка.

Єфапbbrtel, m. покривка огидного

2КПІТЯ.

Зd)anbe, f. стидь, соромь, неслава,

безчесть, огида, ганьба, нечесть;

mit Єdjambrn befteben, дш Зd)an

brn berben покритися соромомь ;

3и Єd)anben madhen збсоромити,

знеславити, попсувати; fid) 3ш

Єd)anbem arbeitсп зробитися, зму

читися роботою.

Єd)inben, v. a. знеславити, збезче

стити, збсоромити, зневажити ,

насилувати ; (оerunftalten) зьоги

дити, спаскудити ; ein 2) їbd)en—

насилувати дЬвчину.

Єd)inber, m. знеславитель, зневаж

никь, хульникь.

Зфапbflet, m. закала, стидь, не

слава; (cl8 %)crfon) огидний чо

Л0ВЬк'ь , Плюгавець.

Єd)anbgrbot, n. Зd)anbgelb , m. без

цЬнь; соромний грóшь.

Єфanbl)alber , adv. задля (ради)

стиду.

Єdjailbbure, f, курвиско.



Єфánblid)

Єd)ánblid), adj. огидний, мерзкий,

плюгавий, мерзенний, паскудний,

безочесний, безчесний, безсором

ний.

Зфйnblidjteit, f огиднбсть , мер

збсть, безчеснóсть, соромь.

Єфambmal, n. f. Зdjanbfled.

Зd)anblйge, f. явна брехня.

95dbanbmaul, n. соромний писокь.

Єd)anbpfabl, m. f. *Branger.

Є5d)anbreben, Єфанbhporte, pl. огид

нй (безчеснй) слова.

Єdbanbftйd, n. огидна штука.

Єфanblbat, f огидне (безчесне)

дЬл0.

Єd)їnbung , f, знеславленє, збезче

щенє, збсоромленє.

Зd)anf, m. шинкь.

Єd)ange, f, шанець, бóйниця, окóпь,

варовня.

Єфапуen, v. n. окопи робити, ко

пати рóвь, обваровувати.

Зd)an3grdber, m. окопникь.

Зd)anyfleib, n. закривне полотно.

Зd)angforb, m кóшь окопний.

Єd)angfunft, f окопництво.

Єd)anipfabl , m. окопний

(стовпь), деревяний стовпь.

Єd)angiperf, n. шанцЬ (pl.), окопи.

Єфап33eщg, n. окопнй знаряди

(ряжи).

Єd)ar , f громада , купа, юрба,

товпа, тьма ; Зdjaren, рl. полки,

вóйська.

Єфarben, fd)їrben, v. a. порозрЬзу

вати, покраяти.

Єd)arbod, m. шкорбуть.

Єd)arbodótlee, m. f. *Bittertlee.

Єdjarbodétraut, n. ростопасть, зе

Л63ИМТЬ.

Зd)aren, v. а. громадити, горнути.

Зd)arf, adj. острий (гострий, во

стрий), бритький; (brigenb) вдкий,

А

К0ЛТЬ
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цЬпкий ; (firenge) острий, жор

стокий ; (00n &йnen) звóнкий ,

звучний ; (bom 93erftanbe) би

стрий, острий ; (bom Gffig) мóц
НИИ.

Єd)arfblit, m. бистрий зópь, би

строта, бистрбсть.

Єdhórfe, f. бстрó брить (f); (bom

8Ійffigfeitcn) Бдкóсть, острóсть;

мбць; бистрота, бистрóсть; f.

31rtnge.

Єd)arfedig , fd)arffantig, adj. пружи

стий, гранястий, острокóнча

СТИИ,

Єd)irfen, v. а. острити, брусити,

точити, заострити.

Єd)arfrid)ter, m. кать, вЬшатель.

Зdarffraшt, n. липчикь.

Єd)arfridjterei, f катóвство; меш

КаН6 КаТЯ.

Єdbarffd)їitle , m. цильний стрЬлець.

Єd)arffid)tig, adj. бистроокий, остро

видний, острозорий.

Зd)arffid)tigfrif, f oстрoвиднóсть.

Єdarffinn m. Єфarffїnnigtcit, f. би

строна, бистроумнóсть.

ed)arffinnig , adj. бистроумний, до

гáдливий, домисливий.

Зd)arfїpitig, adj. острокóнчастий.

Єd)їrfшng, f. остренє, заостренє.

Єd)arlad) , m. шарлахь, червець;

(Яrantheit) скарлатина.

9d)arlad)baum , пш. шарлахове де

рево.

Єd)arlad)beere f (Єфilblauá) чер

ВеЦЬ.

Зіharlaфen, adj. шарлаховий.

Єdjarlaфfarbt, f. шарлахова барва,

кармазинь.

Єd)arlad)fdrber, m. кармазникь.

Єd)arІафficber, n. скарлатина.

Єфа Іad)flcib, n. шарлахова одЬжь.

Зфarlad)fraшt, n. ed)arlei, m. ди

кий шарлахь; (inula oculus Chri



Єфarmйte!

sti) омань; (borago) буракь;

серпуха.

ефarmitel, n. перестрЬлка, зу

стрьчка, зарва, шермицерия.

сфатівtin, v. р. перестрЬлюва

тися герцювати.

Зd)drpe, f. шарпа.

Єфатріс, f. скубанка.

Єd)arre, f. скребак'ь (залЬзний).

ефarren, m. мясна лавка; 28rot= —

хлЬбна лавка.

сфatren, w.a. umb n. грабати, греб

сти , згортати, скребати , копа

ти, рити; mit ben &йfrn — шур

КаТИ НОГаМИ.

Єфarrfuй, m. шуркь ногою.

Єфarfd)mieb, m. слюсарь.

Єфarte, f. разокь, щербина, щерба,

зубь ; (Зфartenfraut) серпуха.

ефartete, f. дурна книжка.

ефartig, adj. зубчатий. щербатий;

— maфen визубити , зазубити ,

вищербити.

Єdhartpadje , f. сторожа

варта. ф

ефartріфter, m. сторожь (нбчний),

стражникь, вартóвникь.

Єфaripeife, adv. громадами, тов

П8lМИ .

Єdjaripert, n. шильварокь.

Єфariperten, v. n. маленькй роботи

робити.

Зфatten, m. тЬнь і прохолода, хо

лодь ; (Зфut) охорона, захисть,

защита ; in — ftellen (fig.) затем

нити.

ефансn , v. n. тЬнь дЬлати, тЬНь

КИДаТИ.

Єdbattenbilb , m.

видьмо.

Фіhattengang , m. тЬнистий ходорь,

- тЬниста дорога.

нóчна ,

тЬнь, привидь,
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Єd)attenbain, m. тЬнистий гай, дó

брова.

ЗБфattсnfónig, Зdjattentaifer, m. ко

роль (цьcapь) безь власти.

з фattenreid), adj. тЬнистий.

ефансnreid), n. царство тЬни.
ефанспriй , m, натЬнокь, тЬнний

рись.

Зфattenfrite, f.

слаба сторона. *

єфанспірісl, n. китайськй тЬни (pl.).

ефattentibr, f coньчний годинникь.

з фанеnturrt, n. тЬни (pl.).

ефанід, adj. тЬнистий; ci fd)aitiger

SDrt зáтЬнок'ь.

ефattireni, v. а. натЬнювати, НатЬ

НИТИ.

ефattirung, f, натЬнюванє, натЬнка.

Зфatulle, f. шабатура.

єфatullennadjer, m. шабатурникь.

Зфat, m. скарбь, майно, богацтво;

ї. 6efichter ; mein 2фіkфсп серце

моє, свЬте мóй.

ефátbar, adj, цЬнний, дорогий, до

рогоцЬнний.

ефіцbarteit, f цЬннóсть, дорого

цЬннóсть.

з фіhen, w. а. цЬнити, оцінити і

(bофафісn) поважати, цЬнити ;

(batten, meinen) гадати, думати ,

МаТИ За Щ0.

Єфótenótpertb, adj.

дорогий.

Єфiter m, цЬнитель.

зфайardber, m. иськовникь скар

бóвь.

Зфat{gelb, п. податокь.

ефattammer, f. скарбниця, скарбь.

Зфattaften, m. Єфat{fifіфсп, п.

грошóвниця, скарбонка.

Ффatuicificr, m. скарбникь.

gdhat{meificrani, m. скарбництво.

Ффatipflid)tig, f. Єteшerpfіфtig.

тЬниста сторона ;

многоцЬнний ,



ефацша

ефatung , f. наложенє податку і

побópь, податокь, драча.

Єфtitung , f. пошановокь ;

н6н6.

Єd)au , f, видно, призбрь , озбрь,

прозópь, показь, оглядь ; *шr —

duóftellen виставити на показь.

Єd)aubrot, n. хлЬбь покладний.

ефашbfibne, f. позбрище, зрЬли

ще, театрь.

Єфашber , m. торопóть, дрощь,

дриглЬ (pl.), страхь, жахь.

Єфauberhaft, adj. страшний, ляч

ний.

Зdjaubern, v. n. дрожати, дряглЬти,

трястися, жахатися, тримтЬти.

гd)auen, v. a. unb n. дивитися,

глядЬти, бачити, позрЬти.

Єфашer, m. морозь, дрощь , торо

пóть, страхь; (8шfd)auer) видець,

зритель; (borйbergebenber Sturm)

злива, навальниця, туча.

Єd)auerbad), n. пóддаше.

Єфашcrig , fd)auervoll, adj. страш

ний, морозьний, лячний ; (btbені)

дрожачий ; зливний.

ефашern , v. n. дрожати, дряглЬти,

дрижати ; е8 fd)aucrt inid) дрижу,

морозить мене.

Єфашеffen, Єd)augerid)t, n. страва

На П0К83ТЬ.

ЄфашfeІ, f. лопата, опалка; Сушm

Єid)ten bró (9etreibe6) вЬячка.

Єфaufeln, v. а. лопатою гребсти.

Єdjaufelrab, n. водне колесо.

Єdjaufelipert, n, лопаста машина.

Єd)aufel{dbne, pl. переднй зуби.

93фашfenfter, n. виглядне óкно.

Gdjaugelb , m. пропамятний грóшь,

МЄДаЛЬ.

Єфашgrprdnge, f, f. (Уepringt.

95фашgerid)t, n. f. Єфашеffen.

Єdjautel, f. гойдавка, хуставка.

ОЦЬ

/
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ЄфашfсIn , v. а. гойдати, хустати ,

хиткати, хитати, хилЬ(и)ботати,

колихати , бамкати.

gdjauluft, f. хБть оber охота до

ГЛЯДаНЯ.

Зфашm, m. шумóвинє, пЬнá , шу

мовини (pl.).

Єd)їtimen , v. m. пЬнитисє, пЬну

пускати ; v. a. пЬну здóймати.

Зфaumid)t, fd)au mig, adj. пЬнистий.

Зфашmtelle, f. 2фашmlóffrl, m. опо

лонникь, полонникь , вареха.

Сфашmйп3e, f. медаль.

Зdjauplatt, m. видовисько , позори

ще, зрЬлище.

Єdjaufpiel, n. видóвисько, зрЬлище,

игровисько; (Sbcaterftїitt) дра

мать, штука.

Зd)aufpielbid)ter, m. драмописець.

Єdjaufpielbidjterin, f, драмописниця.

Зdjaufpieler, m. акторь, играчь.

95фашfpielerin * f. акторка, играчка.

Єрфашfpielbauó, n. театрь.

Зd)aufpielfunft, f. штука драматич

ня, наука драматичня.

Зdhauftellung, f, вистава.

Зd)aufilit, n. f. gdbaugelb.

Сфеbede, f. шебека.

ефete, f. строкатий (пЬганистий)

К0Нb.

Зфedig, adj. строкатий, пЬгий, пЬ

ганистий, сорокатий, перЬстий.

Зd)еbel, m. чашка (голови), черепь.

Єd)еbrlbobrcr, m. трепань.

Зd)есre, f, f. Зdjere; fфcerem, f. Зфeren.

Єd)есІ, adj. f Єфel.

Зd)еffсІ, m. мЬрниця, чвертень.

Зd)еffeln, v. n. споримь (спорою)

бути, добре видавати.

Зd)еibe, f. кругь, кружокь; bonig=

fd)еibe плястирь меду ; 8enfter

fd)еibе шиба; (*um Є фіейen)

циль (m ).

19



Єdjeibenfórmig

Єфeibenfórmig, adj. кругловатий,

круглястий.

Єфeibengla8, n. бконне шкло.

ефeibenbonig , m. мЬдь вь плясти

рахт».

Є фeibentónig, m. стрЬлець-король.

Єфeibenrohr, n. Єd)cibсnbfid)fe, f.

цильна рушниця.

Єфeibenfd)iefen, n. стрЬлянє до цилю.

Єdjeibenfd)їite, m. цильний стрЬ

ЛеЦЬ.

Зdjeibeniptrfrn, m. киданє круга.

Єd)cibig, adj. кружковатий.

Єфeibc, f (al8 Сrt) межа, переру

ба, перегорода; (а(6 &нttcral)

похва, ножниця.

Єd)еibсblit, m. розстайний (остан

ний) поглядь

Зd)еibtbrief, m. розстайний obcr роз

вóдний листь.

Єd)cibeftinft, f, хемия, лучба.

Зdbribefйnfiler, m. хемикь, лучеб

никть.

Зd)ribtmauer, f. перегорода , за

пóльна стЬна, пересторона.

Зd)еibcmiiп3e , f. здайна монета ,

дрббнй грошЬ.

Єd)еibrti, v. a. дЬлити, роздЬлити,

бддЬлити, розлучити, розвести ;

v. р. розстатися, розлучитися,

роздЬлитися ; розвестися.

Єd)еibrn, m. Єd)ribung , f. розлука ,

розбрать, розвóдь.

Єd)еibcftuilbc , f. година розлуки.

Єd)еibchuanb , f. заполє, запóльна

стЬна, перегорода.

Єd)cibrtuaffer, n. сирвасерь.

Єd)еibctpeg, m. розстайна дорога,

роздорож6.

9d)еibung , f, роздЬль , бддЬленє,

роздЬленє, розлука; — ber Gbe

Іешte розвóдь.

Ффеife, f. ворозка, шльйка.
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Єd)еin, m. свЬть, свЬтло, сиянє ,

блискь; f. 2Infфеin; (bae fdriftli

фc 3eugnif einer grfd)е)епen Єadje)

посвЬдка, квить ; *um — для ока,

про око.

Зфrinbar, adj. видимий, позорний;

змaнчивий, поверховний.

gd)cinbarfeit, f, видимбсть, позор

нóсть, поверховнбсть.

gd)cinbctori6, m. позорний доказь.

Єфrind)rift, m. християнинь позор

ний (для ока).

Зфcinen, v. n. сияти, свЬтити; 3ш

fein fd)cinem здаватися ; еб fфеint

imir бачу, гадаю. *

З d)cinfrcшb , m. лицемЬрний (по

зорний) приятель.

Єd)еinfrcшnbjdjaft, f. позорна приязнь.

Зd)еinfromin, adj. святошничий, y

даючий набóжного.

Єd)еinfrбmmigfeit, f. святошництво,

удана (лицемЬрна) набóжнóсть.

Зd)еinglaube, m. удана вЬра.

Єd)еinbrilig, f. Єфcinfromm.

Єd)еinbtiligcr , m. святоша, пусто

свять, лицемЬрь.

Єd)cinbtilige, f. святошниця.

9d)rinheiligftit, f. святошництво ,

пустосвятство.

Зd)rinfampf, m. позорна битва.

Єфrinfашf, m. позорне купно.

9d)tiпliebe, f. удана любовь.

9фrinmittel, ш. позорне лькарство.

9феintob, m. позорна смерть.

Єфtintobter, ні. завмрець (gen. за

вмерця), завмерлий, позорно

вмерлий.

93феintugent, f. удана добродЬтель.

Єd)еiniibcl, n. позорне зле.

Сd)еinшrfad)r, f. позорна причина.

Єd)еillbtrfauf, m. позорна продажь.

Зd)еife, f. гóвно, лайно; f. Фшrdjfall.

Зd)еiken , v. a. cрати, каляти, па

скудити.



Є5феifer

Єфeiйcr, m. серунь, серило.

Єфciferti, f. cрачка; марниця.

Фd)еif{bаш8, n. серникь, cрачь.

Єd)еit, n. оскалокь, ошкалокь, по

лЬно, четина, лупа.

Єdjeitdjen, n. полЬнце, лупка.

Єd)еitel, m. верхь, вершокь (голо

ви), тЬмя.

Єd)еitr!n, v. a. роздЬлити волосє

на головЬ, розчесати на обЬ

сторони.

Єd)еitelpunft, m. зенить, пункть

НаДГОЛОВНИИ.

Єфcitrfred)t, adj. надголовний, про

стопадний.

Єdbeiterbaufen, m. костирь.

95фeitern , v. n. розбитися , не по

вестися , не удатися.

Єd)еitholi, m. І. Єфeit.

Єd)еІ, adj. косий, зизий, кривий ;

adv. косомь, зизомь.

Зdjelfe, f, f. Єd)alc.

Зфсlle, f. дзвóнóкь, дзвóночокь;

9amb= obcr 8шffd)cllen окови, кай

дани; im StartenfрісІ дзвóнка,

бублЬ.

Зdjellen , v. a. umb n. звонити вь

дзбнокь.

Зd)еIIrm (pl.), f. glodtсnblume.

Єd)еІспgeláшt, n. звукь дзвóнкóвь,

дзвенкóть.

Зdjellenfappe, f, блазенська шапка ,

дурацька шапка.

Єd)еШепfd)litten, m. санки зь дзвóн

К8lМИ.

Єфellfifd), m. лупачь.

Єфrllbengft, m. oгерь.

Зd)еIIfraut, n. ростопасть.

Єфellat, m. шелякь.

ЗфеШіршri , f. ростопасть , зеле

3имть,

Єd)еIm, m. урвитель, шйбеникь ,

мошонникь, лукавець, хитрець.
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Єdjelmenfireid), m. псота, збитокь.

Зd)еImerci , f. лукавство , мошон

ництво, мантарство.

Єd)еImifd), adj. мантарський , лука

вий.

Єdjelmftfit, f. ЄфеImenftrcid).

Єdjelfшd)t, f. зависть.

Зdjelfїidjtig, adj. зависний, зависли

вий.

ЗфеІte, f. лайка, догана, лайба.

Єd)еItrn, v. a. мерзити, лаяти, дур

няти кого, дуркати кому, гань

бувати , грамувати, грЬмати на

кого ; сварити на кого, ратити

кому, плюгавити, гудити.

Зфelten, n. лайба, лайка, сваренє.

Єdjeltname, m. f. 2фimpfmanc.

(2фelttport, n. глумливе (ганьбюче)

0Л0B0.

Єd)ema, n. взбрь, образець, об

збрь.

Зdjematièmuó, m. шематизмь.

Єdjemel, m. f. Єdjdnel.

9d)ent, m. шинкарь, коршмарь; f.

S)tшnbfd)ent.

Зd)епfe, f шинкь, шинокь, корчма.

Єd)enfel, m. стегнó, удо, бедро,

н0га, голень.

Єфenfelbein, n. стегнова кóсть.

Єфспfem, v. a. (ringicken) наливати,

налляти; (al8 95d)ent) шинкувати;

(geben) дарити кого чимь, дару

вати кому що ; cinem bie Gfrafe —

простити кому, дарувати кару.

Єd)епten, n. наливанє ; дарованє.

Єd)епfer, m. шинкарь ; даритель.

9d)епferin, f. шинкарка; дарителька.

Єфentfaf, n. начинє шинковне.

Зd)епfgered)tigfeit, f. право шинко

ВаНЯ,

°фепttifd) m. поставець, шинков

ний стóль.

Єфепfшпg, f, даровизна, дарованє.



ефentung8brief

ефentungébrief, m. даровний листь.

єфспttpirth , m, шинкарь, корш

марь, корчмарь.

Єфerbe, f. черепокь.

Єфerbengeridjt, n. черепковий судь.

ефerbenarfenit, Зфerbentobalt, m.

черепковий аршинникь.

Єdjere , f, ножиць : (Яrebófфere)

кретнь, щипавки (pl.).

Єфeren, w. a. стригчи, голити, бри

ти ; (bcldftigen, fpotten) докучати,

доскóрляти кому * (netem) драз

нити кого, глумитися надь кимь,

глузувати зь кого; (bci bem 28e

bern) основу навивати, снувати ;

fein Єфdfфсn — гроша придба

ти; fid) au8 bem NScge — геть

йти *

Єфсrenfórmig, adj. ножичковатий.

Єфerenfфlcifer, m. точильникь.

Єфerer, m. постригачь; сновачь.

Єd)ererei, f. досада, клопóть, труд

нóсть, замотанина.

Зфerfein, n. Єфcri, m. лепта.

Єdjergarn, m. основа.

Зdjerge, m. сЬпака, десятникь.

Єd)crmeffer, n. бритовь (f.), бритва,

бричь.

Єфcrmїible, f. Єфcrrabinen, m. сно

ВaЛ0.

Єd)crung, f. основа.

Єфerhoeniel, m. (millfdbriger Nспfd)

услужливий чоловЬкь; (ін Яarten)

ХЛОПеЦЬ.

ефcripengelli, v. n. надскакувати,

услужливимь бути.

Єфermolle, f, стрижена вовна, руно.

Єdjeri, m. шутка, жарть, баля

трась ; — beifeite жарть наббкь.

Єcricn , v. п. шутити, жартувати,

барашкувати, балагурити , игри

броЬти, забавлятися.

Єфerggrbiфt, n. забавний стихь.
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гфerghaft, adj. шутливий, забавний,

пшуточний, смЬшливий, веселий.

еerihaftigtcit, f. шутливбсть, за

бавнóсть.

ефergrebe, f. шутки (pl), жарти,

шуточна бесьда.

сфergipeife, adv. жартами, шутками,

жартомь.

ефeriport, n. шуточне (забавне)

СЛ0В0.

gфetter, m. шатрове полотно.

єdjeu, adj. полохливий, трусливий,

боязливий, несмЬлий стидливий,

осторожний, порський.

Єфсш, f. лякь, страхь, стидь, бо

ясть; óдраза, тривога.

Зфeudjen, v, а полóшити, пугати,

страшити, лякати, жахати , пу

дити, полóхати.

ефешеf, f. Зфeufal.

Зфcuen, v. n. боятися , лякатися,

страшитися, жахатися, полоши

тися ; v. а. оминати, бдвертатися.

Єфcucr, f. гумно, стодола; —fad)

пирило , засЬкь.

Єфeuerfaf, n. помийникь, цебрикь.

Єфeucrfrau, 2фешcrmagb , f. помий

НИЦЯ.

ефешеrlappen, m. митка, стирка.

Єd)ешern, v. а. шморгати, шурува

ти, полокати.

Єфeuerfanb , m. пЬсокь до шуро

В8НЯ.

Зфешеripifd), m. митка, стирка, вЬ

Х0ТБ.

(2d)culeber, n. набко.

(2фeune, f. стодола, гумно.

Зd)ешfal, n. страшило, пугало; (pon

cincr SBcrfon obcr cinem 3Dinge)

гидь, мерза, огида.

Зd)енffid), adj. мерзкий, мерзенний,

огидний, паскудний, плюгавий.

Ффeuffid)feit, f. мерзбсть, огида,

ПЛКОГаВСТВО.



9фebe

Gd)еbe, f. паздеро, термЬтє.

Єфid)t, f. часть, рядь, верства, по

кладь; (in ber Grbe) слóй, вер

ства; bie 011tretem начинати

роботу; — madjen перестати ро

бити; — balten укóнчити роботу.

(2фid)tem, v. a. дЬлити бддЬлювати;

(in Gфіфtem legen) рядами (поко

томь, верствами) класти.

(Sdjid)tneifter, m. шихмайстерь.

Єdjid)ttpcife , adj. покладомь, вер

ствами, п0к0томь.

Єdjiden, v. a. слати, посилати, óд

правити, виправити; (bon (Уott)

судити ; fid) 3ш ettpaó fфiden го

товитися, ладитися до чого, (ge=

fфitt fein) спосóбнимь бути, (fid)

gehpóbnem) привикнути ; (fфitlid)

fein) годитися.

Зфitlid), adj. приличний, благопо

добний , ялóбний, гожий, при

стойний.

Єфidtlid)feit, f. приличнóсть, при

стойнó cть.

Єфidfal, n. доля, судьба, данє, до

пусть, пригода, падокь.

Єфidtfalógóttin, f, богиня судьби.

Єd)idung, f. посилка; f. Зdjidtfal.

Єфісben, v. a. сунути, посувати ;

ашf bie Geite — óдсунути; 8rob

in bem 3Dfen — садити хлЬбь вь

пЬчь; (bon SBflangen) високо ви

рости ; 3їbne — ронити зуби ;

реп УїitgeI — заперти; сttpad auf

bic lange 8anf -- óдкладати зво

ЛЬкати.

Єфiebefспficr, n. сувне óкно.

Сфirber, m. засувь.

ефісblabe, 2фісbtaften, f ed)ublabe,

Зd)ubfaften.

Єфiebtarren, m тачки (pl.).

ефісbmaшcr, f. f. 2феibchpanb.

Зфiebвmann, Зфiebórid)ter, m. посе

редникь, розьємникь.
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Єфieme

(2фiebágerid)t, n, розьємний судь.

Єфісbójprшф, m. розьємний засудь.

Зфief, adj. кривий, косий, скóсний,

скóсьний , спадистий; еin —с8

9)laul madjen кривити губу оber

уста. -

9фiefbeinig, adj. косоногий, криво

Н0ГИЙ,

Зфісfe, f, косóсть, кривóсть, кри

ВИ3Н8.

Єфiefer, m. лупокь, брусець; (Єplit

ter) стебло, трЬска.

Єфieferalaun, m. галуновий лупокь.

Є5фісferbrud), m. лупковй ломи.

Зd)iєfcrbad), п. крoвля зь лупко

в0г0 Кам'Ьня.

Зdjieferbcter, m покриваючий кро

влю лупкимь камЬнємь.

Єфісferid)f, adj. лупкуватий.

Зфiefern, v. r. лупатися.

ефісferplatte, edjiefertafel, f лупко

Ва ДОШКа.

ефieferftein , m. лупокь, лупкий

(ломкий) камЬнь, брусець.

Єфieferftift, m. писало зь лупку.

ЗфісfertaftI, f. лупкова таблиця.

9фieferthon, m. лупкова глина.

Зфісfrr{abn, m, викришний зубь.

ефісіаів, n. кривовязий, криво

ШИЙК8.

Зфісfbcit, f, f. Єфісfe.

Єфiefmaul, n. кривоустий, криво

пиский.

Зd)iel, adj. зизоватий, зизий, зизо

окий, зЬркатий.

ЗфісІсn , v. n. зизомь оber косомь

дивитися, зЬркати, косити (очи

ма); (bon 3cugen) мЬнятися.

ЄdjієІсп, n. зизованє.

9djielenb, adj. зЬркатий, зизоватий,

свЬдратий, косий.

9фicle", m. зЬркачь, зизь.

9фіспbсіп, n. голень, голенева кóсть.

9фіспt, f лубóкь, шина.



офісneifen

Зфісneifen, n. залЬзо вь шинахь,

шинне 3aЛЬ30.

ефієnen , v. а. (сin 98ciн) лубками

обвязати ; 8)їáber — шини наби

ти на колеса.

Зфісnnagel, m. шиналь.

Gфісr, adj. чистий, гладкий ; adv.

близько, безмаль, майже, скоро,

медвій не.

Єdjicrling, m. блекóть, болиголовь,

свиняча вошть, блекотець.

Єфісfbrbarf, m. стрЬливо.

Єфісfеп, v. a. стрЬлити, стрЬльну

ти, стрЬляти, вистрЬлити, випа

лити; (berfen) кинути , метати ;

сіпс 98rcfdje — розбити стрЬля

нємь стЬну ; 98rob in bсn SDfсn —

садити хлЬбь до печи (вь пЬчь);

еimen 8od — охабитися, хиби

ти ; (bon SBflangen) рости.вь го

ру; сin 9їcl) — застрЬлити (вби

ти) серну; tobt fdjieken застрЬ

лити.

(2фісfem, n. стрЬлянє.

Зdjickgrred)tigfeit, f. право стрЬляня.

Єdjiefgehoebr, n. стрЬльба.

Єd)iefbашó, n. стрЬльниця.

Єфіейршlber, n. стрЬльбовий по

рохь.

Єdjicklod), n. Зфieffd)arte, f. стрЬль

не бкно, стрЬльниця.

Єdjieffd)еibc, f. циль.

Єфії, n. корабель, корабь, судно,

корабець : — ciner \tird)е сере

дуща (найбóльша) часть церкви,

корабель церковний; bei ben У\Sc

berii човникь, човенце.

Зфiffbar, adj. сплавний , переплав

ний.

Зфiffbarfrit, f. сплавнóсть.

Єфiffbаш, m. будова кораблЬвь.

2фifibашbol, n. дерево на корабль.

9фіїbautшпft, f. корабельне будов
ництво,
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ефіїbaumeifter, m. будóвничий ко

рабельний.

Єфiffboben, m. дно (спбдь) корабля.

Сфiffbrud), m. розбитє корабля;

— [eiben розбитися зь кораблемь.

Зфiffbriidjige, m. розбившийся зь

кораблемь.

Зфiffbrйte, f. корабельний мóсть.

Єфiffd)еп, n. корабець, кораблець;

(bein УДеber) човникь, човенце.

Зd)iffen , v. n на корабли Бхати,

плисти, кораблювати ; v. a. пе

ревозити на корабли, сплавляти.

Єdjiffer, m. корабельникь.

Єфifferhofen, (рl.) плисацькй шара

вари.

еd)ifferfpradje, f. плисацька бесЬда

(мова).

Зd)iffabrtófunbe, f. вЬдомóсть кора

бельска.

8фiffabrer , Зcefabrer, m. морепла

ВЄЦЬ.

Єdjiffahrt, f. мореплавство, морська

плавба.

Зdjiffgeróthe, n.

П8l0II .

Єdiffilinge, m. корабельний хло

ПЄЦЬ.

Зd)ifffod), m. корабельний куховарь

(кухарь).

Зdjiffleute (pl.), корабельники, пли

08lКИ.

Зdjiffmann, m. керманичь.

Зфiffmiible, f. водний млинь.

Єdjifїpfunb, n. шиффунть.

Зфіfféaiїrturani, f, страхованє (за

безпека) кораблЬвь.

Єd)ifféboben, m. корабельне дно.

Єфіfféfapitón , m. морський капи

Т8НТЬ.

9фіfférippcm (pl.), корабельнй боки.

9фiffid)nabel, m. корабельний нóсь.

Ффifficil, n. корабельна линва.

корабельнй при



Єфіfféberr

Єфіfféberr, m. властникь (пань) ко

рабля.

ефії8bolm, m, f. 2фifftperft.

Єфіffégerippe, n. корабельний порубь.

Єфіffébintertbeil, m. задь корабля.

Єфіfféjunge , m. корабельний хло

ПеЦЬ.

Єфiffótned)t, m. плисакь.

Єфіffélabung, f. ладунокь корабель

ний.

Єфіffémannfdjaft, f корабельнй люде,

корабельна челядь.

Єфіfféraum, m. внутрó корабля.

Єdjiffófolbat, m. корабельний (мор

ський) жовнярь.

Зфіffécolt, n. корабельна челядь.

Єфiffóborbertbeil, n. передокь кора

бля.

(2фifftperft, n. лодниця.

Єфiffgimmermann, m. тесникь (те

сля) корабельний.

Єdjifioll, m. корабельне мито.

Єdjiffgiuiebat, m. корабельний су

харь.

Сфilb, m. щить, заставка; Иuébán=

gefdhilb) вивЬска; (9Gappenfdjilb)

гербь.

Єфі(berei, f. малюнокь, образь.

З5фilberbйшód)en, n. стражниця, буда.

Сфilberbebung , f. ворушня, воро

хобня.

Єфilbern , v. а. описати, предста

вити , малювати; v. m. на стóй

цЬ (сторожи) стояти.

Єфilbcrшng, f. описанє, опись.

9d)ilbfórmig, adj. щитуватий.

Єфilbfarrentraut, n. блошникь.

Зфilbbalter , m. щитоносець, той

щ0 держить щить.

Єфilbfпарре , m. Єфilbtráger, m.
ЩИТОН0СеЦЬ,

ефilbfróte, f, черепаха; —nfuppe, f.

юшка (росóль) зь черепахи.

— 151 — Єфimmerung

Єфifbfrótenftcin, m. черепашний ка

М'БНЬ.

Єфilbfrótenfd)ale, f, скалка

пашна, черепаха.

Єфilblauó, f. червець.

Зфilbranb, m. берегь (край) щиту.

Є5фilbtrїger, m. щитоносець.

Єd)ilbipad)е, f. шильвахь, сторожа ,

стóйка.

ЗфіІf, m. шnt n. тростина, троща,

трость, трощь ; f S8infe, Фсtrobr.

Єрфilfartig , fdhilfid)t, adj. тростино

ватий, тростоватий.

Єфilfbcte, f. рогожа.

Єфiffig, adj, тростовий.

Зdbilfflinge, f жолобчаста клинка.

Зdjilfincer, n. Червоне Море.

Єdjilfrobr, n, тростина, очереть;—

=gтаб, п. очеретина.

Сфillerig, adj. мЬнкий, мЬнявий.

З5фillerп, v. р. мЬнитися. Єфillernb,

adj. мЬнкий, мЬнявий, миготЬю

чий, качеристий.

Єd)illertafet, m. мЬнява китайка.

Єфilling, m. шелюгь.

Єфіппcl, m. бЬлий кóнь, сивий

кбнь, сивакь; Санf 8roь) пль

сность, осуга.

ефінішrig, adj. заплЬснЬлий, зацви
ЛИй.

Sфіпnelfraut, n. сушениця пóльна

0ber лЬсна.

Sфimmeln, v. n. цвисти, плЬснЬти.

Sфіпmelpferb, n. бЬлий кóнь , си
B8КТЬ,

Єфinmer,

бряскь.

Зфіпmcrн , v. n. мигтЬти, миготь

ти, блимати, бликати, сияти, бли

скати, блища(и)ти.

Sфimmerig, adj. блискучий, миго

тЬючий, блискавий.

Єфimпrrшпg, f мигочене, бликанє,

блискóть; f. Фimmerung.

чере

пm. блискь , блескь,



ефimpf

зфimpi, m. безчесть, бешкеть, с0

ромь, ганьба, нечесть, огида, не

слава, зневага; f. Єp0ії.

ефimpfen, v, а безчестити, лихо

словити, ганьбувати, плюгавити з

огидити, мерзити.

Єфimpfid), adj. безчесний, огидний,

плюгавий.

ефimpfname, m. прóзва, прозвище,

ефimpfrebe, f. безчесна (плюгава)

бесЬда.

єфimpftport, n. безчесне (плюгаве)

сл0b0.

ефinbaаб, n. стерво.

ефinbanger, m. стервисько, грй

барка, гицлЬвка.

Єфinbet, f, драниця, дахóвка, гон

та; (bci &leriten) лубокь.

Єфinbelbad), m. крoвля зь гонть

(зь дахó вокь).

Єфinbeln, v. а. обвязати лубками.

Єd)inbelmagel, m, гонталь.

Sфinben , v. а. обдирати, здирати,

дерти, лупити, бЬлувати ; fid) —

мучитися.

ефinber, m, лупЬй, кать, ввшатель;

дерилиця, дерунь, возьмитель:

Єфinbcrei, f. лупиЬвка і (9lbbeten)

лупленє , драча, лупЬжь (f).

єфinbertneфt, m. лупЬйникь, слуга

лупЬя.

ефimbler, m. гонтярь.

gфinbluber, n, стерво.

Ффinbmábre, f. хабета, шкапа.

Єфinten, m. шинка, вудка.

Зфintenbein, n. шинкова кбсть.

Єфірре, f, лопата, лопатка.

ефірреп, v. а. лопатою гребсти.

Єd)irm , m. затула, охорона , за

щита; (9legenfфіrm) дощникь ;

(Єonnenfdjirm) сонЬчникь.

Зфіrmbаф, n. Г. Єфшthad).

Зфіrmen , v. a. боронити, хоро

НИТИ.
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95фіrmer, m. оборонникь.

Єфіrmpalme, f, гóрська пальма.

ефіrmberr , m. оборонникь, хоро

НИТЄЛЬ,

gфіrrmcifter, m. возничий.

Зdbióma, m. розколь.

Єфібінаfifer, m. розкольникь.

Єфібmatifd, adj. розкольничий.

gфій, m. гóвно. -

Єфlappern, v. a. бовтати.

ed)ladjt, f. битва, сьча, поббй,

вóйна.

Зd)lad)tbanf, f. рЬзниця.

Зфlaфtbeil, n. рЬзничий топópь.

Єфlad)ten, v. а. pьзати, зарЬзати ,

забити.

З5d)ladytenmaler, m. малярь битвь.

(2фldd)ter, m. рЬзникь.

Єd)lad)tfelb, n. боєвисько, борище,

боєвище, мЬсце битви (побою).

Єd)ladjtgetйmme1, 2d)laфtgehoiibl, n.

натовпь боєвий.

(2d)lad)tbatió, n. рЬзниця.

Єd)lad)tlieb, n. боєва пЬсня.

Зd)lad)tlinie , f. боєва ления.

Єd)lad)tmeffer, n. рЬзничий нóжь.

9d)lad)tod)8, m. вóль на зарЬзь.

Зd)lad)topfer, n. кровава жертва, жер

ТВ8.

Єd)ladytreibe , f, боєвий рядь.

Єd)lad)tfdjaf, n. óвця на зарізь.

Зd)lad)tfd)ipert, n. боєвий мечь.

(2d)lad)fftcuer, f. зарЬзне.

Зd)lad)bieb, n. скотина на зарЬзь.

gd)lad)ttpagen, m. боєвий вóзь.

Єd)lade, f. жужелиця, жужля, сол

та, огари (pl.).

Фd)latig, adj. жужелистий, огари

стий 1 (regenbaff) дощливий.

Gd)lattpurft, f, ковбаса зь бдходо

в0Ь КИШКИ.

Єdjlaf, m. сонь, спанокь; ber crfie

— первоспи (pl.); ein ftfter —



Єфlafbant

глубокий сонь; ber — eine8 (9fit=

bе8 сЦЬПЛен8 Як0г0 члена.

ефlafbant, f. постельна лаввя.

Єфlafbringenb, adj. насонний.

Єd)lifd)en, n. дрЬмка.

ефldfe (pl.), виски (pl.).

Єфlafen, v. п. спати ; f 9tuben.

Єфlafen, n. cпанє.

9фlafenb, adj. спючий, сплючий.

Gфlifer, m. спючий; сплюхь; —in,

f. спяча ; спаля.

Єфldfcrig, adj. заспаний, сонливий,

дрЬмливий.

Єфldfern, v. n. с8 fdblifert mid) ми

НЬ СПаТИ Х0ЧесЯ.

єфlifigtit, f. заспалóсть, дрЬм

лив00ть.

Єфlaff, adj слабкий, ослаблений ,

охлялий; (nid)t fteif) лЬвкий,

звислий.

ефlafirit, f. ослабленóсть ; зви

СЛ00Тb.

ефlafgelb, n. грошЬ за нóчлять.

Єфlafgemad), n. спальна кóмната,

сп8льня.

ed)lafgrfell, m. товаришь постели.

Єd)lafbaube, f. спальний чепець.

Єфlaftammer, f, f. Єфlafgemad).

Єфlaflo8, adj. безсонний.

Зфlaflofigfeit, f, безсоннóсть, неви

СПаН8.

ЄфІafmitte! , m. насонне лЬкарство.

Єd)lafmйte, f. спальна шапка; (bon

9)?enfd)еi:) сплюхь, спаля.

Gd)lafrod, m. шляфрокь.

Ффlafftelle, f. мЬсце спаня, нóч

лягть,

Фd)lafftunbe, f. година до спаня.

Єфlaffud)t, f. спячка, сонна хо

роба.

ЄфІaffїidgtig, adj. сонливий.

ЄфІaftrant, m. насонний напитокь.

Сфlaftrunt, m. питє на сонь; на

сонний напитокь.
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Єфlaftrunfen, adj. заспаний.

Єфlaftpanbler, m. люнатикь.

Єd}(aficit, f. вляги (pl.), пора спаня.

ЄфІafimmer, n. спальна кóмната.

(2фlag, m. ударь, вдарь, вдаренє,

тЬсь, парунь, разь; f. Зфlagfluf;

(bon 98йgeIn ) спЬванє, битє ;

(3Donnerfфlag ) громовий ударь

(трЬсь); (ciner 9Лйnge) битє, ви

битє; ber 2фlag be6 38шlfе8 битє

живчика ; f. Касt; (2фlagbaum)

застава ; (&alttl)йr) спустнй дверЬ ;

(bic Уlrt, (Jattung) порода, рóдь;

ефlige (Brйgel)лози ; 2фlag ciner

5tutfd)е дверцЬ у коча ; 2фlag

bier l1br саме о четвертóй го

ДИНЬ.

Єфlagabcr, f. бюча жила.

Єфlagbalfam, m. бальзамь само

стрЬльчий.

Єфlagbaum, m. застава, рогачка.

Єфlagbrйte, f, f. 3ugbrйte.

Єdbldgefaul, adj. лень (которому и

битє непомагає).

Єфldgel, m. брай, палиця; (bon

gefd)ladyteten 8ісb) задна чвертка.

Зd)lagen, v. a. бити, ударити, вда

рити; с8 bat cin8 gсfd)agen пер

ша била (вдарила); ba8 рсry

fфldgt серце бє (техкає); ati

сttpa8 — (mit bem &opfe) ударитися

о стЬну (головою); (bon SBógeIn)

спЬвати; (bon ber У\Sафtel) пóд

пóдемкати ; auó ber 2Гrt— ви

родитися, перевестися; (3elb—

бити грошЬ ; (befiegen) звитяжи

ти, побороти, перемогчи; &oli—

рубати дерево ; fid) red)tó fd)la=

gen обернутися вь праву сторо

ну (на право); cine SBrйde— мо

стити, зводити мóсть; bсn 8aII—

играти вь пилку ; bie КrommeІ—

бити вь тарабань; bic 8infсп 3шті

20
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яapital— прилучити бдсотки до

йстини; aué bem Зinne— вибити

зь голови ; in Stitc— розбити,

розтовчи ; and Streu3— розпняти

(на кресть) : tobtfd)lagen заби

ти; ba8 °pferb fd)ldgt binten auб

кóнь тищає (Фицкає, Фацакає);

fid) mit Єorgen — пЬклуватися,

старатися.

ефlagen, n. битє, ударенє ; побо

ренє; спЬванє.

ефldger, m. бияка, дереза, биякь.

Єd}{dgerci, f, бийка, бЬйка.

9іфlagefфat, m. доходи менничнй.

Зфlagfebcr, f. І. Єфіршngfeber.

Зфlagfertig, adj. готовий до битви.

Єdblagfluf , m. самострЬль, пара

люжь (паралюшь).

Gdblaggolb , n. трескуче золото,

шумиха.

Зфlagbol3, n. дерево до рубаня;

биякв.

Єфlaqlotb, n. клий до спаюваня.

Gdblagregen, m. f. Ч8latiregen.

Сфlagfdbatten, m. óдтЬнка.

Єфlagfфati, m. f. 2фldgefфat.

З5фlagtaube, f. домашний голубь.

Gd)lagul)r, f. бючий годинникь.

Є5фlaghpelle, f. бюча (велика) хви

ля (Филя).

Єфlaghert, n. бючЬ колеса вь го

диннику.

Зфlamm, m. мЬль, намóль, болото.

Зфlammbcifer , —beiffer, m. пи

скópь.

Єфlammig, adj. мЬлистий, намоли

стий, болотнистий.

Єфlimmen, v. а. виполокати, ви

мЬлити; v. n. гайнувати, гуляти,

проЬдати.

фlimmer, m. провсть, гуляка.

%іапіфапірсn, w n. Г. 98rafїen.

фlamфe, f. запара; (bon 8rauen)

*ехлюйниця, капарниця.
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ефlampen , v. a. umb п. злóкати;

обóдрано ходити.

Зфlampig, adj, нехлюйний, нео

хайний, неопрятний.

Зфlange, f. вужь, гадь, гадє, га

дюка, змЬЯ.

Єфlángeln, v. r. витися (вужомь),

ВИВИВ8ТИСЯ.

Sd)langenanbeter, m. гадопоклонникь.

ефlangenartig, m. вужоватий.

З фlangenbalg, m. шкóра вужа.

Зфlangenbeid)ipórer, m, заклинаючий

вужа.

9фlangembifi, m. ужаленє бдь вужа.

Зdblagemeicr (pl), яйцЬ вужа.

Єd)langeneffer, m. вужоЬда.

Зфlangenfórmig, adj. вужоватий.

Зd)langenfopf, m. голова вужа.

Зd)langenfraut, n. змЬєва трава.

Єd)langelliнit, f, вужовата ления.

Єd)Ialigenmann, m. змий.

Зфlangchrol)r, n. З5фlangenróbre, f.

серпенть. -

Зdblangenftab, m, меркуреве жезлó.

Є5d)langспftein, m. вужовникь.

Gd)langentrdger, m. змий. *,

ЗфlangeniuшrgeI , f, f. 9:atteripurgel

(9latterfпóterid)).

Зd)lanf, adj. струнистий, гибкий,

хисткий.

ефlantbeit, f, струнистóсть , гиб

К00ТЬ,

9фlapp, adj. f. Сd)lafї.

Єфlappe, f. прóпадь (f.), втрата, по

тера, ударь.

Єфlappen, fdjlappern, w. n.

К8ТИ.

Є фlaraffe, m. лень, лЬнивець, ле

дарть, зява. *,

Gфlaraffenlamb, n. край лЬнивцЬвь.

Єфlaraffenleben, n. ледарське житє.

Зфlarfe, f, f. Вantoffel.

Єфlarfen , v. n. шуркати патин

К8МИ.

злó



Єфlau

Єфfau, adj. хитрий, лукавий , ли

сий, догадливий, домисливий, ле

стнии ,

Єфlaud) , m.

М'БхТь.

Єфlaudifрrite , f. сикавка зь бор

дюгомть.

Єфlaubeit, 95фlauigteit, f, хитрóсть,

хитрощів (pl.), лукавство, лесть.

Єфlautoфi, m. хитрець.

Єфledyt, adj. лихий, злий, недобрий,

ледачий, ледащий, плохий, пó

длий.

Gфleфterbing8, adv. конечно.

Єфleфtigfeit, f, пóдлбсть, ледачóсть.

Єdbleфthin, adv. по просту.

Єd)leфtipeg, adv. по просту, прямо.

Єфleten, v. a. unb n. f. 8etcn.

ефletter , m. Зфleternaul, n. ла

комець, ласунь.

Єфletterei, f, ласощЬ (pl.); f. 9etc

1781.

ефleterbaft, adj. лакóтний , ласий,

лакомий.

Єф(сbbaum , m. Зd)lebborn, n.

Єфtpariborn, m. тернина, терень.

Зфlebenbliitbe, f. терновий цвЬть.

Єdblebепіреin, m. тернове вино.

Зфlebe, f. тернóвка.

Gd)lebe, adj. терпкий.

Зфleidibrшder, m. тайний друкарь.

Є5фleid)еп, v. n. повзати, повзатися,

вкрадатися, вкрадкомь лЬзти

(йти); (98aaren) вкрадкомь вво

зити, перемикати; er fd)leidht fuiг

сіне &tate ласиться якь кóть.

Góleid)enbe6 3icber внутрЬшна го

рячка. -

Зфleider, m. повзачь, скритий чо
лов'ькть.

ЄфІсіфgшt, пачкований (перемика

ний) товарь.

Єd)ltiфbanbeІ, m. пачкарство, по

тайний торгь.

бордюгь, бурдюгь,
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Єleid)bánbler, m. пачкарь, перемит

никь, торгуючий вкрадкомь оber

потай.

Єфleid)hраare, f. пачкований товарь.

Єфlcid) meg, m. мановець, потайна

дорога.

Єфleier, m. закривало, затула, ба

ЛЄЦЬ.

Єфleierflor, m. Зфleiertud), n. ма

терия на закривала.

Єфleiern, v, а f. 98erfdbleierm.

Gd)leifbabn, f. совганка.

Є5фfeifbanf, f, точильна лавка.

Є5фleife, f. шлийка, шлЬйка; куль

ка ; f. Єфlitten.

Сфleifen , v. a. брусити, точити,

набрусувати , стягувати , остри

ти; f. 8erftóren ; cinen 98шфftaben —

букву мягко вимовити; cine &е

ftung — мЬсто збурикати (розо

рити).

ефleifen, n. точенє, брушене,

ЄфІeifer , m. точильникь.

Зфleiffanne, f, коновка.

3d)lcifmiible, f, точильня

Єфleifrab , m. Єфleiffфеibe, f, то

ЧИЛЬНЄ К0Л ЄС0.

Зфleiffel, n. (Єфlcifipdbne) опилки

(при точеню).

Зфleifftein, m. брусь, брусець,

брусокь, брусикь.

Єd)leiftrog, m. точильне корито.

Єфleifшng, f, точене ; збуриканє

(твердинЬ).

Єфleibe, f ликь.

Зdbleim, m. мЬль; харкотина, слЬзь.

Єd)ltimbriife, f. слЬзиста зовза.

Єфleimen, v. n. харкотину робити;

v. a. зь харкотини очистити.

93фІeimfieber, n. слЬзиста горячка.

Єd)leimbaut, f. слЬзиста оболонка.

Єd)leinig, adj. клиястий, мЬлистий,

слЬзовий, слЬзистий.
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ефleimigteit, f. слЬзистóсть.

Єdbleife, f, щЬпка; (Gbarpit) ску

банка.

Єdbleifen, v. n. дертися , роздира

тися ; v. a. дерти , колоти, щи

ПаТИ.

Єфfeif{bolº, n. щЬпкове дерево.

God}{emm, m. шлємь.

Єd)lenber, Єd)lenbergang, adj. валуй

коватий (бецманський, недолугий)

хóдь ; f. Єфlenbrian, Єd)leppfleib.

Єd)lenbern , v. n. валандати, валя

тися, тиняти, лазити, блинкати.

Єd)lenbrian , m. ладь старосвЬт

ський, старий навикь, стародав

ний спосóбь.

Зфlentern, v. n. І. Єd)ltubern ; (bin

шnb ber bein egen) вививати, маха

ти; (berfen) кидати, метати; v. а.

КИДаТИ.

Єфleppe, f. Фбсть, хвбсть.

Єфleppen, v. a. таскати, мчати, во

лЬчи, волоцькомь тягнути.

Зфleppentrdger, m. той що хвóсть

За КИМТЬ Н0СИТЬ.

Зфleppfleib, n. хвостата одЬжь.

Сфleppfeil, n. Зфlepptaш, n. бичев

На ЛИНВ8.

Єd)lefien, m. Шлезко.

Єdbleuber, f, шпроща, праща, бур

кало, буркальце.

Єфleuberer, m. шпроцникь, кйдаль

НИКТЬ. -

Єd)leubern , v. а. кидати, метати,

вергати, буркати, бурхати, жбур

ляти, жбухати, бавхати.

Зфleunig, adj. хуткий, скорий,

квапний, сквапний, борзий.

ефісшigtti, f. хуткóсть, скорóсть,

СКВaПН0С і Б.

Єфleufe, f. опусть, шлюза.

Зфleufemmeifter, m. доглядникь

шлк00ть.
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Єфleber, m. f. Єфleier.

ефlid), m. Єфliфе (pl.), потайнй

дороги, мановець; викрутнЬ, хи

тро щЬ (pl.).

Єdblid) , m. 2lid)е, f. óдмастка,

ткатський клий; (Jlineral) шлихь

Єфlidht, adj. póвний, гладкий, про

стий, здоровий; ber fdbfіфtt &DRen=

fфenberftanb здоровий розумь оber

розсудокь.

Єфfіфtart, f. тесельский (тесляр

ський) топópь.

Єфfid)te, f. óдмастка.

Єфfid)teifen, n стригóль.

Єфlid}ten , v. a. зрбвнати, зрбм

нати, вирóвнати , гладити, про

стувати, стригувати (ba8 9rber);

cinem Єtreit — заладити сварку,

помирити.

Єфfid)ffile, f. пила до зглaджуваня.

Ффlidhtbobel, m. струголь (стри

гóль).

Єфfid)tung, f. гладженє; заладженє,

помиренє.

Сd)lidt, m. мЬль.

gфliterig, adj. мЬлистий, товстий.

Єd)lief, m. лепуxь , залепуxь , за

КаЛеЦЬ.

Єd)licfen, v. n. f. Уtried)еп.

ефfieig, adj. депуховатий, закаль

НИИ.

ефісfigtit, f. лепуховатóсть у за»

К81ЛЬН0 СТЬ.

Єd)liefe, f запóрка, запópь.

Єd)lieben, w. a. unb n. заперти, за

пирати, замкнути, зачинити; гі

nen S3erbred)er — закувати вь

кайдани (окови); ettua8 in fid)

ftbliegen обóймати (мЬстити) вь

собЬ ; 3emanben in feine &lrme —

обóймити кого руками ; gefфІof

fen reiten нездвижно (сильно) на

кони сидЬти; (enbigen) кóнчити ;
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cinen frieben — мирь (супокóй)

постановити оber заключити; (сі

nen gdblub уieben) виводити, слЬ

дувати, догадуватися, кмЬтувати,

дорозумЬватися; fіф fфlicken за

пиратися, зачинятися, замикати

ся, кóнчитися ; (auffdblicken) бд

перти, бдчинити.

Єфliefer, m. ключарь, ключникь.

гd)lieferin, f. ключарка, ключниця.

Єdblieйgelb, п. вязнича плата.

Зdblieflid), adv. на впослЬдокь, на

конець, вк0нець.

Сфliebnagel, m. запора. ,

Єфliefung, f замкненє.

Сфlimm, adj: лихий, злий, недо

брий ; nidjt (gani) fd)limin несó

гóрше ; mir ift fd)limm вялить

(млоЬть) мене, гомотить ми ся.

ефlimmftin, n. f. llebclfrit.

Єфlingbautri, m. гордóвка, гордó

ВИН8l. "

Єфlinge, f. сила, сильце, кулька,

кобилка ворозка ; f. Жalle ; (уum

йangen ber фfrrbc) аркань.

Єd)fingel, m. брусь, гультай, негó

дникть.

Giblingelei, f, негóднóсть, гультай

ство, брусоватóсть.

Зd)lingelbaft, adj. негóдний, брусу

ватий.

Єd)lingen, v. a. umb n. f. З фІшten;

(hpinben, ipidelm) обвивати , вити,

силити, Силяти.

Єфlippe, f. сутки (pl), сутики (pl.).

ефlittbahn, f. санна дорога.

Ффlitten, m. сань, залубнЬ.

Зd)littenbaum, m. полозє, копаниця.

Єd)littenfabrt, f, санна Ьзда.

Єd)littentufe, f. копаниця, санка,

саницЬ (pl.).

Єфlittempfero, n.

(залубень).

кбнь óдь саней
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ефlittenreife, f, санна подорожь.

Єфlittfd)ub, m. лижва; —Iйшfer, m.

лижвярь.

gфlit, m. розрЬзокь, розпópь.

Єd)liten, v. a. розпороти, розрЬза

ти, розтяти

З5фlobtoeif, adj. бЬлЬсенький.

ефtой, n. (дum Єфliefen, a(8 (3e

bdube) замокь; (ап 8йd)crn) за

СТЯЖКа.

Єфlofberg m. замкова гора.

Зфlofbctuobner, m. мешканець зам

ку.

| ЄфІofe, f. градь.

ефloien, w. imp. с8 fфloft градь

ПаДа6.

Єфtoffer, ed)láіїcr, m. слюсарь,

шлюсарь.

ed)lbfferarbcit, f.

бота.

Зф15їcreifen, n. слюсарське залЬзо,

Єфftfїergefell, m. слюсарчукь.

Єd)lófїerbanbtpert, n. слюсарство.

Є фloffeber, f. замкова спружка.

Єd)lойgarten, m. замковий городь.

Єd)lofbauptmaнн, m. городничий.

Зd)fofhof, m. подвóрє замкове.

Єрф)loffapelle , f, каплиця (церков

ця) замкова.

Єd)loffirdbe, f. церковь замкова.

Єd)lofmagel, m. замковий гвоздь.

ЄфІofriegel, m. запópь замковий.

Єd)!oftbor, n. замкова брама.

Єd)loftl)цrm , m. замкова башня

(вежа).

ЗфІofbogt, Єфlo5bertualter, m. за

вЬдуючий замкомь.

Єd)loftuафе, f. замкова сторожа.

Єd)!oftudd)ter, m. замковий сто

рожь.

Єdylot, m. Єd)lóte, f. коминь, труба.

Єdblótel, m, перелазь.

Єфlotterig , fd)lotternb, adj. неохай

ний, неопрятний, недбалий.

слюсарська ро



Єфlottermild)

Зфlottermild), f. кисле молоко.

Сфlottern, v. n. xилЬботатися, хи

татися, трястися.

9 d)Iшd)t, f байракь, вивóзь, балка,

бескеда, вертепь.

Зd)lшd)ien, v. n. xлипати, заводити;

(fd)lшten) гикати, щикати.

Єфlшd)8en, n. xлипанє, заводи (pl.);

пn. гйкавка, щйкавка.

З5фішdt, m. злокь, ликь; mit einem —

однимь злокомь, душкомь.

Зфluten, v. a. unt n. злокати, гло

тати, ковтати, ковтнути, ликати;

гикати, щикати. ;

ЄфІшten , m. гйкавка, щйкавка

u. злокан є, ковтанє. -

Єфluter, m. пажира, проЬсть ; ar=

1mer — бЬдолака , бЬдняка , сЬ

рома, сарака , горопаха.

Єфfuft, f, f. Єd)ludyt.

Єd)IIImmer , m. дрЬмота, мрявиця,

мрява.

Зфlummern , v. n. дрЬмати, мрЬти.

Зdblump, m. приключай.

(2фllimpen, v. n. обóдрано ходити,

волочитися.

ефlumper, m. Г. Єфleppfleib.

ЄфІшmpig, adj. недбалий, неопря

тний.

Єd)!шпb, m. горло, гортанка ; (9lb

grunb , 95ble) пропасть, роз

твópь, глубина , безодня, ков

бань ; (ber УКашфfang) коминь,

коминна труба. "

ЄфІшnie , f. недбалиця, нехлюй

ниця.

ЗфІшпig , adj. недбалий, нехлюй

ний.

Зd;Ішpfen, fфIйpfеп, v. n. лЬзти, су

нутися; аш8 bem Soашfe — ви

смикнутися (вимчатися) зь дому;

fiber ettpa8 bintрсg — провидЬти

що, незважати на що.
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ЄфІupf(оф n. нора, сховисько,

критка.

(2фIйpfrig, adj. ховзький, гладкий,

совзький ; f. (Wefibrlid), llnfittlid),

УSolliiftig.

ефIйpfrigfeit, f, ховзкóсть, глад

кóсть; f. (9efabr, 1Infittlid)feit.

Єфlupftpcбре, f, наЬзникь.

Єdjlupftpintel, m. скрите мЬсце ,

критка, сховисько, заулокь, за

камарокь.

Єdblйrfen (fфlurfen), v. a. злокати,

сербати, жлопати, хлептати.

Зdjlшй , m. (al3 &ambfшng bе8 8e=

fdbliefеп8) замкненє, укóнченє ,

конець; (*8ernunftfd)lшй) вислЬдь,

вислЬдокь, внесокь ; (Gntfd)luй)

намЬренє, замЬрь ; установа, за

судь; (bom Jeiter) нездвижне

СИДЖЄНЄ.

(2фІшйart, f. спос0бь вислЬдковий.

Єdblufbein, n. бедрева кóсть.

Єфliffel, m. ключь.

Зd)!їiffelaber, f. ключева жила.

Єфliffelbart, m. борóдка у ключа.

Gd)Iїifїclbtin, n. ключка, плечева

К00Тb,

ed)liffelblume, f, ключики (pl.), ба

баранчики (pl.), веснянка.

ЄфIйffelbйфfe, f, ключь до стрЬ

ЛЯНЯ,

ЄфЇїifїelbunb, m. звязокь ключЬвь.

Зd)!йfielgrlb , m. поручне (gen. по

ручного).

Зdbliifїelbaten, m. ключка до клю

ЧЬВТь,

Єфliiffellod), n. дЬра вь замку оber

ВТЬ КЛЮЧИ .

ЗфIйffeІring , m. кóльце óдь клю

ЧЬВ'ь.

Єd)lificlfdilb, р. замкова бляшка.

ЗфІuffolge, eфluffolgerung, f. ви

слЬд0Кь, вн0сокь.



Єфluйgebet

Єфfuйgebet, n. послЬдна молитва.

Єдфlufgered)f, adj. основний.

Зd)Iйffig, adj. —iperben, нагадатися,

надуматися, рЬшитися.

Єd)lubршnft, m. наконечний пункть,

38кончєн6.

ЄфІufred)nung, f, наконечне обчи

слєнє.

3d)lufrebe, f. послЬдна рЬчь (бесЬ

да) ; головний вносокь.

Єd)luffat, m. наконечний вносокь.

Сф)Iшfftcin, m. свóрний камЬнь,

сворникь.

Єd)mad), f. наруга , ганьба, беш

кеть, соромь, неслава, безчесть,

стидть.

Єd)mad)rebe ,

бесьда.

(2d)ntad)ten, v. n. лохнути, багнути,

жаднимь бути, млЬти , сохнути,

вянути , тоскувати ; fd)imad)tenbe

Уlugen млЬлй (томнй) очи; por

5шnger — мльти зь голоду, канар

к8ти.

Зd)mdtbtig, adj.

кий, смуглий.

Єd) mad)triemen, m. голодний поясь.

(2фmad)00ІІ, adj. соромний, пога

ний.

Зфmad, m. скусь, смакь; f. Жór=

berbaum.

Є5d)mathaft, adj. скусний, смач

ний.

Зd)mathaftigfeif, f. скуснóсть, смач

нóсть.

Єd)madlо8,

смачний.

Єd)mabbern , v. a. umb u. мазати,

марати.

Зd)indben, v. а. ганьбувати, мер

зити, плюгавити, соромити, без

честити, гудити, хулити.

Єd)mdber, m. ганьбитель, хульникь,

хулитель.

f. погана (соромна)

струнистий, тон

adj. нескусний , не
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ефmdblern, w. а. f. Єфmdlern.

Єd)mїblid) , fd) miblig, adj. поганий ,

соромний, плюгавий; (fárglid)

бЬдний, скупий.

(2фmdbrebe , f погана (безчесна)

бесВда.

gid)mdbfdrift, f, безчесне (соромне)

ПИСЬМ0.

Єфmdbfud)t, f. злорЬчивóсть.

Cd)mdbfїid)tig, adj. злорЬчивий.

Єd)inїl)ип9, f, лайка, плюгавленє.

Зd)inїbtporte (pl.), злорЬчивй слова.

Зd)mal, adj. вузкий, тЬсний , тон

кий, худий.

5фmalbadig, adj. худий на лици,

худопиский, худолиций.

Зd)mdlen , v. а. ганьбувати, лихо

словити, хулити, гудити.

Зd)indlerm, V. a. стЬснити, уменши

ти, вменшити, оскорбити ; bie

(Sbrc— збезчестити.

(2фmilerung f, стЬсненє, вменшене;

—ber Gbre збезчещенє.

(2фmall)an8, m. бЬдолака, бЬдолаха ;

bicr ift — Жйфenmeifter туть

бЬдою застелено, ту нема що

фСТИ.

Зd)malleber, n. шкóри коровячЬ и
кóнськй.

(2фmalte, f, синька, синка.

Єd)malthicr, n. оленокь.

Зd)inal, n. смалець, топлене сало;

аIte8— риндє , дрантє ; Оbren=

fd)inal3 гнóй вь ушехь.

Зd)mal{birn, f. сочиста грушка,

п0здна грушка.

Єd)mal{еп, v. a, намастити (смаль

цемь).

Єd)malygrubt, f богатий край.

Зd)malig, adj. замащений, повний

СМаЛЬЦК0.

Єdymant, m. смитанка. - -

Зd)inanttopf , m. горнй зó смитан

кою (на смитанку).



Є фmaragb

Єdjmaragb, m. f. З5maragb.

Єd)maroten , v. n. дармовдати, чу

жимь столомь живитися; омизу

ватися, приласкуватися.

Єd)maroter, m. дармоЬда, блюдо

лизь; омизникь.

Зфmaroterei, f, дармоЬжа ; омиз

НИЦТВ0 , 0МИЗИНа.

Зdjmarotrrpfianyc, f oмела.

Єфmarre, f близна, рубець.

Єфmarrig, adj. близнатий.

Єd)mafd)е, f. баранки (pl.).

Єd)mat, m. цЬлунь, цЬлунокь.

Єфmaten, v. n. цямкати, цмокати;

(fйfїen) цЬлувати.

Сфmaud), m. густий димь.

Єd)maudjen , v. n. курити , димити ;

v. а. цьмакати (курити) люльку.

Єd)mduфen , v. а. кадити, коптити.

Єd)maudjer, m. курець, люлькарь.

ed)niaифfeшer, n. курний огонь.

Єd)maш8, m. бенкеть, празникь.

Зd)maufen, v. n. бенкетувати, праз

никувати.

Єфmaufer, m. бенкетникь.

Qid) mauferei, f. бенкетованє.

Єd)meten, v. a. unb n смакувати,

кушати, покушати ; скусь мати;

паф ettpaó— закидувати чимь,

пахнути чимь ; fйf — солодкий

скусь (смакь) мати.

Єd)meder, m. смакунь.

Єфmter, n. сало.

Єd)nterbашd), m. черево , теливо ;

черевЬй, черевуля.

Єd)mсіфelci, f. лесть, облеснóсть,

омйзливóсть; Єd)meid)cleien fagen

облеснй слова говорити, лести

тися.

Єфmeidelbaft, adj. облесний, омйз

ливий, омизний.

ефmeidheln, v. n. лéститися, омизу

ватися , ласкатися , ластитися ,

ли38тися.

-— 160 — Єфmelgtotrt

Єd)meid)еIn , n. лещенє, омйзина,

0ми30ван6, ЛаЩеН8.

Сфmeidheliuorte (pl.), облеснй слова.

Зфmeid)ler , m. ласЬй, облесникь,

омизникь, припохлЬбникь.

Єфmeid)lerin, f. облесниця, омизни

ця, припохлЬбниця.

Є5фmeidhlerifd), adj. óблесний, омйз

ливий.

Єфmeibig , adj. хисткий, гибкий,

гнучкий, вигинчастий; моторний,

звинний, свитойкий.

Єфmeibigfeit,ь f. хисткóсть, гиб

кóсть ; моторнóсть.

Сфmeifen , v. а. кидати, вергати,

метати ; (bom '/fcrben) ногами

бити, тищати ; (oon 5Іiegen) па

скудити, срати.

Єфmeiffliege, f. паскудна муха.

Зd)meli, m. ясенець, плиннóсть.

Єфmelyarbeit, f, ясенцева робота.

Зd)melgarbeiter, m, ясенникь.

Єфmelºbar, adj. розтопистий.

Зфmelábarfeit, f, розтопистóсть.

Зфmel{butter, f, розтоплене масло.

Єфmel3e, f, топильня, топленє.

Єфmelieifen, m. розтоплене залЬзо.

Єфmelem, v. n. таяти, розтопитися,

розпускатися, розпливатися; v. а.

плавити, розтопити.

Єфmelyer, m. плавникь, розплав

НИКТЬ,

Єфmeligla8, n. f. Єфmefу.

Єфmelºbiitte, f, топильня.

Єd)mel3funft, f, топлярство ; ясен

НИЦТВО.

Єфmelgmaler, m. ясенникь.

Зфmelymalerei, f, ясеннича робота,

ясенниче малярство.

Зфmelgofen, m. топильна пЬ(e)чь.

Єфmelytiegel, m. топильна ринка.

Сфmelºung, f, топленє.

Єфmel3ipert, n. ясенцева робота;

f. 2фmelºbiitte.



Ффmer

ффmter, n. сало. 4.

ефmerbaud), т. теливо ; черевай

ко черевЬй.

ефmergel, m. шмергель; f 8utter

blume (3Dotterblume); чистякь.

Єфmerl, m. дрЬмликь.

Єфmerle , f. cлижь (m.), бабка

(риба). -

З5фmcri, m. бóль; f. Вctribпій.

Зфmergen, v. n. больти; с8 fфmerit

mid) болить мене.

Зhdimericnfrсі, adj. вóльний (сво

бóдний) бдь болю. "

Єфmergeftihl, n. чуство болю.

Зфmcrghaft, adj. болесний, болю

щий, горесний. -

Єdymcralid), adj. горесний, боле

сний. -

З5фineralо8 adj. безболесний , без

бóльний. *

ефmerilofigfeif, f, безбóльнóсть.

Єфmerдftillenb, adj. ббль усмиряю

щий усмирливий.

Ффmetterling, m. мотиль.

Єфmettern, v. n. трЬскати, лоскати,

гружляти, грЬмати, гримЬти; v. n.

розмяздрити, розбити.

Єфmttternb, adj. крикливий, пе

реймливий, прошибливий.

Єфunib, 2фmieb, Єd)miebt, m. ко

В8ЛЬ. -

Єфmicbbar, adj. ковний.

Єфmiebe, f. кузьня, кузниця.

ЗЬфmitbcambой, m. ковало.

Єdbmicbcarbcif, f, ковальска робота.

9фmicbebala, m. ковальский мЬxь.

Єфmiebeeffe, f. ковальский коминь.

Зфmiebchammer, m. ковальский мо

л0тть.

Єфmiebebanbtpert, n. ковальство.

Єd)miebefmсфt, m. ковальчукь.

Зфmieben, v. а. ковати, кувати ;

in \tetten (in (Sifen) — заковати;

— 161 — ефminffietфen

псис 96йrter — ковaти obcr виду

мувати новй слова. я

Єdymicbefd)late, f. жужля

Зфmitbegange, f. ковальскй клЬщЬ.

Єфmiege, f. вугольниця.

Єфmicgen, v. а. гнути, згинати ;

V. r. гнутися , згинатися ; * (an

ctiua8) горнутися (до чого); fid)

b0r 3cinaнb— смиритися, уни

Ж8ТИСЯ,

Єd)initgehgraó, n. безкольнець.

Gd) miegfain, adj. гнучкий, гибкий.

Зфmicgfainfcif, f. гибкóсть.

95d)inicle, f мЬтлиця.

Єфmicralien (рl.), мазанина.

Єd) micrbiiфic f мазничка, мазниця.

Зфmicrt, f мазь, смаровило ; f.

Зd) milit.

Єфmiereн , v, а мазати, мастити,

смарувати, музгати, музяти , ка

ляти ; (fфlcdht fфreiben) мазати,

богомазити; f. УrйgeIn; bсn У\bein —

пóдмЬшувати вино; einem in bic

Soinbc — встромити кому вь ру

ки, пóдкупити кого; bie (Wur

gel — намастити горло.

Єфmicrer, m. мазунь, музгай.

Єфінісrcrci, f. мазанина, музганє.

Єфmierig, adj мазькиі, мазьний,

нечистий.

Єрфiнierfófe, m. тварóгь.

Єd)micrlappcm, m. стирка.

Єd)micrfalbc, f. масть.

Зd)mierfd)af, n солудива (шолуди

ва) бвця

Зфінісrtoolle, f. нечиста вовна.

Сфininfbobile, f. турецький бóбь.

3фminft, f tреife — бЬлило; rotbe —

червень (gen, червню).

Єdyininfen, v. a. тоtl)— червЬнити,

румянити ; fid) tpcik — бЬлитися.

Єd)mintiletdyeи, n. Єфininfpldftcrdhсп,

n, румяний пластець.

21



Єфmirgel

Ффmirgel, m. f. Зфmergel.

Сфmifi, m. парунь, ударь, шмагь;

ефmifїe geben цвЬгати, перЬ

щити.

Зdhmit , m. ударенє мозою (би

чомь).

Ффmite, f. конець бича.

Зфmiten v.a. цвЬгати; (falbem, fфmic

rtn) смарувати, мазати, масти

ти ; f. *8efubelli ; v. ш. марати.

Зd molleni, v. n. бормоситися, бов

дуритися, набовдуритися , на

бурмитися, хмаритися.

Ga mollсn , m. набовдуренє, хмаре

нє (ся . -

G5фmollhpinfсІ, m. самокуть.

Єdmorbraten, m. душена печеня.

Єdhmoren , v. a. душити, шпарити

9 d)morftiid , m. кусень душеного

МЯСа.

Єd)mu(h), m.

3иськть.

Єd)mud, m. здоба, прибópь, краса ,

стрóй, нарядь ; ((Sbelftcine) бисе

ри, дороге камЬнє; adj. чистий,

хороший, ладний, стрóйний, го

жий.

Єфmйden , v. а. наряжати, убира

ти, украшати, прибрати.

Є5фmudbanbcl, m, модний склепь.

Єd)mudfifid)cm, n. ящикь зь бисе

рами.

ЄЖdhmudloé, adj. безь краси , про

стий. "

Єd)mudhabel, f, шпилька óдь строю.

Єd)mudrebnerei, f. красомовництво.

Єфmutung, f. украшенє, наря

ЖeН6.

Єd)mubelig, adj, нехлюйний, нео

хайний, неопрятний , нечистий ,

поганий.

ефmиlggelci, f. пачкованє, переми

кане. .

баришь, хосень ,
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Зфmuggeln, v. n. пачкувати, пере

МИК8ТИ.

Зd)muggler, m. пачкарь

НИКТЬ.

Зфmunteln, v. n. f. 9dd)еІп.

Зd)mut, m. погань, гидь, каль, ке

риня, нехарь, нечистота.

Зd)muttirmel, m. зарукавникь.

Зd)mutbartel, Cd)muthammel, m. за

туранець, огидникь.

(2d)mutсп , v. n. маргати , марати ,

гйдити, керинити.

Сфmut{farbe, f. темна барва.

Зфmutig, adj. замараний , замарга

ний, покаляний, бридкий, знуря

ний, гидкий, огидний, мерзенний,

неопрятний, чорний ; — tperben

замаргатися , замаратися.

Єd)mutigel, m. f. Зid)mutbartel.

Ффmuttitte! , m. будна свита; f.

ed) mutbartel.

Єd)mutlappell, m. стирка.

Сфmuttitcl, m. перша

КНИЖКИ.

Єфmut{iudfфe, f. замаргана бЬлизна.

Єdynabel , m. дзьобь , клювь, пи

С0КТЬ.

Зфndbeld)en, n. дзьобокь, пищикь.

Єd)nabelfórmig, adj. дзьобастий.

(2dhnabelfralit, n. носикь.

9фnabelli, fd)ilabelirtii, v. а. Бсти.

Зdbiidbelli, v. а. одзьобити ; fid)—

цЬлуватися (дзьобами).

Зdynabelthicr, n. клюватий звЬрь.

* ни, f. ласощБ , смакощ'Б

рl.).

&офnafe, f, довгоножка ; (cin fdjery=

bafter (Sinfall) шутка, балятрась,

жарть.

G5фmafeli, v. n. бовтати.

Зd)nalle, f, шпень, спряжка; 3фnal=

Іellborn, m. шпень.

Зфmallсп, v. a. застегнути ; v. n.

f. Зd)na(3en.

перемит

НаДПИСЬ



Єфnalien

Єфnal{en, v. n, лускати, трьскати,

ляскати, хлопати.

Ффnappen , v. n. Фатати, хватати,

хапати ; хлопати, заскакувати.

ефnipper, m. пускало, пускальце.

ефnappfeber, f. спустна пружина.

Єфnappl)abn , m. розбóйникь, на

Бздникь, гультай. *

ефndppifd) , fфnippifd), adj. писка

тий, втрутливий, влЬзливий.

Зфnappmeffer, n. складаний (склад

ний) нóжь.

(2фnapp8 , m, чарка (порция) го

рЬвки шматирка.

Єd)nappfat, m. торба, заплЬчникь,

бордюгь, дзьобенка.

(2фnappóbruber, m. охочий до го

рЬвки, любовникь горЬвки.

Єd)nippéфеп, n. чарочка (шмати

рочка) горЬвки.

Сфnappfen, w. п. горЬвку пити.

Єфnardben, v. n. (im Єфlaf) сопЬ(и)

ти , храпЬ(и)ти ; бормосатися ,

бормоситися, пópскати.

Зd)nard)cm, n. сопанє, сопленє.

Зфnarthcr.; m. храпунь, бормо

сунь

Є фnarre , f. репиня, скрипав ка ,

деркачь, гуркавка.

Ффnarren, v. n. скрипЬти, репЬти

деркати, грухотЬти і (in Єpre

феп) харкавити.

Зфilarren, n. харкавленє.

ефnarrtрафtel, f, f. Уbафteltónig.

Зфnatterн , v. n. (oon () їnfсn) кев

кати, джеркотати , явкати, гого

тати; f. 98laubern.

Зфnatterer, m. клекота ; f, SBlau=

berer.

Єфнашben , v. a. unb n. сопЬти ,

пópскати, Форкати ; f. 2фndшіеп.

9фnauben, n. порсканє, Форканє.

Єфnaшfen, v. n. сопЬти.

— 163 — 9іфneeig

Єфnauge, f. писокь, морда , рило.

Зфndшуен , v. a. cякати, хрякати ;

baó &id)t — утерти свЬчку; jeman=

bell — обмантити кого.

Зd)пашibart, m, вусь.

Зфncte, f. слимакь.

Сфnetenberg , m, слимаковата (ву

жовата) гора.

Зd)netenbobrer , m.

ЛИК"b,

Зd)nedenfórmig, adj. слимаковатий,

вужоватий, крутий.

Єфnetengang , m. крута (крива)

дорога; пов0льний хóдь.

Зфnetenbau8, n. черепь слимака,

скаралуща слимака.

Єd)nttenlimit, f, слимаковата ления.

Зфnedenmшіфel, f, f. 3фnedenfфа[е.

(2фнсtспrab, n. слимаковате кóльце.

Зфneteпfd)ale, f, скаралуща оber

черепаха слимака.

Зфnetentreppe, f. крутй сходи.

Єфпеdeniptg , m. кривуля, крива

0ber крута дорога.

Єd)nee, m. снЬгь.

Зd)ncebahn, f, санна дорога.

Зфпеeball, m. куля оber

снЬгу.

Ффnceblume , f.

дристь.

Зфеeflote , f. пласть снЬгу, кла

поть (снЬгу).

Зфnergebirge, f, снЬговй гори.

Зфеegefilbe, n. снЬгове поле.

Єфntegeftóber, n. снЬговиця, заме

тЬль, метЬль, хуртовина зó cнЬ

Г0МТЬ.

Зфneeglódфem, n. козéдристь.

Зфncebaufen, m. валява (купа)

снЬгу.

Єфntebubn, m. бЬла куропатва.

Зфneciфt, adj. похожий на снЬгь.

Зфпеeig, adj. снЬговий, снЬжний.

крутий свер

брила

тройцвЬть ; козе



Зфncettifer

Єфntefófer , m. пригунь, коваль,

д0хторь.

Зd)пrelaubine, f засипь зо снЬгу,

метЬль снЬгова, снЬговй суви.

Зфneelinie, f, снЬгова границя (ле

ния).

Єфnccmann, m. снЬгова баба.

Єd)ncemafic, f. снЬгова маса, лепт,

зо снЬгу.

Єd)ncemi(ф, f пЬнне молоко.

Єфnceroft, f, пяна трава ; f (9іфt

rofe. ".

Єdincetpaffer, n. снЬжна вода.

Сфnechurif, adj. бЬлий мовь снЬгь,

бЬлЬсенкий, бЬлЬський, бЬлень

кий.

Єфncripctter, n. сніжиниця, снЬж

ниця, снЬговиця.

ефneetpolfe, f. снЬгова хмара.

Ффnccyeif, f. чась снЬжний,

ги (pl).

Єd)ileibe, f. óстрó брить (f.).

2фneibrbant, f кобильниця (бод

нарська).

Зфпеibeboli, m. тертичне дерево.

Зфneibetage, f. сьчкарня.

Зфпеiberifen, n. рЬзакь.

Зфncibclп, v. а. f. Зфileitelli.

9 фпеibcmcffer, u pьзакь.

9фncibrmible, f тертакь, 4 вpacь.

Єфнсібemiller, m власникь тер
Т8lК8 .

Зфпеiben , v. а. pвзати, рубати;

fid) in ben 8inger — рЬзонутися

вь палець ; ) іспen obcr (Sefid)=

ter — кривитися ; роI3 — рвзати

(пилувати) дерево ; \torn — жито

жати; 8ішіпе — пóдрЬзати дере

ва : Єфlpcint — теребити (ско

пити, харашати) свинЬ obcr па

цюкóвь; фсber — заправляти оber

заправити (затяти) перо; 3cman

btil — лупити когo: cб fdyncibct

СНЬ
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ber У\Silb острий вЬтерь вЬє ;

v. imp. с8 fd)неioct mid) im &eibe

рЬже мене вь животЬ ; У\Scin-—

пóдправити вино.

Зфнеibсп, n. рЬзанє, рЬзь.

Зфiieibcilb, adj. острий (вострий ,

гострий), ризкий.

Зфneiber, m. кравець.

Зфікibcrarbcit, f. кравецька ро

бота.

(2фнеiberbшrid), m. кравецький хло

П6ІЦЬ.

Зфncibcrci, f, кравецтво.

Зd)neibcrgсfell, m. кравчукь.

Зd)пеibrrbanbhperf, n. ремЬсло кра

вецьке , кравецтво.

Зфnciberin, f. кравчиха.

94 пеibcrtranfljeit, f. сóлуди (pl),

шолуди, пархи.

Зd)lleibermeifttr; m. кравець.

Єd)пеiber8шпft, f. кравецький цЬxь.

Зфпеibrial)n, m. cькачь (зубь), пе

редний зубть.

Зфнеieуспg , n.

38НЯ.

Зфncibig, adj. (bag fid) (сіфt fфпсі

знарядь до рЬ

ben lift ризкий ; (cine Єd)нсібе

І)abспb) бритький.

Зфncien , v. imp. c6 fdymeit снЬгь

падає (йде).

Зd)исII , adj. хуткий, скорий, жва

вий, баский, швидкий, сквапний,

бистрий, нагальний, жесткий,

меткий, верглий, борзиі, скоро

падний.

Єd)ncllbott, m. гонець.

Єфnclle, f, f. Зфnclligteit.

З d)пеІсп, v. а, шнb n. пускати, ки

дати, стрЬлити ; (beportl)cilen) об

мантити, одурити.

Зd)licller, m. язичокь; щутокь.

95фпrllfійig , adj, скороногий, ско

ропадний, меткий. *



Зd)neflgalgen

З5фnellga(gen, m. шибениця (маюча

образь букви Г).

Зфnelligfeit, f. скорóсть, хуткóсть,

бистрбсть.

ефnellfraft, f. пружистóсть.

Єd)иellfildel , f, дитиняча пилка.

Зd)неIIpoft, f, скоров0зь.

Єd)nellрreffe, f. скора тискарня.

Зd)nellfdrcibefunft, f. скоропись.

95d)псIIfd)rtiber, m. скорописець.

Єd)пеIIfegler , m. скороплавний ко

рабець.

Githmellipage, f. безмень.

Єd)nepfe, f oвчарикь, бекась.

Зd)nepfenfang , m. Зd)nepfenjagb, f.

полóвь бекасдвь (овчарикóвь).

Зфneppe, f. чолка.

95фnepper , m. пускальце, пускало.

Єd)nitfd)nat, m. балагури , дур

НИПТБ.

Зd)nicben, v. n. f. 35d)nauben.

Зd)nicgrlm, v. а. виряжуватися.

9d)nippd)еп, n. щутокь.

Єd)nippe, f. чолко, клинь.

Єd)пippeIn , fd)nipfeІн, v. a. порЬза

ти ножичками (на дрóбнй куснЬ).

е рів, adj. пискатий, колю

чи

Єd)nirtel, m. f. Зdjnórtel.

Єd)nitt, m. рЬзанє, рЬзь, крóй ,

прорЬзь; рубець; сin uncrlaubter

(Уrhріни зиськь, баришь ; ein ab

gefd)nittспе8 3tїit кусокь, кава

лець, кусень скибка ; (bei gdbu=

ftern) зразь; — еinc3 98шфсб об

рЬзаний берегь книжки.

Зd)nittфсп , m. кавальчикь, кусокь.

Єd)пitte, f кусень, кавалець.

Зd)пitter, на. жнець (gen. женця),

Ж6НbЧИКТЬ.

9d)пitterftft, n. зажинки (pl.), тóло

ка, обжинки (pl.).

Єфnifterin, f. жнивачка, жничка.
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(2фnittbanbel, m. дрóбний торгь,

дрóбна торговля.

Gthnitthiib(cr, m. торгуючий дрóб

ними товарами.

ефnitlbobcl, m. обрЬзний нóжь.

ЗБфnittbo(, m. тертичне дерево.

З d)nitifol)l, m. городна капуста.

Зd)nittlaud), т. требулька.

ed)nittlinq, m. обрЬзокь.

Gd)nittmcffer, n. бcьнйкь.

Зd)nittiuaare, f дрóбний товарь.

Єd)nittlutinbe, f paна бдь зарЬзаня.

Єd)nit, m. кycничокь.

З фnitbant, f, f. 2d)пеibrbant.

Єnitel (pl.), обрЬзки (pl.).

Зd)niteln, v. a. стругати, вирЬзу

В8ТИ.

Єфniten , v. а. вирЬзувати, довба

ти стругати.

Єфniter, m. рЬзьбярь, вирЬзовачь;

(сin SKScrticug 3пm Єdyпitcn) стру

голь; (3eb{cr) похибка.

Зфnitern, v. n. похибки робити.

Зd)nit{funft, f. pьзьбярство.

зd)nitmeffer, n. óсьнякь.

Єd)nit{hocrf, n. рЬзьбярська робота,

рЬзьба.

Єd)ntibe, adj. f. У8crid)flid) і (fфled)i)

лихий, дурний негóдний.

Зd)nóbigtcit, f, лихота, негóднóсть.

Зd)mobber, m. f. УКоt.

Єd)nórtel, m. цвЬти (pl.), зв0ь ,

приздоба окраса.

gd)uóte, f, f. *Borftgraó.

Зфntiffelii, v. н. нюхати, вЬтрити.

Зrd)nшpfen, m. нежить, хрякй (pl.);

n. нюханє табаки.

Зd)nupfсп, v. n, нюхати; v. а. ню

хати табаку.

Зdinupfer, m. табачникь, нюхачь.

З d) mapferin, f. табачниця, нюхачка.

Зd)nupfig, adj. нежить маючий.

Зd)illipftabat, m. табака до нюханя.



З5фnuфftabat8bofe

ЗБd)nupftabafábofe, f. табакерка.

Зфnupftud), n. хустка бдь носа.

Зd)nuppe, f. перегарокь, вгарокь.

З djішppern, v. n. f. З d)ntiffeln.

Фd)llur, f. шнурокь, посторонокь,

волокь, мотузь ; (*um УInbinbсn

ber %)frrbc) припóнь, (bcr & d)fen)

воловóдь ; f. Зdjlbiegertodhter.

Єd)nйrbailb, m. шнуровиця, настягь,

стягть.

Gфnйrbruft, f. шнурóвка, шнуро

виіця.

Зd)niirden, n. шнурочокь.

Зd)nfiren , v. а. настягати, шнуру

вати, стягати.

Єфnйren, n. шнурованє.

Єd)nшrgerabe, adj. простЬсенький.

Фd)пїirlcib, m. f. 2d)ntirbruft.

Єd)пiirlod), n. дЬрка вь шнурóвцЬ.

Сd)nйrnabel, f. глиця.

ефпштrbari, m. вуси (pl.).

Єфншrrbirtig, adj. вусатий.

Єinurre, f, f. З фnarre; (cine SBofїс)

забавна повЬсть, шутка.

Єd)пшrren, v. n. грухотЬти, дерка

ти, скрипБти , воркотЬти , бур

К8lТИ.

Gd)nшrrig, adj. смЬшний , забавний.

Єфпшrrpfciferci, f, нЬсенЬтниця, дур

ниця.

Єd}пїirfd)ul) , m. черевикь до шну

рованя.

Єd)nйrfenfel, m. f. Єd)nйrbanb.

З5d)niirftiefсІ, nu. чоботикь до шну

рованя.

Зd)пиrftrató, adj. простЬсенько.

G5фоb, m. f. 8йnbel.

Зфоbbсп, v. r. чЬхратися.

Зфоber , m. оборóгь, стóгь, оде

нокь ; копиця, купа.

Зфobcrn , v. а. вь стóжки obcr вь

0Д6НКИ К.ІaСТИ.

Sфоt, m. копа ; cin balbе8 — пóвь

копи, полукбпокь.
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Єd)odelп, v. r. f. Єdbaufeln.

Зфоden, v. а. вь копи ставити ;

v. n. нáмолотнимь бути , добре

видавати , зародитися.

ефоdtbola, m. коповй дрова.

Зфоtleintpanb, f. копове полотно.

9фofel, m. бракь; зволочь, дрантє.

Зфofel, fфofelig, adj. дрантивий,

лихий.

2dhoffe, m. f. Зфоррс.

(2ф0folabe, f. чеколяда.

3d)olar, m. ученикь, школярь.

Зфolard), m. директорь (управникь)

ШК0ЛИ,

Зd)olaftif, f, схолястика.

95ф0(aftitcr, m. схолястикь.

Єфolaftifd, adj. схолястичний.

95фolle, f. груда, скиба, скибля ;

УВшtte (ein &ifd) плескуля ; f.

(Siófфollс.

Зфollig, adj. грудистий, скиби

стий.

ЄфйIIfraut, n. ластóвяче зЬлє, зе

мизеленя, ростопасть.

Єфон , adj. вже, уже ; (obncbin)

крбмь того ; tрепn fфон , оbfфon

хотяй, хочь.

Єфón, adj. красний, красавий, хо

роший, гожий, красолиций, ялий,

ял0бний, гарний, уродливий ,

ладний; іршilbenfd)ón чудний ; fфó=

пс8 УSetter красне веремя ; baó

fфóne (Sefd)ledbt жЬночий оber бЬ

лиі поль; bic fфónen fйnftс

краснй штуки ; — tbum oмйзува

тися ; fфóne S)clegenbeit добра

нагода."
—

Єфóndugig, adj. красноокий.

Sфénblinb, m, маючий курячу слЬ

поту.

Єфónbtud , m. перша напечатана

сторона бЬлого аркуша.

Зфóne, f красавиця; f. Зrbónbeit.



Єd)onen

К95d)onen , v. а. щадити ,

стерегчи, шанувати.

Єd)ónfárber, m. красобарвярь.

Зфóngeift, m. красоумець.

Зфóngrifterei, f. красоумство.

Єфónbrit, f, краса, красота, го

жбсть, ладнóсть , ялбсть; кра

СаВИЦЯ.

Єфónbeitéaeffibl, n. Єd)ónbeitófinn, m.

чуство красоти.

Gфónbeitémittel, n. красило.

Єфónpfldfierфсп, n. мушка.

Зфónrebncr, m. красобесьдникь.

Сфónfd)reibefшнfi, f. красопись.

Сфénfфreibcr, m. красописець.

(2фónfenó, adv. найкрасше.

Єф0ішng, f. пощада, милосердиє.

Єфопшngólo8, adv. безпощадний ,

безмилосерний.

Єd)óпtburrei, f oмизина, омизництво,

0ми3%.

Єоóntuiffenfdbaftlid, adj. красоумний.

Єdyomycit, f. чась гаєня.

Є5фpof , m. надро, колЬна, лоно,

пазуха, подолокь; (bein &leibc)

берегчи , |

пола; ріс Фinbe in ben Єфoof |

Іegen дурнувати, не робити, ва

ландати.

Єdbookbunb , m. 2ф008bйmbden, n.

постЬльний песикь.

Єфoofjfinger, m. ученикь улюб

лений.

Єфooffinb, n. пестЬй.

ефорf, m. чуприна, чубь; (У0ірfсl)

вершокь.

Сфópfbrett, n. корчакь.

Зфópfbrunncil, m. колодязь, коло

дяжь (m. шпb f.).

Єфópfe, f. водочерпь.

Зфópfciner, m. чиркачка, черпакь,

ведро.

Зфópfen, v. a. unb n. черпати, за

черти, начирати, спилати; Мtl)ет,

167 — Єd)ornfteinfegerbanbipert

8шft — дихати; Jtutb — набрати

духа obcr óдваги; 98erbadyt —

пóдозрЬвати ; 90ffnung — надЬ

ятися.

Єфйpfer, m. творець, сотворитель;

(in Bapicrmїiblrn) черпачь.

еффpferbanb, f. рука сотворителя ;

творчеська рука.

Єd)ópfrrin, f, творниця.

Єфópferifd, adj. творчеський.

Зd}{jpfgelte, f кóвшь.

Єd)ópftelle, f. Єфópflóffel, m. по

Л0ННИКТЬ.

Зфópfgeftfi, m. черпакь, черпачка.

Єdbópfmiible, f, черпущий млинь.

Єфйpfrab, n. черпуще колесо.

Єd{pffd)aufrl, f. черпуща лопата.

Єфópfung, f. сотверенє ; сотвópь,

твора.

ефópfiucrf, n. черпало.

Сфóppe, m. лавникь.

9фoppeli, m. шопа; (8agenfd)oppen)

возóвнй; f. Зd)ópftelle.

Зd)óppcmant, n. лавництво.

Зфóppenbanf, f. лавничий

еig. лавнича лавка.

Єфópрб, Єфéр8, m. барань, ско

пець; (Фшmmfopf) дурбарь, ду

ракт.

(2фópfenbratem, m. бараняча печеня.

Зфópfenfleifф, m. бараняче мясо,

баранина.

Зd)ópfenteu[с , f задня часть бара

НИНИ,

(2фоtf, m. струпь; (3rinb) солудь,

шолудь, пархь.

Єd, orfig, adj, сулудивий, шолуди

вий, паршивиti, cтрупинястий.

Єфornlttin, m. коминь.

Єфornfteinftger, m. коминяpь ;

—burfd) , m. коминярчукь.

Зф0riificinfegerbанbiucrf , m.

нярство.

судь;

К0МИ



Єфой

єфof, m. ростокь, паростокь, лЬ

торость; (ber 3ін6) податокь,

данина , дача ; (Є10tiuctf) по

верхь, пядро.

ефoibar, adj. податковий.

Єфofeinnebmer, m. поборникь да

нини.

Єd)ófd)еп, n. пола.

Єфoffen , v. п. вь стовбурь оber

вь стовпь рости, виростати, ви

стрЬлити ; податокь (данину)

ПЛаТИТИ.

ефoffrei, adj. вóльний бдь податку.

ефbiling, m. паростокь, ростокь,

лЬторость, бичь.

ефofpfiid}tig, adj. невбльний бдь

податку.

Єфofreiб, n. лЬторость.

Єфofficin, m. громова стрЬла.

Зd)ote, f. стручокь, струкь, ши

шумка.

Gфоtchborn, m. акация.

Зd)otenbotter, пр. f. фeberid).

Єфоtсncrbfen (pl) струкатий горохь

Зd)otig, adj. струкатий.

Єфоtter, m. шутерь.

Єd)raffircti, v. а. штрихувати.

(2фraffirung f, штрихованє.

Єd)rdge, adj. укóсистий, скóсистий,

скóсний.

Єdrdgemaf n. вуглиця.

Єdragen m. козликь, пóдстава.

Єфrdacn, v. а. на окóсь ставити.

Єфrdgfirid) m. скóсна ления.

сфrdgfd)nift, m. скóсний крбй

95d)ramme, f. рубокь, дроска, шрамь,

близна

Єd)rammeri, v. a, задроснути.

Єd)rammig, adj. подросканий, шра

муватий.

Зd)rant, m. шафа, поставець.

Єd)m ante, f. Єфrantсn, m gciuébn

Іid) im pl. перегородка, застава;

границя; ciner Єафс —- feten
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| Єd)retbilb , m.

ефreden

омежити оber oграничити яку

рЬчь ; fid) in baІteil oграни

читися, омежитися; in — balten

держати вь карбахь.

Єd)rónten , v. а. нlb n. на вхресть

класти ; викривляти.

Єdyrantenlo8, adj. необмежний, без

крайний.

Єd)ranfenlofigfrif, f. необмеженóсть,

безкрайнбсть.

Єd)rinflucife, adv. поперечно.

(2d)ratine, f. перегорода, загорода.

Єdbratii, m дармовда, омизникь.

Єфranitn, v. n, дармоідати.

ефrape, f, скребло.

З3фrapciftн, n. шкребачка.

Єd)rapcm, v. а. шкребсти, шкроба

ти, чистити.

Зd)raper, m. шкребачка.

Єd)raube, f. шруба; feilс 28orte auf

ed)rauben fiellen нещиро говорити.

| Зdhraubси , v. а. шрубувати, шpó

бувати ; 3tнlauben — передрога

тися зь кого, глузувати зь кого;

(Semanben um fсін (9сlb bringen)

обмантити кого , видурити що у

К0Г0.

(2d)raubenbol)rcr, m. винтовниця

Єd)raubenbrtber, 35d)raubenieber , m.

вивертка.

Зdhraubenfórntig, adj. винтóватий.

Зфraubengang, m. винть.

(2фraubenimutter, f, мутерка.

Фd)raubeufd)liifiel, m. винтовий ключь.

Фd)raubrmic!)cr, m. вивертка.

Єd)raubcnyipinge, f, жомь.

Зd)ret , m. острахь, страхь; (in

cincum (Slafe) трьска.

Єd)rctbar, adj. f. gdbrctlid).

страшило , пугало,

ЯВИЩС.

Зd)retch, V. n. полохати, полошити.

страшити, пуджати, лякати; v. п.

ЗЛЯКаТИСЯ.



єфrtten

Єd)retcn , m. жахь, страхь, лякь,

ополохт, пудь.

Єd)retenéberrfd)aft, f жорстока влада.

Сфredенбуeit, f. чась острашний.

Єd)retenéluort, n. острашне слово.

Єd)rctgefpenft, n. явище, почвара.

З5d)retbaft, adj. трусливий, боязь

кий, страшливий.

Сd)redlid), adj. страшний, грóзний,

жорстокий.

Єфrctlid)feit, f. страшнóсть.

Єd)retnif, n. страхь.

Єd)retfd)ub , m, вистрЬль на по

страхь.

Єd)rettport, n. страшливе слово.

Єd)rei, m. крикь.

Єфrtibart, f, спос0бь писаня, стиль.

Сфreibebшd), п. книжка до писаня.

Єфreibegebiibr, f. Єфreibegebйbren(pl.),

плата за переписанє, переписне

(gen. — ого).

Єфreibetitel, m, f. Єфreibfuфt.

Зфreibefunft, f, наука писати, шту

Ка ПИС8НЯ.

Єфreibelobn, m. плата за писанє.

Зфreibeluff, f. xьть писаня.

Єd)reibemeifter , m. учитель писаня.

Єd)reiben , v. a. писати, написати;

fid) — називатися, писатися.

Єфreiben, n. писанє, письмо.

Зdhreibepult, p. бюрце (до писаня).

Єd)reiber, m. писарь, писець.

(2фrciberburfd), m. писарчукь.

Фdhreiberbicnft, m. писарство.

Єd)rtiberei , f, писанина, письмо;

писарня; f. Єd)rcibefunft.

Зd)reibfebcr, f. перо до писаня.

Зd)reibfсbler, m. похибка писарська

0bcr вь писаню.

Єd)reibmaterialien (рl.), письменнй

потребности.

Єd)reibpapier , n.

перь.

письменний па

— 169 — Єфriftfieller

Єd)reibid)ule, f. школа писаня.

Зфreibielig, adj. f. Зфreibfйфtig.

Зфrtibitube, f. кантина, бюро.

Єd)reibflumbe, f. година писаня.

Єd)reibtaft! , f. лупкова таблиця ,

таблиця до писаня; пергаменть.

Зфrribtift) , m. стóль до писаня,

бюрце.

9фrtibytilg, п. писарська ряжа.

Єd)rciсп, v. a. umb п. кричати, гóр

Лати , ГОЛОСити , галакати , гала

СатИ, В'Бвкати.

Єфrciсн, п. крикь, горланє.

Зd)reicr, m. крикунь, горлачь, ве

рескунь, галайко, ревега.

ефrtirid) , adj. крикливий, горла
ТИИ

Зd)reіl)al6, m. ревега, крикунь.

Єd)rcil, m. скринка.

Єd)rtiner, m. столярь.

Зфreiten, v. n. ступати,

пати, приступити.

9фrtiftII, п. ступанє; приступлене.

9фrift, f. письмо писанє, грамота.

9фriftgeltbrte, m грамотЬй, книж

НИКТЬ, ПИСЬМeННИКТЬ.

Єфriftgiefer, n. письмольй.

9фriftgickerei, f. письмольйня.

9фrifitaficп, m. друкарська каса

Єфrifflid), adj. письменний,
ПИСЬМ'Б.

ефrigeniif, fdriftmifig, adj, зго.
ДНИЙ З'Ь СВЯТимь Письмомь.

ефtifiїїig, adj. безпосередно пóд

ВЛ8СНИИ.

9фrifійшle, f друкарська пер6

руба.

Єd)riftfetet, m. складчикь.

Єфrifipótter, m, глумитель письма

СВЯТОГО.

9фriftipradje, f, язикь письменний.

Єфriftfielle, f. мЬсце зь святого

ПИСЬМ8.

Єфriftfieller, m. писатель.

посту

Н8

22



ефriftfiellerei

сфriftfiellerei, f. писательство.

сфriftfielerin, f. писателька.

ефriftfielerm, v. n., книжки писати.

Зthriftftcllerift) , adj. писательский,

письменський.

зфriftperfilfhcr , m.

ПИСеМТЬ.

З5фrifticiden, n: письменський знакь.

Зфrifitucфiel, m. переписка.

2фrifting, m. тягь буквь, буква,

ФаМБІІІОВНИКТЬ

букви (pl.).

з фritt, m. ступень , ступа, хода,

крокь; 3фritt fir — нога за

Н0Г0Ю.

3 фrittfd)ul), шт. лижва.

ефritiftein m, перехóдний камЬнь.

Єфritt{dbler, m. ступомЬрь.

gфroff, adj. стрóмкий, крутий ; y

пертий , прикрий і брусоватиі,

неотесаний. -

ефroffe, Зdroffbcit, f. стрбмкóсть,

крутóсть; брусоватóсть.

Єdhrolle, f. причудь, дурь.

Єd)rópfe, f, пóдкочуванє пшеницЬ.

зd)rópfen, v. a. пóдкочувати , пбд

рЬзувати: (eine Nrt beó 2lberlaf

fenó) баньки ставляти; еimсп —

(нm (Selb) лупити, здирати.

Єd)rópfem, n. ставленє банекь; пóд

кочуван6. - -

Зфrópfborn, n. Зdrópitopi, m. бань

ка, баня.

єфrot, m. (ушн 2фісfen) шрóть і

(з фrotmchl) разова мука; (bon

9)linien) вага монетна ; (tin ab

фefфnittentó Зtit) кусень, кава

лець , óдрЬзокь, зразь; Зd)rot

unb \torn ядро, мясóкь.

Зфrotbcutel, m. мЬшчина до шроту.

з2фrotbiidife, f. рушниця (крЬсь) до

шроту.

5 фrote, f. зрази (pl.).

Зrottifem, n. Зфrotbobel , m, ско

бель,

— 170 — Єd)u% faften

зфroten, w. а. грубо молоти ; (усr

theifen) розколоти, розрубати,

розпилити, розтяти, дробити і

(mibiam fфісben) котити, спу

СКаТИ.

ефroten, n. розрубанє, розколенв;

дробленє, кочен8.

Єфtóter, m. скобель; (bon Arbeis

tern) спускачь бочокь; (8dfer)

рогачь, олень.

ефrotbobcl, m. f. Єфrottifem.

єфrottorn, n. разове жито, разове
збóжє. м

сфтhtting, m. вpЬзокь.

Єфrotnicbl, n. разова мука.

Єd)rotmсійel, m. шротове долото.

Зфrotmiible, f, жорни (pl.).

Зфrotfdgt, f, велика пила.

3фrotfd)есre, f, великй ножиць.

Зфrottuage, f, шротова вага , се

редвага.

Зd)rubbсn , v. а.

шурувати.

gфrubber, m, тупа мЬтла, мостова

ЩЬтка.

etrumpel, f, f. Уtungel, дalte.

сфrumpfen, v. n. морщитися, мор

щки дóстати, рЬситися, бахма

НЬТИ.

Єфrumpfig, adj. (fd)rumpelig), помор

щений, рЬсатий, бористий.

Єфrunbe, f. розсЬлина, щелина, па

га, трЬска.

афrunben, v, n. попукатися, по

трЬскатися, попадати.

з фib, m попиxь, посунен6; (8їe

grtfфub) игра вь кружЬвки і tin

— 28rot одно печиво хлЬба; цю

пась; прогóнь.

сфubfenfter, n. засувне бкно.

Єфubfarren, m. тачки (pl.).

Sфubtdrrncr, m. тачкарь.

Єdjubtaften, m. сувна скриня.

мити , чистити,



Єфublabe

Єфublabt, f, вйсувка.

Є5фubling , m. цюпасникь.

Зd)libriegel, m. засувка.

(2фubfad, m. кешеня, кармань; мЬ

ііі0кть .

ефubut, m. пугачь

Єфйd)tern, adj. лохливий, полохли

вий, боязливий, трусливий.

ефіфternbei, f. полохливóсть, тру

СПИВ002Тb.

Єd)uft, m. урвитель, обópвусь, о

бóдранець.

(2фuftig, adj. безчесний.

Єd)ub, m. черевикь; (bei timeni Єtic

ft!) пришва; (&dngenmaf) ступа.

Зфubable, f, шило.

Єфшbbanb , m, стяжка при череви

кови оbrr óдь черевикóвь.

Зd)ubbanf, f. 2фublaben, m. крам

НИЦЯ ШЄВСЬКа.

Зd)ubblatt, n. пóдбитє.

Єфшbbйrfte, f, щЬтка до череви

к0816,

Зфubbrabt, m. дратва.

Зфuben, v. а. обувати.

Єd)ubfied, m. прйщЬпка.

Зd)иbflider , m. партола, вертола

швець, ходачникь, шевцюра.

Єфubgrlb, n. черевичне.

Зфubfned)t, m. шевчукь.

Зd)ublafd)е, f ушко у черевика.

Зфul)ltber, n. шкóра на черевики.

Єфшbleifttn, m. копито до чере
виковть.

Єфubmadjer, m. швець.

Єфubmaфtrin, f, шевчиха

Єфubmaфerbanblocrt, n. швецтво,

шєвство.

Зфиbтай, n. мЬра на чоботи ober

на черевики.

Зфubmarft, m. шевський торгь.

Єфшbputer, m. чиститель чобóть

ober черевикóвь.

— 171 — Єd)ulbbeiй

Єфubritinen, m. ремЬнь y (ober óдь)

черевикóвь.

Єфubfd)iniere, f. смаровило до чо

бóть (черевикóвь).

Єфubfфmalle, f. спряжка до чере

викóвь.

Єфubfфіріrge , f, чорнило до чере

викóвь.

9фшbfol)le, f. пóдошва у черевика.

Єфшbiuad)8, m. f. Зфubfdbhoirge.

Єфшlamt, n. шкóльний урядь ; y

чительский урядь.

Єфulangelegenbtit, f, шкóльна о

рудка.

Єфиlanftalt, f. школа.

Єфularbeit, f, шкóльна робота.

Єфшlauffebrr, m. дозорець (надзи

ратель) школи.

Єфulbшф , m. шкóльна книжка.

Єфulcamerab , m. шкóльний това

ришь, спóвьученикь.

ЗфіIIb , f, вина, провина, довгь ;

— ftin an ethuaó виноватимь бу

ти вь чЬмь, завинити; in 3фtil

ben geratbch впасти вь довги.

ЄфиIbbetршft, adj, переконаний о

своЬй винЬ.

9фulbbritf, m. довжна карта.

ЄфиIbbшф, п. довгова книжка.

9фшlbbirge, m. поручникь за довги.

95фulben, v. п. довжнимь бути.

ефшlbспfrti, adj, вóльний бдь дов
ГОВТЬ,

Зфulbenlaft, f. тягарь довгóвь.

Єфulbenmadber, m. дЬлаючий довги.

9фшlbспtilgung, f, уморенє довгóвь.

Єфшlbtiliucicm, n. все, що ся тикає

довгóвь. *

ЄфшIbforberung f, належнóсть, довгь

на к0мь.

9фшlbfrti, adj. невиноватий, невин

ний, неповинний.

9фшlbbсій, m. f. Зфultbcif.



Єфutbbert

Єфufbberr, m. вЬритель.

Єфufbiener, m. шкóльний смуга.

гфufbienft, m. шкóльна служба.

З5фufbig, adj. винний , виноватий 3

довжень, довжний; einem fd)иIbig

fcin бути кому довжнимь.

ефulbiger, m. виновалець; довж

никть.

ефutbigteit, f. повиннóсть, довж

нóсть.

Єdbufbleute (pl.), довжники; f. (91іш

biger.

gdbufbl08, adj. невинний.

gфufblofigteit, f невиннóсть.

(2фulbmann, m. довжникь.

ефulbnerin, f, довжниця.

Зфulbopfer, p. грЬховна жертва

(офБра).

Зфulbpoft, f, довгь.

Єфufbfфеin, m, довговий запись.

Зdbulbtburm , m. вязниця, темниця

(для довжникóвь).

Зфule, f. школа; auó ber — fd)hpat=

дсn виляпати ; bit — perfiumсп

Не ХОДИТИ ДО ШКОЛИ , ВaЛаНДаТИ.

Єd)ultn, w. а. вправляти, заправля

ти.

Єфйler, m, ученикь, школярь.

Зфйlerbaft, adj. школярський.

Єфйlerin, f. учениця, школярка.

Зdhulfrier , Єфulfricrlid)fcit, f. уро

чисть шкóльна.

Зфuffericm (pl.), шкóльнй празнини.

Зdbulfrtunb, m. приятель шкóльний.

(2фulfud)6 , m, школьникь; бака

лярь. .

Єфulftidiferri, f, школьнóсть ; бака

лярство.

Зфulgrbїube, n. школа.

Зd)ulgelb, п. шкóльне (gen. — ого),

платня шкóльна.

Зфulartta t, adj. пколярський ; k3

ДЖaЛИИ1.
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сфulgofell, m. шкóльний товаришь.

Зфulgefet, шкóльне право, шкóль

ний припись.

З5фulgegint, n. шкóльний спópь.

гфulbalter, m шкóльний учитель.

Єфulbauó, n. школа.

Зфuljabr, n. шкóльний рбкь.

Зфuljungt, m. школярь.

Зdbulfnabe, m. школярь, ученикь.

Зd)ultranthcit, f, шкóльна слабóсть.

9фullehrer, m. (шкóльний) учитель

З d)ullebrerfeminar, n. учительске

СЬМeНИЩе.

Єфulmann, m. шкóльний учитель.

з4шlшійig, adj школярський, по
школьному.

Єd)ilmeifter , m. бакалярь, шкóль

ний учитель.

Зd)ulmeiftern , v. р. бути учите

мемь, бакалярити.

Зd)ulorbnung , f. шкóльний поря

докв (уставь).

Зфulpferb, n. Взджалий кóнь.

Зd)ulplan, m. шкбльний плянь.

Єd)ulratb, m. радникь шкóльний.

Єd)ulftbrift, f письмо шкóльне.

Єditilftalib, m. шкóльний пиль.

Єd)ulftraft, f. шкóльна кара.

Сфulftunbe, f. година шкóльна.

Єd)ulter, f, плече, рамя; auf btti

Єd)ultern trageн на баркахь но

сити, бараномь носити; bic —

thm &Biel) лопатка.

gd)u(terbrin, m. плЬчна кóсть.

Зd)tifterblatt, n. лопатка.

Зd)ultcrgebent, n, перевязка.

Єdju(trrн , v. n. на плече (на рамя)

пóднести; fd)ultert ba8 (9choebr

на рамя ! на плече ! -

Зфultbcifi, m. двбрникь, вЬть.

З5d)ulunterrid)t, m. шкóльна наука.

Зd)ulborftanb , m, шкóльне началь

СТВ0,



Єфuftoeibe

Єфultutibe, f, f. бartriegel.

Єфulipefен, n. рЬчи шкóльнй.

ed)uliuit, m. шкóльний дотепь.

Ффulge, m двóрникь, вЬть (вóйть).

Єdjulgrnamt, n. вЬтóвство, вЬтóв

ський урядь.

Зd)ulgimmer, n. шкóльна комната,

КЛЯСа.

З5djuliud)t, f. шкóльна

шкóльний порядокь

Зd)unt, m. f. 11hflatb.

Зфunbfrger, Зd)unbtónig , m, золо

тникь, золотарь.

ефuppe, f луска, лушпина.

Зd)lippen , v. a. мущити, лушпити ;

f. Єфісben.

Зd)uppen, m, f. Зd)opprn.

Зdjйppen, f, винó.

Єфuppenhaut, f. луската шкóра.

Зd)lippenpanger, m. луската броня.

Єd)lippentbicr, n лусковець.

Єd)uppentuшri, f. баранячЬ роги,

лусковникь.

Зфuppid)f, adj. лусковатий.

Зd)iippig, adj. лускатий.

Єd)иr, f. стриженє, пострижь.

Зd)irсп, v. a. розвести.

Єфuri, m. f. Єфorf.

95d)їirfen, v. а. f. Уliten ; копати.

Єd)irfer, m. рудокопникь.

Зd)йrbctri, m. кочерга.

Єd)шrigrІп, v. a. доскóрляти кому,

мучити кого.

Sфшrfe, m, гультай, шибеникь, мо

ш0нникть.

Зd)urfcrei, f. еd)urtenftreid), m, мо

шонництво; f 9 іфtétoiirbigteit.

Єфurfifd), adj гультайський, мо

Шонничий.

9фіrlоф, п. розтвópь вь печи.

Зфirtuolle, f, стрижена вовна.

Sфшr3, m. Єdjiirge , f запаска, ка

трань, фартухь.

3фіryфеп, n. катранокь, фартушокь.

карнбсть,
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Зd)їirit m, v. a. завязати, нóдкотити,

пóдпоясати, опоясати.

| Єd)urifeІІ, п. шкóряна запаска.

Зd)пf, m. вистрЬль; сin — $ulbcr

набóй ; (brftige 98empegung) гóнь,

скокь; (У\}urf) вергь; (bom (9с

tudd)fсн) ростокь, льторость; (bomн

У8rot) печиво.

Є5d)їiffel, f. миска, полумисокь, блю

до, моханя.

Єdjiffeld)ен, n. мисочка, блюдце.

ed)йfїr(bant, f Sd)їiїc{brctt, n. Зфй8

ісІring, m. полиця, мисникь.

Єd)uffrсі, adj. непострЬльний.

Єd)ubliнiс, f. стрЬльна ления.

Зd)шRntifig, adj. (fdjufred)t) на ви

стрЬль виставлений.

Єфиfiuafitr, n. вода óдь рань.

Єd)uffurite, f. óддаленє вистрЬла.

ЄБфufibunbe, f, рана óдь куль.

Єфuftcr, m. швець (gen. шевця);

— bleib bсі bcinem &cifirm швець,

знай своє ремЬсло.

Зd)uficrgсfell, m, шевчукь.

Єфшftcrbanbrbert, n. швецтво, шев

СТВ0.

Єd)uftcrjunge, m. шевський хлопець,

шевчукв.

Єd)uiterfntif, m. кравальникь.

Зd)ufterfeiften, m. копито шевське.

Єd)ufterlabсп , m, шевська крам

НИЦЯ.

Зd)uiterп, v. а. шилувати.

Зd)uficrped), п. шевська смола.

Зd)иftcrfфівіryr, f, шевське чорнило.

Cdhutt, Зфfite, f, шута.

З5d)їitchfabrer, m. шутникь.

3d)utt , m. румь, румушина, румо

ВИСЬК0,

Зd)йtte, f. вязанка; груда.

Зd)їittrІн, v. a. трусити, трясти.

Зі)iitteil, v. а. шпb n. сипати, ви

сипати; намолотнимь бути , ви

ДаВaТИ



Єфйttern

Єфfittern, w. а. f. Grfd)iittern; v. n.

дрожати, драгльти, трястися.

сфittgelb, n. жовте тЬсто.

Зd)iittgut, Єфittgetreibe, n. осипь.

Gd)uttbaufen, m. румовисько.

Єd)їittftrol), m. трясаниця.

Сфйttung f, сипанє.

Зd)йttiuagen , m. вóзь óдь руму

шини

Зdjut m. захисть, защита, охоро

на, оборона, притулисько, опЬ

ка ; (Єd)ubtbйr) опусть.

ефutbefobleme , m. umb f óдданий

(óддана) вь опЬку.

Єdjutblattern (pl.), коровяча óспа.

Єd)utbret, n. заставка.

Єdhutbrief, m. грамота охоронна.

Зdjutbйnbпій , n. оборонний союзь.

Зфutbad) , n. оборонна стрЬха,

пóдсЬнє.

Зd)fite, m. стрЬлець, ватась, пуш

карь ; (bei 96ebern) човень.

Єd)їiten v. a. боронити, хоронити;

ba8 96affer — загатити оber за

ставити воду.

Єфiitenbruber , m. члень брацтва

стрЬльцЬвь.
-

Зd)uteilgel, m. ангель-хранитель.

Єd)itengefellfd)aft, f брацтво стрЬль

цЬвь, товариство стрЬльцЬвь.

9d)йtenbau8, n. стрЬльниця.

Зd)їitentónig, m. стрЬлець-король.

Єфlitigatttr, n. мережа.

Єd)litgeifi, m, духь-хранитель.

Єd)иt{gelb, n. платня за опЬку.

95фшtgoft, m. богь-хранитель.

Єфшtgottbrit, f, божество олькунче.

Єd)uthcilige, m. Святий заступникь;

f. Свята заступниця.

Єфubberr, m. оборонникь, опЬкунь,

Заступникь.

°фшhiube, m. жидь пóдь опікою

правлівня.

— 174 — Єфtoафtópfig

ефiling, m. будучий пóдь опЬкою,

повЬренець.

ефutloa, adj. позбавлений опЬки,

безь опБКи.

Зd)utmad)t, f, опЬкунча держава.

єфutimantel, m. опанча ; покривка.

Єфutimaticr, f оборонний мурь.

ефutimittel, n. охоронне средство.

зфufpoten (рl.\, щЬплена бcпа.

Єфutrebe, f оборона, борона.

Єфutrtbner, m. оборонникь, боро

НеЦЬ.

Єd)utfdrift, f. оборонне письмо.

Єd)utbertpanbte, m. мешканець пóдь

опЬкою правлЬня.

Єd)uttрафe, f. оборонна сторожа.

Єd)utituebr, f. оборона; твердиня.

ефірabафer Єфrift, f. швабацьке

ПИСЬМ0.

Єd)ipabe, m. Швабь.

ефіuabепftreid), m.

глупощів.

Єфipdbifd), adj. швабський.

Зd)ipad), adj. слабий, безсилий,

млавиі, утлий, охлялий, неду

жний; fd)hрафс8 (9ebidhtni8 тупа

(слаба) память; (trdnflid) хорий,

хворий; — tperben знемогати,

слабЬти.

Єd)toid)е, f. слабóсть, немóчь, мла

вóсть, недужнбсть, несила.

Зфtoddjen, v. а. ослабити; сin №db

фen насилувати дЬвчину.

Сфtuафbeit, f, слабóсть, немóчь.

Зфtрафbeitéflinbe, f. грЬxь óдь сла

бости.

Єфhoad)berjig, adj. слабого obcr мяг

кого серця, слабодушний.

Зd)ipad)herigfrif, f, слабóсть оber

мягкóсть серця, слабодушнóсть.

Зd)iuad)fopi, m. тупа голова.

Зd)ipad)fópfig, adj. тупоголовий,

безпамятний.

витвари (pl.),



ефіоád)fld)

Єфіudd)lid), adj. хóрлий, слабови

тий, хоровитий, слабий.

ефіudd)fid)tcit, f. хоровитóсть, сла

бовитóсть.

гфіоdd)ling , m. нембчний оbrr не

дужний чоловЬкь.

Єфiрафfinn, m. слабоумнóсть.

ефtuad)finnig, adj. слабоумний.

Єфіuadifinnigteit, f. слабоумнóсть.

Єфtudd)ung , f, ослабленє ; cinc6

9) їbфenó насилованє дЬвчини.

Єd)iuaben, m. (%)lannagraó) манна ;

f. Сntemgraó; (im 28ergbaue) пара,

чадь; (bein 90іїben) покóсь.

Єфіuabron, f, швадроня.

ефірайтопіrсп, v. n. гуторити, га

л8йк8ти.

Зфіuager, m. (8rauen -SВruber) шу

ринь; (Зd)fucfter-9)?ann) швагерь,

шуринь; (Nanneó-88ruber дЬвирь;

св0якть.

Єфtudgerin, f. (8rauen - Єфhpeftcr)

свЬсть; (Natine8-9d)ipefter) зови

ця, золвиця ; (*8rubcr8 = 8rati) я

трóвка, ятроха, братова.

Єфіudgerfdjaft, f. свояцтво.

Єфірábcr, m. f. Єфtuiegerbater.

Єфmpalbc, f. ластóвка , ластóвиця.

Єdjiualbentraut, Єфellfraut, n. pо

ст0хв8стть.

ed)iualbеппеft, n. ластóвяче гнЬздо.

єфipalbепіфірапу, m. ластóвячий

ф00ТТЬ.

Зd)toalbeiifour; , f маточникь, чор

това борода.

Єфmalg, m. поломЬнна челюсть.

Єфtuall, m. повЬнь, розливь; (фаш

fen) товпа, глота.

Єфtpamm, m. губка; (98i(3) грибь;

(&cuerfd)hamm) чирь, губка .

Ффhodmmd)ен, n. губка.

Єфfudmmen, v. а. f. ed)tuemmen.

Єфірammid)f, adj. губковатий.
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ефірammig, зdj. губчастий

Єd)ipari, m. лебедь.

gфіuanemarm, m. бЬлесенька рука.

Єфіuaticufebcr, f. лебедине перо.

Єd)iuanengefang, m. лебедина пЬсня.

Зd)iuancnl)al8, m. лебедина шия.

Єd)huang, m. мaxь.

Єd)fudngel, m. f Єфhueilgel.

Єфtuanger , adj. тягóтний (кигó

тний), беремЬнний , череватий,

тяжкий.

Зd)tudngern, v. a. тягóтною зроби

бити; (im ber (Shemie) напоЬти.

ефірangerfdjaft, f, тягóтнóсть.

Єd)ipingerung f, сплодженє; напо

6Н8.

Єd)iuanf, adj. тонкий, гибкий ; m.

шутка.

| Єd)ipanfen, v. n. хиль(и)ботатися,

ВaГаТИСЯ.

Зd)ipanfem, n ваганє, сумнЬвь.

Єd)ipantenb , adj. нерЬшивий, вага

ючийся; f. llnbeftinint.

Єd)tpany, m. Фóсть, хвóсть, f. 3opf;

bem — ftreid)еп ласитися.

Єd)iuangbeim, n Фостова кóсть.

(2ф)tudnyelli, v. n. Фостомь махати,

ЛаСИТИСЯ.

Єd)ipdngen , v. n. валандати (по-за

школу) , тинятися.

Єd)hoangfeber, f. Фостове перо.

Єd)iuangfloffe f. Фостове перце.

Єd)ipanimeife f Фостата синиця.

Єd)hpanyriemen m, пóдхвостє

Зd)tpanyribe f, Фостова кóсть.

Єd)maniftern, m. мЬтла.

Єd)luаррб, int. (ft)ipapp) хлюпь,

ХМК00ТТЬ.

9id)hodr, m. нарва, вередь, болячка.

Єфtpїren, v. n. наривати, гнити.

Єd)tudren, n. нариванє, гноєнє.

Єd)iuarn, m. (bom 8iemen) рóй і

(9auftn, NRenge) купа , товпа ;

f. 2órm.



ed)hodrmen

Єd)ipdrmen, v. n. гноЬтися; (bcr

umfd)hpdrmcil) волочитися, валан

дати ; (im 3Denfеп) маячити , ду

рачити; f. 9drmсп.

Єфtudrmer, m. f. Єd)fuelger; (im

3Denfсn) маячникь, мрЬйникь ; f.

9lbenbfalter.

Є5фhodrnerei, f маяченє, мрья.

Зd)hpdrmerin , f маячниця, мрЬй

НИЦЯ.

Єфіuirmerifd), adj. маячний, мрЬй

ний.

Єфtpármcytit, f pбйка.

ефірarte, f. шкóрка; (аl8 8rett)

ошварокь, опóлокь.

Єd)ipartenmagrn, m. копчений жо

лудокт.

Єфipartentourft, f. шкóрна ковбаса.

Єdjtoartig, adj. шкóрний, шкóрко

ватий.

Єфtuary, adj. чорний; (bom SBfcrben)

вороний, карий (анd) bon 2Iugen);

f. Єd)mutig, Sraurig; (ftbeuflid)

мерзений, огидний, мерзкий;

fd)iuary madjen чорнити, марати,

музяти; fd)iparie Stunft, f. Єфtuary=

tunft.

Єd)hparibecre, f, f. 9сibrlbecre.

З5фhoargbraun , adj. чорнобурий ,

гнЬдавий.

Єd)iuargbrob, n. чорний хлЬбь.

Єd)hpariborn, m. f. 2id)lchborn.

Єd)iparic, m. муринь; f. муринка ;

n. чорне, чернь.

Єфtpirge, f, чорнóсть, чернь, чор

нило; плюгавбсть, огида.

Фd)fudrien, v. а. чорнити ; (fфmutig

madrn) зачорнити, заогидити ;

(fd)inuggeIn) перемикати; f. 98er

Ісumbell. -

9фiparifdrber, m. чорнобарвярь.

Єфiparage(b, adj. чорножовтий.

92фiparigrau, adj. темносЬрий.

°фiparibaarig, adj, чорноволосий.
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Ффiparibolº, n. xвoяне дерево.

Єd)hoarifebld)cm, n. чорногорлиця.

Єd)luat{fopf, m, чорноволосий (чо

мовЬкь).

Єфhparifraut, n. боже тЬло.

Єdjlbar{fiimmel, m. чорнушка.

Єd)iuargfinfiler, m. чорнокнижникь,

характерникь.

9d)ipargfшnft, f. чорнокнижництво,

характерництво.

Єd)iuarafupfer, n. чорна мЬдь.

Зфtpirglid), adj. чорнявий.

Єd)lparglotig, adj. зь чорними ку

черами.

Єd)iparincift, f. чорноголовка.

Єd)hpargrod, m. чернець.

Єd)iparirotb, adj. чорночервоний,

ефірariórt, f. чорнострокатий

К0Нb.

Єd)iparifdjimmel, m. чорносивий кóнь.

ефірariirtifig , adj. чорнопасми

СТИЙ.

ефіра зірirlig, adj. чорнокрапи

СТИй.

Єфhoargipalb , m. хвояникь, бópь,

чорний лЬсь.

Єd)hparituilb, n. дичина.

Єd)iparitourдсІ, f, f. 8cinhреII.

Єd)ipaten , у р. гуторити, торопа

тити, Варнякати, швельгати, ще

бетати, триндакати, ляпати, бов

тати, калякати; (oon ber Gifter)

Чик0тати, чичекати, скреготати.

Зфірiter, m. говорунь, торопата,

галай, бовтунь, базЬкало трин

дакало, бай.

Єфіudterin, f. бовтунка, щебетюха.

Єd)ipathaft, adj. торопатливий, ще

бетливий, говóркий, говóрливий.

ефірakhaftigteit, f, щебетливóсть,

говорливость.

Єфірсbc , f, висненє; in ber — feim,

f. Зфіueben. "



Єd)turben

Єd)hoeben , v. n. висЬти, носитися ; |

плавати, вагатися; in (9сfahr —

бути вь небезпеченствЬ.

ефірсbe, m. Шведь.

Єфtuchin, f. Шведка.

Зd)ipсbсп, п. Швеция.

Єфturbifd), adj. шведський.

ефіреfel, m. сЬрка.

ефірсfclartig, adj. сЬрчаний.

Єфіuefefauf(tifung , f, сірчаний роз

чинть.

Єфірсfelbdb, п. сірчиста купЬль.

Єd)iptfrlblumen (рl.), сЬрчаний цвЬть.

Єd)ipefelbampf, m. сЬрчиста пара,

сЬрчистий чадь.

(2фhoefelery n. сЬрчиста руда.

ЄЖd)iuefelfaben, m. сЬрчиста нитка.

Єd)ipefelgeift, m. сЬрчистий духь.

Єd)hреfelgelb, adj. сЬрковатий, сЬр

чистоЬ барви. *

Єd)hpefelgrube f, сьркова яма.

Зd)iuefelból3фсn, n. сЬрникь.

Зd)ipefelbйtte, f, сЬркова гута.

Єd)iuefelid)t , adj. сЬрковатий.

Зd)ipefelig, adj. сЬрковий.

Єd)ipefelleber, f. сЬрчана печЬнка.

Зd)ipefеIII , v. a. cБрчити , насЬр

чити. ія

Зфtpefelialbe, f. сЬркова масть, ко

* p0сна масть.

Фd)ipefelfdure , f.

(окись).

Зd)ipefelfd)late , f cБркова жуже

лиця,

Зd)ipefelftrom, m. сЬркова рЬка.

Зфlpefeliperf, n. сЬркова гута.

Єфhpeif, m. Фбсть, хвóсть.

Зфіреifсп v. n. Г. фcrumfфіueifen ;

у, а mit einem 2фmpeife berfeben

*бсть приправити ; f. 5egen;

(bogenfórmig auófdjпеiben) дуга

сто вирЬзати.

Єd)ipeifftern , m,

мЬтла.

сЬрковий квась

Ф0стата зв'Ьзда ,

— 177 — Зфturinatopf

Зфіреigen , v. n. мовчати , вмовчу

вати, замовчати.

Зdjlbeigen, n. мовчанє, мóвчанка.

8фіueigfam, adj. мовчущий, немóв

ний.

Зd)ipeigfantrit, f немóвнбсть.

ефірсimeн , v. n. счезати ; знема

гати, омлЬвати.

ефіucin, n. свиня, безрога; ba8

tpilbe— одинець, дикт , кабань;

(bon ):enfd)еп) свинтуxь, свиня.

Єd)iueinbrud), m. риєсько (свинське).

Єd)iueind)rm, n. свинка.

Єфtueinebraten, m. свинська печеня.

Фd)lucinefett, n. (свинське) сало ,

свинський тукь.

Зd)ipeinemarft, m. торгь на свинЬ

(на безроги).

Фd)lucincrсі , f. свинвство, нехарь ,

НGUИСТ0Т8.

| Єd)lucinflcifd), п. свинина.

Зфhueinbtimbler, m. торгуючий без

рогами (свинями).

Єd}turimbirt, m. свинопась, пастухь

óдь свинйй.

Зd)ipeinbunb, m. свинтуxь. -

Єd)ipeinigс( , m. f. 3ge1, Зd)hpein=

І)unb, Єtad)clfd)ipсіп.

Фd)hocimifd) , adj. свинячий, свин

ський.

Зd)ipeinfobcm, m. свининець. .

Зd)luciншiaft, f. жирь свинський.

Зd)hpeinfulat, m. свинська шалата.

Зd)hocimóborftс, f, щБтина.

Єd)iurinóbratch, ш. свинська печеня.

Gd)lpeinófcule, f. чвертка свинини.

Єd)ipeinfd)mer, n. свинське сало.

Зфіurinid)ncibcr, m. свинський ва

Л8ХТЬ.

Єd)hprinóiett, n, свинське сало.

ефіреinéiagb, Єфtpcinébat, f, ловля
ДИКОВТь,

Єфiptinófopf, m: свиняча голова.

23



ефtoein3(rber

ефіреinólcher, n. свиняча шкóра.

Єdhtoeinбmager , m. свинський ж0

лудокт».

ефірtinértifiel, m. свинське (свиня

че) рил0. -

з фtucinfall, m. свининець, куча,

хм'БВТь.

ефіucinncibcr, m, згóнникь (сви
нйй). а

з фtucintrog, m. свинське корито.

ефtocinaudit, f. плеканє (годованє)

свинйй (безрогь). -

Зфіucinsungt, f. свинський язик".

gфіucifi, m. пóть.

сфtucifbab, n. потова купЬль парня.

ефtucifсп , v. n. (bci bсп Уdgстп)

ber pirid) fdrucift у оленя кровь

иде : пóтнЬти; v. a. спаювати.

gd)tpcifficbcr, n. пóтна горячка.

ed)fuciffud)8, n. буланий кбнь.

Єdjiucifig, adj. запóтнЬлий.

Єd)iueiflod), п. продухова дЬра.

З d)iucifinittrl, n. лЬкарство на поти.

Зфіucifitrcibсnb, adj. пóть виганяю.

чий, потовий.

Зd)fuciftшd), п. потова хустка.

Єd)lueibhourft, f, f. 8luttpшrft.

Зфіuciftpuricl, f, f. Ярuflattid).

Зфtuci, f. Швайцария.

Gd)lucicr , m. Швайцарь ; придвер

никть.

(2фtреicrfófс, m. швайцарський сирь.

Зd)iuelсп, v. п. тлЬти ; v. a. тлити.

ефірсlgсп, у n. бенкетувати, гу

ляти гаинувати.

Єdbiuclgcm, n. бенкетованє.

ефіосlger, ші. гуляка , провда, про

жирливець.

Зd)hpelgerifd), adj. розпустний, гу

ляцький

Зd)lueltenbaum, m. f. УSafferbolumbcr.

Зd)luelle, f. порóгь.

— 178 — ефtbertfórmig

ефіuelleni, v. п. пучнЬти; пухнути,

збирати, пóдбувати з V. a. bаб

УSaffer — загатити воду ; надути .

ефіuellen, n. пухненє, надуванє.

Єфіucmme, f.плависько, купало коней

(Єd)incmmen) плавленє, купанє.

з фірсnumen, v. a. плавити, купати;

f. Уlbfpйlcii.

Зd)luengel, m. махало, серце; (bcim

98ruincil) журавель.

Сфluenten, v. а. махати, вививати ,

обертати ; fid)— обернутися, за

ХОДИТИ.

Зd)hocntung, f, маханє, обороть.

| Зdjtucr, adj. тяжкий, тягарний, важ

кий ; (cine fdhtperc 3unge) тяжка

мова ; cine fd)iucre Jlenge множе

ство; baó фery — mad)ет розжа

лити серце.

2фіucrc, f. тягота, тяжкбсть, труд

нóсть.

Єфtpcrfdllig, adj. валовитий , отя

жЬлий.

2фірсrfilligtcit, f. валовитóсть, отя

жЬлóсть.

Єd)lucrfltiffig, adj. тяжкотопний.

Зdjlbertraft, f, тягуща сила, досе

редна сила. -

Ффtpcrleibig, adj. ботЬлий.

Єd)fuerlid), adv. варко, ледвй, тяж

к0 , г0дЬ.

Єd)iuernutl) , m. задумчивбсть, су

матуха, задума, сумь.

зфipermibig adj. задумчивий, сум

ННі!.

ефірсrmillip;, пm. задумчивець, су

матушнии.

Єdjiuerpunft, m. тяжЬнь.

Єфrpert, n. мечь.

Зd)fuertfeger, m, мечникь.

зd)iuertfifd), m. мечникь (риба).

ефіренішig adj мовь мень, ме
Ч0ВИТИИ,



у ефірertleben *

Єd)fuertleben, n. мечеве лено.

gфіuertlifie, f. кóсатень, коситель.

ефірertorben, m. ордень меча.

Зфtpertritter, m. мечевий рицарь.

Зфipertfфlag, Єd)ipertfireid), m. у

дарь мечомь; obme — безь роз

ливу крови. х

Зd)iperttriger, m. мечоносець.

Єфіuefter, f. сестра; роIIbйrtige (Iеib=

Іidje) рóдна сестра; balbbйttige —

природжена сестра.

Єd)furfierфen, n. сестричка.

Єd)hoeftcrtinb, n. сестрЬнець; сестрЬ

ниця,

Єфhpefietlid), adj, сестричний, се

стринь.

Єфfuefterfiebe, f. сестрична любовь.

Здd)ipeftermann , m. сестринь мужь,

швагерь (шуринь).

Єфіреfterniórter , m. сестрогубець,

убийникь сестри.

gd)ipefternorb, m. сестрогубство.

Єd)iuefterfobn, m. сестрЬнець.

Зфhocftertod)ter, f. сестрЬниця.

Зd)ipibbogen, m. звóдь, Фрамуга.

Gфіuieger, f, f. Єd)ipiegermutter.

З5фhpitgrrdltern (pl.), свекроха и све

корть, тесть и теща.

Gd)hpiegerfinber (pl.), зять и невЬст

ка (синовá). *

9d)hpiegermutter, f (ber &rauen 9Лut

ter) теща ; (bе8 9)?anne8 ):utter)

свекроха, свекруха.

Зd)hpiegerfol)n, m. зять.

Зфірiegertodyter, f. невЬстка.

(2фhpiegerbater, m. (ber 5rauen SBa=

ter) тесть; (beó 9Лanncé Sater)

свекорь.

З5d)ipiele, f. мозуль, мозóль, запека.

Зd)hpielig, adj. маючий мозулЬ (мо

золЬ).

Єd)ipierbruber, m, гуляка.

Зd)ipitrig, adj. тяжкий, трудний ,

прикрий.

— 179 —
ЗфinbeIn

Єфhoicrigteit, f. тяжкóсть, труднбсть,

завада, переп0на.

Єфhpimmanftalt, f. школа плаваня.

Зd)luimmblafe, f. плавний мЬху

рець.

Єd)toimmbride, f. пливучуй мóсть.

Єфiрimmen, v. n. плисти, плавати,

плинути.

Зd)hoimmen, n. плаванє, плавка.

Єd)hoimmer, m. плавакь, плавникь.

Зd)ipimmerin , f. плавачка, плав

НИЦЯ.

Зd)luimmfuf, m. плавнича нога.

Єd)lpimmbatif, f. полотенце.

ed)ipimнbóf{d)еп, n. поплавець.

Єdjluimmfifer , m. водяна щипавка.

Єdjlbimmplati, m. мЬсце плаваня.

Єdjluimmfd)ule, f. школа плаваня.

Зd)ipinmbogel, m. плавунь (птиця).

Зd)ipimyrug, n. пливацький знарядь,

пливацька ряжа.

Єd)ipinbe, f. лишай.

Зd)ipinbtI, m. запоморока, заворóть

голови, бляхмань.

Єd)hpinbelci, f. баламутство, манта,

викрутась, мантацтво, крутЬй

СТВ0.

Єd)minbelgeift, m. безрозумь; f.

Зфірinbler.

(2d)hpinbelig, adj. запоморочений,

маючий заворóть голови; (3d)hpin=

bel crregenb) запоморочливий, за

дурливий; (шnbefonnen) безрозум

ний, мантивий, баламутний.

Єd)hpinbelfopї, m. крутЬй, мантярь,

баламуть.

Єфtpibeltórner (pl.), коляндра.

Єd)ipinbeln, v. n. нnb imp. с8 fd)min=

belt mir мене запоморочило, ме

нЬ завернуло голову, крутиться

вь головЬ , мене дурь напавь ;

(шnbefonncn banbtln) баламутити,

МаНТИТИ,



Єd)ipillbell

ефірinben, v. n. счезати, счезнути,

зменшатися , сохнути , нидЬти ,

чахнути, вянути ; f 88ertт0tпеII.

Зфtpinbfсфte, f лишай.

Єфtpinbgrube, f. калюжа, калабаня.

Єфipinbler , m, мантярь, баламуть,

заверта-голови, крутЬй, тумань,

манйкь.

Єфtpinbfud)t, f, сухоти (pl).

Єфipinbfїid)tig, adj. сухотничий.

Єфtpinbfїidjtige, m. сухотникь.

сфtpinge, f. опалка ; f. *liigсІ.

ефірingel, m. костерева, кустриця.

ефірingen , v. а. махати, хилЬбо

тати ; опалати , вЬяти : трЬпати ;

fid) in bic &uft — знестися вь

воздухи; fid) auf baó $ferb —

допасти коня, скочити на коня ;

v. п. махатися , xилЬботатися ,

рухатися, обертатися.

Єd)ipingfebcr, f, f. Зфіршngfсbtr.

Зфtpingung, f. маханє, колибанє.

Єфiрippс, f, конець бича.

ефіріrreн , v. n. чиркати, цвЬрка

ти, гудЬти.

ed)roitbab, n. парня.

Єd)hpit{bant, f. потова лавка , пар

Н8 Л8lВК8.

Зфtpit{ен , v. n. пóтнЬти, прЬти ;

v. а. випрЬвати,

Зdjiwiten, n. прЬнє, поченє.

Єd)ipitig, adj. запотнЬлий.

Зd)ipit{faften, m. парна ванна.

Зdjhpitршlber, п. порошокь на поти.

Зd)ipóren, у. п. бóгматися, божити

ся, клястися, присягатися; cinen

(Sib — присягати, присягнути.

Зd)ipйI, adj. скварний, душний, го

рячий, пекучий.

Єфірiile , f. спекота, душнóсть,

скварв.

Sфіршliї, шт. umb f опухлина, 6пу

хонь і (in ber Зфrcibat) напу

шист0сть, надутóсть.

— 180 — Єed)éflad)

Єd)hойIftig , adj. надутий, напуши

стий, напучнЬлий.

Зd)hоїilftigfrit, f, надутбсть, напуши

стóсть.

Зd)hршng , m. полЬ(e)ть, маханє,

розмахь, розгóнь , скокь ; по

ривь, захвать.

9d)houngbetpegung, f. дроганє.

Єd)hошngfebcr, f. мáхавка (плавка).

Єd)ioungfraft, f сила óдсередна.

Єd)lpшпgrab, m. махове колесо.

Зd)hршngriemen, m. пóдколЬсний ре

мЬнь.

Єd)iulingitil, n махова линва.

ed)hour, п. бóжба, присяга.

Зфіршrbridjig, adj. f Gibbriiфig.

Зd)ipirig, adj. ятристий.

Єcientififd), adj. науковий

Фсla9e, m. f. З flabe.

Зcorbшt, m. гнилець скорбуть.

Єcorbutifd), adj. скорбутний.

9 corpion, m. медведюкь, медведець

Єcoryопrrt, f, вовчий корЬ(e)нь,

Зcribспt, m. писарь; писакь.

Зcribler, m. писакь.

Єcriptшrсп (pl.), письма (pl.).

Єcrppl)еIm (pl.), жовни (pl.), золо

туха.

ЗcrпреІ , m. (3lucifel ) сумнЬвь :

(9сlpiffenбшпrube) тривожлива со

вЬсть; (3)еipid)t) скрупуль.

Єcrшpuló8, adj. сóвЬсний.

3ebellbdilm, пі. f. З їbenbaulm.

35есанtt , f, сtчна.

Зed), n. крбй.

Зcd)8, num. шЬсть; f. шЬстка.
Зефfe, f. шЬстка. *х

Ged)óсt, n. шестокуть.

Єed)éettig, adj. шестокутний.

9дсфfer, m. шЬстакь.

Зcd)frrlei, adj. шестиракий.

Зcd)8fad), adj. шестиричний.

Зrd)5flad), u. шестЬнь.



Єed)8)unbert»

Єеф8bunbert num. шЬсть-соть.

ееф8bunberite, adj. шЬсть-сотний.

Єсфéidbrig, adj. шЬсть-лЬтний.

Єed)&mal, adv. шЬсть рази.

eed)émalig, adj. шЬсть-кратний.

Єсфéfaitig, adj. шЬсть-струнний.

Єеф8feitig, adj. шестЬнний.

ЗDed)8jpdnig, adj. шЬ сть-кóнний.

ged)óf)Ibig, adj. шЬсть-складний.

ЗБеd)ótaufenb, num. шЬсть тисячь

(тисяча). *

Зеd)óte , adj. шестиі.

Зефfttbalb, adv. пóвшеста.

Зефftel, n. шеста часть.

ЗDed)ótbcilig, adj. шість-частний.

Єсd)ftenó, adv. у-шесте.

Єed)óippd)em (pl.), злоги (pl.); шЬсть

НеДЬЛЬ.

Єсфétpédjentlid), adj. шЬсть - тижне—

вии. ,

Єed)ótpód)ncrin, f. положниця.

Єеф63ebn , num. шЬснадцять, шЬ

снайцять.

есd)83ebnlótbig, adj. шЬснадцять-лу.

тевий. -

есd)óiebnte, adj. шЬснадцятий.

Єсd)83ebntel, n, шЬснадцятка.

Є5edbóiger, m. шЬстдесять-лЬтний.

Зrd)óigfte, adj. шЬстдесятий.

Єесіren, v. a. розчленити.

Єetrl , m. сикель; (98cutel) мошон

Ка, КалИТКа.

Getelmeifier, m. скарбникь,

сиєpь.

К8

еecret, n. f. (9ebeimniй; (Уibtritt) |

серникь.

Єecretair, m. секретарь.

(2ect, m. секть.

Єссtt, f. секта, росколь.

Єссtirer, m сектярь, роскольникь.

Єectircrci, f. сектярство.

Зrcular, adj. свЬтський.

Зccularifation, f, f. Єйсularifation.

— 181 — Geetrailt

З5есuba f, друга кляса.

Зccшнbaner, m. ученникь другоЬ

КЛЯСИ. ч

Єecшнbt-Уled)ful, m. втора тратка.

Єссunbe, f. секунда.

Єeснiibircil , v. n. помагати;

(9сfangr) вторувати.

3cbey n. шЬснадцятка.

Зcbe:bano, n. оправа вь шЬснад

цятку.

gсbum, n. розхóдникь.

З5ес, m озеро ; f. море.

Єcebab, n. морська купЬль.

Єссbdt, m, морський медвЬдь.

Єcebaró, m. морський окунь.

З сеbinfo, f, f. 93infe.

З сеbliiine, f. грибень.

Зcebienft, m. морська (корабельна)

служба.

Зcctill)orii ,

ЖЄЦЬ. м

Зccfahrer, m. мореплавець.

gccfabrt, f. морська плавба.

Зеefifd), m. морська риба.

Geefiftherri , f, ловля морськихь

рибь.

Єссgсfсd)t, n. морська битва.

Getgraó, п. морська трава.

Єссgrtin, adj морськoзелений.

(im

n. морський одноро

3eehabii, m. коваль (риба".

Зеebufen, m. морська пристань ,

морський лимань.

Єссbanbcl, m. морська торговля.

З сеbafe, m. морський заяць.

Зcchelb, m, морський лицарь.

Зccherrfthaft, f. морська влада.

Зcchunb, m. морський песь.

9 сtig (, m. морський Бжакь.

9 есjutigfrr, f. морська панна.

(2ccfalb, n морський песь.

(2 сtfatie, f, морська карта.

Єerfranf, adj. маючий морську хо

робу.



Єеefrantbeit

Єеefranfbrit, f, морська хороба,

морська слаббсть.

Єесfrrbó, m. морський ракь.

гectricq, m. морська вóйна.

Єteful), f. морська корова.

Єccffifle, f. морський берегь, побе

режє морське

Зесld)cll, n. душенька, серденько.

Єeele , f, душа, серце ; bei meiner

феe[е єй Богу ! на мою душу !

Єceleben, n, морське житє.

Зeclenabel, m. шляхотнбсть душЬ.

Зєelenant, n. панахида

Єcelenangft, f. тоска (тривога) ду

Ш6ВНа,

Єeelenarit, m. лЬкарь душЬ.

Єeelenargenei, f. лЬкарство душевне.

Єeelenfreunb , m. сердечний прия

тєль.

3 сеІсьbcil, n. спасенє душЬ.

Grtlenbirt, m. пастирь духовний.

Зcclenfraft, f, душевна сила.

Єrelemlehre , f, наука о души, пси

х0льогия.

Єсс(сnlo8, adj. бездушний.

Зeclemmeffe, f. служба задушна, па

НаХИДа.

Єcclenrube, f. спокóй душевний.

Єeelenfd)laf, m. сонь душЬ.

З5cc{entroft, m. потЬха душБ.

Єeclenbcrfdшfer, m. продавець душь.

Єeclenhpanberшng, f. мандрбвка душь.

Gerlenдшftunb, m. стань душевний.

Єceleute (pl.), морськй люде.

Є5еelólue, m, морський левь.

Єcelforge , f. старунокь душевний ,

опЬка душь.

Єcelforger, m. духовний отець.

ЄctІuft, f. морський воздухь.

Зtemad)t, f. морська сила ; морська

Держава.

9 сепlani, m. мореплавець,

Єctintile, f. морська миля.
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Gechoeiue, f. морська чайка.

Єcrminificr , m морський

стерь.

Geellabel, f. морська игла.

Зceneffel, f морська кропива.

З сеoffiiier m. морський офицерь.

Зеepferb, m, морський кóнь.

Єctrabe, m. морський воронь, бак

ЛаНТЬ.

Зecrduber, m. морський хижакь.

Фссriubtrei, f. морське хижацтво.

Єecred)t, n. морське право.

3ecreife, f. морська подорожь.

Зеerofe, f морська рожа, збаночки

(pl.), збанята.

Єetfali, m. морська сóль.

Зеefфdumer , m. морський хижакь.

Зеefфії, n. корабель.

МИНИ

| Зcefd)laфt, f, морська битва.

Зеєfolbat, m. морський жовнярь.

9еefpinne, f. морський павукь.

Єссftaat m. морська держава.

Єеeftabf, f, морське мЬсто.

Зerftern, m. морська звЬзда.

Єссftralib, m. поморє.

Зеeftrete, f, просторонь моря.

* Зccftfit, n. морський образь.

Єесfturn, m, морська буря.

Зеefaube, f. морський голубь.

Єecthicr, n. морська звЬрина.

Єcctrcffen, m. морська битва.

Зectrifft, f, деip. (pl.) морськй викиди.

Gectruppen (рl.), морське вóйсько.

Єceufer, n. морський берегь.

* Зеeubr, f. морський годинникь.

Єеешпgebeuer, n. морська потвора.

Єеebogel, m. морська птиця.

(2cetudrté, adv. идь морю, бдь моря.

95echoaffer, n. морська вода.

Зettpefen , m. корабельство ,

ськй дЬла.

Зtehpinb, m. морський вЬтерь.

мор

Єсеipolf, в. морський песь.



бсgel

ЄegeІ, п. вЬтрило, вЬтрильце, по

лотна (pl.); шnter bic — gchen

розпустити полотна (вЬтрила);

bie — fireid)сп опустити полотна

(вЬтрила).

Єegelballim, m. щогла, мачта.

Єсgelfertig, adj. готовий до óдпливу.

Єrgelmad)er , m. вЬтрильний май

стерь.

еegrin, V. п. плисти кораблемь,

одправитися вь море.

ЄсgeIm, n. плавба (морська).

Єegeliange, f. вЬтрильний друкь.

GegeItali, m. вЬтрильна линва.

ЄegeItild), n. вЬтрильне полотно

Єrgrn, m. благословлЬнє; ((9сbct)

молитва; ((Уrbcibch) урожай, бла

годать ; (9ійd) щастя; дарь, хо

сень, богатство; ben - fprсфсп
благословити.

Зegenrrid), adj. благословлений.

Зtgge, f. туриця.

Зegler, m. плаваючий корабель

9сgпен , v. a. благословити ; fid) —

креститися, хреститися,

Зegншng, f. благословленє.

Сcl)bar, adj. добачний.

Зеbe, f зЬниця, здрячокь, око.

Зrbrii, v. а. видЬти, бачити, зрЬ

ти, глядЬти, смотрити, позирати,
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Єеber, m. пророкь, вЬщунь.

-Єсbergabe, f, дарь вЬщованя.

Єcherin, f. пророчниця, вЬщунка.

Єеberobr, n. І. 8ernrobr.

Єсbfraft, f. зрокь.

Єcl)ne, f. (cinc6 33ogсnб) тетива ;

суха жила.

Зebnen , v. r. банувати (за чимь),

бажати чого, затошнити (стош

нитися) за чимь, тужити.

Зchnen, n. бана, туга,

нудьга.

Зchnig, adj. жиловатий.

echnlid) , adj. тужливий, сильний,

нетерпеливии.

есbnfud}t, f. бага, тоска, (тускь),

нудьга, бана, туга.

gchnfйd}tig, adj. (fel)пfшd)tépoll) туж

ливий, нетерпеливий.

Зcbr, adv. дуже, живо, cильно.

Зcid)е, f, сиклини (pl.), се(и)чь.

95еidусії, v. a. umb n. сцяти, засик

лити

Зcid;cr, m. сикливець, секунь.

Зcidht, adj. мЬлкий, неглубокий.

Зcidhtbcit, f. мЬлкóсть.

Єcid)topf, m. щинникь.

Сеibe, f, шовкь.

Зcibel, n. зайдель.

Єсійelbaft, m. вовче лико , вовчий

перець.

т0ска ,

гледЬти ; cinem burd bic &ingcr—

скрбзь пальцЬ дивитися; — faffen

показувати ; fid) — Іaficm пока

тися ; V. п. (ашófchen) виглядати;

(grrid)tct fein) оберненимь бути.

Єebell, n баченє, гляданє. |

Єfbrnb, adj. видющий; — uerben

прозрЬти.

Gebспéipertb, adj. (febendipiirbig) ць

кавий, достоглядний.

Зrbenóhpiirbigfeit, f цЬкавóсть, рЬчь

ДОСТОГЛЯДНа

Зеbершnti, m, f. (%efid)lépunti.

|

і

Geibclii, v. a. путати.

Єeiben, adj. шовковий.

Єeibenartig, adj. шовковатий.

Єcibchballb, п. шовкова стрЬчка.

Єcibenbaft, m. шовкове лико.

Феibtitball, m. шовковництво.

Єcibtilbruter, m. шовковий наби

B8ЧТЬ,

9eibenfabrif, f, шовкова фабрика.

Зtibelifaben, m. шовкова нитка.

Єcibenfirber, m. барвяpь шовкóвь.

Єeibenbdar, n. шовковий волось.

Scibспbalibtl, m. торгь шовкомь.



еeibenbimbler

gcibeubónblcr , m, торгуючий шов

к0мть

Єеibchl)ut , m, шовковий капелюхь.

Єеibсnfram, m. шовковий склепь.

Зeibenmanufaftur, f. шовкова фа

брика.

Зеibchpapicr, п. шовковий паперь.

Зеibепralipe, f. шовковиця.

Gribепfріппсr, m. шовковникь, шов

ковиця.

Зeibenftider , m. вишиваючий шов

к0мть.

З5еibtiiftideriн , f, вишиваюча шов

к0мть.

Єciberiftoff, m. шовкова материя.

еeibentuaare, f. шовковий товарь

geibeniptber, m. ткачь шовкóвь.

geibenturberci, f, f. Geibenfabrif.

Єeibentoutm, m, шовковиця.

Geibengelig, n. шовкова материя.

Єeibeniud)t, f. шовководство.

Єcife, f. мило.

Geifen, v. а. намилити.

Єcifcilartig, adj. миловатий.

Є cifenblaft, f. банька зь мила, буль

к8 3ть мим8.

Зeifenfraut, n. звоздикь.

Зeifenftigel, f. куля зь мила.

ЄcifenóbІ, п. олЬй зь мила.

Зеifempflaficr, n. плястирь зь олЬю.

Geifenficber, m. миловарь.

Зcifenficbcrti, f. миловарня.

Єeifenjpirituó, m. миляний спирть.

Зcifenhраїer, n. миляна вода , мй

лини (pl.).

Єcifig, adj. миляний.

Єоeiflaшge, f, миляна зола.

Зcifficin, m. миляний камЬнь.

Єcigс, Єеibe, f цЬдило, цЬдильце.

Єeigen, w. а. f. Geiljen.

Єосiger, adj f. 98erpenbifulїr.

Зеiger, m. (llbr) годинникь.

9еigerп, v. a. бдтоплювати.
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Єcigerung f, бдтоплюванв.

Зcihen, w. а. цЬдити, процЬдити.

3eihen, n. цЬдженє.

Geil)ttld), n. цЬдило, цЬдильце.

З cil, n. вужисько, вужище, линва,

посторонокь, мотузь

3eiler, m. мотузникь.

З5еiterarbeit, f. мотузна робота.

Зеilerbal)n, f, линвисько.

geilerbanbiuert, n. мотузництво.

Зеi(crmeifter, m. мотузникь.

Зciltinger, m. линвоскокь.

Зciliйпусrin, f, линвоскочка.

Зеini, m. патока.

Зciliicll, V. a. umb n. мЬдь чистити.

Зеinid)f, adj. густий.

Зcili, v. n. бути, бувати; находи

тися; (etiftinen) истнувати; препп

сó — fann єсли можна ; іраó folІ

bdó — щ0 се значить.

9eim, n. бутє, истнованє, бутокь.

Зeim, pron. свóй; его.

Єеincégleid)en , adv. ему рóвного,

собЬ рЬвного.

Зcinetbalbem, feinettpegen, fcinctiuillen,

adv. задля него, ради его.

Зeinige, adj. его; свóй, своя, своє.

Geinige, n. свое , своя власнóсть ;

П0ВИНН00ТЬ.

Зtit, praep. óдь, зь; frit hoann

бдколи? frit Яшrgen недавно.

Єcitc, f, сторона, бóкь ; ашf ber —

Іicрсії на боку лежати; роm allen

Єcitсп изь усЬxь сторонь, зь-у

сюдика ; bic linfe — бдлЬвь; Зcite

сінсr (Safic пересторона ; redyte

Зcitc cinc6 3.ud)еб лице, личкó ;

dшf bic — на сторону, на бóкь ;

іф bon meiner — що-до мене;

Єeiten am \tleibс поли, боки.

Єeitendber, f, бóчна жила.

95еite пaft, m. бóчна галузка.

95ritchblit, m. ббчний споглядь.



Geitembrett

Єeitenbrett, n. бóчна дошка.

еeitenerbe, m. побóчний дЬдичь.

Єeitenfenfter, n. бокове (бóчне)

óкно.

Єeitenfiddle, f. бóчна плоскань.

Єeitenfitigel, m. (бóчне) крило.

Geitengang, m. бóчний ходорь.

Єritengebdube, n. бóчний будинокь.

Geitengripel)r, n. шпада, шабля.

Geitenbicb , m. ударь (парунь) зь

боку.

Зeitenlebne, f. поручє.

Єeitenlinic, f, бóчна ления.

Geitenmaft, m. бóчна щогла.

Єeitenfфmeri, m. бóль вь боку.

Єeitenfфnitt, m. бóчний крóй.

Єeitenfted)en, n. колька (вь боку).

Зcitcnftid) , m. уколене вь бóкь,

коленє вь боку.

Єeitenti)ir, f. бóчнй дверЬ.

Зeitenbertpanbte, m. своякь ; f сво

ЯЧК8.

Зcitснtpeg, m. бóчна дорога.

Зeitentuel), n. бóль вь боку.

3eitentuinb, m. боковий вЬтерь.

Єeitenjabi, f. сторона.

Зеityer, adv. óдтодЬ, óдь сего часу.

Зеitiudrté, adv. зь боку, на сторо

ну, бокомь, кóськóмь.

Єetretár, f, f. Єecretár.

Зеfuluim, n. вЬкь, столЬтє.

З5еIb, adv. самь ; fсIbanber cамо

другь ; felbbritte самотрЬй.

Єelber, adj. самь, самий.

Єelbiger, adj. тоть самь.

Єelbft, pron. самь; adv. навЬть.

ЗеIbftaufopferung, f. самопосвященя.

Зrlbftbefletung, f. самооскверненє.

95еIbftbeberrfфung , f. власть надь

собою.

ФеIbftbetrug, m. обманенє себе са

М0Г0.

Єelbftbetouffein, n. самовЬжа.
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еelbftbіographie , m. власна житє

ПИСЬ.

Єе[bftbenfen, n. власне мисленє.

Єelbftfteigen, adj. самовласний, свóй

(его) власний.

Gelbftentfagung, f. самозреченє.

Selbfterhaltung, f, самоудержанє.

Gelbfterfenntnif, f, самознанє, пó

знане себе самого.

Фelbfterniebrigung , f. самопониженє.

Зclbftgrfillig, adj. самолюбний.

Єelbftgefilligfeit, f, самолюбство.

Єelbftgefйl)I, n. самочутє.

Єelbftgenйgfam , adj. самодовольний.

Зclbflgentigiamftit, f. самодоволь

нóсть.

Єtlbftgefd)ofi, m. самострЬль.

ЄеIbftgefprád), n. саморозговорь.

Gelbftgefіїnbпій, n. самопризнанє.

Єelbftbafi, m. власна ненависть.

Зelbftberrfфcr , m. самовладникь,

самодержець.

з це, adj. собЬйний, самолюб

НИИ. ж

Зelbftbйlfe, f. власна помóчь.

Єelbfilauter, m. самозвукь.

Єelbftfiebe, f. власна любовь, само

любнбсть.

Єelbftlob, f, самохвала.

ЄеIbftmorb, m. самогубство.

Єelbftmórber, m. самогубець.

Єelbftmórberin, f. самогубниця.

Єelbftprйfung, f, самоспить.

Єelbftqudler, m. (Зelbftpeiniger) му

читель самого себе.

Єelbftrad)є, f, самовласна пóмста.

9еIbftrubm, m. самохвала.

Gelbftfd)uf, m. самострЬль.

Зе[bftfónbig, adj. самостайний.

Єelbftftánbigteit, f. самостайнóсть.

Єelbftfuфt, f. собЬйство, самолюб

Н00Тb.

еelbftfйфtig, adj. собЬйний, само

любний.
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Зelbfttáufфung

Зelbftttiufdушнg, f. самообмана.

Зclbfttbdtig, adj. самодЬйний.

З5elbfttbїtigteit, f, самодЬйнóсть.

Зhelbftperad)tшна, f, самопогорда.

Зclbftbergeffen , adj. забуваючий о

собЬ.

Єclbflbcraeffenheit, f. забуванє о собЬ.

Зelbftberldugnung f, óдшуранвся са

мого себе.

Зеfbftpertraнсп , n. упованє на себе

(самого .

Зclbftaufrirbenheit ,

нóсть.

Зelenit, m. (9Лоhbbctuohncr) мешка

f. самодоволь

нець мЬсяця; (N)\phbftci) мЬсяч- |

ний кам'Бнь.

Зclig, adj. блаженний, благословле

ний, щасливий: — fprсфсп благо

словити.

Зelige, m. покóйникь, небóжчикь.

Єeligtcit, f. спасениє, царство не

бесне, блаженнóсть.

Grligmad)rnb, adj спасущий.

Зeliginaфer, m, спаситель, спась.

Зeligfpreфшng, f. благословленє.

Єс[[cric, f, селєрия.

Зrlten , adj, рЬдкий, особливий;

adv. рЬдко, вь ряди-годи.

Єelttiibcit, f, рідкóсть, особливши

на, невидальщина.

ЗеІffaiн , adj, рьдкий, дизний, чуд

ний.

Єc{ffaniteit, f pБдкóсть, чуднóсть.

3enicfter, n. пóвpóкь.

Єentifolon n, точка зь запинкою.

З5emillarium, n, сЬменище, семи

нария.

Gemillarifi, нa. семинаристь.

Зcmiotif, Єeiniologie, f. семиотика.

GeminicІ, f. бубликь, булка, колачь.

9timilitlmel)l, n. мука на булки.

Stmmelbertiuferin , f. бублейниця ,

бублешниця, булкарка.
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Єenat, m. сенать, рада.

Зenator, ні. сенаторь.

9енbcii, v. a. посилати, бдправити.

Єсnbftbreiben, n. Зenbbricf, m, листь,

ПИСЬМ0.

Фсnbung , f. посилка, пересилка ;

ПОСОЛЬСТВО.

Зentóbaum, m. сенетове дерево.

Зcticebldttct, m. сенетове листє.

3enf, ші. тóрчиця.

Єenfbriibc, f. гóрчичний сось.

Зепfform, n. гóрчичне зерно.

Зcnfнійble, f, гóрчичний млинь.

9 сnfpflaftcr , m. гóрчичний пля

стирь.

Зenffaiнеп, ша. гóрчичне насЬнє.

Єсnftopf, m. гбрчичникь.

9 спgrii, v. а. опалити, зажегти, па

ЛИТИ. *

| Єcuior, m. старшина, старший.

і Єсnfflci, n. оловниця.

Єenfel, m. шнурóвка.

Єenten, v. а. опустити, опускати,

спускати ; fid) — спускатися,

3aПаДаТИСЯ,

Єосnten , m. Єentung , f. опусканє,

ЗНИЖ6Н8

Зенfer, m. бдростокь, вЬтка, бичь.

Єenfler, m. шнурóвникь.

Зешtreфt, adj. простопадний.

Єенue, f, f. Єсbпе; Зcnnerbiitte, f.

колиба.

З enfal, m. f. 9)?dtler.

9 сnfation, f, f. Уlшffeben, Gimbrud.

9enfс, f. коса.

95сnfenbaum, m. ручка у коси.

Єciifenfeil, m. пасклинь.

Зenfeннiaнii, m. смерть.

Єсnfenfdynict, m. косарь.

Зепftnfdjldgel, m. бабка.

Єоспfсnficin, m. брусакь, острикь

кбсьний камЬнь.

Зenfenfticl, m. кóсє.

9сnfentrágrt, ні, косинєрь.



Єenfibe!

еenfibel, adj. f. (5mpfinblid).

genfibifitát, f, f. (Smpfinblid)feit, УКeit

barfeit.

Єrntrni , f. гадка, мисль ; засудь ;

приповЬсть.

о:entimental, adj. чуственний, сен

тимеитальний.

З5eparat, adj бдлучений, окремий,

окремЬшний бддЬлений , сукро

мий.

Geparation, f, f, Srennung.

Єepariren , v. a. розлучити, бддЬ

лити ; fid) — розлучитися, розве

стися.

eeptember , m. Вересень, СЬвень,

бабське лЬто, МаЬкь.

геquefter, m. секвестрь.

gequeftriren, v. a. секвеструвати.

gerail, п. серай.

еeraph, m. Серафимь.

Єerenabe, f, вечЬрна музика.

Зergeant, m. сержанть.

Зerió8, adj. f. (Srnftbaft.

Зerpentin, gerpentinftein, m. серпен

тина (Єd)langenftein).

Єerum, n. сукорвиця.

еerpice, m. столовий нарядь.

Єheroiette, f. скатерка.

Зerbiren, v. a. послугувати, накри

ти стóль, подавати страви.

Gerbituf, f. служебиóсть.

Єefam, m. Зеfantraut, n. сезамь.

Феfel, m, чорноголовь.

Зеffel, m. стóльчикь, столець, крЬ

сло.

Сейhaft,

шийся.

9сt{bret, n. набóрна дошка.

Ptt}tи, у. a. ставити, поставити, по

ложити, класти , посадити ; ein

- Фenfmal — поставити памятникь;

in freibeit — випустити зь не

вол%; (im ber 8ифbruderei) наби

рати; feft — означити, устано

adj. осілий, поселив
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вити, постановити; 8їніне — са

дити (посадити) дерева ; cine

3eit — назначити часть ; анfó

Єpicl — важити, бдважитися; ben

Жall — положити, покласти; cinen

in 6 2(int — постановити на урядь;

unter Slaiїer — затопити , водою

залляти; v. r. (fid) fetem) сЬсти,

умоститися, садитися 3 (hieberfin=

fen) опадати, убувати; (pon &rup

pen) розложитися; fid) bduélid) —

поселитися ; (pon &Iйffigfeiten)

устоюватися ; fillem tttpaó in ben

5їopf — набити кому вь голову;

cim &ieb in Уlote il — пЬсню уло

жити на ноти; im bem 3tanb —

зробити спос0бнимь.

Єcten , v. n. скакати ; fiber rinen

Ж[шй — переправитися (переЬ

хати) черезь рЬку.

Фctcr, m. набирачь (буквь), склад

ЧИКТЬ,

Зctbafe, m. заячиця, заячиха.

Зct{faften, m. набóрна скринка.

Зttling , m. розсада , розсаднйкь,

лЬторость.

Зetlinie, f, набóрна ления.

Єetpflange, f розсада.

Зetreiб, n. щЬпа, лЬторость.

Єettcid), m рибникь, сажавка.

Єetting , f. посадженє; поставленє.

Gettpage, f. середвага.

Єetyeit, f. чась коченя (котóвь).

Єешdje, f. погйблиця, зараза, бЬ

душка.

Geufen, v. п. востхнути, вздихати,

янчЬ(и)ти, стогнати.

Є5eufem, n. вздиханє, вздохь.

Фешfyer, m. вздохь; стогнь.

Зeumen, v, а f. 2ійнineн.

Єєbenbaum, m. f. Gibeilbaum.

Єebn, v. n, f, fein.

Зtrta, f, шеста кляса.

Єertaner, m, ученикь нестоЬ кляси.



Єbatol

(2batol, m. шаль.

Зiberien, m. Сибирь (f.).

(2іbble, f, сибиля, вЬщунка, ворожка.

Зid) , pron. (dat. unb асс.) собЬ ;

себе, ся ; fid) fфdmen стидатися.

Зіфel, f, серпь.

Єidhelfórmig, adj серповатий.

Зid)еІfrobne , f. серпщина, паньщи

на зь серпомь.

Єіфeln, v. a. серпомь зрЬзувати.

Зіфeltpagen, m. вóзь косистий.

Єіфer, adj. безпечний, певний, не

хибний, непохибний, вЬрний.

З5idberbeit, f, безпечнбсть, певнóсть,

безпеченьство.

Gid)erbeitábentil, n. охоронна замичка.

Єіфerlid), adv. певно, вЬрно, би

зóвно, безпечно, нехибно.

Зіфern, v. а. обезпечити, варувати.

9іфсrfiellung, f, обезпеченє.

95id)t, f. (bei SMSефfeIn) показка.

Єіфtbar, fid)tlid), adj. видимий, вид

ний, видкий.

Єіфtbarfeit, f, видимóсть.

Єіфtbrief , m. тратка виплатна за

п0к83к0ю.

Зid)ten, v. a. пересЬвати, просЬва

ти , кружати.

Зіфtlid), adj. f. Сіфtbar.

9іфtung f. пересЬвь.

Зitern, v. n. протЬкати.

95ie, f, самиця.

Sie, pron. она, вона ; (асс.) єю, вЬ;

(nom. pl.) они, вони ; (асс.) Бxь;

(al8 Дпrebc) ви; Єie fagen вйка

кати кому.

Єieb, n. сито, решето.

Єісbboben, m. дно у сить.

9ieben, v. а. кружáти, чинити, пе

ресЬвати; n. пересЬвь.

9ieben, num. сЬмь, семеро.

Єieben, f. сЬмка.

Зiebenbirgon, п. Семиградь.

°iebenet, n. семикуть, сьмкуть.
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Єiebenedig, adj. сЬмкутний.

Єiebener, m. семакь, сЬмка.

Єiebencrlei, adj. семиричний.

Єiebenfad), fiebenfїftig, adj. семи

кратний.

еiebenfingerfraut, n. куряче зЬлє.

Giebengeftirn, n. баби, квочка.

Єiebenbunbert, num. сЬмсоть.

Зiebenbunbertfte, adj. сЬмсотний.

Єiebenjїbrig, adj. сЬмлЬтний.

Зitbenmal, adv. сЬмь разь (рази).

Зitbenmalig, adj. сЬмкратний.

Єiebeufфlifer , m. сплюхь, соня;

(pl.), сЬмь братей спячихь.

Зiebenftйnbig, adj. сЬмгодинний.

Єitbentїgig, adj. сЬмдневий.

Єісbentaufenb, num. сЬмь тисячь.

Єiebente, adj. семий.

Єісbentel, n. сема часть.

З5iebentenó, adv. y-семе.

Єiebentbalb, adv. пóвсема.

Зiebengebn, fiebiebn, num. сЬмнадцять.

Єісbenyig, fiebjig, num. сЬмдесять.

Giebmad)er, m. решетярь.

Єiebiger, im. сЬмдесятьлЬтний.

Єісbigfte, adj. сЬмдесятий.

2itф, adj. болезний (хóрлий), хир

лий, немóчний, немошний, недуж

ний, нездоровий, хирлявий; — fein

хирляти, хевкати.

95itd)bett, n. постЬ(e)ль болЬсти.

9дісфсn, n. самиця.

Єied)еп, v. n. хирляти, недугувати,

хевкати, вередувати.

Єied)hau8, n. бóльниця.

Єied)ling. m. xйрлявець.

Є5iebe, f, парена сЬчка.

Єiebel, m. садиба.

9Dieben , v. а. варити, кипинити ;

V. m. КипБти.

Єieben, n. варенє. «"

5iebenb, adj. кипучий, кипущий;

—ся У8affer кйпятокь, кйпень,

окропь.



Gieber

eitber, m. варникь, варь (in 3ш

fammenfettungen).

Єieberei, f. варка, баня.

Єieg, n. побЬда, звитяга, погрома.

Зiegel, n. печатка, печать; сin —

ашfbruden приложити печатку.

Єiegelbetpabrer , m. хоронитель пе

Ч8ТИ.

Qiegelerbe, f. глинка.

Єiegelgelb, n. печатне.

Єiegellat, m. лякь.

Єiegeln, v. a. печатати.

Зiegelm, n, печатанє.

Єiegelring , m. перстень зь печат

К0К0.

Єiegelftedjer, m. печаткарь.

Єісgeliuad)8, m. печатний вóскь.

Єiegen, v. n. побЬдити, звитяжити.

Єieger, m. побЬдникь, погромникь.

З5iegerіn, f. побЬдниця, погромниця.

Єiegeóbenfmal, n. побЬдний цамят

НИКТЬ.

Єiegeófabne, f. побЬдна хоруговь.

Giegeéfett, n. побЬдний празникь,

празникь (свято) побЬди.

Єiegeófйrft, m. побЬдний князь.

Єiegeégefфrei, f окликь побЬдний.

Єісgeógepringe, f oслaвa.

Зiegróbelb, m. побЬдний лицарь,

богатирь.

Зiege8frani, m. побЬдний вЬнець.

Єiegeónadbrid)t, f. побЬдна звЬстка.

Єісgeélieb, n. побЬдна пЬсня.

Єiegeóreфt, n. право побЬдне.

Єiegeórubm, m. побЬдна слава Схва

ла).

Єiegeétrшnten, adj. унесений побЬ

Д0Ю.

Єiege68rid)ен, n. побЬдний знакь.

Зiegbaft, fiegreid), adj. побЬдний.

Єiegmann3houri, Єiegmartouri, f. зи

гмарокь ; мечикь.

Єiebei (imp.) ди, ади, бачь, авó.
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Єietern, w. n. f. eiterm.

Єicle, f, хомуть; (98ferbegefфіrr)

шори.

Зigmul, n. знакь.

Єignalement, n. рисопись.

Єignalifiren, v. a. дати знакь.

Єignatur, f. пóдпись; знамокь.

Єignet, n. f. Зiede1.

Єigпіren, v. а. f. 8ciónen, blnter

3eit)liem.

95ilber, n. срЬбло.

Єilaш, m. веприкь, вепринець.

Зilberabcr, f. срЬбна жила.

Єilberarbcit, f cрЬбна робота.

Єilberarbeiter, m. срЬбельникь, зо

Л0ТНИКТЬ.

Gilberartig, adj. срЬбмоватий.

Gilberbarre, f. брускове срЬбло.

Єilberbergiuert, n. копальня срЬбла.

Зilberbefd)laq, m. срвбний окувь.

Зilberblatt, n. листове срЬбло.

Зilberbled, u. cрЬбна бляха.

Єilberblembe, f. срЬблорудокь.

Gilberblшme, f. срЬбний цвЬть. "

Silberbrabt, m. срЬбний дроть.

Зilberer, n. срвбна руда.

ЗіIberfaben, m. срвбна нитка.

9ilberfarbe, f. срвбна барва.

9ilberfarben, adj. срвбнов барви.

Єilbergang, m, f. Єilberaber.

Gilbergelb, n. срЬбнй грошЬ, срЬб

няки (pl.).

Єilbergerdtb , m. Зilbergefфіrr, n.

срЬбна судина, срЬбна ряжа.

Єilberglani, m. блискь срЬбла.

Зilbergeipid)t, n. вага срЬбла.

Єilbergldtte, f cрЬбна пЬна.

Єilbergroftben, m. срвбнякь.

Єilbergrube, f. копальня срЬбла.

Єilberbaltig, adj. срЬбристий, мЬ

стячий вь собЬ срЬбло.

Єilbertalt, m. срвбне вапнó.

| Єilberfammer, f cрЬбна комора.



Єilbertlang

Єilbertlang , m. бряскь (звукь)

срЬбла.

Зilberfónig, m. чисте срЬбло.

Gilbcrform, n. зерно (зеренце) срЬбла.

Gilberfraut, n. щириця : f. *iinfblatt.

Gilberlabii, m. срЬбна плЬть.

Gilberlailb, п. f. 9ageborn.

Єilberling m. срЬбнйкь.

еilbermйнie, f. срЬбна монета, срЬб

нйкь.

Зilbern, adj. срЬбний.

Зilberpaффе( , f, тополя (розложи

ста).

зilberprobe, f. срвбна трЬба.

Єilberrшbel , m. срЬбний карбова

нець (рубель).

Зilberreid), adj. багатий вь срЬбло.

3ilberft)dum, m. срЬбна пЬна.

Gilberff)(áger, m биючий срЬбло.

еilberfd)late, f. срЬбна жужелиця.

Gilberfdbinieb, m. срЬбельникь. *

Єilberftbbirge , f. срвбна

руда.

Gilberftinume, f. чистий голось.

Єilberfoff, m. срвблоглавь.

Зilberton, m. срЬбний звукь.

Зilberfttife, f cрЬбна руда.

Єilbertpifder, m. чиститель срЬбла.

Зilbertucibe, f. І. Каartpcibe.

Зilberhpeif, adj. бЬлий мовь срЬбло.

ЗіIbergeug, n. срвбнй судини, срЬбла.

Зilge, f. гирча.

Єilbouette, f. сильветка.

Єimonie, f. святокупство.

° adj. простий; простодуш

ни

чорна

Єimpficitát, f. простота; простодуш

нóсть.

Єin8, n). f. (3efimó.

Зinau, m. наворотникь, наворотень.

9ingdcatemie, f. академия спЬву.

92індbar, adj. здóбний до спЬву.

Singtbor, na. unt n. хорь спЬва

кóвь

190 — Gimmem

Зingbroffef, f, сnьвна дрозда.

Єingefunft, f. штука спЬву.

Зingen, w. a. unb n. спЬвати; 400d}=

*еitélicher —- ладкати, галайкати.

Єilgeи, n. співь.

Єindenb, adj. спЬвучий, спЬвочий.

Єінgeid)иle, f, школа спЬвоча.

gingrtin, n. барввнець, барвінокь.

9ingfpicl, n. спЬвогра.

Єingftimme, f. спЬвний голось.

Зingfiiidt, n. пЬсонка.

Єingftшnbe, f. година спЬву.

Єingular, n). єдиничне число.

93ingoogel, m, спЬвна птиця, птиця

щебетюха.

З infen , v. n опадати , западати ,

осЬдати ; im JSaffcr — вь водЬ у

вязнути, затонути; і &DI)nmaфt—

омлЬти; bie bónbc — Iaffen o

пустити руки; іu SВофсn — на

землю упасти ; bic Єtimme —

Іaffсп спустити голось ; ben S0?шtb

—- (affen стратити бдвагу; (bom

SBreife) спадати, меншати.

Gium, m. чуство, змисль, чутє ;

(98crftanb) розумь, глуздь, умь;

(Ginn einer &rbt) мисль ; (9сfin=

пннg) гадка ; bon Єinnen fommen

обожеволЬти , обезглуздЬти ; bei

Фinnen fein бути при глуздахь,

бути при розумЬ ; im Єiипe ba

ben на думцЬ мати, загадати ;

eine8 Фiиneó fein єдноЬ гадки

(мисли) бути ; fo biel \tópfe, fo

bicl Gimme що голова то розумь;

einemi ettpag auó bem Єinne rebem

вибити кому що зь голови.

3innbilb, n. подобизна, образь.

Єinnbilblid), adj. образевий.

9іnnen, w. п. думати, мислити, га

дати, роздумувати, розмишляти ;

fibrr ettpaó, — f. Лафfінnen, 9Каф=

benfem.

Єіпиen, п. думанє, розмишлен6.



Gimmemtbelt

Зinmentoeft, f, видимий свЬть.

einucédnberung f перемЬна мислей.

Фinucбart, f. спосóбь мишленя.

Єіungrbid)t, u. епиграмать

Єinngrin n. барвьнець, барвЬнокь.

einnig, adj. f. Єinnreid), 28crftánbig:

Єintilid), adj, змисловий , тЬлесний.

Єinnlo8, adj. безглуздий, нерозум

ний, непутящий ; безпамятний;

—cé 3ettq нЬсенЬтниць , дурни

цЬ (pl.), безпутя. -

еimнlofigtrit, f безпамятнóсть; не

розумь.

einnpflanic, f не-тикай-мене, не

ТИКаНК8.

Єinnreid), adj. дотепний, умний.

Єінnfprшd), m. приповЬсть.

З5innbertuanbt, adj. однозначущий;

однозначний. м

Фinnbcriparibtftbaft, f, однозначнóсть.

Єintrmal, conj. f. Фа, 9NSeiІ.

Фinter, m. (3 ropffteiн) капельникь;

( pammerfфlag) залЬзна жуже

ЛИЦЯ.

eintern, v. п. капати, течи.

Gimuó, m. встава, синусь.

єippfфаft, f. родина, рóдня.

eitt, НаймилостивЬйший Пане.

&irclie, f. сирена.

Фіrop, (Єіrup), m сиропь.

eitte, f. обичай, звичай, норовь.

Gitteиgeftti, m. обичаgве право.

Єitttttichre, f, наука обичаєва.

gittenlebrer, m. учитель обичаЬвь.

Зitteilой, adj, необичайний.

Gittenlofigteit, f необичайнóсть.

Зittcuprebiger , m. проповЬдуючий

обичайнóсть

Єittenregel, m. правило обичаєве.

Gittenreinbeit, f, чистота обичаєва.

Зittenrid)ter, m. судець обичаЬвь.

Gitteilrobbeit, f, брусоватбсть, не

чемнóсть.
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Gittenfprtid), m, мудре слово.

(2ittenberbcfferung , f. поправа оби

ЧаЬВТЬ.

3ittenberbcrblid), adj. противьоби

чайний, безьобичайний.

Єittenberberbпій, n. безьобичайнóсть,

противьобичайнóсть.

Зittt nberfall, m. упадокь обичай

Н00ТИ .

Зittig, adj. обичайний, чемний.

Зittlid), adj. обичайний , уцтивий;

1іпblid), — fittlid) що край , — то

оби-чай.

еitidittif, f обичайнóсть, уцти
В00Тb.

Єittfam , adj. обичайний, чемний ,

скромний.

Зittfamfeit, f обичайнóсть, чем

нóсть.

Єit, m. сЬдище, осада, оселя.

Єitbant, f, лавка до сЬданя; (eincб

8йrften) столиця.

eitbarfeit, f cйдячка.

Зiten , v. n. сидЬти, сЬдЬти; ди

5atife — дома сидЬти, не вихо

дити зь дому ; — Іaffen лишити,

покинути ; gefatigen — сидЬти,

вь вязници; fitiem bieiben сидЬти

не вставати зь мЬсця; (poin 90°db=

фen) не видатися.

Єitenb, adj. сидющий; burd) fitenbe

Уlrbeit fein SВrot verbiencli сидя

кóмь на хлЬбь зарабляти.

Gitficifф, n. cйдячка, тернеливóсть.

Єitigel, n. сидне.

Єitlebcr, n. cйдячка.

eitpolfter, f. подушка до сидженя.

Зitung, f. засЬданє.

Єitungéfaul, m. кóмната засЬдань.

Єfabioft, f. сплюхь.

Єfartefe, f. писемце, писанина.

Gfambal, m. соблазнь.

Єfrlett m. кóстнякь.



Єfepticiému8

Єfepticiémué, m. недовЬрство.

Єfi33e, f, начеркь, навергь.

Єfід3ircm, v. a. зробити начеркь

ober навергь.

Зflaос, f, невбльникь, роба.

Gfribler, m. писакь.

ЄfropbeІ, f. 2cropbel, 3fropbelfraut,

n. чорна бабка.

Єlabe, m. Словянинь, Славянинь.

Glabin, f. Словянка.

З5labentbum, n. Словянщина, Сло

В6НЩИНа.

Glabifd), adj. словянський, словен

ський

Зmaragb, m. смарагдь.

Єо, pron. котрий которий.

Є0, adv. такь, стóлько; balb fo ,

balb і0 то сякь, то такь; (іuchn)

коли, fo (Sott cб tpill коли Богь

такь хоче і (im 9laфfate, tpcmп

„tpenn" porangebf) тодЬ, то ; fo=

balb скоро лишь; fogleid) сей

часть, заразь; fohad) отже , и

такь; fo oft скóлько рази; такь

часто ; fohoobl — aló ашф такь —

якть,

Єobalb, conj. якь скоро, якьтóлько.

(2ocial, adj. товаришеський.

950de, f, ногавка.

Єob , m. Зobbrentlem, n. згага ;

варка.

Єоbann, n. потóмь.

Єobbrennem, n. f. Єоb.

еobe, f, салайка.

Зоbcmiter, m. Содомчикь.

Єоbomiterei, f. содомство.

Є5obomitifd), adj. содомський.

Єofa, m. софа.

Є0fern , conj. коли in fofern aló о

стóлько о скóлько.

Єofї, m. пиянство; (bom Sctránf)
лихий напитокь.

Єбffling, m, пяниця.
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єofort, adv. сейчась, тотчась.

Єоgar, adv. навЬть, бай.

Зоalcid, adv. заразь, сейчась.

Єoble, f. пóдошва.

Зоblleber, n. шкóра на пбдошви.

Зol)n, m, синь.

Єóbnфen, n. синокь.

90)nopfer, n. жертва за грЬxь.

Єobnéfrau, f. невЬстка, синова.

Зobnófinb, n. унукь, внукь.

930lange, conj. доки , доколи , до

кбль ; fo langс такь довго, доти.

(20ІаірефftI, m. одноразова тратка.

Зold), adj. такий.

930ld)сnfalló, adv. вь такóмь лучаю

0ber разЬ.

Зoldbergeftaft, adv. такимь робомь,

такимь способомь.

Зoldberlei, adj. такий.

Є0lb, m. платня, плата; Sruppen

in — nebmen наняти вбйсько.

Зо!bat, m. жовнярь, воякь.

Єolbatenbraшф, m. жовнярський (во

янський) звичай.

Зolbatenbienft / m. жовнярська (во

янська) служба

Зolbateneib, m. присяга жовнярська.

Є0lbatenfrau, f, жовнярка.

90lbateml)ure, f. жовнярська курва

(голька).

З0Іbatentinb, n, жовнярська дитина.

З0lbatenlebcm, n. жовнярське житє.

Є0lbatenlicb, n. жовнярська пЬсня.

Зolbatenmantel, m. жовнярська манта.

30lbatcmpfcrb, n. жовнярський кóнь.

Golbatcnftanb , m. стань жовняр

ський.

Єolbatemipeib, n. жовнярка.

ЗоIbatentuefen, n. вояньство.

Зolbatifd) , adj. жовнярський , во

янський, вояцький.

9йIbner, m. наємникь,

жовнярь.

наємний



Є5ole .

Єole, f.

Єoble.

Golen, v. a. золити.

Gofemit, m. свЬтликь.

Єolenn, adj. f. 8cierlid).

Єolennitdt, f урочисть.

Єolibarifd), adj. одностóйний , по

взаЬмний.

Єolib, folibe, adj. твердий, сильний,

тривалий; чесний , статочний ,

правий.

еolibitót, f. твердóсть, чеснóсть,

правóсть.

ЄЖollen , v. n. мусЬти , повиннимь

бути ; ірай foll ba8 ? що се має

значити? cr foII fort бнь має

геть йти ; man foIIte glauben

гадавь би хто, гадавь бись ; man

fagt говорять, кажуть, чути ; (in

perfiriten 2їten) коли би: foltc cr

tpiffen коли би бнь знавь.

Єollen, m. повиннóсть.

Єóller, m. гора, стрихь; сЬни (pl.).

Зolo, n. самь одень, самоодень.

Єоmit, conj. отже, ожежь.

Є5ommer, m. лЬто.

Єommerabenb, m. лЬтний вечерь.

Єommerarbcit, f. лЬтна робота.

Єommerfelb, n. яре поле.

Єommerflet, m. весниця, веснянка.

Єommerfictig, adj. маючий весниць

(веснянки).

Єommerfrcube, f. льтна забава.

Зommerfrud)t, f, ярина.

Єommergerfte, f, ярий ячмЬ(e)нь.

Єommergetreibe, f. яре збóжє, ярина.

З0mmergehpanb, n. лЬтна одЬжь.

Єошnerhaft, fommerlid), adj. лЬт

нии,

Зommerhauó , m.

лЬтний дóмь.

Зommerbite, f. льтний скварь, льт

не горячо,

солона вода, зола; f.

лЬтне мешканє ,
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Gommerbofen (рl.), лЬтнй шаравари.

Sommerbut, m. лЬтний капелюхь.

Є5ommerfleib, n. лЬтна одЬжь.

Зommerform, n. яре жито.

Єommerlaube, f. лЬтна бесЬдка.

(20mmerlid), adj, ярий.

Commerluft, f. лЬтний воздухь.

Єommermabl, n. весниця, ряба, вес

НЯНК8.

Єommermablig, adj. маючий весницЬ.

Зommermantel, m. лЬтний плащь,

лЬтна манта.

Зommermonat, m. лЬтний мЬсяць.

Зommermorgen, m. лЬтний пора

Н0КТЬ,

Єommern , v. imp. е8 fommert на

Ста6 м'Бт0.

Зйmmern, f. Зonnem.

Gommernad)t, f. льтна нóчь.

Зommerpalaft, m. лЬтний дворець.

Єommerroggen, m. яре жито.

Єommerfaaf, f. лЬтний посЬвь.

Зommerfeite, f. полуднева сторона.

Зommerfprofie, f. веснянка , весни

ця, веснулька, ряба.

Зommerfproffig, adj. маючий веснян

ки (весниць), рябатий.

Зommerftanb , m. лЬтне пробували

СЬК0 ДИЧИНИ.

Єommertag, m. лЬтний день.

95йmmerung, f. ярина.

Зommerbogel, m. лЬтна птиця.

Єommcripciyen, m. яра пшениця,

Єommeripenbe , f. лЬтний навороть

СОНЦЯ.

Зommeripetter, n. льтне веремя.

Gommerhool)nung, f. лЬтне мешканє.

Зommerhoolle, f. лЬтна вовна.

Єommergeit, f. лЬтний чась.

Зommergeug, m. лЬтна материя.

(2omnambiile, m. люнатикь, луна

ТИКТЬ.

95omad), conj. отже, отжежь.

26



еonattr

Єоmdfte, f. соната.

Єombe, f. глубомЬрь , сонда.

Єonber, praep. крбмь, окрóмь,

безь.

Єonberbar , adj. дивний, дивесний,

дивачний, особливий.

Єonberbarfeit, f. дивачнóсть, особли

вóсть, дивниця дивота.

Зomberlid), adj. особливий ; adv.

особливо.

°ombtrling, adj. чудакь, дивакь.

Зombern, v. a. бддЬлити, бдлучити,

Зombern, conj. але, но.

9Donber8, adv. зь окрема.

Єonberung , f, бддЬленє, бдграни

чєн6.

Єonbiren , v. а. кидати глубомЬрь

вь море : f. llnterfuфеп.

Зonnabenb, п. субота.

сонце свЬтить ; bic — gebt tinter

сонце заходить.

Зóiinen, v. a. зорити, на сонце ви

ставити.

Єonnenanbeter, m. поклонникь сонця.

*еommenatifgang, m. схóдь сонця.

Зonnenbahn, f. дорога сонця.

Єonmenblid , m. промЬнь

сонця.

Єonnemblume , f.

шникть.

Єonnembranb, m. спека.

Єonnenfїdjtr, m. вЬєрь óдь сонця.

gontienferne, f. óддалЬнь óдь сонця

Єonnenfinfternif, f. затмЬнє сонця.

Єоппепfietсн, m. пятно на сонци.

Зоппепglatii, n. блискь сонця.

Єonncngott, m. богь сонця.

Єonnenbell, adj. ясний (свЬтлий)

МОВТЬ СОН*Пе.

"Єonnenbitc, f. спека, бпаль горячо

бдь сонця.

Єonnetibйhe f, висота сонця

м :

(лучь

с0нячник'ь , с0я

— 194 — Єonmengirtel

Єomenjabr, n. сонЬчний рóкь.

Єonmentifer, m. сонечко.

Gonnenfїlbd)єn , m. зазулька ,

дрикь, сонечко.

Єonnenflar, adj. ясний мовь сонце,

очевисний.

Єonnenfoller, m. сонечниця.

Gonncnfrció, m. круть сонця.

ЗonnentugсІ, f, сонЬчна куля.

Єonnentauf, m. бЬть соння.

(20nmenlidht, n. свЬтло сонця , со

нЬчне свЬтло; bem — auégefett

на бдсоню.

Зonnetimiонat, m. сонЬчний мЬсяць.

Єonnenndl)е, f. пóблизь сонця.

Єonnehmeffer, m. сонцемЬрь.

Зonmenralid), m. земна курява.

Gonnetireid), adj. солнистий.

Зonneuring, m. сонЬчне кóльце.

Єопncnrofe, f. Зonnenró8фen, n. ку

ряча СЛЬП0Та.

95onnenfdbribe, f. сонЬчний кругь.

Єоtinenftheim, m. свЬтлóсть сонця.

Gonnenfфіrm , m. сонЬчникь.

92onnenfd)uf, m, сонечниця.

9 опmспfeite, f, сторона на бдсоню.

Єрпntnftid), m. сонЬчна бпарка

З 011henftillftanb, m. стоянє сонця.

90шпсnira)l, m. сонЬчний промЬнь.

З 0пnenftrafe, f. сонЬчний шляхь.

Єопnenfbftem, m. сонЬчний суставь.

30ппсntempel, m. святиня сонця.

Зопнепfbаш, а божа роса.

Зоппеншl)r, f, сонЬчний годинникь.

Зоппchнntergang, m. западь (захóдь)

СОНЦЯ.

Зонnchipagrn, m. сонЬчний вóзь.

без

Єonmentudrme, f. сонЬчне тепло.

Зрппендеiger , m стрЬлка у сонЬч

НОГО ГОДИННИКа.

Єpiimeniochbc , f, сонЬчний

роть.

90llilthyitft І, ша. колесо сонЬчне.

НаВ0



З5onnet

Є5onnett, n. сонеть.

Єонnenberbrannt, adj. опалений (о

смажений) бдь сонця.

Єoumid)t, adj. сонЬчний , будучий

на бдсоню.

Зonntag, m. недЬля.

Єonntdgig, adj. недЬльний.

еonntagéaubadht, f недЬльна мо

литв8.

Goniitag8arbcit, f, недЬльна робота.

Gonntagófeicr, f, недЬльне свято,

недЬльний празникь.

Зonntagégrbet, n. недЬльна молитва.

фonntagófinb, n. щаслива дитина.

Countagófleib , m. недЬльна (празнич

на) одЬжь.

Gonor, adj. дзвóнкий, звучний.

Єonft, adv. инакше ; (cbeben) пе

редже, давньйше; f. 1lebrigen8.

Єonftig, adj инший, другий, даль

ший. -

Зo oft, conj. скблько разь.

Єopba, f. Зofa.

Зopbientraut, n. f. 8efantraut.

Зophift, m. крутарь, мудрагель.

(2opbifterti, f. крутарство , мудра

гєльств0,

60phiftiftb, adj. крутарський, зму

драгельский.

Gorge, f. журба, журя, жура, ста

рунокь, клопóть, горопашнóсть;

— tragen f Gorgeи.

Зorgen , v. n. старатися, пЬклува

тися, журитися, побиватися, го

ропашити; (Уoft (affси покла

датися на Бога.

Єorgen, щ. старанє.

З5orgenfrсі, adj. (forgenlo8) безкло

потний, безжурний.

Єorgenpoll, adj. клопотухий.

Єorgenftubl, m. крЬсло зь опира

л0мть.

ЗorgfaІt, f. старанє, пЬкловатóсть.

старунокь, журба. .

-- 195 — Єpalttlinge

Єorgfiltig, adj. журливий, клопóтли

вий, клопотухий.

(2orglо8, adj, недбалий, безжурний,

лЬнивий.

Зorg/ofigfeit, f, недбалбсть, лЬни

- вóсть.

eorgiam, adj. шькловатий, старан

НИИ.

Єorgfanteit, f. пЬкловатóсть.

Зorte, f póдь, рожай.

Gortiment, n. вибópь; (im Bud)ban

bcl) збópь книжокь.

Єortiren, w. a. розбирати, роздЬля

ти, добирати.

Зortirung, f. добóрь, розбópь.

Зofe, f, f. *Bribe.

Gotban, adj. f. Зold).

З5ouflcut, m. пóдповЬдачь.

Зoufflircn, v, n. пóдповЬдати.

Зouverón, m. самовладникь; f. *Ве=

berrfфer.

Зoubertin, adj. самовладний.

95oubtrtinitїt, f. самовладнóсть; f.

5Dbcrl)crrfфаft.

Єорiel, conj. о скóлько.

Зolpol)I — dló (ашd)) не тóлько -—

Н0 и, Т8lКТЬ — ЯКТЬ,

(2pabille, f, винний тузь.

Єpil)ен , v. a. unb n. вивЬжувати,

слЬдити, смотрити.

Зpibcr, m. вивЬдникь, чатóвникь.

Зpalicr, п. шпальpь.

Spalt, m. Зpalte, f. скалина, пага,

пука, щелина, розпучина, розсЬ

лини; (ciнer &eber) розщепь і (in

8udbe) переруба, продЬлка.

Зpaltbar, adj, щЬпний , розщЬпи

стий.

Gpalten , v. a. umb п. розщЬпити,

колоти, розрубати, лупати.

épaltig, adj. скалистий, розщЬпи

стий.

ЄраItteil, m. клинь.

Єpalfflinge, f, різáкь.



Єpaltung

Єpaltung, f. розщЬпленє; fig. роздвбй,

рóзнация, росколь.

epafic, gpel{e, f. полова.

Єpan, m. скипка, щЬпа, трЬска.

Зpanbett, n. лóжко до розпинаня.

сpanferfeІ, п. поросятко.

Єpange , f. спряжка, стяжка; за

пинка, ключка.

epingtІсr, m. бляхарь.

Єpangrtin, n. ржа мЬдяна.

Єpanifd), adj. ишпанський ; fig.

(feltfam) дивний , чудний ; fрані

fфc 9\lamb запóльна стЬна; іра

nifdbc 8liege майка, муха ясене

ва ; fpanifd)е 9tritcr кобильниця,

рогатка.

Зрапп, m. пришва, верхня часть

н0ги.

Єрапnabcr, f. суха жила.

95pannbicnft, m. пóдвода.

Зpanne, f. пяда.

Є5рапnen , v. а. натягнути , натягу

вати ; fig. знести; (anfpanncn)

запрягчи, запрягати ; bic Єcitch

bod) — струни сильно натягнути,

много хотЬти; bic %)icrbe ан bсn

93ag en — запрягчи конь: mit

Sem. gefрапnt fein вь незгодЬ бути ;

ben 9abn — натягнути курокь.

Сpannem, n. натяганє, натягненє.

Єpanner, m. ключь.

Зpannfette, f. гамулець, гамь; путо.

Зpannfraft, f. пружистóсть.

Єpannnagel m. cворень, сворникь.

Зpannriemen, m. потягачь.

Єpannftоd, m. розпинало.

Єpannшng, f (Єpannen, m.) натягува

нє; (bе8 &al)né) спусть, натягне

нє ; f llmeinigteit, Grtuartшng.

Зparbйфfe, f пушка, скарбонка.

Єparcaffe, f. каса щаднича, покладь.

Sparen, v. а. щадити, скудити ,

берегчи, хоронити; пid)t — не

щадити , не жалувати.
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Зparen, п. ощада, хороненє.

Зparer, m. ощадникь , ощадний

ЧОЛОВЬКТБ. *,

ЗpargсІ, m. заячий холодокь, шпа

рагь.

Зpargrlb, n, ощаднина.

Єparffid)е, f, ощадна кухня.

(2parfunft, f. штука щадити (бе

регчи).

Зpirliф, adj. скоромний, ощадний,

скупий.

З5parrcil, m. кроква, козель.

Єparrenfopf, nu. шия у крокви.

Зparrfabrn, m, вовча ступа.

Єparrlattt, f. стрЬшна лата.

Єparriurrt, n. кóзлинє, усЬ крокви,

ПаВЗИН6 , ПаВ36.

Єparfam , adj. оскудний, ощадний,

скоромний, скупий, щадний.

Єparfanteit, f щаднóсть , ощад

нóсть.

Єраéma, n, i, \trampf.

Єрабmobifd), adj. f. Кrampfbaft.

Зраf, m, жарть, шутка.

ерufeи, v. n. шутити, жартувати.

Єраfbaft, adj. шутливий.

Єраfhaftigtcit, f. шутливóсть.

Єраfmad)tr, Spagb0gel, m, забав

никь, веселЬй, балагурь.

Єpdf, adj. пóзний, нерaнний.

Зpitapfel, m, яблоко зимове.

Єpatel, m. лопатка, кошистка.

Єpatcil, m. лопата; f. (%rabfd)еit.

Зріїterbfe, f. пóзний горохь,

Єрótcrbin, m. пóзнЬйше.

Зpath , m. (%):incral) шпать; (al3

90ferbefrantheit) колЬнна опухли

на, охвать.

Зpitberbft, m. пóзна осЬнь.

(2pitling, m. пóзнякь.

Єpitobft, m. пóзний овочь.

Зpїtregen, m. пóзний дощь.

93piffommer, m. пóзне лЬто.



Єрóteftená

epóteftena, adv. найдальше.

Зpat, m. воробець.

Єрадісren, v. n. перейтися, прой

тися , проходитися ; gehch

пóйти на прохóдь.

epagicrfabrt, f. прóЬздка.

Єpagicrgang , m. прохóдь, гулянка.

epaiergónger, m. проходень.

Єрадісrreife, f. проЬздка.

epagicrritt, m. проЬздка верхомь.

ерадісrfdjlitten (рl.), проЬзднй санЬ.

epaicrftod , m. палиця (до про

ходу).

Єpecerti, f, f. Зредсrсі.

грефt, m. довбачь, дятель.

epecial , fpecieII, adj. специяльний,

осóбний, сукромий.

Єресіе8, f. зЬлє, трава (pl); (bсі

9Лйngen) цЬлий, цЬлковитий.

єресіїication, f, f. *8crgeidniй.

Єpecificiren, w. а. описати подробно.

ерccififd), adj. властивий, рожає

вий.

грccinem, n. f. 88robefd)rift.

Єреd, m. сало, солонина, тукь.

Зpedbaud), m. черевЬй, черевуля,

пузатий.

Зрсdfett, adj. дуже товстий, ботЬ

лий.

Зpedgefd)tршIf, f oпухлина тукова.

Єрсtgricfe, f. шкварокь.

epetbaló , m. тучна (груба) шия,

товстий каркь.

3petig, adj. товстий.

Зрсttifer, m, кожоЬда.

Зpetlilie, f, деревникь.

Єреdfфіuarte, f. шкóрка бдь соло

нини.

Зpetfeite, f. полетокь, полоть,

3petftсії, ші. тучнякь.

Зpectafel, n. видище, позорище.

Єpeculant , m. промисловець, шту

дерь.
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Єpeculation, f, промисль.

Зpeculiren , v. n. промишлювати ,

штудеровати ; розмишляти.

Зpeculatio , adj, промисливий, шту

дерний ; fpeculatibe SBbilofophie вла

СТИВа фИЛ000фЙЯ.

Зрсbiren v. а. виправити, вислати.

ереbitcшr, m. спедиторь.

Єреbition, f. пересилка.

ЗБрсbitionégrbiibren , f, грошЬ за пе

ресилку.

(2pcer, m. копий.

Зpcid)е, f. шпиця, сприха.

Єрсid)еІ, m. слина, харкотина.

(2pcidelfur, f. лЬченє слиненємь.

95pcid)е[briifс , f, слинна зовзa obtr

38lB8ЛК8),

Зpcidbelflufi, m. теченє слини.

Єреid)clli, v. п. слинитися.

Єреidjer, im. житниця, шпихлєрь.

Єреicm , v. a. плювати , харкати;

(ашóiperfen) вимЬтувати, викиду

B8ТИ.

Єpciem , n. харканє, плютє, плю

B8lН6,

Gpricrling , Єреicrbaum, m. сморо

ДЮХТЬ,

Зреife , f. Вда , страва, харчь, по

ЯКИВа.

ЗрсіІсr, m. шпикулець.

З5реinapf, m. плювачка.

З5реifebier, n. пóвпиво.

Єреifegaft, m. харчЬвникь.

Зреifrbанó, n. харчевня.

9 pcifefammer, f, комора.

Зpeifenicifter, m. Г. Мійфenneifter.

Єреifeli, v. a. харчувати, стравува

ти, кормити; v. n. всти, ку

Ш8ТИ.

Speifcreft, m. недоЬдки.

Зреifrróbre, f. кормова труба.

Єprifefaal, m, харчевна кóмната.

3pcifefфrant, m. шафа для стравь.



Зреifcturin

95реifetpcin, m. столове вино.

Єреifctoirth, m. гостинникь.

Єpcifeximmer, p. столова кóмната.

Єрсlt, Єpeli, m. І. Фintel.

Єpelie, f oсть, стебло, полова.

Зpenbe, f. роздавка (милостинЬ);

дарть.

epenben, v. a. роздавати, видавати.

Єpenbiren, v. a. дарити.

Єpenbung, f, f. Єpenbe.

Єperber, m, скрегулець, кригулець.

З5perberbaum, ra. горобина, орябь.

Зperbertraut, n. чорноголовь (лЬ

карський).

Єpergrl, m, спорокь.

Зрсrling , m. воробець воробель,

воробчикь.

ерсrlingétopf, m. воробяча головка.

Єperrbашm, m. рогатка, розвора.

Єperre, f, f. фemmung; заборона.

(2perren , v. a. bie ffife oon cinan=

ber — розтопирити, розчепЬрити;

(bcrfd)liefen) запенити, зачинити,

загородити ; (bch &ambcl) заста

новити ; bic 3tabt заперти

мЬсто; bic Уldbcr am УSagси за

гамувати ; fid) — противитися, су

противлятися, упиратися.

Єрсrrung , f запиранє, заборона,

заказь, застан0Влен6.

Зperrfucif, adj. на розтвбрь.

Єреfen (рl.), видатки, кельтунокь.

Speyerei, f. корЬнє.

Зpeyerribanbel, m. корЬнний торгь.

Зpeyercibánblcr, m. торгуючий ко

рЬнями.

Фpbdre, f oкóль, кругь, куля.

Єpbdrifd, adj. кyлистий.

Gpialiter, f. 3inf.

Єpitch, v. а. шпикувати заколоти;

НаП0ВНИТИ.

92pidnabel, f. шпикулець.

Spiegel, m. зеркало; образець.
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Зрісgeldbcm, n. зеркальце.

Зрісgelcri, m. зеркалева руда.

Spicgrlentс, f, чирка, черенка.

Зрісgclfabrif, f. Фабрика зеркаль.

Єрісgclfефten, n. Зрісgclfed)terei, f.

обмана, баламутство, манта.

Зpiegelfenfter, n. зеркальне бкно.

Зpiegelfolic, f. Фолия.

Єpiegelglaó, п. зеркальне оber зер

К8Л6ВЄ ШКЛ0.

Єpitgelglatt, adj, гладкий мовь зер

К8lЛ0.

Зрісgrlid)f, adj. зеркаловитий.

Зpitgelid), adj. зеркальний, зерка

левий.

Єpiegelmadyer, m. зеркальникь.

Gpirgclm , v. n. бдбивати ; fid) —

розглядатися вь зеркаль; fid) an

ctiuae — брати собЬ примЬрь

ЗТЬ ЧОГО.

Gpiegelrabineti, m. зеркалева рамка.

Зpiegelfd)cibt, f зеркалеве шкло,

зеркалева шиба.

Єpitgelibйr, f. зеркалевй дверь.

Єрісgeltpant, f. зеркалева стЬна.

Зрісter, m. Г. 9lagel.

Зpiel, n, игра, гра, забава, шутка;

(bie 28ciuegung) руxь.

Spiclart, f, спосóбь игри obcr гра

ня; бдмЬна; виродокь.

Єpielсп, v. a. umb n. играти, гра

ти , шутити, бавитися; in bic

&amb — всунути вь руку; аш8

ber №allb виманити зь рукь;

рухатися ; bic Яanonen — laffen

вистрЬлити зь гукóвниць,

Єpiclem, n, игра, игранє.

9piclenb, adj. играючий.

pieler, пі. играчь, грачь, картярь.

Зpielerei, f. игра.

Зрісlerin, f. играчка, картярка.

Фрісlgeнof, OpielgefеII, Єpielgefїbrte,

9 pitlfamctab, m, товаришь игри.



2 epielbauб

Зpielbau8, n, картярський дóмь.

Єpieltarte, f. карта.

Єpielmann, m. музика.

Зpielmarte, m, значокь до гри.

Єрiefraini, m. поле, просторонь.

Єpielfad)е, f. чачка, забавка, бавка.

Зpieltifd), m. столикь до гри.

Єpielubr, f. граючий годинникь.

Єpieliperf, n. забава, виграшка ;

ч8чк8.

Зрісliputl), f, пристрасть до игри.

Зpief{енg, n. чачка, виграшка.

Єpicr, n. кycничокь, дрЬбочка.

Єpief , m. ратЬшь, бодло, шписа;

(in ber &їid)е) рожень.

Єpief{bod, m. серниця.

(2piefbйrger, m. мЬщукь.

Єpicf;bйrgerci, f. мЬщукарство.

Єpiefbirgerfid), adj. мЬщукарський.

Сpicken, v. a. проколоти, пробити,

застромити, встромити.

93piefer, f. epiefbirfd).

gріrfgrfсII , m. товаришь, ратЬш

никть.

З5picйglani, m. антемонь.

ЗрісBalanibliitbe, f, антемоннй цвЬти.

Зpiefglangeri, m. антемонна руда

(2picfalamyid)ipсfr! , m. антемонна

сЬрка,

фpicigla8, n. антемонь.

Єpief{birfd), m. олень молодий.

(2pieBig, adj. кóнчастий ; ратЬши

стий ; крихкий, сухий, лбмкий.

9pieflerdhe , f. степовий жайворо

нокть, *

Єpicfrutht, f. пруть, лоза.

Єpicitróger, m. ратЬшникь.

epillbашn, пm. в0вче лик0 ,

скорка.

Єpille, f, жовтослива; (Зpinbcl) ве

ретено ; f. У\belle, NGїlae.

Єpilling, m. жовтослива. -

Зріпаї, m. шпинакь, лобода.

при
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-epimbel f, веретено; f. УSafic, Єpillс.

Єpinbelbaum, m. чермиль, брусле

НИНЯ.

Єpinbclfórnig, adj. веретеноватий.

ерішanftaft f, прядний дóмь.

Зpinnbar, adj. прядний.

Єріппс, f, наукь, павукь.

З pinnen, adj. паучний, павучний.

3рішспfeinb, adj, запеклий ворогь ;

сr ift il)m — бнт, би его вь

ложцЬ води утопивь.

Єріппсn v. а. ннb n. прясти; су

кати ; і &mbat) звивати тютюнь.

Єріппсng tuebe, u. паучина, паву

чина, паутина паутинє.

Єрінnbatió, n. прядний дімь.

Єрiнier, m. прядникь, прядунь.

Зpinnerei, f, прядeнє, пряжа.

Єрінпеrin, f, пряха, прядуха, прядка.

Єрінпішнgfer, f. УSafferjungfer.

Єpinиrab, n. колйворбть.

ерінпroten, m. куделя, кужЬ(e)ль.

Зріпnftube f, прядна кóмната.

Єpintifireii, v. n. надумувати мер

ГаТИ.

(2pion, m. шпЬгунь, звЬдунь, ча

тóвникь.

Єpionirсп , v. а. вивЬдувати, шпЬ

гунити, пóдглядувати.

Зpiral, adj. вужоватий.

Зpiraffeber, f вужовата спружка.

(2pirallinie, f, вужовата ления.

3piritн8, m. вискокь, оковита.

Єїpital, n. лЬчебниця, бóльниця.

Фpit, adj. остри і, кбнчастий, остро

кóнчастий.

Зpit , m, шпиць : (fleiner SRaiifd)

ХМ'БЛЬ.

Сpitaborn, m, клень.

Зpithart, m. козляча борóдка, ка

Ц8 НК8.

Сpit{bllbc , m. лобópь, шибеникь,

гультай урвитель, злодЬй.



Єpit{bйberti

Єpit{biiberei, adj. злодЬйство, гуль

тайство.

(2pitbfibin, f лоббрка, злодЬйка.

Єpitbiibifd), f, лобóрський , зло

дЬйський, гультайський.

Єpite, f. конець, остроконець;

(9ipfrl) верхь, вершокь; cinem

bic — bieten противитися кому;

кружево.

Єpiten , v. а. острити, (гострити,

вострити), закóньчити ; bie feber

— застругaти ober затяти перо;

bie SDbren fpiten козйрити уши

ма, стóрити оber насторити оber

насторошити уха , чулити уха;

baó 9)?aul — вишкЬрити губу.

Зpitenarbeit, f. кружева робота.

Єpitenfabrif, f. кружева Фабрика.

Зpitenbїmbler, m. торгуючий кру

ж888ми.

Єpitfinbig, adj. хитрий, дотепний,

вигадливий, навЬтливий, пронир

ливий; колючий.

epiginbigttit, f, хитрбсть , дотеп

н0сть.

Єpitgla8, n. килишокь, шматирка.

Єpitbate, Gpithaue, f, мотика, пóр

плиця .

Gpitig , adj. острокóнчастий, кóн

частий, острий ; колючий , терп

кий.

Єрittlee, m. веприки (pl.).

(2pit{flette, f, свинки (pl.).

Єpit{fopf m. остроголовий; хитрець,

лукавець.

Єpitimatió, f. cycликь, мЬдиця.

Зpitmord)cl, m, сморжокь.

95pitname, m. f. Зроttname.

Єpitimafe, f. кóнчастий нóсь.

Єpit{pfabl, m. кóнчастий кóль.

ЗріBrнtbe, f, f, Spicfrut!)е.

9ріhidule, f. остростовпь.

°ріBipitelig, adj острокутний.
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epottgebiфt
.

epittuort, n. колюче слово.

Зpitial)n, m. зубь — сЬкачь, пе

редний зубь; клевакь.

Єplcife, f, трЬска, иверь, щипка.

Єpleifсn, v. n. колотися, щипати

ся; v. a. розколоти, щипати.

Єplcifig, adj. щипкий, лупкий.

Єрlint, m. болонь, заболонь, болон

ка, б()ль.

Єplitter, m, трЬска, дроска, пáзде

ро, скалка, иверть, ивЬрь.

Зplitterig, adj, трьскатий, лупкий.

Єplittern, v. а. колоти, щипати.

Зplitternatenb, fplitternatt, adj. го

лЬсенький.

eplitterrid)ter, v. a. пересуджувати.

Зplitterrid)ter, m. пересудникь, по

судичь.

сponbiu8, m. спондей.

Єporer, m. острóжникь, стремЬ

нярь.

Єporn, m. острога, стремено, бряз

чакт, ; бодець, заохота.

Зpornen, v. а. острогами obcr бряз

чаками сперти.

Єpornriemen, m.

строги.

Зpornftátig, adj. норовистий.

Єpornftrcid)8, adv. тельмóмь, стрЬ

Л0Ю),

Єportefm (pl.), возьмитки, подарки.

сporren (рl.), бросниць , кру

П0ЧКИ .

Зроtt, m. посмЬшка, насмЬшка,

наруга, поруга, глумь.

Єрóttelci, f. насмЬшка, глумленє.

Єplitteln, v. n. насмЬватися, глуми

тися, ругатися, кпити.

Зpotten , v. n. глумитися, кепку

вати , наругатися , знущатися,

хулити, глузувати, передрогатися.

Зроttgrbid)t, Єроttlicb , m, глумливе

Письмо , насмЬшлива оber глум

ЛИВа П'ЬСня.

ремЬнець у о



Єрótttr

Зрótter, m. глушникь , глумливець,

НаСм'БШНИКТЬ.

Зpotterti, f, f. Єроtt.

Зроttgelb, n. безцЬнь.

Єpottgeift, n. глyмникь, глумливий

духТь.

Єpottifd, adj. глумливий, насмЬшли

вий, нару гливий.

Зроttname, m. прóзвище, прóзва.

ероttprei8, m. безцЬнь.

Зpottfdrift, f, глумливе obcr колю

ч6 пи05м0,

Зроttpogel, m. ругачь.

epottiucife, adv. глумливимь спо

с0бомь.

Єpottipoblfeil, adv. дуже дешево,

впóвь - дурно.

Єрrad)dbnlid)feit , f.

бесЬди.

Єрraфe, f, язикь, бесЬда, речь (f.);

г0л00ть.

Єрradeigenbeit, f. питоменнóсть бе

сЬДи

Єрraфfdbigteit, f, здóбнóсть бесьди.

Єрrad)febler, m. похибка язикова

ober граматична.

Єрrad)fenfter, gpraфgitter, n. роз

мовне бкно.

Зpraфforfdjer, m. язикословь.

Зpraфgebraud), m. звичай мовленя.

ерrad)gefet , n. правило язика оber

бесВди.

ерraфtemntпій, Єрrad)funbe, f, зна

нє язиковть.

Зpraфfenner, m. знавець язикóвь.

Єрraфfunbig, adj. свЬдомий язика.

Єрrad)lebre, f. граматика.

ЄрraфІrbrer, m. учитель язика, гра

м8тикть.

Зpraфmeifter, m. учитель язика.

Єрrad)menger, m. сумЬшникь язи

кóвь.

Єрraфmengerei, f, сумЬшка язикóвь.

подобеньство
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Фрraфneuerer, m. зновникь язика.

Єрrad)organ, n. губа.

Єрrad)regeI , f. граматичне правило.

Єрrad)reid)tbum, m. богацтво язика.

3prad)reiniger, m. чиститель язика.

Єрradjrid)tig, adj. граматичний.

Єрrad)rol)r, n. говорна труба.

9prad)fdjat, m. богацтво язика.

Зprad)iiblliig, f. вправа вь язицЬ.

Зprad)bcrberber, m. казитель язика.

Зpraфірсrf{ешg, n. мовне урудиє.

Зpraфірibrig, adj. противний язи.

К0ВИ.

(2prad)3immer, n. розмовна кóмната.

Зpred)en , v. а. говорити, бесЬду

вати , бесЬдити, мовити, речи ;

ben ergen — благословити; einen

frei — узнати кого невиннимь.

95pred)еп, n. говоренє, бесідованє,

МОВЛЄНЄ

Єрredjer, m. мовникь, бесЬдникь.

Єрreiten, v. a. розширати, розсте

ЛИТИ.

Gprtige, f. пóдпора.

Зpreigen , v. a. розширити, розся

гнути; пóдперти; v. r. уперти

ся , супротивитися ; чванитися ,

ВИЧИНЯТИ0Я. -

Зprengel, m. кропило ; (9ebiet) по

вЬть, околиця; епархия.

Зprengen, v. а. кропити, брискати,

поливати, розкинути; (*erfpren=

gen) розбрвати, висадити; V. п.

скакати, гнати.

Єрrengen, n. кропленє ; розбрванє;

СК8К8Н8.

Єрrengfanne, f. поливачка.

Єрrengtefiel, m. кропильниця.

Єрrengfugel, f. бомба, пукавка.

Зprengipebel, нm. кропило.

Єрrenfel, m. потрясокь, самотряскь.

Єрrenfeln, v. а. кропити , накро

ПИТИ,

26



Фрrentlig

Зprentlig, adj. кропистий, цятко.

ваний.

Є5preu, m. полова.

Єрruboben, m. полóвнйкь.

95prid)iport, n, пословиця, припо

ВЬДка.

(2pridbiuórflid), adj. приповЬстний.

(2priegel m. лубокь, обручь, ка

блукь.

Зpriegelli, v.

бити лубки.

Зpriefen, v. n. вирастати, сходити.

Єprinb, n. росоха.

Єpring, m. жерело, чуркало.

Springbrшппсп, m. водоскокь.

9pringen , v. n. скакати, скочити ;

( {cripringen ) пукати, трЬснути,

дроскати; (bom УSafїer) чуркати,

випирскати; сіне 5);ісne fpringen

Іaffen висадити ; fiber bic \tlingс

fpringen Iaffen вь пень витяти

ober вирЬзати.

Єpringer, m. скакунь, брикунь.

Єpringfeber, f. спружка, пружина.

Єpringflutl), f. розливь моря.

Єpringgla8, n. лопанець.

Єpringbafe, m. земляний заяць.

Зpringbспgft, m. стадникь.

Зpringinófelb, m. гонивЬтерь.

Зpringfdfer, m. скакунь.

Зpringfrйшte, n. нетиканка, герь.

Єpringquelle, f, чуркало.

9 pringilot, m. патикь до скаканя.

Springipaficr, n кирнична вода.

9pringitif, f. парка.

Єрritbiid}fe, f, дьтвача сикавка.

Зрrite, f, сикавка.

Єрriten, v. a. umb n. брискати, кро

пити; (bom УSafїcr ) чуркати,

дзярчити.

Зртіснbаш8, n. возбвня на сикавки.

ЗpriBenleute (pl.), люде при си

КаВКаХТЬ.

а. каблукувати , pо
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Зрritienntifier, m. дозорець сика

В0КТЬ.

Зрritfift, m. брискавець.

gpróbe, adj. шороховатий, хрупкий,

крихкий, лóмкий; неласкавий, y

пертий, дикий.

3próbigfeit, f. шороховатóсть, крих

кóсть; дикóсть, брусоватбсть.

Єproffe , m. лЬторость, бичь і (in

ber 9eiter) цЬпокь. *

Зproffen, w. n. ростки пускати, ви

добуватися, вирастати.

3prófling , m. лЬторость, пáмоло

докь, паростокь, бичь, óдро

стокь, броска ; потомокь.

Фрrud), m. (cincé 9tid)ter8) засудь ;

( Sinnipriid)) приповЬсть , вире

ченє ; (еін 98cr6) стихь

ерruфbшd, п. книжка виречень.

Єрrfid)eld)rn, gprйd)leim, n, припо

ВЬСТКа.

Єрrшфreid), adj. поучаючий.

gprйd)iport, n. Г. Єрrid)tport.

9prllbtln , m, виприскь, буркало,

буркуть.

Фрrubelп, v, u. дзюрчити, буркати,

цюрити , чуркати , випарскати ,

киринити, вpЬти, течи; кипЬти.

Єрrfil)еп, v. а. iнib n. кидати, ме

тати, пускати; с8 fpriibet ме

рещить.

(2prung , m. скокь, розпуклина,

трЬска, скалка, дроска, пороска,

СЯД8.

Зprungriemen, m. попружний ре

МЬНЬ.

Єрнde, f, слина.

Зputen, v. a. плювати, харкати.

9puttaften, m. плювачка.

Єршbсп, v. r. спЬшити, квапитися.

9put, m. f. У їrm, Сусrйшfd), (3efpenft.

9puten , v. imp. е8 fputt страшить,

чорти ходять, гуркає.



Єpule

Spule, f. цЬвка, дудка; (&rberticl)

боркь ; (an Єрinnrábcrn) цЬвка,

шпулька ; м0товил0.

Єрнleu , v. a. звиватн оber мотати

на цЬвку.

Єрйlem, v. a. полокати, полоскати,

виполокати, змивати ; v. п. пбд

МИВ8lТИ.

Єрйlen, n. полоканє.

Єрйlfай, n. кадка до полокаия.

арiilig, Фрйlidot, n. помиЬ.

Єрйlipaffer, n. помиЬ.

Зpulrab, n, мотове колесо.

Зptiliourn, m. глиста.

Єрunb , m. затичка, чóпь; обо

лонь, болонь.

Єрйnben, v. a. зачопити, заткати.

Є5ршnbgelb, n. чопове.

Єршnblod, n. воронка.

Єршnbbobcl, m. пазникь.

Єршilbyapfсn, m. чóпь.

9 pur, f. слЬдь, тропь ; (9):crfmal)

признака, знакь.

З5pйren, w. a. слЬдити, вивЬдувати ,

шукати, чути, тропити. 8.

Єрurlо8 adv. безь слЬду.

Зprйten, v. n плювати.

Зt, int. щить; цить, тихо.

Єtaar, m. (УВоgel) шпакь; (im Уluge)

бЬльмо; ber fd)hparge — полуди(pl.);

ber graше — бЬльмо сЬpe; bсп —

fted)сп здóймити бЬльмо.

Gtaarblinb, adj. бЬльматий, маючий

бЬльмо.

Зtaarilabel, f. бЬльмова игла.

Зtaat, m. (98rad)t) пишнóсть, стрóй ;

(im &amb) держава, край , пра

ВЛЬнЄ.

Єtaatenbunt, m. союзь державь.

Єtaatengefфіфtс , f история дер

Ж8lВТЬ

Єtaatéangelegenbrit , f, державна о

рудка, державне дЬло.
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Заatébeainte, m. чиновникь, уряд

НИК 16.

95taatóbcl)órbr, f. краєва власть.

Єtaat8bйrger, m. обиватель держави

obcr краю.

Єtaatébame, f, двбрська дама.

Єtaatébienft, m. краєва служба ,

державна служба.

Єtaatórintinftс (pl.), Єtaatécinnahme,

f. 2taatéeinfommen, n. державнй

Д0ХОДИ.

Єtaatégrfallgent , m, державний вя

зень.

Єtaatégrfrt, n, державне право,

державний законь.

Єtaatófafїe, f, державна каса, скарбь.

Єtaatéfltighrit, f. политика.

Єtaаófunft, f. штука правленя.

Єtaatémann, m. политикь.

Єtaatónilificr , m, державний ми

нистерть.

Єtaatépapicrс (pl.), державнй гра

моти, ассигнациЬ.

Зtaatórati), m. державний радникь ;

державна рада.

9taatórcd)t, n. державне право.

Зtaatóruber, n. державша управа ,

керма державна.

Єtaatójdjulb, f. державний obcr кра

євий довгь.

Зtaatófiegrl, n. державна печатка.

Єtaatóuntutilung , f, державнй пе

ревороти.

Єtaatéberbrcd)еп, n. державний про

ступокь

Єtaatóbcrbrсфcr, m. державний про

ступникь.

Єtaatóbcrfaifung, f. державна консти

туция.

ЄБtaatóbertualtling, f, державна у

права.

etaatétpirtbfфаft, f, державне газдо

ванє (господарство).



Єtaatбіuificnfd)aft

Фtaatóhoiffenfdhaft, f. политика.

З tab , m. палиця, кий, патикь ,

пруть , булава ; (brim SRegimentt)

штабь; bem Gtab їibcr cinem brc=

фсп осудити кого на смерть :

bсn 3tab fucifer fttirn дальше

йти.

Єtabtifem, n. зелЬзо вь прутахь.

З5tdbelm, v. n. тичити, тичками п0д

пирати.

Фtdbdjen, п. паличка, прутикь.

Єtсbboli, m. бочкове дерево.

Єtabóoffiticr , m. штабовий офи

церть.

etabéquartier, n. штабова кватира.

Зtabtouri, m. боже деревце.

Єtad)еІ , m. жало, бодець, бодлина,

колякь, остякь, остЬй.

Єtadjelbcere, f, виприна, веприна.

Єtad)clbcerfiraud), m. випринникь, ве

провина.

gtad)clfifd), m. Бжовець (риба).

Єtad)clgra8, n. f. *8ufфgraó.

Єtadjelig, adj. колючий, бодистий,

остяковатий.

Фtad)еIn , v. a. ужалити , колоти,

бости.

ЄtaфсІrebe, f, колюча бесЬда , ко

МЮЧ'Б СЛОВа.

Єtad)cffd)iuamni, m. Бжатий грибь.

Єtadjelfdjlucin, n. Бжатий дикь.

Зtatct, n. острóгь, штахета.

Сtabf, f. мЬсто, гóродь.

Зtabtamt, n. мЬйська служба.

Сtabtbud), ш. мЬйська книга.

Єtdbtфen, n. мЬсточко, гóродокь.

(2tabthicller, m. мЬйський слуга.

Зtibtcr, m. мЬщанинь, горожанинь.

Зtdbterin, f. мЬщанка.

9tabtgcmcinbt, f мЬйська громада.

Зtabtgrred)tigteit, f. (etabtgerсфffame)

мЬйське право.

9tabtgeridit, n. мЬйський оber го

родський судь.
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Єtabtbaué, n. ратушь.

Єtábtifd), adj. мЬйський,

ський.

Єtabttdmmercr, m. городський скарб

НИК"b,

Єtabffinb, n. мЬйське дитя.

Єtabffmсd)t, m. мЬйський слуга ; f.

9dfфcr.

Єtabtltbcm, n. мЬйське obcr город

СЬКЄ ЖИТЄ,

G25tabtiliarft, m.

obcr базарь.

Фtabtinauer, f. мЬйський obcr го

родський мурь, городська стЬна.

Єtabfneuigfrit, f. мЬйська новина.

Єtabtobrigftif, f. городське началь

СТВ0.

95tabtratb , m. мЬйська рада ; мЬй

ський радникь.

Єtabtred)t, n. мЬйське право.

931abtridhter, m. мЬйський судець.

Єtabffd)reiber, m. мЬйський писарь.

Є5tabffd)ule , f. мЬйська школа, го

родська школа.

ЗtabtiAbat, m. мЬйський obcr го

родський жовнярь.

Зtabttbcil, m. часть мЬста.

Зtabttobr, n. городська брама.

Єtabtbiertel, n. мЬйська четвертина.

Єtabtpolf, n. мЬщане.

95tabtbogt, m. мЬйський вóйть.

Єtabttpage, f. мЬйська вага.

Єtabituappcm, n. мЬйський гербь.

ЄtaffeІ, f. цЬпокь, ступень.

9taffette, f. штафета.

Зlafirсп, v. a. убирати, знарядити,

пристроЬти.

Єtaffirer, m. пристрóйникь.

Єtag, m. передномачтова линва.

Єtagnol (2taniol), n. листове олово.

Єtal)I, m. криця , бЬле зелЬзо, бу

лать, сталь.

Stablarbeit, f. сталева робота.

город

мЬйський ринокь



Зtáblen

etáblem, v. а. насталити, калити.

gidiblern, adj, сталевий, булатний

крицяний.

єtablfabrit, f фабрика стали.

etablfсbcr, f. пружина, спружка,

сталеве пер0.

Єtabffeilid)t, n. сталевй опилки.

єtabliitte, f. сталева гута, фабри

Ка СТЯЛИ.

єtabltuaffer, n. зелЬзна вода,

Єtabr, m. шпакь.

Єtdhr, m. барань.

Єtalattit, m. f Sropfftein.

etall, m. стайня, обора, хлЬвь.

Єtallbaum, m. перегорода.

Єtallen , v. n. мочити ; (fid) bcrtra=

gen) згажатися, жити в', зг0дБ ;

V. а. СТаВИТИ СТаЙНЮ.

Є5tallffitterung, f. кормленє вь стай

ни 0ber в'ь ХлБВЬ.

Єtallgelb, n. постóйне.

Єtalltnedyt, m. конюхь.

зtalliucifier , m. конюший , комон

никть.

etallung f стайня.

гiamm , m. пень, бдземокь ; (3e=

fфledgt) рóдь, поколЬнє, колЬно,

племє; дóмь.

otaminbaum, m. родословне дерево.

gtainmbшd), ш. альбумь.

фtainmсIm, v. а. шlb n. белькотЬ

ти, гикатися, бормотати.

Зtailimeln, n. гиканє.

Зtamincil, v. n. походити.

Зtdmmen , v. a. cтяти, зрубати ;

приперти ; гатити.

Сtainmenbc, n. óдземокь.

Єtaminerbc , m. наслЬдникь родо

вий.

Зtannigelb, n. истина. -

9дtammgut, n. батьчина, батькóвщи

на, дЬДиЗна.

Зtammbaft, adj. пенястий.
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Єtannibalter, m. наслЬдникь, пле

МeННИК"Б.

Зtanimbau8, n. родовий дóмь.

Єtammboli , m. пенясте дерево; ви

соке оber росле дерево.

Зtdmmig, adj. пенястий : сильний,

твердий, грубий.

Єtainmler, m. икавець, заикливець,

икал0, ика , гикавець.

Зtaminutter, f. прамати.

Єtammrcgifter, n. родовóдь.

Зtaininf)Ibe, f. коренний складь.

Gfaintafel, f. родословна таблиця.

Єtainmbatcr, m. праотець.

З5tanimibappcm, n. родовий гербь.

Зtainmitport, n. коренне слово.

Єtumpfe, f. ступа ; товченє.

95tampfen , v. a. товчи, товкати ;

стукати, тупкати, лопкати

| gtampfer, m. товкачь, товчокь.

Єtanipfinible, f. ступовий млинь.

Зtanb , m. стоянє , стань; мЬсце;

порядокь ; достоинство, ступень;

(pon Shicrсп) леговисько , бер

лóгь, нора; (bон УВfciben) стайня,

Єtanb balten додержати мЬсця,

достояти ; in Єtanbe feili могчи,

бути вь силЬ 0ber вь станЬ.

Зtambarte, f. прапорь, штандарь.

Єtanbbilb, n. f. УВifbfdulc.

Зtйnbфen , n. óконна оber вечЬрна

музика.

Qtinber, m. стовпь, стовпець ; (ein

СУefdf) станва, кадка ; ставокь.

Stanbcáchre, f. честь стану.

Єtanbсóerbóbung , f. поступленє вь

вишший стань.

Єtanbeógrbйbr, f, достоинство.

Єtanbeóberr, m. баронь.

Єtanbeóberrfфаft, f. бароньство.

Зtanbeémófig, adj. пóсля стану,

пристойний.

95tanbсóperfon, f, особа значна.



Єtanbgclb

Gtanbge(0, n. торгове.

Єtanbbaft, adj. твердий, статочний.

Єtanbbaftigtcit, f, твердóсть, ста

точнóсть.

Єtinbifd) , adj. належучий до ста

нóвь.

Зtanbort, З5tanbplat, m, станови

сько, становище.

(2tanbquarticr, n.

тира.

Єtanbreфt, n. воєнний судь на мЬ

сци.

Єtanbrebe, n. похоронна бесЬда.

Єtange , f, жердка, пруть, кóль,

тика ; bei ber Gtange blcibel1 не

бддалятися бдь рЬчи, держатися.

Єtángel, m. f. ЗtспgeІ.

Gfángeln, w. a. тичити.

Єtaligentifem, n. зелЬзо вь прутахь.

Фtangempferb, n. дишлевий кбнь.

Сtangenfilber, п. прутове срЬбло.

Єtatif, m f. (9сftanf.

Єtinfer, m. смердюxь, огидникь,

квартира , ква
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Зtarfleibig, adj. ботЬлий, тЬлови

тий.

Зtártmel)l, n. мука зь крохмалю,
крохмаль. ч,

Зtarfiniifbig , adj, мужесливий, му

жний.

Єtirfung, f. покрЬпленє, засилокь,

П0СИЛ0КТЬ,

9taroft, m. староста.

Зtaroftci, f. староство.

Зtarr, adj. сцЬпенЬлий, зацЬшенЬ

лий, твердий, скамЬнЬлий , зако

вязлий, здеревЬлий; упертий.

(2tarrblinb, adj. цЬлкомь слЬпий.

95tarтен , v. n. цЬпенЬти, ковйзну

ТИ КОСТеНЬТИ.

etarrbeit, f, скаменЬлóсть, твер
ДОСТЬ.

Зtarrfopf, m. упертий чоловЬкь,

запека, змагливець.

Зtarrfópfig, adj. упертий , змагли

вий, запечений, пеняковатий.

Зtarrfinii, m. затьга, упертóсть.

плюгавець; шпирака; f. 3їnfer. | гlarrfuфt, f. скаменЬлóсть, зако

Єottintrrei, f. смpóдь; сварня, свар

ка, колотнеча.

9tinft:m , v. п. смродити; сварку

заводити; f. Фurdjtuйl)lcn.

Єtanniol, n. f. 2tagnol.

Зtanir, f, строка, стрбчка ; стихь.

Єtapel, m. складь, купа, стось.

Зtapclgrred)tigfrit, f. право складу.

Єtapelii, v. a. складати, укладати.

Єtapclort, m. мЬсце складове.

ЄtapeIred)t, n. право складу.

Є5tar, m. f. Gtaar.

Gtarf, adj. сильний, крЬшкий , ду

жий , кремЬзний , мóцний ; (ан

3al)I) великий.

Єtdrfe, f. сила, крЬпкóсть; f \trafte

пісbl.

Єtirten, v. a. покрЬпити, посилити.

%idrfrnb, adj, посильний.

вязлбсть.

95til, adj. твердий, непохибний,

неподвижний, всЬгдашний.

(2tótig, adj. (bom SBfcrbc) норови

стий, зь норовомь; f. Єtát.

Зtitigfeit, f, норовь, норовистóсть.

Зtatif, f. статика.

Єtation, f. cróйка; урядь, мЬсце.

Зtatift, m. статиста.

Єtatiftif, f. статистика.

Єtatiftifer, m. статистикь.

Зtatip, n. пóдстава.

Єtatt, f. мЬсце ; (praep. mit gen.)

замЬсть, мЬсто; —babcn, —finben

бути , мЬсце мати ; bon Єtatten

geben удаватися, ити рукою, ве

стися; an incier Єtatt на моЬмь

мЬСЦи.

95tótte, f, мЬсце.



Єtattbaft

Єtattbaft, adj. позвольний, дозволь

ний; правосильний.

95tattl)alter, m. намЬстникь.

Єоtattbaltcrci, f, намЬстництво; ме

ШКаНЄ НаМ'БСТНИКа.

Зtattl)alterfфаft, f намЬстництво.

Єtattlid), adj. пишний, величний,

славний ; f. 2фcinbar.

9tatше, f, f. 98ilbfїulc.

9tatшіrсп, v. a. допускати, припу
СКаТИ.

Зtatшт, f. зрасть, рóсть, постава.

Єtattit, n. устава.

95talib , m. пиль, порохь; курява,

копóть, кура.

Зtalibartig, adj. пиловатий.

Єtaubbcшtel, m. пильникь.

etaubb!йthe, f. пиловий цвЬть.

Stauben, y. n. пилйти, курделити.

92ішbеп, v a. пилити, курити.

Єішbст, m. мЬтолка; льгавий песь.

etaшberbr, f. прухь.

Фіішierп, v. п. шnb a. зóгнати, ви

страшити; (begierig fudben) вивь

дувати, шукати.

9іашbfabсп., m. нитка, тичка на

СЬнна.

Єашbgrfїй, n, начинє пилове.

Staubig, adj. запилений, запороше

ний.

9talibпапtel, m. манта бдь пилу.

ЄtalibтеbІ, п. мучний пиль.

Зашbrrgсп, ш. дрббний дошць.

Staubfапb, m. мЬлкий пЬсокь.

Єtuшbfieb, n. тонке сито.

9іашbipeg, m. маточникь.

Єtaubipolfe, f тумань пороху, ку

рява, курá.

°talid)еп, v. а. набивати; ba8 99af

fer — загатити воду; ben 9anf—

сушити коноплЬ ; душити.

Єіашbe, f корчь; билинка.

9taubengelріфе, п. корчь, корчиста

p0слина.
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Є5tatlem, v. а. гатити , загатити.

сtauпеi, , v. n. здумЬтися , здумЬ

ватися, остовпЬти, стовпБти.

Єtaнbb fem, m. цвЬгане лозою (ло

зами).

gtaирс, f. моза, мозина; погйблиця.

gtїпреп, v. а. цвЬгати, сЬчи (ло

зою). —

Єted)apfсl, m. дивдерево (диндере

во, дивдерева , диндерева), болй

головь, дурмань (буждерево, бо

же дерево , днвдеревь , дивдирь,

бузьдерево).

Зtctbbabii, f. поприсько.

Єtrd)bori, m. f. Мtrellyhorn.

Єted)cifem, n. зелЬзо до коленя.

Зtrd)еII , v, а колоти, кóльнути,

бости , заколоти , пробити ; (in

Япрfer) вирЬзувати, рити; (in

Мtarten) бити, забити ; v. n. (in

Зce) бдправитися на море; (bom

ber Єопne) печи; (bon gd)langen)

кусати, жалити.

Єted)rn, m, коленє; жаленє; вирЬ

зуванє.

Єted)fliege, f. жалиця, песяча муха.

Зted)er, m. колючий, бодливий; бо

дило, бодець.

Єtedbrief, m. гончий листь.

Єtctеп, m. палиця, кий, пруть.

Єtrtсп , v. n. бути встромленимь

(вбитимь, всуненимь), загрязну

ти, застрягнути , вгрязнути, за

балуватися; — Iaffен покинути,

залишити ; бути ; babinter fteten

скриватися, критися; v. а. встро

МИТИ.

ЗtrteilbiinbсІ, п. вязанка прутя.

9tetenfпсd)t, m. приставникь про

ф008.

92ісtempferi, m. коникь деревляний).

9tedйшй, m. душливий кашель.

Єictнаorl, f, шпилька.



Gtettrei8

Єtetrei8, n, щЬпа, лЬторость (ро3

саднича).

etctribe, f. бруковь.

etcq, m. кладка, лавка , стежка 3

(auf mufifinitrumenten) кобилка.

etegrcif, m. стремено; ан6 бет —

безь нагаду, безь приготовленя.

etchen , v. n. стояти , (ісіп) бути ;

toobl — пристати, ялося бути ;

—bleiben остановитися; с8 ftcl):

деfфricbсn написано ; — Iaiїen

оставити, лишити ; Граб fiel)t 3и

уbrcm 98efeble що прикажете?

чимь могу служити 2 сr fiebt fid)

gut óнь вь добрóмь станЬ ; ba8

(уetreibc ficht fфón збóже хороше;

bier fieben bic &Dфfen am SBcrge

ту пень.

Єteben, n. стоянє.

eeblem, v. а. красти украсти, по

тай взяти.

Єteblem, n. краденє.

Єtebler, m. злодЬй, крадунь.

Єteif, adj. негибкий, стояний, за

стояний, твердий, скостенЬлий,

скамЬнЬлий, здеревЬлий , тугий,

неóдмЬнний ; (geyhoungen) виму

шений, брусоватий.

ettif, f. негибкóсть, застоянóсть,

твердость.

Єteifen , v. a. стояти, наклиЬти ;

(filten) пóдперти; 98dfфe — кро

хмалити ; fid) auf cttpa8 — упи

ратися, спускатися на що.

Єteifbeit, f, f. Єteife.

Єtcig, m. стежка, дорóжка.

Зteigbйgel, m. стремено.

Зteigbйgelriemen, m. путлиcькo.

9teige, f, схода, драбина; двадцятка.

eteigen, v. n. ступати , лЬзти, пó

дóйматися і bad У8fut fteigt ibm in

ben &opf кровь ему ударила до

голови; ди УВferbe — всьсти на
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коня; (bom фrtife) вь гору йти,

поступати, бóльшати.

єtciger, m. надгóрничий; вступникь,

лазунь.

еitigetn, w, a. ступневати; поббль

шати, пóдносити.
gicigerung f, пóднесен8, П0б0льше

нє ; ступневанв.

зtciaticmcn, m. путлисько, ремьнь

у стремень.

з сі(, adj. стрбмкий , спадистий,

прикрий, збóчний.

єпеibeii, f. стрóмкóсть, прикрбсть,

спадистóсть.

etcin, m. камЬнь; (in хоbft) кóст

ка ; grofer 95tein бердо , скеля,

СК8lЛ8.

Єicinabler, m. великий орель.

eteinati, adj. старинезний, старень

кий.

Зteinart, f. póдь камЬня.

eteinattig, adj. каменистий.

ettinbeere, f, f. 8drbetre і костянка.

Зteinbeifer , m. f. Яernbeifer.

eteinbefфіuerbe, f. болЬсть на ка

М'БНЬ.

etcinblume, f, пóдлЬщки (pl.).

etcinbot, m. козербгь.

Зteinbobrer, m. сверликь камЬнний.

оteinbrсф, m. камЬнний ломокт.

Єteinbred)er, m. камЬняpь.

З5teinbudje, f, f. bagebшфе.

eteinbutte, Єteinbйtte, f пóвриба.

Єteinbutter, f. камЬнне масло.

зteinфen, n. камЬнéць, камінчикь.

Єteinbamm, m. камЬнна гата.

Зteinbroffel, f. скелиста дрозда.

Gteimbrtltt , m. камен0Пись, Лит0

графия.

Є5teinbruter, m. каменописець

Єtcimbruderei, f. литография.

Єteinbrufe, f, носатина.

Єteineide, f, озимий дубь.

Єteinern, adj. камЬнний.
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Єteineule, f, нóчна сова.

Єteinfladjó, m. гóрний (гóрничий)

ЛéНТь.

Єteinfled)te, f. камЬнний порóсть.

Єfeinfreffer, m каменоЬда.

Єteinfudjó, m. бЬлий лись.

9teinfruфt, f. кóстянка.

Зtcingrube, f. камЬнна гора.

Єteingut, n. камЬнне начинє, фай

«урська судина.

Єteinhart, adj.твердий мовь камЬнь.

(2teinbdrte, f. камЬнна твердóсть.

Зteinbauer, m. камЬняpь.

9teinbaufen, m. купа камЬия.

Єteinbirft, f. воробляче просо.

Єteinid)f, adj. каменистий; камЬн

НИИ,

Зteinigen v. а. каменувати.

Єteinigung f, каменованє.

Єttinfalf, n. камЬнне вапно.

Єteinflee, m. буркунь.

Єteinflippe, f. скеля.

Зteinfluft f. скеля, скельна яма.

Зteintoble, f. камЬнний вуголь, чор

ний вуголь.

Єteintoblengrube, f. вугольна яма.

Єteinfoft, f. рудна скриня.

etcimlerфе f, пóльний жайворо

Н0КТb,

Єteinlinbe, f. камЬнна липа.

Єteininarf, п. камЬнний мозокь.

Єteinmafїe, f. купа (валява) камЬ

ня ; кам'Ьнна маса.

Є5teinmebl , m. камЬнна мука.

Steinmeiftel, m. камЬнярське долото.

Єteinmet, m. камЬняpь.

Зttinmйnge, f, f. 8atenmйnge.

Зttinobft, m, кóстянка.

ЄteinóІ, n. скельний олЬй.

9ttiпрflange, f, скаменвла рослина.

Єteiнpfiafter, n. бурокь (камЬнний).

Зteinplatte, f, плита.

Єteinraшte, f. камЬнна рута.
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Зteinrtid) adj. каменистий, бага

тий вь камЬнє.

Єteinreid), n. царство копалинь

(камЬня),

Єtrinfdge, f. камЬнна пила.

(2teinfalу n. камЬнна сóль.

Єteinfame, m. воробляче сЬмя.

Єteinfd)neibetunft, f. каменорЬзьба.

Єteinfd)neiber, m. рЬзьбярь камЬня.

Зteinfd)nit m. вирЬзуванє камЬня.

Єteinfd)rift f, напись на камени.

Зteinfфhpalbe, f, f. 9Лашеrfфhoalbe.

Сteinhрапb, f, камЬнна стЬна,

Єteinfpeg, камЬнна дорога.

Сteinhpeil, m. бЬле вино.

Єfeiпіршrf, m. киненє каменя ober

каменемь ; ашf einen — на за

сять (вергь) каменемь.

Gteifi, m. гуsиця, задниця.

Єtelbidjein, n. зрокь.

Єtrlle, f. мЬсце; auf ber — сейчась.

ЄteШеп v. a. становити, ставити,

поставити ; bie Golbatem — вь

черзЬ уставити; einen S8йrger —

дати поруку по собЬ ; auf freien

3uf — випустити зь вязницЬ,

освободити ; fid) — становитися

ставитися, йти куди.

Єtellenhoeife , adv. мЬсцями, по-де

куди.

Зtellból{фen , m. пóдпиральце.

95tellmad)er , m. стельмахь, колЬс

НИК"Б.

ЄteIIrab , n. кóльце до управленя го

ДИННИКа.

Є5tellung , f. постава, установленє;

стоянє; управлене, положенє.

Єtellbertreter , m. заступникь, за

ступець.

Єtellbertreterin, f заступниця.

Зtel3e, f. ходильниця , ходула; де

ревляна нога.

Зtemmeifen, n. долото.

27
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Єtemmen v. a. пóдпирати, пóдста

вити.

Зtempel, m. (9) йrfertcule) товчокь;

(in Stampfmйblen) ступа ; (bсі

98Інmen) стовпець; клеймó; цЬха.

Єtempelbogen , m, клеймований ар"

кушть, гербовий листь.

Зtempelfrсі, adj. вóльний бдь клей

ма.

Зtempelgelb, n. клеймовé.

ЄtempeIn , v. а. клеймити, заклей

мити,

Зtempelрафісr, n. клеймований па

перь.

Зtrthpelfdjneiber, m. клейморитникь.

Єtenograpl), m. скорописець.

Зten0graphie, f, скоропись.

Зfепge! , m. бадилина, бадилякь,

стрЬлка, бадило, стволикь, пру

ТИIt"Б, -

Gteppe, f. степь; m. unb f. чагари,

і пустиня.

Єteppen, v. a. мережити, стегнати.

Єtepрен, п. мереженє, стегнанє.

Зteppenfud)8, m. корсакь.

Єttppnabel, f. голка до мереженя.

Strtbebett, n. постЬль смертна.

95trebecafїe, f. похоронна каса.

95terbefall, m. смертний приключай.

Єterbehemb, п. смертна сорочка.

eterbejabr, n. рбкь смерти.

Сterbefleib, n. смертна одЬжь.

35terbelieb, n. похоронна пЬсня.

Зterbelife, f. списокь помершихь.

Фterben, v. n. умерти.

Єterbсn, n. смерть; (bom Вiebe)

погиблиця на товарь.

Єterbenófra.f, adj. смертнохорий.

Зterbetag, m. день смерти.

Зterblid), adj. смертний.

Єterblid)feit, f. смертнóсть.

Єttthiina, m, погибша (здохла)
бвця. .t}т

S:
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Єterblingáiuolle, f, вовна здохлихь

ОВЄЦЬ,

Сtereometrie, f. стереометрия.

Єtereotbpifd), adj. стереотипний.

Єtereothpiren, v. a. стереотипомь

ПеЧаТ8ТИ ,

Єterif, adj, безплодний.

Зtern, m. звЬзда, збрка ; f, Hugen

fterm.

Зternanió, m. бадиянь.

Зternbilb, n. f. (Усftirm.

Єternblume , f, тарельцЬ (pl.), ли

сакть, зв'БздоцвЬть.

Зterndjen, n. звЬздочка.

Зternbcшter, m, f. Уlftrolog.

Єternbifiel, f. чортополохь.

Зternfirmig, adj. мовь звЬзда.

Зternforfdjer, f. Зterntunbige.

Gternbell, adj. ясний , зорешливий,

звЬздистий.

З ісrнbimmel, m.

шливе) небо.

З5terntunbe, f, f. 9lftronomie.

Зternfunbige, m. f 9lftronom.

Зternin008, n. звЬздний мохь.

Gternmicre , f. мокравникь, мокри

нець; graóartige — саморóдне

зЬле, пЬсочникь.

Єternpute, f, f, Sternfd)nuppe.

Зternfeber m. f. Єternbeuter.

Sternul)r, f. звЬздний годинникь.

Сtrriliparte, f. звЬздарня.

Sternjelt n. звЬздне (зорешливе)

небо.

Фteri, m. Єterae, f. (am SBfuge) f.

Вflugfter3; (Зфірany) хвóсть; (bri

98йgeIn) задниця.

Єtet, adv. f. Єtit.

З5teшer, f, дачка, податокь, данина,

драча; milbe — милостиня.

Зttшer, n. керма.

eteшeramt, n. урядь податковий.

Зteшeranfd)lag, m. податковий роз

КЛаДТ,, ,

звЬздисте (зоре

-



Gtetierbar

Єteuerbar, adj. податковий.

Єtcuerbramte, m. податковий уря

ДНИКТЬ.

Сteuerbirection, f. дирекция скар

бова 0ber податкова.

Єteuercinnel)incr, m. поборець.

сtcucrfrei, adj. вóльний бдь по

датку.

Gtcuermann, m, кермичь , веслярь,

кермникь.

Єtcuermannefшпf, f. кермництво.

Єteucrn, v. а. шnb n. (huebrcn) бо

ронити, усмирити, уборкати, по

вдержати; (bon Єd)iffen) правити,

бЬзувати; (9lbgaben 3al)len) пода

токь платити ; fpol)in — попли

сти, бдправитися.

Єteucrpflid)tig, adj. оплать податку

obcr мита пóдлягаючий.

Єteuerratb, m. радникь податковий.

Єtcuerruber, n. керма, весло.

(2teuerfadht, f. справа податкова.

Gtetlerfd)еin, m. квить податковий ;

КВИТТЬ ПОДаТКОВО'Б КаСИ,

Єteucripefen, m. податки (pl.).

З5tbenie, f. сила.

Єthenifd), adj. сильний.

Gtid), m. коленє, уколенє, проби

тє, рана; (eintó 3пfefté) ужаленє;

(im 9ldben) стегь, шитє ; (im

Яartenfpiele) лЬва ; cinem im Gtid)

Іaffen покинути кого, лишити

кого i пid)t — balten і не стояти,

убЬгчи; (Яupferfiid) ритина, ри

Т0ВИН8l.

Єtidhart, f. долотиста сокира.

Сtid)blatt, n, лавка у шпади.

Єtiфtlei, f. колюче слово, кусливе

СЛОВ0. д. .

Єtid)еІп , v. а. колоти, домавляти

кому.

95tid)еInb, adj. колючий, кусливий.

Єtid)еІrtbe, f колючЬ слова.
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Єtid)ling, m. колючка.

Єtid)tag, m речинець (купецький).

Єtid)hport, n. колюче (кусливе)

СЛ0В0.

Єtifemi, v. а. вишивати, вишити.

Зtiter, m, вишивачь.

95tiderei, f, вишиванє.

Зtiterfeite, f, заполочь (f.).

Єtitflufi, m. самострЬль.

Єtidl)uften, m. духота, удушливий

К8llІ6Лb.

ЄtidІuff, f, духота, задуха.

Gtidfeibe, f, f. Єtiterfeibe

Єtititoff, m. дусець.

Єtitben, v. n. розсипатися ; v. а.

розбгнати.

Зticfiltern (pl.) , óтчимь и мачиха.

Єtitfbruber, m. зведенюкь.

Єtiefel, m. чóбóть (gen. pl. чобóть

шпb піфt чоботóвь); gclbc — жов

| тинців; — аш6 Заfian сапянць.

| 2tiefelblod , m. правйло до чо
бóть. е.

| Зtiefelbrett, n. (ba8 mitlere) стрЬл

ка ; baó borbere переднйкь ;

ba8 hintere — задникь.

Gtiefeletten (рl.), чобóтцЬ (pl.), чо

ботець (sing.).

Єtiefelfпефt, m. роззурало , роззу

В8ЛЬЦе.

Зtiefelп , v. а. шнt n. надЬти (на

дягнути) чоботи, вбути.

Єtiefelfфаft, m. холява. , —

Єtiefсltern (pl), f. Єtiefiltern. ,

Єtiefelfфmicrt, f, чорнило до чо

бóть. * , ,

Єtiefgefфірifler (pl.), зведенюки (pl.),

ЗВЄДеНЯТа. *8, і

Єtitffinb, n. зведенюкь, пасинокь;

зведенючка, пасербиця; зведе

ня (4). *

Єtiefmшtter, f. мачиха, мачуха.

Єtiefmitterdjen, n. (bot.) тройлисть,

брати (pl.).



Єticfmйtterfid)

Єticfmйtterlid, adj. мачишинь.

єticffфtoefler, f зведенючка, зве

дена сестра.

Єtieffobn, m. пасинокь.

Єtieftофter, f. пасербиця.

eticfbater, m. óтчимь.

etiefodtrrlid, adj. óтчимий.

Єtiege, f. схода.

Єtieglit, m. щеголь. r

ЄticІ, m. черенець , держань, дер

жало, держакь , ручка ; (an ber

91rt) топорище; f. ЄtengeI; хво

СТИКТЬ.

Зtielen , v. а. черенець (черенцЬ}

приправити, топорище вправити.

Єдtier, adj. f. ftarr.

Зticr, m. бугай, буякь, бикь.

Зticren , v. n. на корову скакати ;

(pon ftйben) хотЬти бугая ; ви

балушити очи.

Зtiergefефt, n. битва бикóвь (во

лóвь).

35ticrfalb, п. бичокь.

Єtift, m. гвоздикь; (bom 3abn)

пенекь ; (98lciftift) олóвко

Єtift, п. f. 8йnbні; ; заведенє, за

кладь; дóмь ; монастирь; f. 98ió=

tbum, Мbtei.

Єtiften , v. а. основати, закласти,

заложити, завести.

Зtifter , m. основець, справникь;

—in , f. основальниця ; справ

нипя.

Єtiftffф, ftiftfid), adj. закладний, мо

настирський, епископський.

Єtiftébricf, m. грамота основальна

(закладна).

Єtiftéfrau, f. каноничка.

Єtiftóbau8, n. заведенє.

Єtiftéberr, m. каноникь.

Єtift8biitte, f. прибутокь Господ

ський.

Єtifiвtirфe, f. соборна церковь.
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Зtiftung, f. основанє, заведенє.

Єtiftungébrief , m. основальна гра

М0Та.

Фfilett, n. штилєть; f. Фрld).

З5tiII, adj. тихий, безмовний, супо

кóйний; —cr &reitag велика

пятниця; fіII fd)fueigen мовчати,

замовкнути ; im Єtillem тихцемь,

М0ВЧКИ.

Єtille, f, тишина, затишне мЬсце,

затишокь, затишь (f.); ін ber—

ТИХЦ6МТь. —

Зtillen, v. a. утихомирити, тиши

ти, втишити, уборкати; заста

Н0ВИТИ.

Єtillfdjipeigen, n. мовчанє; mit —

м0вчки, м0вчк0мь.

Зtillfd)ipeigrnbó, adv. мовчки.

ЄtiШfianй, m. застанова, перерва,

застановленє, стоянє.

Єtillficl)спb, adj. тихий , нерухли

вий, стоючий.

Єtillung f, втихомиренє, утишенє,

застановленє, задержанє.

Зtimme, f голось; cine frine — тон

кий голось.

Єtimmen , v. n. (йbereinftinmen)

згаджатися; (frine Єtimme geben)

голось дати, голосувати; v. а.

строЬти, настроювати.

Зtimmennebrbeit, f. бóльшóсть го.

мосóвь.

Зtimmer, m. стройникь; ключь.

Єtimmfibig, adj. маючий право го

Л000B8НЯ.

etimingabel, f. музикальнй вилки.

95timmbammer, na. ключь.

Єtimmrcd)t, n. право голосованя.

Єtimmung, f, настроєнє, розполо

жене духа.

Зtinfen , v. n. смердЬти, заносити

ЧИМТЬ.

Єtinfenb, adj. смердючий.



Єtiuttifer

etinftdfer, m. коровиця.

Єtintrati, m. f. 3ltiв.

Єtint m. корюка.

Єірсntiat, n. стипендисть, бурсакь.

etipenbium, n. стипендия,

efippen, y. a. злегка дотурнутися.

etipulation, f, вимЬнка, услово, по

становленє, умовка.

Єtipulircn, v. a. постановити, умо

витися.

2іrn, f. чоло; лобь.

Єtirnbanb, n. чолка, вЬнець.

etirmblatt, n. нáчолко, стирно.

єtirnbaar, n. волосє на чолЬ.

Єtirnriemen, m. нáчолк0.

Єtirnfeite, f. передня сторона, чоло

нáчблокь.

Єtobbe, f. пнякь.

Єt8bern, w. а. f. Зtйubern; злЬтати ;

с8 ftóbert порошить, снЬгь иде ;

(bag Sybilb) полошити.

etофсr, m. довбачка до зубóвь.

Єіофerm, v. a. довбати , теребити,

к0л0ти.

etod , m, палиця, кий, костуpь ,

патикь, друкт, ; пруть , пень ;

(&grinftod) виноградь; (Віспen=

flot) улий ; (beuftod) стóгь сЬ

на, оденокь сЬна ; (9todiurrf)

поверхь, пядрó ; полода.

Єtódd)еп, n. паличка.

Єtodbanb, п. стрЬчка у палицЬ 0ter

тростини.

etodbfino, adj. цЬлкомь слЬпий.

Єtotbumm , adj. зовсьмь дурний,

дурненький.

Єtoden, w. a. тичити, тичками пбд

пирати; bаб 3 ud) fipden сукно і

звивати (розвивати); v. п. запи

катися, загикуватися, затинати

ся , застановитися; (пid)t geben)

не йти, станути, остановитися ;

(bom 8fute) ссЬстися, згустЬти ;

(рсrberben) псуватися, злежатися.
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Gtódfem, v. а. всадити вь темницю.

Єtodente, f. дика качка.

Єtodfeber , f. перше тверде перо

вь гусячóмь крилЬ. -

Зtodfinfter, adj. цЬлкомь темний,

темнесенький.

Єtodfifd), n. трЬска, тарань; (bon

90lenfфen) дурбарь, дурень.

Зtodflct, m. пятно бдь злежаня.

Єtodbаш8, n. тюрма, вязниця, тем

ниця, острóгь.

gtodig, adj. злежаний, сплЬснЬлий;

вохкий.

Сtodmeifter, m. дозорець темницЬ.

Єtodnarr, m. чóпь, дурбарь.

Єtottprйgel (pl.), палиць, киЬ.

Зtodrofe, f. городова рожа, чорна

рожа.

ЄtodfфІag , m. ударь палицею, па

ЛИЦЯ,

Зtodfфешфfen , m, сухий нежеть,

сильний нежеть.

Gtodftcif, adj. тугий.

Єtodfill, adj. цЬлкомь тихий , ти

хесенький.

Єtodtaub, adj. цЬлкомь глухий.

Зt0fшпg , f. застановленє; згуще

н6 ; застояне, застоя.

Єtodiuad)е, f. вязнича сторожа.

|Єtodipcrt, n. поверхь, подро, пядрб.

Gtodjahn, m. нослЬдний черенний

зубь.

З5tof, m. штофть.

Зtoff, m. материя; предметь; шов

кова материя ; f (Syrнnbftoff.

9toffen, adj. материяльний, шовко

вий.

Єtóbnen , v. п. стогнати, зойкати,

айкати, ковирЬти, сковичати.

Єtóbnen, n. стогнанє, зойкь, зой

КЯН6,

Сtoifer, m. стоЬкь.

Сtoifd), adj. стоЬчний.

",



6tolle

Єtolle , f. подовговатий пирóгь,

Н0Г8.

Єtollen , m. нога, нóжка, стовпь;

(im SBergbauc) пóдкопи, штольна.

otollenarbcit, f. штольна робота.

Єtolcittpailer, n. штольна вода.

З5tóllmer, m. штольникь.

Єtolpern, v. n. спотикатися, шпó

ТаТИСЯ,

9tolpern, m. спотиканє.

Єtol; , adj. гордий, гордовитий,

думний, пишний.

Зtol3, m. гордóсть, гординя, дума.

Зtoliren , v. ш. гордоватЬти, вели

чатися, пирожитися.

Зtopfсn , v. a. затикати, забивати,

набити, наткати ; (Уdnfe ftppfen

кормити гуси ; У\}їirfte ftppfсn

начиняти ковбаси; 9 trimpft ftор

fen мережити ногавки ; Sabaf

ftopfen наложити собЬ люльку

тютюну; f. Serflopfcti.

Єtopfer, in. натикачь, набивачь;

затичка.

Зtopfnabel f, голка до мереженя.

Єtopfiuad)8, n. перга.

Зtoppel , m, стерня, стернь.

сtoppelfelb, n. стернисько.

Зtoppelganб, f, гуска óдь стерни

ober зó стерни.

Зtoppelgra8, n. стерниста трава.

gtoppelп, v. a. збирати колосє ;

збирати оber вибирати зь кни.

Ж0КТЬ,

Єtoppelrfibe, f. полева рЬпа.

Єtoppler, m. збирачь колося; зби

рачь зь книжокь.

Єtóppine, f. ступина, люнть.

93tópfel, m. затичка, затикальце,

затулка, заткало, корок Б.

Зtór, m. осетрь.

Зtorary m. стиракь.

Зі0rd), m. бузько, чорногузь, бу

сель, бузекь (лелека).
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Єtord)bcin, n. бусяча нога.

95tord)neft, n. бусяче гнЬздо.

Зtord)fd)nabel, m. бусячий дзюбь ,

бусячий писокь ; bot. орЬшина ;

(3шm 3eid)nen) пантографть.

Єtáren, v. a. umb n. перешкодити ,

нарушити, мЬшати.

95tórer, m. перешкодникь,

тникь, ворушникь.

Зtórrig, adj. прямий, упертий, не

покóрний, натуристий.

Зtórrigfeif, f, прямота, упópь.

Зtárrogeи, m. осетрова икрá. .

Єtórung , f. перешкода, перерва ,

зворушенє.

Єtой, m. ударь, парунь, шулякь,

бухнякь, бухонець, бухонь, сту .

сань, прочухань, лупень; f. фаш=

fen, Єйdbabc.

Єtofbtgrn, m. шпада для коленя.

Єtofeifen, n. кочерга, коцюбá.

(2tóRel, m. товчокь, ступа.

Сt05rп, v. a. umb n. друнути, друля

ти, тручати, дурнути, ударити ,

товчи, бодати, бости ; pon binten

dшófd)lagсптицати, тицнути, Фирк

нути, Фиркати; прокомоти, про

бити; cinen boni Srohne — скинути

кого зь пристолу; ін5 роtn ftо

Всп трубити ; an6 &amb fofen

прибити до берега; bom llfcr

floken бдбити óдь берега; ашf

(Sinen ftofen зострЬнутися зь

кимь, попасти на кого; аn ettpa8

ftofen граничити зь чимь; йber

ben baufen ftofen повалити кого;

binaliófofen видрулити ; auf bен

(9rtinb ftpfen ocБсти на мЬли;

V. r. ударитися о що ; соблазни

ТИ0Я.

Єfofen, n, друленє, ударенє, тов

ЧеНЄ.

Єtófer, m. товкучий; товчокь.

К0Л0



Єtойfalt

Єtoffalf, m. балабань.

Єtойgebet, n. горяча молитва.

ЄtбBig, adj. колючий, бодливий,

тицливий.

(2toffeшfger, m. горячий воздохь.

et0800ge! , m. хижна птиця, шу

ликть,

Єtoffреife, adv. друлякóмь; перер

вист0.

Єtotterer, m. гикавець, икавець,

икало, бармотунь, бовтунь.

etotterig, adj. гикавий, икавий.

Зtottern , v. n. загикуватися, ика

ти , гикатися , бормотати, лепе

тати, блекотати.

Фtrad8, adv. сейчась, заразь; про

СТЬСеНЬК0.

etrafbar, adj. виноватий, винний.

2trafbarteit, f. вина, виноватóсть.

etrafe, f, кара; покута; (9elbfirafe)

грошева кара, пеня.

etrafen, v. а. карати.

сtrafї, adj. тутий, натягнутий.

etraffillig, adj. виновний, винова

тий.

gtraffilligteit, f, виновнбсть.

etraffbeit, f, тугóсть.

Єtrafgelb, n. грошева кара, пеня.

Єtrafgctualt, f. власть караня.

GStrdflid), ftrafbar, adj. виноватий.

Єtrdfling, m. вязень, колодникь.

Зtraflo8, adj. безкарний.

Єtraflofigfeit, f, безкарнóсть.

Єtrafprebigt, f. карна проповЬдь.

Єtrafreфt, n. право караня.

Єtrafrebe, f. карна бесЬда.

95trafrutbe, f. бичь.

Єtrafurtheil, n. карний засудь.

(2trafipйrbig, adj. виновний.

Єtrabl, m. лучь, промЬнь.

Зtral)len , v. а. лучь пускати, бли

стЬти, свЬтити.

Єtrablem, n. пусканє лучЬвь, бли

ЩeН6, сВ'Бтден6.
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Єtrablenbreфung , f. пролóмь лу

ЧЬВТЬ.

gtrablenb, adj. блистючий.

Зtrablentрсrfung f, киданє лучЬвь.

З5trablig, adj. лучистий.

3tróbne, f, мотокь, повЬсмо.

Зtramm, adj. f. Зtraff.

Зtrampeln, v. а. шnb n. перебирати

ногами, тупати.

З5tranb, m. морський берегь.

Gfranberi, v. n. бути киненимь на

берегь морський ; загрязнути на

ДнЬ.

Сtranbgercdjtigfeit, f, f. Єtranbreфt.

Єtralibgшt, ш. товари викиненй н

берегь морський.

Єtranbliufer, m. куликь.

Giranbpfeifer, m. дощовникь, дощо

ВеЦЬ,

Сtranbred)t, n, морське (берегове)

право.

Зtranbreiter , m. береговий страж

НИКТЬ,

Єtranbung, f. загрязь корабля.

Єtrang , m. посторонокь, мотузь;

mit bem Зtrange befiraft fuerberi

бути повЬшенимь.

Єtranguliren , v. а. вдавити, вду

шити, задушити.

Єtrapage , f. трудь, тягота, пере

дряги (pl.).

Єtrapairen, v. a. трудити, мучити,

Т0МИТИ.

Girafe, f. улиця , вулиця : дорога,

гостинець ; (cine 9)?еerenge) ву

зина морська.

Єtrafienbati, m. будова дорóгь.

Єtrafienbube, ка. висникь, уличникь.

| Єtrafempfiafter, n. бурковий камЬнь,

бурокь.

Єtrafenrduber, m. розбóйникь, хи

Ж8lКТЬ.

Єtrabenrduberei,

розбóй.

f. розбóйництво ,



ЄtrafenioII

ЄtrafengoII, m. дорогове.

Єtratagem, n. f. Яriegélift.

etrategie, f воєнна штука.

Єtrtiuben, w. а. гйрити , топирити ;

v. r. гйритися, топиритися ; про

тивитися, нехотЬти.

Єtrdubig, adj. гйрявий, стопире

ний.

Сtraud), m. кущь, корчь, Форость,

ХаЩТЬ.

бtraudhartig, adj. корчастий.

gtraud)bieb , m. розбóйникь, хи

Ж8lКТЬ.

°traudbeln, v. n спотикатися, шпо

татися, захвЬятися, захитнутися.

Єtraudbbol3, Єtrand)ipert, n. хво

рость, гущавина, кущів.

Єtrauf , m. струсь; (ein 28йfфel)

китиця, пукь; f. (3efефt, Єtreit.

Єtróшйdben, n. китичка, пучокь.

Зtraшfenei, m. струсяче перо.

Фtratifmeife, f. чубата синиця.

Є5trebe, f. пóдпора; упópь.

Єtrebebanb, n. теслярське вязанє.

Girebetraft, f. сила напóрниста.

Єtreben , v. п. силуватися, стара

тися, силитися, рватися, добива

тися. чого, домагатися, упадатися

За чимь 0be: на щ0.

Єtrrben, n. старанє, силованє.

Єtrtbepfeiler, m. пóдпора; бикь.

Єtrrbfam, adj. стремливий.

Єtrcbfanifrit, f. стремливóсть.

Єtrete, f, просторонь, простора,

бддалЬнь. -

Зtreden, v. а. витягати, натягати,

розтягати ; ba8 (3ehpebr — зло

жити оружиє, пóддатися; 3u 980

ben firedten повалити кого.

9treten, n. розтяганє.

Єtrrid, m. і. Зфlag, фісb, etid;

(eine muthtpillige baiblung) ви

твари (pl.), пакóсть, псота.

°ireiфbreti, n. полиця.

— 216 Єtreifhounbe

etreideifen, n. шкрибакв.

З5treideln, w. а. гладити (рукою).

Зtreid)еп, v. a. uné n. гладити, по

гладити , терти, розтирати, тя

гнути ; намазувати ; ein Єфerr

meffr — острити бритовь і bie

еegel — спуститивьтрильця; 3ie=

gel — двлати цеглу; tttpaó in

cincr Єdrift — вимазати вь пи

сьмЬ ; (bom SSinbe) переходити ;

(bon 8йgeln) óдлЬтати; fid) begat=

tem ipollem бЬгатися, тЬкатися ;

Seid)еп — икру класти.

Єtreidber, m. чесальникь.

Єtrcidherin, f. чесалка, чесальниця.

Єtrcidgarn, m. cьть на птиць, оси

ла (pl.), сильцЬ (pl.).

Єtreid)bol3, n. стрихулець.

etreidhttife, m. тварбгь, мандрикь.

Фtreidifraut, n. жовтЬльниця.

Єtreid)riemen, m. ремЬнь до бритви.

Зtreidºftein , m. брусокь, трЬбний

Кам'Бнь.

Єtreid)jeit, f. тЬчка, парка; терло.

Єtreif, Єtreifen, m. пасма, поясокь,

пружка, смага, кавалець, пасем

никь, баcамань, шморга.

9itreifen, v. n. кивати , дотикати ,

дотрунутися ; задроснути, злег

ка ранити ; (bon Зolbaten) ро

бити наЬзди, набЬгати ; V. а. pо

бити пасемистимь , паскувати ;

(90m &bieren) обдирати, здирати.

Сtreifen, n. дотруненє, задросненє ;

набЬгованє; паскованє; обдирянє.

Gtreifenfarn, m. скальна роса.

Зtreiferei, f. набЬги, находи (pl.).

Єtreifbaarig, adj. шерсткий.

Gtreifig, adj. пасемистий, паскóва

тий, шморганистий.

Єtreifpartie, f, чати.

Єtreiffd)шй, m. пострЬль.

Зtreiffринbe, f paна óдь пострЬлу,

легка рана. *



Єtreifyug

etreiflug , m. набЬги, находи, за

г0ни.

Єtreif(figfer, m. наЬздникь.

Єдtreit, m. спópь, сварка, сварня,

соперечка, перека, суперека, ко

лоть, кол0тня, звада, вадка , за

тягь, передрóгь, передрóзка ; f.

Яrieg ; (Уїeditéfirtif) тяжба.

etrcitart, f. бердишь.

Єtreitbar , adj. бойкий, хоробрий,

валкий.

Єtreitbarfeit, f, хоробрóсть.

(2treitсп , v. п. боювати, воюва

ти, борикатися , битися; свари

тися, змагатися, вадитися, пере

дрогатися, перечитися.

енtitanь, adj. воюючий ; супереч

НИii,

Єtrriter, m. воякь, боєць; сварунь,

к0л0тникть,

Streiterin, f. воячка; колотниця.

9treitfrage, f. спóрне питанє.

Єtrcitbammer, m. бердишь.

Єtreitbanbel, m. спópь, спóрне дЬло.

Єtreitig, adj. спóрний, сомнющий,

суперечний.

Єireitigtcit, f, спóрнóсть; спópь,

суперечка, суперечнóсть.

9irtiffolbem , m. булава , палиця,

П8lЛК8.

З trciffафе, f, f. Зtrcitbanbel.

Єtreiffdrift, f, спóрне письмо.

95treitfud)t , f, сварливóсть, вадли

вóсть. *

Зtreiffйd)tig, adj. сварливий, вадли

вий, дерезний ; fircitfйфtige SBcr

fon дереза, галабурникь.

etrrittpaffe, f. боеве оружиє.

Єtreittpagen, m. воєнний вóзь.

Зtrenge, adj. суворий, острий, сер

дитий.

Зtrспge, f o стрóсть.

9trengfliffig, adj. тяжкотопний.

Єtreu, f. пóдстЬлка, берлóгь.
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Єtreubйd)fe, f. пЬсочниця.

3trellen , v. а. натрусити , посипа

ти, засипати, насипати, розки

нути, розсіяти.

Єtreufanb, m. писарський пЬсокь.

Єtreufanbbiidife, f, пЬсочниця.

(2treufirob, n. берлóгь, мерва.

Єtrid) , m. черка, смугь, ления;

(JSeg, SRіфtung) дорога, бЬгь;

(9еerbe) стадо ; (bon 3ugbógelп)

óдлЬть ; cin Зtrid) &ambс8 поясь

землЬ ; (im &olic) жила ; (bom

Suфе) барва; cinen etrid) burd)

bic &teфnung madjen заплутити

кому, чию надЬю знЬячити.

Єtridhpunft, m. точка зь запинкою.

Зtrid)regen, m. иерехóдний дощь.

Зtrid)pogel, m. óдлЬтаюча птиця.

Єtrid)lucife, adv. мЬсцями, верст

B8МИ.

Єtrit, m. посторонокь, мотузь, ву

ЖИЩЄ.

Gfritфсп, n. шнурокь, мотузець.

ЗtritbeutсІ , m. швальний мЬшо

Ч0КТЬ.

Єtriden , v. а. гаклювати, ногавки

робити.

Сtriten, n. гаклéванє.

Gtridtleiter, f. мотузна драбина.

9 tridfer, m. ногавникь.

35tridfmdbel, f. глиця, гольникь.

Сtridtfфcibe, f. надротникь.

Єtrit3eug, n. гаклювана робота.

Єtricge1, f. скребло, гребло.

ЗtricgeIn , v. a. скреблити ; глузу

вати зь кого, глумитися, насмЬ

ватися ; мучити.

Зtricine, f. синець, баcамань.

Єtricmig, adj. маючий синцЬ, зь

СИНЦЯМИ.

Єtrippe, f. ушко, вушко.

Єtrol), n. солома.

Єtrobarbeit, f. солóмяна робота.

28



Єtrobbanb

єtrobbanb, n. перевесло, повере

010.

єtrobbunb, n, вязанка соломи.

etrobbutter, f зимове масло.

etrobbаф, m. соломяна стрЬха obcr

кровля.

etrobbcte, f. соломяна накривка.

etrobern, adj. солóмяний.

gitrobfarbe, f. соломяна барва.

ctrobfarben, adj. соломяноЬ барви.

Єtrobfibel, f. простй цимбалки.

Єtrobbalm, m. стрЬлка, дудиця, с0

омяне стебло.

etrobbut, m. соломяний капелюхь

Єtrobbiitte, f. соломяна хижа.

etrobjunfer, m. шляхтюра.

Єtrobfopf, m. соломяна

дурбарь, нагула.

Єtrobtórbфen, n. соломяний кошикь,

соломянйкь. *.

Єtrobfraná, m. соломяний вЬнець.

Єtoblager, n. пóдстЬлка, берлóгь,

мервисько.

Єtrobmann, m. соломяне страшило,

страхопудь.

Сtrobmatte, f. соломяна рогожа.

Єtrobpapicr, n. соломяний паперь.

Єtrobfat, m. сЬнникь.

Зtrobfd)пеiber, m. сЬчкарь.

Gfrobitul)! , m. соломяний столець

(стóльчикь).

Єtrobtpifd), m. вЬхоть, крутЬль.

Єtrom, m. велика рЬка, струя;

потóкь; (Зtrómшng) теченє.

(2tromabhрі 18, adv. долЬ рЬкою.

Єtromашftpirt3, adv. горЬ рЬкою.

Єtrómeш, v. n. бистро течи obcr

плисти, летЬти; виливати.

9trйmling, m. малий оселедець.

9trómung, f теченє, бистрий тóкь.

Stromipeife, adv. потоками.

9іropbe, f, стрóчка.

голова,
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Єtroten, v. n. надути ся, начини

ти ся; величатися ; bon (Seftinb=

beit — бути здоровеннимь.

Єtrud, m. струкова материя.

5tructur, f. пострóйка, пострóй.

&trubel, m. вирь, пропасть, безо

дня, крутЬжь.

Зtrubclig, adj. виристий, вироватий.

Зtrubeln, v. р. клекотЬти, бовва

НЬТИ.

°trumpf, m. ногавка , поножка ; f.

Єtamm, Єtrunt, 9Кumpf.

Єtrumpfbanb, n. п0двязка.

9trumpfbánbler, m. торгуючий но

Г8lВК8|МИ.

Фtrumpflueberei, f, ногавництво.

Єtrumpffiriter, m. ногавникь.

Зtrшnt, m. дудиця, пень, качань.

Gtrunt, m. лайнó, гóвнó.

Фtrunae, f, дЬвчисько.

Єtruppe, f. струпь.

Зtruppen, v. а. чЬмхати, обдирати.

Зtruppig, adj. шерсткий, розкудов

чений, розкудовчатий.

Зtrufe, f. струть.

9tubben, m. пруть.

Єtйbфem, n. кóмнатка, клЬтка; вин

на мЬра.

Зtube, f. кóмната, свЬтлиця, покóй,

ХЯТа. -

9tubemarreft, m. домовий арешть.

Єtubenbшrid) , m. спóвмешканець.

G5tubeilbette f. стеля.

Зtubengelebrte, m. хатний учений.

Зtubembriger, m. грубникь, грубарь.

Зtubспboter, m. хатЬй, костегрЬй.

Зtubenfammer, f. кóмнатка , хатна

комбрка.

Сtubenlebell, n. хатне житє.

Gtubenmdbdjen , m. хатна дЬвчина,

ПОКО'БВКа.

95tubentl)iir, f, дверЬ óдь покою.

9йtubenipirine, f. хатне тепло.



Єtubenginé

Є5tubenin8, m. поємщина, комбрне.

ettiber, m. шутокь; штиверть.

Єійt, m. кусень, кавалець, каваль

чикь, часть, рЬчь; f Gefd)it,

Єфашfpiet, (Jemálbc ; in einetm

Єtite fortarbeiten робити безь

упину оber безь настанку ; p0ії

Єtiid yu etйd подробно ; bom

freien Єtйten доброхЬть; in Зtiif

te fdblagen розбити, розтовчи,

розмяздрити ; 3ebn Єtйd Фutatem

десять дукатóвь.

Єtйdd)сп, n. кусникь , кусничокь,

кавальчикь, клапоть; (S?iebd)сn)

П'БСОНКа.

Єtiidteln, v. a. роздЬлити на куснЬ,

дробити, фалатати.

Єtйdteri, v. а. надтачувати.

ЄtйdfaR, n. велика винна бочка.

Зtйdgieker, m. пушникарь.

Єtiidgicferci, f. пушкарня.

etйtgut, n. збóрний товарь ; пуш

к0вин8.

Єtiidjunter , m. пóдхоруговникь.

Єtйdttnedjt, m, артилерийський вóз

ниця.

Єtiidtugel, f. гарматна куля.

ettitpferb, n. артилерийський кóнь.

Єtiidtfeil, n. гарматна линва.

Зtйdttpcife, adv. частями,

к8ми,

Сtйdttpcrt, n, часткова робота.

Єtiidtpifdjer, m. гарматна щЬтка.

Єtubel, f. скобель.

Єдtubent, m. студенть.

Зtubium, n. наука, ученє.

Зtubiren, v. a. unt n. учитися; ви

вЬжувати, вислЬджувати.

Єtubirftube, f. учебна кóмната obcr

Х8lТ8.

Єtufe, f. ступЬнь, схода; цЬпокь.

Єtufenfolge, f, наступа, черга.

Єtufengang, m, ступневий хóдь.

кусни
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Зtufenjabr, п. кождий семий рóкь

людськ0г0 ЖИТЯ.

Єtufenleiter, f, драбина.

Зtufentреife, adv. ступнево, чергою.

Єtubl, m. столець, стóльчикь ; ber

fóniglid)е 95tubІ пристóль ; (уrof

baterftubI столець зь опираломь;

Уlad)tfiubl нбчне начинє ; fфiperen

95tul)l baben мати запópь, не мо

гчи на задний двópь.

95tiiblфen, n. стóльчикь.

Зtublgang, m. столець.

Зtublfappe , f. покровець на сто

ЛеЦЬ.

Єtubftiffen, ш. подушка на стóльци

ober бдь стóльця.

Єtubllebne, f. опирало.

Єtublmad)er, m. стóлкарь.

Єtublituang, m. запópь, неможенє

на задний двópь.

Єtuffatur, f. штукатура.

Єtйlpe, f. покривка, накривка, бд

вороть.

Єtйlpen, v. а. накрити; вивернути,

перевернути : óдкрити, загинати.

9 tйlpmafe, f задертий нóсь.

Єtшmm , adj. нЬмий , глухий, без

мовний.

З5tummel, Єtйmmel, m, тикóть, ка

валець, останокь, бдрЬзокь; ога

рокь; кóнчикь.

Єtiimmeln, v. а. обтяти, обтинати,

КалБчити.

Єtummbeit, f. нЬмота.

Фtйmpcr, m. вертола, капарникь ,

партольникь.

Єtйmperei, f. партолина, капарство.

еimperbaft, adj. капарський, пар

Т0ЛbНИИ.

Єtimpern, v. n. капарити , верто

лити, партолити, кирйнити.

Єtumpf, adj. тупий, не острий ; f.

95фірad) ; ftumpf tuerben тупЬти,

затупити ся; (bom 3їl)nen) сцЬ



Зtumpf

пнути, сцЬпЬти; fiumpf пафеп |

тупити.

єпinpf, Єtumpfen, m, тикóть, ога

рокь; кóнчикь.

etumpfen, filimpfen, v. a. притупити,

притяти.

Єtumpfmafe, f. закота, тупий нбсь,

пóдкота, кирпа.

Єtumpffфtudnig, adj. кущий,

Єtumpffinn, m. тупóсть, тупий ро

зумь.

Фtumpfbintelig, adj. тупокутний.

Зtumpffinnig, adj. тупого розуму,

тупов голови, нелапшивий, не

лапший.
-

Єtunbe, f. година, чась.

Єtшnbenglaó, n. пЬсочаний годин

НИК"b.

Qtumbenlang , adj.

кóлькагодинний.

9 tumbenplan, m. розкладь годинь.

Gtшnbenrab, n. годинне колесо.

Єtшnbenfd)lag, m. битє години.

Зїtumbепіucife, adv. що-година , г0

ДИНаМИ.

Єtunbenшhr, f, годинникь.

95tшnbenseigct (Stunbeniurifer), m.

годинна стрЬлка.

Зtinblcin, n. годинка.

Gttinblid), adj. щогодинний

Єtйnфig, adj. годинний.

Єturni, m. буря, непогода , негода,

завЬя, суховЬйниця, бурянь;

(im Stricцe) приступь; f. Шnrube

3 шmuft; Єttirm (dliten звонити на

тривогу; Єturm Гашfen присту

помь йти ; mit 2turm сіппchmen

приступомь взяти.

З5turmbodt, m. тарань.

Єtшrinbad), n. боєва кровля.

Єtiirmсп, v. a. unb n. приступомь

брати, приступомь йти; f. 9dr=

пепі; (bom 9ї3inbc) сильно дути ;

цЬлогодинний,
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сin bau8 — насилою вриватися

вь дóмь.

gturmfaf, n. пожарська бочка.

Зturmglode, f звбнь на тривогу.

Зturmbaube, f, шишакь.

Зturmbut, m. тоя.

etйrmifd), adj. бурливий, нагаль

ний, вихроватий, заверушистий,

заверушний ; хвильний; горячий,

опалистий.

Зturmlaufer, m. приступомь йду

чий.

Зturmleiter, f. боєва драбина.

gturmfdjritt, m. боєвий хóдь.

Зturnibogel, m. бурна птиця.

Здtшrmiuetter, n. буря, бурянь, шу

вЬрь (f), шуверниця.

35turmhpinb, m. борва, буря , бур

янь, вихорь, борвЬй.

(2tur3 , m. паденє, упадокт, , заги

бель, гибель, погиба ; пропасть,

урвисько; (bci ben Sdgern) Фбсть.

Єturiatcr, n. перелóгь.

З5turgbub, n. навальна купель.

Єturgbad), m. водоспадь.

Єtiirge, f. покривка, накривка.

Зtiriel, m. конець, кóнчикь.

Зtїityen, v. п. упасти, стрЬмголовь

падати , повалитися, кинутися,

вломитися ; v. a. скинути ; пере

вернути, перевертати, виверну

ти; (mit cinem 3Dсtel bebeten) на

крити покривкою; ben 2Idter itйr=

ісп скибити, ралувати; tin 8rad)=

fclb — переорати; fid) ftfirger ки

нутися.

Зtйryfarrell, m. тачки зь двома ко

ЛЄСаМИ.

Зtute, f. кобила.

Stшtenmcifter, шт. надкомонний.

Єtuterei, f. стаднина.

Зtшtfillem, n. кобилка, клячка.

Єtшt, m. куртка, коротка рЬчь;

dшf brn Stut; скоро, нагально.



Єtutárme!

Єйtut{irmel, m. короткий рукавь,

куртий рукавь.

Зtutbart, m. вуси.

Зtut{bйфfe, f. Єшter, m. штуць.

Зtute, f, пóдпора, пóдставка; но

пора, попópь.

etшten, v. n. здумЬтися; v. a. пóд

рЬзати, пóдтяти, обтяти, прико

ротити.

Єtйten, v. a. пóдперти, пóдпирати;

fid) — опертися опиратися на що.

Єtuter, f. Фертикь, стрóйникь.

Єtutermdfig , futicrbaft, adj. ви

стрбйний.

Єtutgla8, n. низький келишокь.

Єtutig, adj. здумЬлий, остовпЬлий,

упертий.

Єtutifopf, m. упертий чоловЬкь;

золота риба.

Зtutinafe, f, f. Єtumpfmafe.

Зtutiobr, n. притяте ухо , обрЬзане

ухо.

З5tutrobr, n. штуць.

Єtutfd)iuani, m. куртий Фбсть.

Зtutubr, f. столовий годинникь.

Єthl, m. стиль.

Єthlifi, m. стилиcть.

3thliftifd), adj. стилистичний.

Зшabe, f, бесЬдливóсть, бесЬда, ви

М0Ва.

Єlibaltern, m. пóдвластний, пóдчи

нений, молодший.

Gubbeligireti, v. a. уповновластити.

Єшbbeligirte, m. повновласникь.

Зшbbiafonш8, m. пóддияконь.

Єшbhaftireп, v. a. продавати на до

розЬ судовóй.

Єшbjett, m. пóдметь.

Єшbjeftib, adj. пóдметовий.

9шblimat, n. сублема.

9шbliniren, v. a. cyблимувати.

9шblшпатіїd, adj, пóдмЬсячний.

9шbmif, adj. покóрний.

Єшbmifion, f, f tintertoirfigtcit.
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Єшborbination, f, пóдвладнóсть; кар
Н00ТЬ.

Єuborbiniren, v. а. f. llnterorbnem.

Єubfcribent, m. пóдписникь.

Єшbfcribirem, v. n. пóдписатися.

Є5ubfcriptioії, f. пóдписка.

Gubfiftemi, f, удержанє.

Gubfiftiren, v. n. истнувати, бути.

ЄubftanticІ, adj. f. УGefentlid).

Єubftantip, n. сущникь.

Зшbitani, f. сутє, истнóсть, истнота;

материя.

Зшbitaniel, adj. f. УSefentlid), 9xabr

baft, Strdftig.

Зubftitut, m. заступникь.

Єubftituircn , v. а. визначити кого

заступникомь, пóдставити.

Gubtil, adj. тонкий; f. 8ein.

Єubtilitїt, f, f. Жeinheit.

Єшbtraftion, f. бдшибанє. ддтяганє.

GilbtrabirtII , v. a. бдшибнути, бд

шибати, бдтягати,

Єшccebiren, v. n. наступувати.

Зшccef, m. скутокь.

Зшcceiiion, f, f. 9іафfolge, Sbronfctge.

Зшcctiїor , m, наступникь, наслЬд

НИКТЬ, ДЬдичь.

Зшccшr8, m. помóчь, пóдмога.

Єшфem, V. а. шукати, ськати, смо

трити; старатися.

Єшd)er , m. иськовникь.

Єшd)t, f, пристрасть, жадоба, бага,

кортячка, хЬть.

Єїid)tig, adj. хорий, хоровитий,

слабосильний, недужний , нездо

ровий.

Єub, m. варь.

Git, Giben, m. полудне ; atq adj.

полудневий, полуденний.

Зшbelei, f, плюгавство, нехарь, гидь.

епреig, adj. плюгавий, нехарний,

Гидкий, неохайний.

Зшйсlfоф, m. кухарисько, партоль

никь-кухарь, капарникь.



Єubeftódjin

зubeltóфін, f капарниця, партоль

ниця.

сubclm, v. a. umb u. Огидити ,

пáрити, партóлити.

Gtibcm, m. п0луДне.

Gfiblamb, n, полуднева ст0p0на.

Єїibltimber, m. полуднеВеЦЬ.

eibliф, adj. полудневий, полуден

ний.

eiboft, m. полудносхóдь.

cioèftfid), adj. полудневосхóдний.

Єiboftfeite, f, полудневосхóдна сто

рона.

гірofttpinb , m. полудневосхóдний

вЬтерь.

Єiopol, m. полудневий бвтунь.

бtibipttrtó , adv. на полудне, идь

полудню.

eibhocft , m. полудень-захóдь; по

лудневозахóдний вЬтерь.

Єїibipinb, m. полудневий вЬтерь.

cuffirum, n. наростокь кóнцевий.

Єuffraganbifфof, m. суФрагань.

Єubllaфс, f. калюжа.

Єtihnattar, n. умилостивний блтарь.

ка

Єйbne, f, згода, злагода , пола

Г0Да.

Єїibnen, v. a. злагодити, полаго

дити, помирити.

Єїibnopfer, n. грьховна жертва.

Guite, f. свита, дружина.

фultan, m. Султань.

Єїitie f. студенець (зб свинини);

росóль.

ешlie, f pocбль.

Gumad), m. барвЬнне дерев0.

Зummarifd), adj. скорочений, ко

роткий.

Gumme, f. галь, сума, злЬчь.

Gummсп, v. n. бриньти, жебонЬти,

бженЬти, гудЬти, букати.

Зummircn, v. a. cчисляти.

Єummiren , m. 2ummitung , f. cчи

слянє.
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cumpf, m. болото, болотнисько,

грязь, багно, багновиця.

Єumpfbinfen (рl.), f. *3infепqra8.

eumpfbirte, f. болотна береза.

gumpfboben m. мокравина, багнови

ца, багновисько, поплави (pl.), не

тéчина, рудавина.

з2umpffeber, f. водний кровавникь.

ЗumpfgánfebiftсІ, f молочЬй болот

ний.

Єumpfgra8, n. весь.

Зшnфfig, adj. багнястий, болотни

стий, мочароватий, грузький, во

давий, млаковатий.

З5umpfigtcit, f. грузькóсть, багня

ст0сть. -

Фumpfflce, m. жабячЬ огирочки.

Єumpffraut, n, колосьльниця.

зumpflanb , m, багновицЬ (pl.), ру

дáвина.

Єumpfindufeobr, n. незабудь; f 88er

gifinicinnid)t.

Зumpffdjlangentraut, m f. 8rofф=

frallt.

Єumpfbogel, шт. поболотникь.

З5umpftраїergraó, n. f. SВinfспgra8.

Gumpftpur, f, f. 9Хієéfraut.

Здumfen, w. n. f. Єшinmen.

З%unb, m. морська вузина.

5йnbe, f. грЬхь, злоє, проступокь,

беззакониe.

giinbenbot , m. умилостивний грЬ

ховний агнець і страдалець не

ВИННИИ, -

Єїinbспfall, m, грЬхопаденє.

Stimbenlaft, f, тягарь грЬховний.

Єtiubсnluft, f. похóтка грЬшна.

85їinbenfd)laf, m. сонь грЬховний.

Єtinbenfd)ulb, f. грЬховна вина.

Єйnber, m. грЬшникь, окаянникь.

Єtinbctin, f. грЬшниця, окаянниця.

(2їinbflutl), f. потóпь.

Зїinbbaff, adj. грЬшний , наклонний

до грЬху.



Єйnbbaftigteit

Сйnbbaftigfeit, f. наклоннóсть грЬ

Х0ВН8l.

Сйnbig, adj. грЬшний.

Єйnbigen, v. п. грЬшити.

einblid), adj. грьшний, виноватий.

Єinblid)feit, f. грЬшнóсть, винова

тóсть.

Зїinbopfer, n. грЬховна жертва.

Єшperb, adj. пишний.

Єшperfein , adj. найлутший , Фай

ненький. -

Єшperintenbent, m. Суперьинтен

дєнттб.

9шperior, m. старшйй, наставникь.

9upertlug, adj. f. 9tafetосіб.

9шperlatio, m. ступень третий.

Єшpernatшraliému8, m. вЬра вь от

кровениє боже.

Єїippфen, n. росолокь.

Єшppe, f pocбль, поливка, юшка.

ЄшppenIóffel, m. росóльна ложка.

Єшрреппарі, m. Єшppспfфale, euр

репfdjiiffel, f, ваза.

Єшppспteller, m. росóльний

рЬ(e)ль

Єифрig, adj. росóльний.

Є5шpplif, f, просьба.

Єшpplicirсп, v. a. покóрно про
сити.

Зщpропіrсп, У. а. і 80rauéfetсп.

Єшppoіїtion, f, f. 930rauéfetшng.

СШprстаї, п. верховна власть вт,

рЬчахь церковнихь.

ештодаі, п. замЬна ; adj. заступ

ничий,

9шfаппспfraut, n. f Gbremprei6.

Зшóрсnbiren, w. а. бдложити ; бд

судити оber бддалити óдь уряду.

Єів, adj, солодкий.

Єiife, f, f. Єiifigteit.

9ifеп, v, а шпb n. солодкимь ро.
бити; v. a. солодити.

Єій00l3, n. солодкий корЬнь, со

лодке дерево.

Т8
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Єйfigteit, f. солодкóсть.

giiflid), adj. солодкавий.

eiflidbteit, f. солодкавóсть.

Зїifteig, m. опрЬснокь.

Єhlbe, f. складь, складка.

3)lbспінай, n. мЬра складóвь.

е)lbenrdtbe( , f. складова загадка,

шарада.

35blbenited)cr, m. мерга.

Єblbenficdberei, f. мергарство

Зhlbig, adj. складовий.

Зhllabifireni, v. u. складувати.

Gi)llogiómuó , m. розумове заклю

чене, вислЬдок'ь.

Є)mbol, n. знамено, знакь, сим

В0АТЬ,

Єymboliff, adj. символичний.

Зblpbe, m. наповидно.

Єblbefterabenb, m. навечериє нового

року.

Єі)ипінсtrie, f. ладь, рóзмЬрь.

Зї)mmetrifd), adj. розмЬрний.

9)mpathctifd, adj. симпатичний.

9упраfhic f. спочувь, спочутє.

9)inpathifiren, v. n. спочуствувати.

Зl)impl)onie, f. симфония.

G)mpt0m, n. припадокь, знакь, по

ЗН8К8.

G})паgoge, f божниця.

Єі)пdroпівmшó, m. рóвночаснóсть.

Єі)nd)roniflifd), adj. póвночасний.

Єі)пbifat, n. синдикать.

Єї)nbifuó, нm. синдикт.

Єрп06, m. соборь, соборчикь.

Зї)п0пim, adj. однозначущий.

Єрнопimif, f наука о однозначу

щихь виразахь.

Зї)ntar, f. словоладь.

Єупthefió, f. синтеза.

Єї)ntbetifd), adj. збóрний.

З))тир, m. сирупь.

Spficш, п. укладь, уложенє, си

СтемТь.

S)iichatifd), adj, систематичний.
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3. Т. Т.

sabat, m. табака ; тютюнь.

gdbafgbau , m. управа тютюну 00er

табаки.

&mbdf8betitel, m. КапчуКТБ.

3аBatóbltitter (pl.), тютюневе мисте.

3 abatébiidife, f, пушка для тютюну.

3abatóbofe, f табакерка.

3abatébanbel, m. торгь табакою (тю.

тюномь).

3abatóbinbler, m. торгуючий тютю

Н0МТЬ,

3 abatóttiftфen, n. скриночка до тю

тюну.

Sabatépfeife, f, люлька, файка.

Каbatépflange, f, тютюнь.

Sabatóraud), m. димь тютюневий.

Sabaférauфer , m. кypéць, люль

карт.

3 abafórol)х, n цибухь.

Sabatófфmaudjer, m. кypéць.

Sabafófфішpfer, m. табачникь.

Sabafójpinner, m. табачникь, тютю

нярь.

Sabatófiopfer, m. f, SBfeifenftopfer.

Sabaticre, f, f. Subafóbofe.

3 abclle, f. таблиця, табеля.

Sabellarifd) , adj. табличний, табе

лярний.

3 abernaftI, n. f. Єtiftól)їittt; даро

хранильниця.

Sabulett, n. товарна скриня.

3 dbuletfrdmer, m. крамарь мандру

ючий.

ЖафtсІ, f. по-за-ушь.

3афhgraphie, f, f. Зфnellfd)reibrfunft.

S act, m. такть, складь.

3Sabel, m. догана, лайка, пригана ;

ганьба ; блудь.

Sabelbaft, adj. вартий догани obcr

ганьби.

3abello8, adj. бездоганний

3abetti, v. a. хулити, гудити, дога

няти, дорЬкати, ганьбити,

sabetfuфt, f. наклоннóсть (нахиль

нóсть) до хуленя.

sabelfіфій, adj, наклонний (нахиль

ний) до хуленя, рядаливии.

3abelfіфtige, f. рядаливець.

3abeltport, n. xyльне слово,

sabler, m. хульникь, ганьбитель.
Safe, f таблиця; дошка; стóль.

Safelbicr, n. столове пиво.

saiclgclber (pl.), столовй грошЬ.

3afeldemad, n. столова кóмната.

Safelgerdtbe, m. столове начин8.

Safeliiut, n, столовй добра.

Safetmufit, f. столова музика.

Safetn, v. n. застоломь сидіти ,

кушати, Бсти.

stifctn, w. а. викладати (убирати)

дошками оber табличками, таблю

В8ТИ.

gafelficin, m. табличка.

3afetшф, n, настóльникь, скатерка.

sdictung, f, Stifeliptrt, n. виклада

нє дошками оber табличками, дош

КОВе М0ЩЄНЄ.

3 аfel3eug , m.

ПЛаТЄ.

safetimmer, m, столова кóмната.

Saiїсі, m. китайка.

Saficiban, n. китайкова стрЬчка.

Safettueber, m. китайникь.

Saften, adj. китайковий.

Sag., m. день, днина; bei Sage

днемь, за видка, за дня ; p0ї

Sage до соньця, до свЬта; реп

Sag oorber вь передодню, на пе

редодни; ben Sag barauf на дру

гий день; cine6 3.ageó одного

дня, разь; ben ganyrп Sa9 че

столове бЬме ober



&agrarbeit --

резъ цѣлий день; biefer &age

сими днями; fiber dфt &age че

резъ (за) тиждень ober недѣлю;

&ag für Sag що-день, кождоъ

днини; её ibirb &ад свитає , зо

рѣе, днѣе; biº auf bieftп Sag по

сей (нинѣшний) день; ber ºdg

nimmt ab день малѣе (меншає);

cin finfterer &ад хмарний день; ап

ben — legen виявити , вияснити;

сё (iegt am &age очевисно, оче

видячки, якъ на долони, бизôвно;

Аur Sage&&eit за дня; ber (dngitt

&ад найдовший (найбольший)

День.

&agearbeit f. денна робота.

&ageberiфt, m. денний рапортъ.

&agebuф, n. дневникъ.

&agebieb, m. лѣнивець, нероба.

&agebienji, m. паньщина.

&agefabrt, f. денна ѣзда ; речинець

(зъѣздний).

&agefafter, m. денний мотиль.

&age(ang, adv. цѣлими днями.

&age(obu, m. денна платня, денний

грôшъ.

&age($bнеr, m. (денний) зарôбникъ.

&agelóbnerin, f заробниця (денна).

&agemarfф, m. день походу.

&agen v n. днѣти, зарѣти, зорѣти,

на день займатися ober благосло

ВИТИСЯ.

&agertije, f. день ѣзди.

&agećanbrшф , m. свѣтъ, досвѣтъ,

ДОСВѣТОКЪ.

&age&befebi, m. денний приказъ.

&agefatung, 'f. соймъ.

&agejфафt, f. верхна шиба (шахта).

&agefфіфte, f. денна гôрнича ро

бота.

&age&gtсіфe, f póвнодень.

&age&belle, f. яснôсть денна.

&age&länge, f. довгôсть дня.
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&age&Iіфt, n. денне свѣтло...

&ageёorbпung.f. денний порядокъ.

&ageóftunbe, f. денна година.

&ageójeit, f. денний часъ.

&agerbibler, m. повѣрчивий въ днѣ.

&dgehočije, adv. днями, въ день.

&agttperf, n. денна робота.

Süglid), adj. щоденний, денѣшний,

насушний.

заglºgiіф, adj. щоденний, щодне

ВИИ.

&agibierфеп, n. поденька, денниця.

&ag unb 9їафt, f. Rubipcijen.

&dg umb 9іафізікіфе, f. поровень

ДeННа И НОЧНа.

&agooget, m. денний мотиль.

&dille, f. станъ, зрасть, рôстъ,

Safel, n. линви (pl.), посторонки (pl.);

ЗВОЛОЧТЬ.

&dife(п, v. а. облинвати.

&afellperf, n. линви (pl.), посторонки

(pl.).

&diftif; f. тактика, складнôсть.

Saffifer, m. тактикъ.

Saftifф, adj. тактичний, складний.

Salar, m. сукня.

&alent, n. таланъ, талантъ, здôб

нôсть, даровитôсть, даръ.

&alentboll, adj. даровитий , а здôб

ний.

&alg, m. лôй, смалець, сало.

Salgiфt, adj. лоястий.

&a (gig, adj. лояний.

Salqliфt, n. лояна свѣчка.

$d[iôman, m. тализманъ.

Salt, Ralfftein, m. лоёкъ.

$d[mub, m. тальмудъ.

Salmubifd), adj. тальмудичний.

&amarinbe, f. Samarinbenbaum, m.

тамаринда.

&amariéfe, f. Samariófenbaum, m.

тамаришокъ.

&ambour, m. добошъ, добушъ; f.

&rommeljфläger.
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$аї1b

Sanb , m. f. (9efфtpát ; (unnibе8
Зcug) марниця, дурниця» НЬСе

нЬтниця ; Чачка.

gónbelci, f. пустота, бавка, гайка.

3inbelbaft, adj, омизьний, забавний,

бавний.

gónbeln, v. n. голубитися, бавити

ся, гаЬтися, пеститися.

ginbfer, m. пустЬй, пестЬй і не

дбалець.

3angente, f. стична.

Sangelboli, m. f. 9iabelbol3.

3anne, f, ялиця, ялина.

Sannen, adj. яличний.

3ammenhari, m. ялична смола.

Жannenboli, m. ялина.

3anmentpalb, m. яличний лЬсь.

gannbirfd), m. f. Фammbirid).

2Sante, f. тЬтка.

sani, m. танець, танокь, гулянка.

gan bir, m. танцюючий, медвЬдь.

Samiboben, m. кóмната бдь обст до

танцю, гуляцька кóмната.

Sidn3фen, n. танокь.

ganten, v. a. unb n. танцювати, гу

ляти, плясати.

sánier, m. гулящий, танечникь,

таньчикт, гуляка.

singerin, f танечниця, гулячка.

Sanitunf, f таночна штука.
Sanituftig, adj, гулящий, любящий

ТаНЦЮВaТИ.

3aniplat, m. мЬсце до танцю.

sianid)ub, ш. черевикь до танцю.

ganifuфt, f. пристрасть до танцю.

saptt, n. кoверець, килимокь; ttiрай

auf ba8 &арсt bringen згадати 0

чьмть.

3apete, f обóй.

3афедieren, v. а. обивати.

Slapeicrer, m. обивачь.

&apfer, adj хоробрий, мужний, вал

кий, бравий.
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3 aube

3apferteit, f. хоробрóсть, мужество.

3appe, f, лаба.

sabben, v. m f, 9erumiappen.

sфbiid, adj. брусоватий, нагуло

ватий.

Жdrd, f. тара.

sarantef, f, волоський павукь.

3atif, m. тарифа.

3arod, n. тарокь.

3artar, m. Татаринь.

3afфe, f. кишеня, кармань.

Safфenbud), n. карманна obtr ки

ШОННа КНИЖКа.

Safфenbieb , m. кишонний оber кар

манний злодЬй.

gafфспgetb, n. карманнй оber ки

шоннй грошБ.

Жafd)entalenber, m. карманний мЬ

СЯЦéСМОВТь.

3afфentreb8, m. морський, ракь.

Saióсnmefict, n. карманний ножикь.

Safфenfpiegel, m. карманне зеркало.

gafфenfpieler, m. Фаринникь.

3afфentud), n, хустка до носа.

Safфсnuhr, f. карманний годинникь.

Safфentрórterbud), n. словарець.

Жdfd)uer, m. калитникь, скринярь.

Жóйфсn, n. чарочка, блюдце.

Хаffe, f, чарка, чашка, блюдо.

Жafte, f. клявишь.

3 аften, v. а. f. Яреrumfйl)len.

Safter, Saftergirtel , m. токарське

кружало.

Жatar, m. Татаринь.

Satarifd) adj. татарський.

Sitfфе(п, v. а. гладити.

3.ate, f. лаба.

Sau, n. линва, посторонокь.

Saub, adj. глухий; пустий, порожний.

3.dubd)en, n. голубець.

3 aube, m. глухмань, глухШунь.

3 ашbe, f. голубець, голубь , бур

кунь; ba8 S\Scibdjen голубиця ,

голубка.



&aubenaugen

&aubenaugen (pl.), голубячй очѣ.

&aubenei, n. голубяче яйце.

&aubenfuй, m.f. ёфnabelfraut, фаф

nenfuй.

&aubenbauё, m. голубнйкъ.

&aubenfrämer, m. голубяръ.

&aubenmift, m. голубячий калъ

&aubenneft, n. голубяче гнѣздо.

&aubenfфlag, m. голубнйкъ.

&auber, m. голубець.

&qubbeit, f. глухота.

$fiubin, f, голубка.

&qubneftt, f. глуга кропива, глу

хавка, куряча слѣпота.

&aubfiumm, adj. глухонѣмий.

&aubfiummenanftalt, f закладъ глу

ХОНѣМИХъ.

&aubitummenfebrer, m. учитель глу

ХОНѣМИХъ.

&ашфen, v. а. занурити, мачати;

v. n. зануритися.

&quфer, m. нурець, нирець.

&auфergiote, f. нурковий звôнъ.

&aufbeiten, n. хрестильниця.

&aufbunb, n. хрестний завѣтъ.

&aufe, f. хрестъ, хрестини.

&aufen, v. а. хрестити, крестити.

&dufer, m. хреститель.

&aufbanblung, f хрестини (pl.).

&aufbemb, n. хрестна сорочка.

&auffiffen, n. подушка до хрещеня.

&dufling, m. хрестна дитина.

&aufmabljeit, f. хрестини (pl.).

&aufname, m. хрестне имя.

&aufpatbe, m. кумъ.

&auffфсіп, m. метрика.

&aufftein, m. хрестильниця.

&aufiuaffer, n. хрестна вода.

&aufieuge, n. хрестннй отець, кумъ.

&augen, v. n. здатися, годитися.

&augenidºtó, m. непотрѣбъ.

&auglid) , v. а. здббний, догôдний,

спосôбний, здалий.

*
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завна

&augiіфttit, f здôбность, спосôб

НОСТЬ.

&aumel, m. заворôтъ голови, одуръ,

задуръ.

&aum:lig, adj. одурений.

gaumetn, v n. киватися, лазити,

лѣзти, котитися. |

&aufф, m. мѣньба, замѣнъ.

зdufфen, v. а. обмантити, мантити,

дурити. |

зашmefolф, m. дурѣйка, болиго

Л0ВЪ.

&aufфen, v. а. мѣняти, замѣняти.

зdufфerti, зdufфung, f. обмана

ошука, ошукованє, манта. 9

&aufфbanbel, m. замѣнний торгъ.

&aufenb , int. кадукъ, чортъ; num.

ТИСЯЧЪ.

&aufenberiti, adj. тисятеричний.

запfenbfаф, taufenbfültig , adj. ти

сячний, тисятеричний.

&aufenbfuй, m. стонога.

&aufenbgülbentraut, n. ясенець,

запfenbjibrig, adj. тисячлѣтний.

&qufenbfnoten, m. гола яга.

&aufenbfünfiler, m. чоловѣкъ бдъ

кождоъ роботи, характерникъ.

&aufenbmal, adv. тисячъ рази.

&aufenbfфбn, n. стокороть.

&aufenbfte, adj. тисячний.

&aufenblocije, adv. тисячами.

&autologifф, adj. тавтологичний.

&quibert, n. линви (pl.), посторонки

(pl.).

&agator, m. оцѣнникъ.

&age, f. цѣна; такса.

&agiren, v. а. цѣнити, оцѣнити.

&ефnit, f. техника.

&ефnijф, adj. техничний.

&ефnologie, f. технология.

Те deum, n. Тебе Бога хвалимъ.

&еіф, m. ставъ.

&сіфbinfe, f f. Binje.

&сіфfijф, m. ставова риба.



зti&gtto

&сіфgelb, n. ставове, ставщина.

&сіфgrüber, m. ставокопъ.

&сіфmeifter, m. ставничий.

&eig, m. тѣсто.

&eigidt, adj. тѣстоватий.

&eigig, adj. тѣстовий.

&eigrübфen, n. тѣстовий рѣзець.

&eint, m. барва.

&elegraph , m.

графъ.

&elegraphifф, adj. телеграфичний.

&eller, m. тарѣль, тарѣлка.

&ltllerфen, n. тарелець.

&ellerförmig, adj. тарѣлковатий.

&ellerlefer, m. лизунъ.

&tllertud), n. скатерка.

&empel, m. храмъ, церковъ, свя

тиня.

&empelberr, m. храмовий рицаръ.

&eperament, n. складъ тѣла, при

рода.

$cmperatur, f. температура.

ДaЛеКОПИСЪ , TeЛ6

&emperiren, v. а. f. Жišigen, 90:ilbern.

$tmpo, n. мѣра, часъ.

&tmporijiren, v. n. часувати.

&enafel, m. держало.

&tпbeni, f. нахилъ, наклôнъ, цѣль.

&enne, f. тôкъ.

&ennegraё, n. гола яга.

&enor, m. теноръ.

$епоrift, m. тенористъ.

&епоritimme, f. теноровий голосъ.

&rppid), m. коверець, килимокъ,

покровець. ", " |

&crmin, m. речинець.

&erminologie, f. терминология.

&erne, f. терно.

&erpentin, m. терпентина.

&erpentinöl, n. терпентиновий олѣй.

&етraiп, n. земля, поле.

&traije, f, наспа, валъ.

****іпt, f миска, ваза.

&crritorium n. окôлъ, повѣтъ.
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&erroriému3, m. жорстокость, жор

СТОКа ВЛaДа.

&ertia, f. трета кляса.

&ertianer, m. ученикъ третоъ кляси.

&ericrol, n f. Buffer.

&er;ett, n. терцетъ.

&eft, m. тестъ.

&eftament, n. записъ, завѣтъ.

&eftamentarifф , adj. записний, за

ВѣТНИй. |

&efamenterbe, m. записний дѣдичъ.

&eftamentiіф, adj. записний, завѣт

ний.

&titutor, Seftirer, m. записовачъ.

&eftimonium, n. свѣдоцтво.

&eftiren, v n. зробити записъ.

&епfel, m. чортъ, бѣсъ, кадукъ,

дѣдко ; er iptif; ben &eufel babon

ôнъ о тóмъ нѣчого не знає.

Seufelфеп, n. чортикъ.

$епft(ci, f. бѣсовщина.

*ешfelijф, adj. чортôвський, бѣсов

ський, бѣсѣй, дѣдьчий, сотон

ський, вражий, анахтемський.

&eufclabbiji, m. чортова трава.

Seufelóbanner, m. заклиначъ.

&eufelóbrafеп, m. бѣсовська страва.

$eufelófer( , ш. бѣсовський чоло

ВѣКъ.

&cufelófino, n. бѣсовське дитя;

тхôръ.

&еutfф, adj. нѣмецький.

&ert, m. текстъ, рѣчъ.

&bal, n. долина , дóлъ (байракъ).

&ablbelpobner, m. долинянъ, подо

ЛЯНЪ,

&bdler, m. таляръ.

&bulmeg, m. подóльна дорога.

&bat, f. дѣло, справа, рѣчъ (f.); in

bсr &bat дѣйсно, справдѣ, ба;

auf frijфer &bat за горяча.

&bafenburji, m. жадоба дѣлъ.

&bâter, m. справникъ.

&büttrin, f. справниця.



&bâtig

&bütig, adj. робôтний, роботящий,

робучий, дѣлаючий, дѣяльний.

&bitigfeit, f. дѣяльность

&bätiіф, adj. насильний; adv. дѣломъ.

&bitiіфfeit, f. насила, насильне дѣ

ЛЯН6. -

&baffафe, f. билиця, подѣя.

&bau, m. роса.

&bauen, v. n. росити, падати (о ро

съ); таяти, розтавати, потавати.

&bauig, adj. росистий.

&bautropfen, m. капля роси.

&bautbetter, n. тепѣнь, öдмякъ, öд

ВОЛОЖЪ. * * *

&baumiub, m. теплий вѣтеръ.

зheater, n. театръ, позорище, зрѣ

ЛИСЬК0,

&beatralifф, adj. театральний.

&bce, m. чай.

&beеbaum, m. чайне дерево.

&beebйфfe, f. чайниця, чайникъ.

&beefanne, f. чайникъ.

&beefcffel, m. чайний котелъ.

&beelóffel, m. чайна ложка.

&beemajфine, f. самоваръ.

&beer, m. смола, доготь.

&bcerbrenner, m. догтяръ, смоляръ.

&beerbrennerti, f. смолярня, до

гтарня.

&bceren, v. а. мазати дóгтемъ ober

СМОЛОК0.

&beerbütte, f. догтарня, смолярня.

&beerig, adj. смôльний, замурганий

дôгтёмъ.

&betrofen, m, смолярська печъ.

&beerpaubel, f. мазничка, мазниця.

&beerpinfel, m. квачъ.

&beertonne, f. смôльна бочка.

&beetafft, f. чарка до чаю.

&betrinfer, m. любовникъ чаю.

&bril, m. часть, пайка, частиця;

Cºntbril) доля, участь; ($artei)

сторона; $heil babсn удѣлувати;

іф meine& &btil8 що до мене
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(тикаєся); gröften &beit& по бôл

шôй части.

&beilbar , adj роздѣльний, подъль

ний, подѣлистий.

&beilbarfcit, f. подѣлистôсть, роз

дѣльность

&bei(феп , n.

пайка.

&beilen, v. а. дѣлити, роздѣлити.

&beilen, n. дѣленє , роздѣленє , роз

Дѣлъ

&beiler, m. дѣлитель.

&beilhaber, m. участникъ, спôль

НИКЪ,

&beilhaftig , adj. участний, маючий

участь ober удѣлъ, удѣлуючий.

&bei[baftiqtrit, f участнôсть, удѣ

луване.

&beitudbme, f удѣлуване.

&beitntbmung, f удѣлъ.

&beitó, adv. частею.

&beitung, f. дѣленє ; подѣлъ.

&beitungóperfrag, m. умова подѣлу.

&beitung&#сіфеп, n. знакъ роздѣленя.

&bei(tреife, adv. частями.

зheift, m. боговѣрникъ.

&beigmus, m. вѣра въ Бога.

&hema, n. тема.

&beolog, m, болословъ.

&heologie, f. богословие.

&heologifф, adj. богословський.

зheоfratie, f. теокрация.

&beorem, n. теорематъ.

&bcoretifф, adj. теоретичний.

&beorie, f. теория.

&bermometer, n. тепломѣръ.

&beft, f. теза.

&beuer, adj. дорогий; — осrbсп

дорожѣти.

&bruerung, f. дорожня.

&bier, n. живина, звѣръ, звѣря.

&bieranbeter, m. поклонникъ звѣ

рятъ.

&bierart, f. рôдъ звѣрятъ.

частинка, часточка,



&bierargentifunfi .

&bierargentifunit, f штука лѣченя

звѣрятъ.

&bierarit, m. коновалъ.

&biergarten, m. звѣринець.

&bicrgeftфt, n. звѣрина тровля (би

тва).

&bierbeit, f звѣрство.

&bierifф, adj. звѣрячий, звѣрський.

&bierbetje, f. тровля.

&bierfreić , m. звѣринець небесний.

&bierqudler, m. мучитель звѣрятъ.

&bierreid), n. царство звѣрятъ.

&bitripelt, n. вся живина.

&bоп, m. глина.

&bonartig, adj. глинистий.

&bonerbe, f. глиниста земля, глина.

&bönern, adj. глиняний.

&bопgrube, f глинна яма.

&bonidºt, adj. глинистий.

&bonig, adj. глинний, глинистий.

&bonfugel, f глиняна куля.

&bonfijiefer, m. лупокъ глинистий.

&bot : n. ворота, брама, лѣска,

лѣса.

&bor, m. дурень, дуракъ, глупець,

дурбаръ.

&borbanb, n. завѣса.

&borfiligel, m. крило у ворôтъ (у

брами, у лѣски).

&borge[b, n. брамове.

&borbüter, m. воротаръ, брамний,

дверникъ.

&bóriфt, adj. глупий, дурний, неро

зумнии.

&bórin, f. дурачка, дура.

&borfiblicBer, &bormürter, m. двер

никъ, брамний.

&borfфloš n. замокъ у воротъ ober

у брами.

&borfфluй, m. запиране ворôтъ.

&borfфlifiel, m. ключъ öдъ ворôтъ

ober öдъ брами.

****іфreiber, m. брамний писаръ.
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&borfperre, f запиране воротъ ober

брами.

&bottрафe, f. сторожа брамна, сто

рожа у воротъ.

&bormeg, m. ворота.

&borbeit, adv. на розтвôръ.

&borgettel, n. пропуска.

&bran, m. рибячий тукъ, транъ.

&brånфen , n. слѣзка, слѣзочка, слѣ

ЗОНЬКа.

&bråne, f. слёза, слеза.

&brånen, v. n. плакати, проливати

СЛé3И.

&brånenbad, m. потôкъ слѣзъ.

&bråncnbirfe, f. плакуча береза.

&brånenbrйje, f. слѣзна зовза.

&brånenfifttl, f. слѣзотôкъ.

&beäntnfiuй, m. потбкъ (виливъ.)

Слѣ3ъ.

&brånentсё, adj. безслѣзний.

&bråпепqnelle, f. жерело слѣзъ.

&brånenjtrom, m. струя слѣзъ.

&brånentbal, n. долина плачу.

&bron, m. пристóлъ, стóлъ.

&bronbefteigung , f. вступлене на

пристóлъ.

&bronbelberber, m. стараючийся о

пристóлъ.

&bronen, V. n. царювати , волода

рити.

&bronerbe, m. (&bronfolger) наслѣд

никъ пристола.

&bronfolge, f. наслѣдство пристола.

&bronfolger, m. наслѣдникъ при

СТОЛа, |

&bronbimmel, m. небо.

&bum, m.f. Фom.

&bun, v. а. шnt n. дѣлати, дѣяти ,

робити ; 3u — baben занятимъ

бути , мати роботу; (bineintbun)

класти офer положити въ що ;

mir ift barum šu — минѣ о се

ходить (йде); einen &all — упа



3bun

сти; (Srtodbnung —набилити (на

ганути) о чЬмь; ndrrifd) — уда

вати дурного ; с8 tl)ut 9lott) по

треба чого.

3.hum, n, дЬланє, дЬянє, робота.

3hunffd), m. тунець.

3hunlid), adj. можливий.

3hйr f. дверЬ (pl.).

3bйrangel, f. зяввса, завЬсь, бЬ

гунь (у дверий).

3)iirbefd)ldge, m. окóвь у дверий.

3hйrфсn, n. дверцЬ, дверцята (pl.).

3.hйrfligel, m, крило (половинка)

у дверий.

3hйrfutter, n, одверцЬ (pl.).

3.hйrgcrйft, n. подвоЬ (pl).

3.hйrbaten, m. ключка у дверий.

3.hйrbйter, m. дверникь.

3.hйrfettel, n. веретяжь.

3.hйrflinfe, f. клямка у дверий

3)їirflopfer, m. молотокь у две

рий.

3)urm , m. вежа, башня , башта ;

вязниця, тюрма.

3)urmbаш, m. ставленє вежи.

3.hйrmd)еп, n. вежочка.

3)йrmen, v. a. збивати на купу,

класти на купу, громадити.

3.hйriner, m. сторожь вежовий.

3)urmfabne, f. хоругва на вежи.

3 burmfórmig, adj. вежастий

3)urmfalfe, m. пустóлка.

3.hurmbod, adj. високий вь вежу.

3)urmbóbe, f, височЬнь вежи.

3burmfпашf, m. баня.

3.hurmfd)tualbe, f, f. 9)?auerft)iualbe.

3)urmfpite, f. конець вежи.

3.hйrriegel, m. засувь у дверий.

&biirfфІой, п. замокь у дверий.

3)iirfd)liifiel, m. ключь óдь дверий.

3.hirfd)luelle, f. порóгь у дверий.

3.hiirftchcr, m, дверникь.

3))mian, m. материнка, щербець,

щебрець, цебричокь; марунка.

Sippen

3iara, f. папська коруна.

3iten, v. a. дотрунитися, торкати.

3ief, adj. глубокий , глибокий ;

низький ; (bcim Jaf) вь глибь,

вь глибшки (с. асс.).

3iefbfit, m, глубокий зópь, пе

реймливóсть.

3iefoenfenb, adj. глубокомислячий.

3iefe, f. глубоч Бнь , глибь , глибо

чЬнь, глибЬнь , глубóсть, глибо

кбсть ; безодня, прóсть , про

П80ТЬ.

3 ісfebene, f. низькодóль.

3iefgelebrt, adj. глибокоучений.

3 ісffinn, m. Sieffinnigfcit, f. задума,

задумчивóсть ; глибокомислбсть.

Sieffinnig, adj. задуманий, задумчи

вий, глибокомислячий.

3iegel, m. ринка.

3 iene, f. кадка

3 iger, m. тигорь.

3igerbашt, n. тигрова шкóра.

3igerberi, m. тигрине серце.

Sigerhunb, n. пестрий песь.

Sigerfatie, f. тигровий кóть.

3 igerп, v. а. цяткувати пестро

3igerpferb, n. строкатий кóнь.

3iegerhoeibфen, n. тигриця.

3ilgbar, adj. сплатимий.

3ilgbartcit, f, сплатимóсть.

3ilgсп , v. а. вигубити, викорени

ти і сплатити, заплатити, умер

ТВИТИ.

3ilgung, f, вигубленє, викорененє;

сплаченє, умертвенє.

3 inctur, f, тинктура.

3 inte, f. чорнило.

Sintenfaf, n. каламарь.

3 intchfifd) m. чорнилець.

їSintспflet, m бикь, жидь.

3 intentletfer, m. мазай.

3 ірреп , v. a. дотикнутися (дотор

кнутися) кбнцемь пальця.



&irabe

&irabe, f. тирада.

$irailliren, v. n. герцювати.

$ifd) , m. стóлъ; bei &ific за сто

ломъ; bor &ifфе передъ обѣ

ДОМЪ.

$ifфbier, n. столове пиво.

$ifфbidtt, n. стóльниця,

ДОШКа.

&ifфbetter f. настóльникъ, скатерка.

&ifфgänger, m. столôвникъ.

$ifфgebet, n. обѣдна молитва.

&ifфge[br n. столове.

Sifфgerâtbr n. начине столове, зна

рядъ столовий.

&ifфgefpräф : n. бесѣда при обѣдъ

ober при столѣ.

&ifфglotte, f. дзвôнокъ до стола.

&ifфler, m. столяръ.

&ifфlerarbeit, f. столярська робота.

&ijфlerburfфe, m. столярчукъ.

&ifфlerbanbluerf, n. столярство.

&ijфlerin f. столярка.

&ifфlitbr n. столова пѣсня.

&ifфішф, n. настóльникъ, скатерка,

скатеръ.

&ifфtbein, m. столове вино.

&ifфjeit, f. обѣдна пора, обѣди (pl.).

&itet, m. надпись, заголовокъ, ти

тулъ; &itel obne SUtittel благо

роднй хлѣба голоднй.

Sittlblatt, n. заголовний листъ.

Sitelfupfer, n. заголовна ритовина.

&ite(n, v. а. (tituliren) називати,

&itelfuфt, f. хѣть (жадоба) титу

лôвъ. |

&itelfiіфtig adj, жаднйй титуловъ,

&itular, adj. тирулярний.

$itutarrath, m. титулярний радникъ.

&itulatur, f. титулятура.

&oaft, m. заздоровъ.

&oben, v. n. гäморити, гомонѣти,

горлати, галасати, галакати, бѣ

ситися , шумѣти, гудѣти, ре

ВѣТИ. ---

СТОЛОВа

w.

—— 232 — &obftinb

&oben, n. гукъ, шумъ.

Sофter, f. донька, дочка, доня; bie

činjige — єдиначка, єдиниця.

&bфterфen i n. доня, дôнечка, дó

НeНЬКа.

&офterfino, n. дитина доньки, внучка.

&офterfirdje, f. дочерна церковъ.

&офterliebe, f. любовъ доньки.

&офtermann, m. зять.

Sofe, f мотокъ.

&ор, m. смерть, безголовє ; скôнъ;

mit &obe abgebси умерти.

&obbett, n смертне лôжко.

&obblaš adj. блѣдий якъ смерть.

&obešangft, f. смертна тривога.

&obećanjeige, f. донесене о чиѣй

смерти.

&obeёart, f. смерть, рôдъ смерти.

&obe&botfфаft, f звѣстка о смерти.

&obeđengel, m, ангелъ смерти.

&obeófall m. смертний приключай.

&obeófurфt, f. тривога смертна.

&obeёfeier, f. панахида.

&obсёjabr n. póкъ смерти.

&obeštampf, m. боротьба зо смер.

ТИК0.

&obeónoth, f. тривога смертна, скôнъ.

&obeёрсіп, f мука смерти.

&obrårdфtп, m. пропасть смертна.

&obeёfфtaf, m. смертний сонъ.

&obeёfфmeri, m. смертний бôль.

&obeófфreten, m. смертна тривога,

смертний страхъ.

&obсёfфірсій, m. смертний пôтъ.

&obeójeufer, m. смертний воздохъ.

&obсёfraft, f. смертна кара.

&obeófircid), m. смертний ударъ.

&obeёfiumbe, f. година смерти.

&obeёfаg, m. день смерти.

Robeóurtbril, n. смертний засудъ,

засудъ на смерть.

Sobeštpunbe, f. смертна рана.

&obftino, m. смертний ворогъ.



&obfeinbfфаft

&obfeinbfфаft, f. смертна ненависть,

ненависть ober гнѣвъ на смерть.

&obfrant, adj. смертнохорий,

&obfфlag, m. забôйство.

&obfünbe, f. смертний грѣхъ.

&obt, adj. неживий, умерший, мер

твий, бездушний, покôйний.

&&bten, v. а. забити, убити.

&obtendmit, n. поминки, поминальна

служба, панахида.

&obtenbabre, f. мари (pl.).

&obtenbeine (pl), кости помершихъ.

&obtenbefфm örer, m. заклиначъ по

мершихъ.

&obtenb(ай , adj. смертельно-блѣдий.

&obfенblunit, f купчакъ.

&obtenfarbe, f. блѣда барва.

$obtenfeier, f. поминальне свято.

&obtсng:bсіп, n. кости помершихъ.

&obfengerippe, n. кôстнякъ.

&obtengerйft, n. катафалёкъ.

&obtengefрепft, n. душа покôйного

ober помершого, мара, мертвець.

3 obtengtofe, f. звôнъ погребовий.

&obfепgrab, n. грббъ помершого.

&obtengriber, m. гробаръ, грôб

никъ; могилякъ.

&obtсnbaub, f. мертва рука.

&obitnbeinb, n. смертна сорочка.

&obitnflció, n. смертна одѣжъ.

&obitnfopf , m. мертвецька голова;

мертвоголовка.

&obitnfrani, m. смертний вѣнець.

&obtenlieb, n. смертна пѣсня.

&običnlife, f. списъ помершихъ

&obienmabl, n. поминки (pl.).

&obienopfer, n. покôйна (поминаль

на) жертва.

&obtenfфein, m. смертна посвѣдка.

&obtenfirite (pl), öсила смертна.

Sobientani, m. мертвецький танець.

&obfenträger, m. двигаръ мерцѣвъ.

&obitпшbr , f. деревний червакъ,

червотока.

— 233 — &&lфе!

&&bter, m. убийникъ.

&obfftinb, n смертельний ворогъ.

&obtgrboren, adj. змерлородний.

&бbtlid, adj. смертельний.

&&bf{іфfeit, f. смертельность.

&obffфіейсn, v. а. застрѣлити.

&obifфlag, m. убийство, убôйство.

&obijфläger, m. убийникъ, убôй

НИКЪ,

&obifфlägerin , f убийниця, убôй

НИЦЯ.

&бbfung, f убите, убôйство.

&of &officin, Фuffitin, m. тофъ.

&oifttte, f. туалета.

&olerant, adj. терпячий, терпимий.

&olºап}, f терпеливбсть, терпи

МОСТЬ.

&oleriren, v. а. терпѣти, зносити.

&оII, adj. бѣсноватий, скажений,

Галатиноватий, божевôльний, збо

жеволѣлий, навѣжений, здурѣлий;

folltё Зеug дурницѣ (pl.).

&ollapfel, m. скажена ягода.

зонькій, adj. зуховатий, смѣли

ВИИ. |

&olle, m. бѣсноватець.

SоШеп, v. р. бѣсноватъти, дурѣти,

КаЗИТИСЯ.

&ollbauё, n. божевôльня, дóмъ бо

жевôльний.

&ollbduéler, m. бѣсноватий.

Rollbeit, f. бѣсноватбсть, скаже

нôсть, божевôльнôсть.

&оIIfopf, m. бѣсноватий, галатинъ,

дурѣй, навѣжений.

&оIIfraut, n. бѣлунъ, нѣмиця.

&оIIfübn, adj. зyфалий, зуховатий.

&оIIfübnheit, f зуфалôсть, зухова

тôсть.

&ollipurm, m. ледзъ.

&оIInputb, f. скаженôсть.

&&lpti, m. бовванъ, пень, колода,

брусъ, бандура, нюнь, нюнька,

чôпъ, туманъ, валуйко.

80



36Ipelei

Жólpelei, f. бовваньство, брусова

ТОСТЬ.

3.5Іpelbaft, tólpifd), adj. брусоватий,

глупий, бандуроватий, дурнова

тий, дурбарський.

3 оmbad, m. томбакь.

Son, m. тонь, звукь, голось ; (9с

cent) наголось; ben 3 оm angeben

передь вести, проводити.

3 onangeber m. передовець, провóд

НИКТЬ.

Sonart, f, тонь вь музицЬ.

3 бnen, v. n. видавати голось, зву

Ч8ТИ.

Sбnenb, adj. звóнкий, звенчастий.

3 0nfall, nu. упаданє тону.

Sonfunft, f. музика.

3.0nfinftler, m. музика, музиканть.

S0пleittr , f. скаля, музикальна аз

бука.

2SonІ08, adj. беззвучний.

3 onne, f, бочка.

Sommenbanb, n. обручь.

2Sonf)Ibe, f. наголоска.

Soniperfieug, n, музикальний инстру
МЄНТТЬ.

50pa8, m, топась, блестинець.

50pf, m. горнець, горщокь.

Sйpfd)en, n. горня (4 Фccl.)

Sвpfer, m. гончарь, ганчарь.

3 дрісrarbeit, f. гончарська робота,

глиняна робота.

3 бpfererbe, f. гончарська земля.

Sйpfergefфіrr , m. гончарська (гли

няна) судина.

35pferbanbipert, m. гончарське ре
мЬсл0.

3 брfern, adj. гончарський, глиня

ний.

3 бpferofen, m. горникь.

3 бpfertbоп, m. гончарська глина.

3брісті:цg, ц, гончарська робота.

&opftuфen, m. коровай.

— 234 — 3 ractament

Хopfmartt, m. гончарський торгь.

3 opfftein, m. горневий камЬнь.

У opograph m. топограф'ь.

3 opographie, f, топография.

3 opograpbifф, adj. топографський.

Sopp, int. згода, ну.

3 orf, m. торф’ь.

3.orfbeibe, f, f, Smmerfd)án.

3orteln, w.n. f Sашmeln.

&ornifter, f запльчникь, бордюгь,

танистра.

3.ort, m. кривда, досада.

3.orte, f, торть.

Sortempfanne, f, тортова сковорода.

3.0rtur, f. мука, битка, мукарня.

3 0fen, v. n. шумЬти, хвилювати.

3.0tal, adj. цьлий, весь, загальний;

на глумь, до нащиту.

Sotalitdt, f. цЬлóсть.

3 0шфіren, v. a. доторкнутися чого.

3.0шr, f. бЬгь, дорога, обЬгь; черга.

3 0rifologie , f наука о трóйлЬ (о

трутинаxь).

Жrab, m. гóнь, рись.

Srabant, m. трабанть, провóдникь.

3 raben , v. n. гономь йти (Ьхати),

рисомь Бхати.

Sraber, m. рисакь.

Sradjt, f. оберемокь, наручє ; ко

ромисло; (bon 3peifen) давка ,

данє ; bie — junger &bicre по

мЬть ; bie Krt, tpie man fid) trógt

стрóй, убранє.

3 rad)ten , v. n. старатися, побива

тися о що, шукати чого, дома

гатися, хотЬти, запопадати; einem

nad) bem &eben — наставати на

ЧИ6 ЖИТЄ.

3 rad)ten, n. шуканє, домаганє, за

попади (pl.).

Хrйdjtig, adj. плóдний , кóтний, по

росний, тЬльний, жеребний.

3 ructament, n. честини , гощенє,

угощенє; поступокь; платня.



3 ractat

Sractat, n. трактать, пересправа,

умова; розправа.

3.ractеurbau8, n. гостинниця, хар

ЧЄВНЯ,

3 ractiren, v. a. unb n. честити, че

стувати, угощати, гостити; по

ступати зь кимь ; (unterbanbeIn)

пересправляти, умовлятися.

3 ractircr, m, гостинникь.

3 rabition, f. переказь, традиция.

Жragaltar, m. носимий олтарь.

Sragbal)re , f, носила (pl.), ношЬ

(pl.), мари (pl.).

Sragbalfen, m. свóлокь.

3 ragbalib, n. шлЬйки (pl.), шлийки

(pl.).

3 ragbar, adj. носимий; плодний, y

рожайний.

3 rage, f, носила (pl.), ношЬ.

Srdge, adj. f. *aul.

3 ragebett, n. носиме лóжко.

Stagebimmel, m. небо.

3 rageforb, m. носимий кошикь.

Sragelobn, m. плата óдь ношеня.

3 ragen, v. а. носити, нести ; вида

вати, родити; (einbringen) прино

сити; ben Gieg babon — звитя

жити, побЬдити ; Зorge — ста

ратися; (trid)tig frin) бути плод

ною ; ettpaó in ein 8шd) eintragen

вписати вв Книжку ; V. n. (b011

З5фісfgeturbren) нести, досягати ;

fid) — носитися, одягатися; Єor=

ge — старатися, пЬклуватися.

Srйger, m. двигарь, ношакь; anat.

перший вязь на шиЬ.

3 rdgerin, f, двигарка.

&rйgerfobn, m. заплата за ношенє

(несенє).

3 ragefefїel, m. носила (pl.).

Srdgbeit, f, лЬнивство, недбалóсть.

Sragifer, m. трагикь.

3 ragifomifd), adj. трагикомичний.

&ragifd), adj. трагичний.

— 235 — &ranéberfal

Sragóbit , f, сумоглядь, сумогра,

трагедия.

3.ragung, f, ношенє.

3 raftament, n. f. Sractament.

3 rdllerm, v. n. спЬвати собЬ.

3.ram, m. f. *8altem.

3 rampeln, tramреп, v. n. ногами сту

кати, тупати.

3 rampelthier, m дромедарь.

3 rdnbeln, v. n. гаЬтися.

3.rant, m. напитокь, напóй.

3.rinft, f, пóйло ; корито.

3 rinten, v. а. напувати, поЬти; на

пускати.

Srinten, n. напованє, поєнє.

Srinfrinne, f. напóйне корито.

Sranffteuer, f. чопове.

3 ranéaction, f, f. 8erbanblung.

3 ranéalpinifd, adj. заальпийський.

Sranécembental, adj. надзмисловий;

надпонятний.

Sranfitol)ambсІ, щ0.

вий.

3 ranfitib, adj. перехóдний.

Sranélation, f, f. lleberfettung.

3 ranélateur, m. переводець.

Sranónigration, f, f. 35lfcripanbe

їIII19. -

Sranéparent, adj. проз0рний, про

зóристий, прозрачний.

3 ranóparent, n. прозракь.

Sranipiration, f. прозЬвь.

&ranipiriren , v. п. випаруватися,

вЬтрЬти.

3 ranéport, m. перевóзь, провóзь.

Жranéporteur, m. транспортерь, ку

томЬрь.

3 ranéportiren ,

переправити.

Sranéportfd)ifї, n, перевóзний кора

бель.

3 ranáiubftantion, f, f. 9NSanblung.

Sranóоerfal, adj. f, SDuer.

торгь провозо

V. a. перевозити ,



&rappe

&rappe, m. дрофа, дрохва, дропъ.

&rappe, f. слѣдъ; дрохва.

&rappen, trappftп, v. n. стукати но

гами, тупати.

&raffant, m. виставець тратки.

&rafat, m. платникъ тратки.

&rafient, m. давець тратки.

&rafiren , v. n. дати тратку на

КОГ0.

&ratte, f. тратка.

&rütfфen, v. n. ляпати, молоти.

&raube, f грозно (кетятъ).

&raubсnartig, adj. грозноватий.

&raubenjaft, m. сокъ виноградний.

&rauen, v. р. вѣрити кому, yпо

вати на кого ; v. а. вѣнчати ,

дружити ; fid, traucn öдважитися,

вѣнчатися, дружитися.

$rauer, m. жалоба, жаль.

&rauerbirfe, f. плакуча береза.

$rauerbrief m. листъ жалосний ober

сумний.

&rauerbeite, f. смутокъ.

&rauerfall, m. сумний приключай,

сумна пригода.

&rauerflor, m. крепа.

$rauergebidji, n. жалôбна ober сумна

ПѣСНЯ.

&rauergeriift, n. катафалёкъ.

$rauerдеfang, m. жалôбна пѣсня.

&rauerbauć , n. (8cibbaш6) жалôбний

дôмъ.

&rauerjabr, n. póкъ жалоби.

&rauerfleib, n. жалôбна одѣжъ.

&rauerlieb, n. жалббна пѣсня, дума.

&rauermabl, n. поминки (pl.).

&rauermantel, m. жалôбна манта.

&rauermufit, f жалббна музика.

&rauerп, v. п. носити жалобу; су

мувати , сумътувати , жалувати ,

банувати, тужити, бѣдкати, падь

КАТИ .

&rauerп, n, жалоба, жаль,
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&rauernaфriфt, f жалôбна ober сум

На ЗВѣСТКа.

&rauerpfero, m. жалôбний кôнь.

&rauerrebe, f. похоронна бесѣда.

Grauerfфmut, m. похоронний стрóй.

&rdueljpiel, n. сумогра.

&rauerooll, adj жалôбний.

&raucribeibe, f. плакуча верба.

&rauertраgen, m. похоронний вóзъ.

&raucriptib, n. плачка.

&rauerštit, f. день жалоби.

&raufe, f. скапъ; жолубъ, ринва.

&riufclп, triufen, v. n. капати, те

чи, стѣкати; скапувати (v. а.).

&raufrtфt, n. право скапу.

&raufтіппе, f жолубокъ.

&rallgebibren (pl.), оплата за вѣн

Ч8 Н6.

&rauliф, adj.f. Bertraut.

&raum, m. сонъ; мара, мана.

&raumaučirger, m. толковникъ снôвъ

&ташпbilo, n привидъ, мара, видь

мо, помана.

&raumbud), n. сонникъ.

&raumbeuter, m. толковникъ снôвъ.

$räumen, v. а. шпb n. снитися, ме

рещитися, мрити, турати

&rtiumer, m. сновида, маячникъ.

&riumerci, f маячене, сновидженє.

&riumerifф, adj, сновидний, дрѣмли

вий; марний.

&raumдеfфt, n. привидъ, видьмо,

мара.

&raumleben, n. сонне жите

&raumfrber, m. сновида.

&rauп, adv. справдѣ, дѣйсно.

&raurebe, f. вѣнчальна бесѣда.

&raurig, adj. сумний , жалосливий,

печаловитий, маркотний, жалôб

ний.

&rauripttit, f жаль, жалоба, сму

токъ.

&rauring , m. обручка, вѣнчальний

перстень.



&raufфein

&raufфtin, m. вѣнчальна метрика.

&raut, adj. милий, дорогий.

&rauung, f.. вѣнчане.

&rauungèrebe, f. вѣнчальна бесѣда.

&rabeftic f. перелицеванє.

&rabefiren, v. а. перелицювати.

&reber (pl.), молотъ.

&ređen, v. а. тягнути.

$reffeil, n. тягуща линва.

&reff, m. ударене; (in &arten) жо

лудь.

&refrn | v. а. unb n. лучити, луча

ти, цѣлити , ударити; (erratben)

угадати, вгадати, öдганути; вда

ти; ( antreffen ) застати, найти ,

, зустрѣнутися зъ кимъ, подиба

ти; (peranfialten) приготовити;

getrofen iberben бути раненимъ

ober ударенимъ; fф — лучити

ся, пригодитися. |

&refen, n. спôтичка, битва; Bor=

bсrtreffen передна сторожа.

&reffenb, adj, вдатний.

&reffer, m. вигришъ.

&reflid, adj.f. Bortrefiіф.

&reibria, n. пливучий лѣдъ.

&rtiben, v. а. гонити, гнати, вигна

ти; mobin — куда гнати, загна

ти; (bincinfфlagen) вбивати; Gi=

псn — наганяти; бапbel — тор

гувати , торговлю вести , зани

матися торговлею; фоffen — шу

тити; time &афe lucit — пере

ступити въ чѣмъ мѣру; v. n.

скоро рости, випускати; auf beni

NGaijer плисти на водѣ.

&rtiber, m. гоничъ; пастухъ.

&reibbauё, n. теплярня.

&rtibbol3 , n. сплавне дерево; пли

вуче дерево.

$reibjagó, f. облазъ, облава.

&reibfanb, m. курний пѣсокъ.

&reibiperf, n. тягуще олово.

&rtibjeug, m. матня.
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&reibe(n, v. а. тягнути (корабель).

&rtibeftреg, m. триль.

&rennbar, adj. роздѣльний.

&rennbarfeit, f. роздѣльнôсть.

&rennen, v. а. роздѣлити, розлучи

ти, розвести, öдлучити, öддѣлити;

($cnübetсё — розпороти, пороти;

fid) — розлучитися, розôйтися.

&renпрunftt (pl.), роздѣловий знакъ.

$renпшng, f. розлучене, розведене,

роздѣлене.

&renje, f yздечка.

$repan, m. трепанъ.

&repaniren, v. а. трепанувати.

&reppe, f. сходи (pl.), трати (pl.).

$refфаf, n. тришакъ.

&reёре , f. стоколоса, костерева,

мѣТЛИЦЯ.

&reft, f. треса, дуди.

&refter (pl.), видущки (pl.).

&reten, v. а. шnb n. ступити, сту

пати, йти , доптати, наступити,

надоптати, станути; in ben (&be=

ftanb — вступити въ замôже ,

(роп 9Лanпёрстfonсп) женитися;

$emanbсё (Sbre ju nabe — урвати

кому чести, нарушити чию честь;

ber NGabrbeit ºu nabr — не гово

рити правди, брехати; inó Жit=

ft( — посередникомъ бути; bit

&Bilge -- надувати мѣхи.

&retrat, m. доптаюче колесо.

&rtu, adj. вѣрний; f. (9епаш, 9ііфfig.

$ircubrud), m. вѣроломство.

&rtше, f. вѣрнôсть, вѣра; щирôсть,

сумлѣннôсть.

&reugefinnt, adj щиромислящий.

&reubergig, adj. добродушний, про

стодушний, щирий.

&reubergigfeit, f. добродушнôсть, про

стодушность, щирôсть.

&reuloё, adj, невѣрний, вѣроломний.

&reutofer, m. спроневѣрникъ.



3 reufofigteit

3 reuІofigfeit, f, вЬроломнóсть.

Жriangel, m. тройкуть.

3 ribuliren, w. a. докучати, доскóр

ЛЯТИ.

SribшпаІ, n трибуналь.

3 ribiine, f. мовниця.

Sribшt, m. данина, дачь (f.), драча,

побópь.

3 ridhter, m. льйка.

Sid)terfórmig, adj. лЬйковатий.

Srieb , m. паростокь , бросокь ,

бичь; (bie f)anblung bе8 Sreibenó)

гоненє, гнанє вигóнь; (9еerbe)

череда, стадо ; (9lпtric b) нагóнь,

наклоннбсть, хисть, нахиль, о

Х0Та.

Sriebel, m. бoднарський клинь ; f.

5turbcl.

Sricbfeber , f. пружина , спружка;

побудка.

3 ricbfraft, f. гонюча сила.

Sriebrab, n. махове колесо.

Sriebfarb, m. летучий (курний) пЬ

С0КТЬ.

Stiebluert, n. машинерия.

Sriefашge, m. текуче око.

Sriefdшgig, adj. слЬзоокий, маючий

текучЬ очи.

Sriefйшgigfeit, f. слЬзоокóсть.

3 riefen, v. n. капати, течи.

Sriegсп, v. n. f Srйgen.

Srieglid), adj. f. Sriglid).

Sriege, f. клюба.

Stift, f. череда, стадо; пасовисько,

т0л0ка ; вигонь.

Sriftgelb, n. вигóнщина.

3 riftgercd)tigfeit, f. право пасовиська

0ber вигону.

3 riftig, adj. важний, основний.

Sriftigfeit, f, важнóсть, основнóсть.

Sriftreфі, n. право вигону.

Srigonometrie, f тригонометрия.

Sriller, m. триль, вивóдь.
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| 3 rillerm, v. u. трилювати, виводити

ГОЛОС0МТЬ.

&rillion, f. трилионь.

Srintbcd)er, m. чубарка.

Srinfсn , v. a. umb n. пити ; nad)

trilifen попивати.

3 rinfem, n. питє.

Srinter, m. той що пє, пиякь.

3 rinfgeftif, n. начинє до питя.

3 rinfgrlag, n. пиятика.

3 rinfge!b, m, тринкаль, грошЬ на

горЬвку.

3 rinfgrfellfd)aft, f, товариство пию

чихь (пиякóвь).

3 тinfglaó, n. шклянка.

3.rillflicb, п. пияцька пЬсня.

Srinfluff, f. охота до питя.

3 riifid)ale, f. чубарка, чарка.

3 riifiprшd), m. заздоровь.

Srinffild)t, f, пияцтво.

3 rinfipaiїrr, n. вода до питя.

&ripel , f. глинка до полискованя;

трипель; (ін 3шfainmenfetungen)

потрóйний.

&ripp, m. трипа.

3 rippelli, v. n. дриптати,

3 ripper, m. триперь.

3 ritt, m. ступанє, ступа , хóдь ;

(Зршr) слЬдь ; (bum binaufftei

gen) ступень, лавочка, ступка.

3 riumpl), m. ослава, свита.

Sriumpbirtn, v. n. ликувати.

3.riumpbirenb, adj. ославний , лику

ючий.

Sriumphpforte, f, ославна брама.

3тіumpl)iudgen, m. ославний вóзь.

Sripial, adj. простий, яловий.

3 т0tсn, adj. сухий ; опряхлий.

3 т0delle , m, сухе мЬсце, суха зе

МЛЯ.

Sт0fenbeit, f, сухóсть; холоднóсть.

3 rodепрlat, m. сушисько.

Srodnen , v. a. сушити;

хнути, тряхнути.

V. I1. 00



&rodthen

&rotnen, n. сушенє.

&robbel, f. торока, бахрома.

&röbel, m. торгъ стариною (лохма

тємъ).

&röbelfram , m. лохматний крамъ;

старь (f.), старина , дрань, лох.

МаТ6,

&röbelmarft, m. лохматний торгъ.

&rбbeIn , v. n. лохматємъ торгува

ти; гаѣтися, валандатися.

&rºbler, m. лахманникъ.

&röblerin, f. лахманниця.

&rog, m. корито.

&rollblume, f f. Фоtterblume.

&roПеп , V. а. unb n. ходити, ва

ландати; fid) — геть йти.

&rommel, f. тарабанъ.

&rommelfеII , n. шкôра на тара

банѣ.

&rommeIn, v. n. тарабанити.

&rommelfфlag , m. тарабанний у

даръ.

&rommelfфläge[', '&rommelfiod , m.

тарабанна палка.

& rommelfфläger, m. добушъ, тара
баньчикъ.

&romme(taube, f.

кунъ.

&romptte, f. труба.

&romфeten, V. n. трубити.

&rompttenfºball, m. голосъ труби.

&romфeftr, m. трубачъ.

&rope, f unb m. тропъ.

&ropf, m. глупакъ, дуракъ, пôв

ГОЛОВОКЪ.

&roфfbab, n. кроплиста купѣль.

&rбрfфеп, n. капля, капелька, бри
СКа.

&rбрfelп, v n. капати ; v. а. кро

пити, накропити.

&ropfen, m. капля.

&ropfen, v. n. капати.

&roфftniptije, adv. каплями.

туркавка, вор
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&ropffttin, m. капельникъ.

&ropfiptin, m. капельне вино.

&ropifd), adj тропичний ; —e (St=

genbrп теплинъ-край , теплѣв

ЦИНа. *

&rof , m. f. (Уepäif; череда, зво

Л0ЧЪ, |- |

&ro&bube, m. чура.

&rošpferb n. вючний кінь.

&roft, m. потѣха, öдрада, розрада;

піфt reфt bei trofte fein неспов

на розуму бути.

&rfftbar, adj. даючийся потѣшити.

&rofibriff, m. потѣшний листъ.

&rofibringer, m. потѣшитель.

&röfttп, v. а. тѣшити, потѣшити.

&rёfter, m. потѣшитель, потѣш

НИКЪ.

&rёfterin, f. потѣшителька, потѣш

НИЦЯ.

&rofigrunb , m.

ШeНЯ.

&rofilebre, f. наука потѣхи.

&róltlid), adj. потѣшаючий.

&rofiloš , adj. непотѣшний, безпо

тѣшний.

&rofilofigfrit, f. безпотѣшнôсть.

&roftrebe, f. потѣшаюча бесѣда.

&rofircіф, adj. повний потѣхи, по
тѣшаючий. е

&rofijфrtiben, n. потѣшаюче письмо.

&rüfung, f. тѣшене, потѣшене.

&roftboll, adj. повний потѣхи.

&rofttport, n. слово потѣхи.

&roft, m.f. Srab.

&roften, v. n.f. &raben.

&rottoir, n. ходникъ.

&roѣ, m. смѣлость, зyфалôсть, гор

доватôсть; упертôсть, непокôр

причина до потъ

ливбсть; 3um — на перекору,

на збитки.

&roli, praep, не вважаючи на ,

МИМО.



&roten

&roten , v n. бути упертимъ obtr

зуфалимъ; auf etmaô— хвалитися

чимъ, гордоватъти, противитися.

&rotid, adj гордий, упертий , не

покôрливий, зуфалий, бутний.

&rotifорf m. зуФалець.

&ribe, adj. мутний каламутний,

кавнйй; мрачний, мрий , хмар

ний, забовдурений, невеселий.

&rube(, m.f. Berlpirrung, 'llпrube.

&rüben, v. а. мутити , каламутити,

заколотити; fid) — бовдуритися,

бовчитися.

&rfibfal , f. пnb n. смутокъ, жаль,

бѣда, клопôтъ, скорбина, скорбъ

(f.), нещасте.

&rfibfelig, adj. смутний, скорбний,

печаловитий.

&ribfeligfeit, f. скорбъ, бѣда, нужда.

&ribfinп, m. задумчивость, задума.

&ribfinnig , adj. задумчивий, зами

слений.

&ruфfей, m. стольникъ.

&rubri, m. лохматє, лахмани (pl.).

&riiffel , f. баранячъ яйця , бара

рôвки, земляне серце.

&riffelbumb, m. труфлевий песъ,

$rпg, m. обмана, ошука, манта.

&тиgbilo, n. мара, видьмо, напо

ВИДa.

&rügen, v. а. обманути, обмантити.

&rigerifd, adj. обманчивий, манти

вий.

&rпggeftalt, f мара, видьмо.

&riglid), adj.f. trüqerifф.

&rпgfфlпѣ, m. хибне заключене.

&rшht, f. скриня.

&rumm, n. кôнчикъ.

&rümmer (pl.), розвалини (pl.), о

станки (pl.).

&rumpf, m. козира.

&rumpfen, v. а. шnb n. козиру да

*и; лаяти кого, гръмати на ко
ГО.
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&rtinf, m. пите, напитокъ; пиянь

СТВО,

&runfelbeere, f. f. SBlaubeere.

& runftп, adj. пяний.

&runfener, m. пяний, пяниця.

&rшnfenbolb , m. пяниця, злокало,

ПИЯКЪ

&runfenbeit, f. пияньство.

&runffuфt, f. пияцтво.

&ruфф, m. громада, купа, товпа.

&ruppe, f. товариство.

&ruppen (pl.), вóйсько, полки (pl.).

&ruppenipeife, adv. громадами, пол

КаМИ, ТОВПами.

&rutbabn, m. индикъ.

&rutbennt, f. индичка.

Subtrofe, f тубероза.

&uba, f. велика труба, туба.

Subuё, m. далековидъ, дальновидъ.

$ud), n. сукнô; f. ёфnupfiuф, фа(6

fild).

&шфartig , adj. похожий на сукно,

мовъ сукно.

$uфberriter, m. суконникъ.

Südjelфеп, n. хистина; суконце.

&шфen, adj. суконний.

&uфfabrit, f. фабрика сукна.

&uфfabrifant, m. суконникъ.

Suфfürber, m. барвяръ суконъ.

&пфfürberti, f. барвярня суконъ.

&uфbanbel, m. торгъ сукномъ; су

конний склепъ.

&пфbinbler, m. суконникъ, сукон

ний купець.

$шфbanb(пng , f. торгъ сукномъ;

er bat eine — öнъ торгує сук

НОМЪ.

&uфbojen (pl.), суконнй шаравари.

&uфlaben, m. суконний склепъ.

&uфlappen, m. клапоть сукна.

&шфmadjer, m. суконникъ,

&пфmaфerci, f. суконництво

&uфmadbergefelle, m. челядникъ су

конничий.



SuфmanteI

&ифmantel, m. суконна манта.

&uфmanufaftur, f. суконна руко

дѣлЫНЯ.

&шфnabel, f. шпилька до хустки.

&иффrefje, f. тискарня до сукна.

&шфrabmen, m. рамки до сукна.

&шфfфеere, f. суконнй ножицѣ.

&шфfфеerer, m. постригачъ сукна.

&йфtig , adj. здôбний, спосôбний,

здоровий, здалий, годящий; ве

ликий.

&йфtigfeit, f здôбнôсть, спосôб

нôсть, здалô сть.

&шфloadrt, f. суконний товаръ.

&шфtorber, m. суконникъ.

&titte, f Süt, m. лукавство, пôд

ступъ, здрада, хитрôсть, хитро

щѣ (pl.).

Südtifф, adj. пбдступний, лукавий,

хитрий, злôсний; натуристий,

норовистий.

Sübern, v. а. путати.

&пgeno, f добродѣтель, правбсть;
СИЛа.

&ugenbbafi, adj. добродѣтельний, пра
вий.

&ugenbbaftigfeit,

нôсть, правота.

&ugenblebre, f. наука о добродѣ

тели.

&иgrпbl:brer, m. учитель добродѣ
телий.

&пgrпbliebe, f любовъ добродѣтели.

&цgrпbrtiФ, adj. добродѣтельний.

&ulpe, f тулипанъ.

&шlpenbaum, m, тулипанове дерево.

&иппti, m. заворôтъ голови , за

дуръ.

&шmmelфеп, n. чарочка.

&шппtiп, v n. котитися; v. а. го

нити, yганяти; fid) — спѣшити,

крутитися, томитися, кôпатися,

побиватися, волочитися.

f. добродѣтель
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Summelplat, , m. боѣсько, боѣще,

борище, герцъ.

&umult, m.f. Mufrubr, Q.firm.

&umultuarifф, adj.f. Stufrührerifф.

&йпфe, f. тринкъ, помазка.

&iіпфеп, V. а. тринкувати, помазу

вати, побѣляти. -

&linфer, m. тринкаръ, помазувачъ.

&йпфlbert, n. тринкарська робота.

Sunfe, f f. SBrübe.

&шпfen, v. а. мачати, омочити.

&lipfel, m. крапка, цятка, бриска.

&lipflig, adj. накраплюваний, цят

кôваний. -

&йрfelп, v. а. накрапляти, цятку

ВЯТИ. -

$fipfen, tuфfеп, v. а. дотикатися.

торкатися, кивати, тикати.

&urban, m. турбанъ.

&lirfe, m. Турокъ, Бисурманъ.

&ürfei, f Турция.

Sürtijѣ, adj. турецький, бисур
манський.

&йrfin, f. Туркиня.

&irfiš, m. туркусъ.

&шrпеп, v n. займатися играми ги
МНаСТИЧНИМИ.

&urner, m. гимнастикъ.

&шrnier, n. рицарська игра.

&ltпістеп, v n. игри рицарськи öд

бувати.

&шrnierorbпшg, f. приписъ о ри

царськихъ играхъ.

&urnfunit, f гимнастика.

&шrпl:brer, m. учитель гимнастики.

&шrпшё, m. черга.

&шrпрІat, m. мѣсце для игръ гим
НаСТИЧНИХЪ,

&шrпştug, m. гимнастичний знарядъ.

&шrteltaube, f горлиця.

&шrtelп, v n. грукати.

&пfф, m. тушъ.

&шjфеп, v. а. тушувати.

31



$ute

&ute, &йte, f. трубка.

&uten, v. n. трубити.

&tbald), m.f. Qort.

&bpbuё, m. горячка, тифусъ.

&bpograph, m.f. Bщфbruiter.

&bpographie, f f. Buфbruiterti.

&bpographifф, adj. типографичний.

&bpijф, adj цѣховий, типовий.

11. У.

llebel, n. лихо, зло; (frantbrit) *
лѣсть, слабôсть, бôль, хороба ;

(linglüt) нещастє.

llebel, adv. лихо, зле, недобре; её

ift mir — млоѣть мене, вялить

мене, гомотиться минъ; — ашё=

feben зле виглядати ; — riефеп

смердѣти; adj. злий, лихий, не

добрий, нездоровий, хорий, — ge=

ben зле ся вести ; — beuteli на

зле толкувати; — bören недо

чувати, глухий слухъ мати.

llebelfrit, f. млойнôсть, вялôсть,

нудь.
|

llebelflang, 'llebellaut, m. противний

звукъ.

llebellaunig, adj. злого розположеня,

невеселий, безпотѣшний.

llebellaunigfeit, f зле розположенє.

llсbelftanb , m. недогода, недогôд

нôсть.

llebelthat, f. зле дѣло, проступокъ,

llсbelthâter, m. проступникъ, збро

ДeНЬ.

lleben, v. а. вправляти, заправляти,

учити; fф — вправлятися до

чого, учитися чого, накладатися

ДО ЧОГО.

Исber, adv, unb praep. (с. acc umb

— 242 —

dat) надъ, повижъ, на, черезъ,

* 8

11eberb(üttern

&bршё, m. цѣха, типъ; (bie &bpen)

букви, черенки.

&brann, m. тиранъ, спеколатъ, я

рошъ.

&branпci, f. тираньство, спеколац

тво, жорстокбсть.

&brcnnifф, adj. тиранський, спеко

латський, жорстокий.

&brannifiren, v. а. тиранити.

Оу.

о; über fid) надъ собою ; bad

ganje Şabr über черезъ цѣлий

рôкъ; ein Qial fiber baş anbert

разъ наразъ, разъ поразъ; über

faufenb бôльшъ тисячъ.

lleberattern, v. а. переорати.

lleberall, adv. всюда, всюдика, по

всѣхъ усюдахъ, всягди.

lleberantiporten, v. а, видати, öдда

ти; вручити.

lleberarbeiten , v. а. переробити ;

fid) — надсадитися роботою, зро

битися, втомитися роботою.

lleberaug, adv. дуже, незвичайно.

lleberbau , m. верхна будова, ви

СТАВКА,

lleberbauen, V. а. надбудувати ; v. r.

розрушитися будôвлею.

lleberbebalten, v. а. мати (лишити)

надъ потребу.

lleberbein, n. мертва кôстка.

lleberbiettп, v. а. бôльше бдъ дру

гого давати, переплачувати.

lleberbilbung , f. пересадне образо

ВЯН6.

lleberbinben, v. а. перевязати.

lleberblüttern , v. а. перекинути

листъ, перезрѣти; перестороню

BaТИ,



lleberbitiben .

11eberbleiben, v. п. лишитися., зôста

ТИСЯ.

lleberbitibft( , n. останокъ, бракъ,

ЗЛИШОКЪ.

lleberblidt, m. переглядъ, оглядъ.

lleberblifen, V. n. переглянути.

lleberbiiiben, v. r. перецвисти.

lleberbot, n. наддавка.

lleberbreiten , v. а. розпростерти,

перестелити.

lleberbringen , v. а. принести, вру

чити, подати, донести.

lleberbringer, m. öддавникъ, öдда

ВеЦЬ.

lleberbringung, f. принесене, вруче

не, подане.

lleberbürften , v. а.

ЦѣТКОЮ.

lleberbeiten, v. а. прикрити, накрити.

lleberbeitung, f. прикрите, прикри

ВЯН8.

lleberbcm, adv. крôмъ того, зверхъ

ТОГО.

lleberbenfen, v. а. роздумати, розга

дати, розтямлювати.

lleberbiей, adv. крôмъ того.

lleberbrefфen, v. а. перемолотити.

lleberbruй, п. несхôчъ (m.), скука.

lleberbrišig, adj. скучний; — mer=

ben скучити собъ що; mir ibirb —

минѣ ся втямило (скучило).

lleberbiіпдеп, v. а. перегноѣти.

llebertilen, v. а. дóгнати, нагонити,

перестигнути, захопити ; сква

пно робити; fid) — переквапи

ТИСЯ.

llebertilt, adj. поспѣшний, переквап

ний.

llebereitung, f. переквапъ.

lleberet, adv. поперекъ.

llebertiп, adv. згодно, однако.

llebercinanber, adv. одно надъ дру

гимъ, одинъ надъ другимъ.

перечистити
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llebereinfommen, v. п. згодитися.

llebereinfommenb, adj. згôдний.

llebereinfnnft, f. згода; умова.

llebereinftimmen, v. n. згодитися.

llebereinftimmung, f. згода, злагода.

tebercintreffen, v n. згаджуватися.

llebereftn, v r. объѣстися, обжер.

ТИСЯ.

lleberfahren , v. а. переѣхати, пе

реправитися,

lleberfabrt, f. перевôзъ, переѣздъ,

переправа.

lleberfall, m. нападъ, нашесть.

lleberfallen, v, а напасти; bon einc:

Stranfbeit überfallen iberbсп зане

пасти, занедyжати ; eine šurфt

überfiel ibn страхъ его зднявъ

(переймивъ).

lleberfeilen, v. а. обпилити.

lleberfirnifičn, v. а. покостомъ по

тягнути.

lleberfieфten, v. а. оплести, пере

ПЛЄСТИ.

lleberfiegen, v. n. перелетѣти.

1leberfliešen, V. n. розливатися, ви

ступити зъ берегôвъ, вилива

ТИСЯ.

lleberfйgelп, v. а. окружити.

lleberfluй, m, достатокъ, злишнôсть,

СИТЬ.

lleberflйffig , adj. злишний, паддо

статочний, надмѣрний.

lleberfraфt, f. надладунокъ.

lleberfradbitn, V. а. переладувати.

lleberfrefen, v. n. объѣстися.

lleberfrieren, v. m. перемерзнути,

замерзнути.

lleberfubre, f. перевôзъ, переправа.

lleberfübren, v. а. перевезти, пере

правити ; переконати.

llebrrfibrung, f. переконане.

lleberfüllen, v. а. переповнити.

lleberfiillung, f. переповнене.

lleberfütterп, v, а перекормити.



llebergabe

11ebergabe, f. бддавка, бддача.

1lebergóbren , v. r. перекисати, пе

рекиснути; киснучи виливатися.

1lebergang, m. перехóдь.

1Іebergeben, v. а. óддати, передати,

вручити ; fid) — гомоти мати,

блювати.

llebergebirgifd), adj. загóрний, загóр

ський.

llebergebot, n. наддавка.

1lebergcbїibr, f, надналежнóсть.

llebergeben , v. a. перейти, перехо

дити, йти черезь ; обóйти , по

минути , пропустити ; mit 3tiІІ

fd)ipeigen —- не упоминати о чЬмь:

fid) — сходитися, втомитися хо

домь; v. m. перейти ; bie Уlligen

grben mir fiber заливаюся сле

38МИ,

llebergel)ung , f. переходженє, про

пущенє.

1Ісbergctuid)t, n.

мóгь.

llebergicfen , v. a. поливати, пере

ЛИВ8ТИ.

11сberglйdtlid), аді. прещасливий, ду

Же ЩаСЛИВИЙ.

1Ісbergndbig, adj. премилостивий.

llebergolbсn, v. a. позолотити.

llebergolbшпg, adj. позолоченє.

llebergrof, adj. величенний , вели

чезний.

llebrrguf, m. поливка.

1leberbalb praep. f. SDberbalb.

lleberbalten, v. a. держати надь

ЧИМТЬ.

1Іeberbanb, f, f, SDberbanb ; — пеbmen

гору сber верхь взяти.

lleberbang, m. надвись.

lleberbangen, v. n. надвисати.

1leberbiпасп, v. a. перевЬсити,

надягнути.

Пcterbапgent , adj, надвислий, зви
слий.

перевага ; пере
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lleberbarfфеп, v. a. заструпЬтися.

lleberbáшfen , v. а. обсипати, пере

повнити; йberbduft fein закида

нимь бути.

lleberbóшfung, f обсипанє, перепов

нен6, закинен6.

11eberbaupt, adv. загально; всего

на-всег0.

lleberbeben, v. а. освободити, виба

вити ; fid) — вивижшитися, гор

д0ватЬТИ,

lleberbebшng , f oсвободженє, виба

вленє ; гординя.

1Іeberbelfеп, v. n. помогчи перейти

на другу сторону, переправити ;

допомагати кому.

lleberbin, adv. злегка, недбало, якь

будь; черезь що.

lleberbobclni, v. a. перестругати.

lleberbolen , v. a. дóгнати , перей

МИТИ.

lleberbóren , v. a. недочути, пере

чути; вислухати.

lleberbiipfen, v. a. umb n. переско

чити ; опустити , замовчати о

чБмь.

lleberbiipfшng, f. перескокь, пере

42К0ЧЄНЄ.

lleberjagen, v. a. перегнати, пере

летЬти ; замучити гоненємь, зó

ГНаТИ.

lleberjóbrt, adj. старинезний, вЬко

вий.

1leberirbifd), adj. надземний, небе

сний.

llebertdmmen, v. a. перечесати.

lleberfaufem , v. r. дорого купити,

за багато купити.

llebertebr, f. згонищЬ (pl.), хмола ,

ПОСЛЬДТЬ.

llebertebren, v. а. вичиняти ; пере

мЬтати.



1lebertippen

11ebertippen , v. п. перехитнутися,

переважитися; перехилити на од

ну сторону.

11eberflafterig, adj. надсяжневий.

1leberflatfфen, v. a, дужше плеска

ти бдь другого.

lleberfleben, w. а. облЬпити, обкли

фти, обмазати.

lleberflcib , m. верхна одЬжь, вер

ХЛЯНК8.

llebertlebt m , v. а.

верха.

11eberfleiftern, v. а. обклиЬти, облЬ

ПИТИ.

11сberflettern, v. a. перелЬсти на дру

гу сторону.

lleberflug, adj. премудрий ; f. Уlafe=

fpeió.

11ebertod)еп, v. n. переваритися, ви

кип'Ьти ; v. a. переварити.

llebertommen, v. n. перейти, пере

правитися ; v. а. одержати, по

лучити.

1lebertunft, f. перехóдь, переправа.

1leberІabсn , v. a. переладувати , за

багато накласти; обладувати.

11сberlabшng, f. переладованє.

1Іeberlang, adj. предовгий.

1leberlage, f. перекладина.

1Іeberlangen , v. n, дóставати, д0

СТЯТИ,

11eberlaiїen, v. а. здставати, лиши

ти, подати; уступити, переда

ти ; fid) — óддатися.

lleberlaffung, f. уступленє.

1leberlaft, f. надвага ; f. *8efфірerlid)

feit, 8efфірсrbe.

lleberlaften, v. a. переладувати.

llebcrliftig, adj. переладований ; f.

8efd)iperlid).

lleberlauf, m. покладь корабля; на

товпь, глотá, глóтнó.

lleberlaшfеп, v. n. розливатися, ви

ливатися, скипати; 3um &einbe —

прикрити зь
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утЬчи (перейти) до неприятеля ;

v. a. перебЬгчи, скорше бЬгчи

óдь другого ; с8 йberlduft mid)

ein З5фашcr дрощь мене перей

Ма6.

lleberlйшfer, m. збЬглець.

lleberlaut, adj. дуже голосний,

lleberleben, v. m. пережити.

Шеberlegen , v. a. переложити, по

класти що на що, приложити ;

(йberbenfen) обгадати, обдумати,

розсудити, розгорнути (собЬ).

lleberlegen, adj. сильнЬйший, пере

магаючий.

11сberlegenheit, f. перевага, бóльша

сила, перемога, перемóгь.

lleberlegfain, adj. розсудний, розсуд

ливий, розважний, осторожний.

lleberlegf, adj, обдуманий, обгада

ний.

lleberlegung , f. розвага, розвагь,

розсудь, осторожнбсть.

11eberlegungófraft, f. розсудокь.

lleberlei, adv. збить.

lleberleiten, v. a. перевести.

lleberlefсп, v. a. перечитати.

lleberliefern, v. a. переказати, пере

дати; оддати, вручити.

шеbertiferung, f. переказь; пере

данє, одданє, врученє.

lleberliften, v. a. перемудрувати,

перехитрити.

1lebermaфеп, v. a. переслати; обло

ЯКИТИ,

llebermad)t, f. перемога, перевага.

llebermйфtig, adj. перемагаючий,

дуже сильний.

llebermaфung, f. пересилка.

llebermalсп, v. a. перемалювати.

llebermangeIn, v. a. перекачати.

llebermannen, v. a. перемогчи, зви

тяжити, перебороти.

llebermaB, п. надмЬрнóсть.



Uebermdfig

1lebermdfig, adj. надмЬрний, без

мЬрний.

llebermeiftern , v. a. перемогчи, по

дужати, походити, звитяжити.

llebermenfфlid), adj. надлюдський.

llebcrmeffen, w. a. перемЬрити.

llebe rmègсп, v, а, перемогчи.

llebermorgen, adv. позавтра.

1Іrbermorgeilb, adj. позавтрЬшний.

llebermшt) , m, сваволя, гординя,

розпуста, зуфалóсть. -

1lebermйtbig, adj. свавóльний, роз

пустний, думний.

llebermaфtt m, v. n. ночувати, пере

ночувати.

1lebermdd)tig, adj. черезнóчний, пе

реночований.

Парадарпе, f. приємь , приймленє,

ПОДОЙМЛЄНЄ.

1lebernatirlid), adj. надприродний.

llebernebmсп, v. a. приймити, прий

няти, взяти на себе; fid) bon

30rme — Iaiїen гнЬвомь запа

ЛЬТИ.

11eberпеhmшng , f. приймленє, пó

доймленє.

11eberpfefferп, v. a. переперчити.

lleberpfliigсп, v. a. переорати.

1Ісberquilleп, v. n. розливатися, ки

П'Бти.

lleberragen, v. n. стирча(и)ти; v. а.

перевижшати.

Шeterrafфеп, v. a. заскочити, за

попасти (несподЬвано).

lleberrafфшng, f. заскоченє, запопа

ден6 ; несподЬванка.

1leberred)псп, v. а. обчислити, пере

ЧИСЛИТИ.

lleberreben, v. а. намовити, вмови

ти, склонити (до чого).

Пtbстrebung f, намова.

— 246 — tleberfфldd)tig

11eberreid)еп, v. a. досягати, дбста

вати ; дати кому що , подати ,

вручити.

11eberreidhfid), adj. пребогатий.

1leberreid)ung, f. поданє, бддавка.

lleberreif, adj. пеpезрЬлий.

lleberreiten , v. п. переЬхати вер

хомь черезь що ; v. a. переЬха

ти когó верхомь, скорше вер

хомь Бхати óдь кого ; cin Spferb—

зóгнати, втомити (змучити) Бз

ДОЮ КОНЯ. *

11ebcrreigeni, v. a. передражнити.

lleberrennen, v. а. набЬгчи на кого;

перебЬгчи кого.

lleberreft, m. останокь, злишокь.

lleberrinnen, f. llebcrfliefеп.

llebrrrot , m. верхна одЬжь, сур

дуть.

Шсberriidtó, adv. навóзнакь.

tleberrumpeln, v. a. несподЬвано на

пасти, заскочити, зайти кого.

lleberfóеп, v. а посЬяти.

lleberfalien, v. a. пересолити.

lleberfittigen, w. a. переситити.

Шrberfat, m. насадь, пóдь.

lleberfфаIIеп, v. a. перегукати, про

глушити.

Ueberfdbarf, adj. бритький.

lleberfd)atten, v. a. затЬнити.

lleberfфdten, v. a. перецьнити.

lleberfd)ашеп, v. а. оглянути.

llebcrfфcinen, v. а. освЬчати.

lleberfфiten , v. a. переслати.

Шеberfd)itшng, f. пересилка.

lleberfd)itfеп, v. a. прострЬлити, стрЬ

ляти черезь що; (bom 3Iйffige

feiteп) викЬпЬти; f. lleberpurgeIn.

tleberfфiffen, v. n. переплисти, пе

реправитися, переЬхати; v. а.

перевезти, черезь море переЬ

Х8ТИ.

lleberfфldótig, f. Soberfd)lddytig.



1leberfd)lag

ueberfd)lag, m, перевага: (Sluffфlag)

бдворóть, закóть; (in ber &ed)=

nung) злЬчь, облЬчь.

lleberfd)lagen , v. n. перевиснути ,

переважитися , v. a. закотити,

загнути, засукати ; (bic &tpften)

обчислити ; f. lleberbliittern; сіп

&inb — дуже бити дитину; (ein

$flafter) приложити.

1leberfd)leid)еп, v. a. пóдкрастися,

крадкомь пóдóйти ; (їiberliften)

перехитрити.

lleberfd)leifen , v. a. переострити,

перебрусити.

1leberfd)lingen, v. а. обвивати чимь.

lleberfd)mieren , v. а. намазати, по

М838ТИ.

11rberfфпарpen, v. n. запасти, за

скочити; (berrйdtt iuerben) збоже

волЬти, здурЬти.

lleberfd)пеien , v. n. покритися снЬ

Г0МТЬ.

1ісberfd)пеIІсп, v. а. обманути.

1lebcrfd)nйren, v. а. обшнурувати.

lleberfd)reibeli, v. а. надписати, над

писувати.

lleberfd)reien, v. a. перекричати, пе

регорлати.

urberfфreiten , v. a. переступити,

перейти.

1leberfd)reitшпg, f. переступленє.

1Іeberfфrift, f, надпись.

Ueberfфul), m. каляшь.

1leberfфшй, m. останокь, надвижка,

НаДЛЬКТь.

lleberfd)iitten, v. a. пересипати, пе

реливати. |

Чеberid)iittшng, f. пересипанє, пере

ЛИВТЬ,

1іrberfфhpant, m. f, Ilсberfluй.

Шеberfфірапfеп, у n. перехилятися,

перевиснути.

ueberiфiрintlid, adj. (iberftbtpáng

Іid) надмЬрний, неограничений.
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lleberfd)lpaten, v. a. переговорити.

llrberfd)ipeinmen, v. a. заливати, зал

ляти , затопити ; fiberfфtpcmmt

залитий (водою).

lleberfd)iptimmung, f. повЬнь, виливь,

розливь, залива, повóдє.

lleberfd)iper, adj. дуже тяжкий, ду

же важкий.

lleberfd)ipimmen , v. n. переплисти,

переправитися черезь.

lleberfeciftb, adj. заморський.

lleberfegelli, v. a. переплисти ко

раблемь переправитися кора

блемь.

lleberfrbbar, adj. переглядний.

lleberfebеп, v. а. оглянути, зогля

нути ; переглянути ; (berfeben)

перезpЬти , не доглянути ; (nid)t

dd)tсп) не вважати, пропустити.

1Ісberftilbсп, v. а переслати.

11rbcrfenbшпg, f. пересилка.

1Ісberfrten, v. n. перескочити; v. а.

перевезти, переправити; (im cine

anbere 2prad)е) перевести , пе

реложити, перетолкувати.

lleberfeticr, m. товмачь, переводець.

lleberfebuild, f. перевóдь, перекладь.

1leberfїфt, f. оглядь, переглядь.

1Іeberfїфtig, adj. зизатий, зЬркатий,

близькозорий.

lleberfїфtigfeit, f. зизатóсть, близь

козорóсть.

lleberfiebclп, v. a. переселити.

lleberfieben, v. n. перекипЬти; v. а.

переварити.

lleberfilberп, v. a. посрЬблити.

lleberfїпgсп, v. a. переспЬвати.

1leberfїппlid, adj. надзмисловий.

1Іeterfommern , v. а. черезь льто

переховати; лЬтувати (v. n.).

11ebстіраписи, v. a. розпняти, на

тягнути; перетягнути; перебра

ти мЬру.



tleberfpanntbeit

ueberfbannibeit, f. пересада.

ueberfpannung, f. пересада пере

СадНа МИСЛЬ ,

ueberipinnen, v, а опрясти пере

ПЛЬТаТИ.

ueberipreiten, v, а розтягнути.

ueberfpringen , v. а. шnt n. пере

скочити (черезь що); опустити,

пропустити, обминути.

ueberiprubeln, v. a. ринути (чур

кати) на що ; верхомь чуркати.

ueberiprung, m. перескокь; f Єртеп

fel.

1lebcrftanbсn, adj.

рий.

lleberfted)en , v.

бити.

ueberteben, v. a. перенести, витер

пЬти, перебути.

1tebcrfteigen, v. n. перелЬзти, перей

ти верхомь; v. a. перелізти ;

(9inbernific) перебути; f lieber

treffen.

ueberfeigfid), adj. перехóдний, да

ючийся перебути.

ueberficigern, y, а перецьнити.

1ісberftimmen, v. a. переголосувати;

(сin Sinftrument) високо настро

вти; (im Зd)rcien) перекричати,

перегорлати.

цеbcrftimmnng, f. переголосованє ;

перестроєнє.

цеberftopfen , v. a. за багато на

ТКаТИ,

11єberfrablem, v. а. освЬчати луча

ми, тьмити блискомь.

lleberftreiden, v. а. намазати, обма

38ТИ.

lleberftreifeti, v. а.

тронути о що.

11eberftreшen , v. a. посипати, обси

пати, застелити.

застояний; ста

a. перебити, при

дотиркнутися,
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llebertreter

ueberfrémen, w. a. umb n. розлива

тися, виливатися; поливати В0д0Ю

ueberfrómung, f. повЬнь, виливь.

ueberflubiren, v. r. переучитися.

ueberflitpen, v. а. накрити, надіти,

надягнути.

ueberftirgen , v. а. накрити , наки
нути, надЬти ; einen 3Detttl —

покрити накривкою.

ueberfif, adj. дуже солодкий.

uebertiuben , v. a. заглушити , за

гукати.

ttebertiubung, f. заглушен8.

uebertbeшern, y. a. перецьнити.

uebertólpeln , v. а. обмантити , об

дурити, обóкпати.

itchcrtónen, v. a. заглушити, пере

ВИЖШИТИ ГОЛ0С0МТЬ.

uebertrag, m. надвижка; перенбсь.

uebertragen, v. a. перенести (на

другу сторону); cincn — запла

тити за кого; einem ettpa8 —

поручити кому; (йberfettn) пере

вести, перекласти, перетолку

В8ТИ.

utternaашна, і перенесене, пере,
Н0СТЬ.

uebertreifen, v, а перейти кого,

перевижшити кого , вершити

НаДТ, КИМТЬ.

uebertreiben, w. a. перегнати і зб

гнати, втомити оber змучити г0

ненємь; ettpaó — пересаджува- —

ти, мЬру переступити.

1tebertreibung, f. пересада,

1ісbertreten , v. n. переступити ; 3ш

ciner anbern SReligion перемЬнити

вЬру; 3ш einer anbern SBartсі при

стати до другоЬ сторони; (bom

Жliffen) виступити зь берегбвь,

розливатися; v. а. видоптати;

переступити.

1lebertreter, m. переступникь, про

ступник в.



Uebertretung

11ebertretung, f. переступленє.

1lebrrtrieben, adj. пересадший.

llebertritt, m. перехóдь ; пересту

ПЛІЄНЄ.

1ісbertйnd)еп, v. а.

красити.

lleberboll, adj. переповнений, пов

нЬський, повнЬсенький.

lleberbortbrilсп , v. a. скривдити, о

бЬдити; обманути.

lleberiрафfсп, v. п. перерости, ро

сти черезь; v. a. перерости, за

рости.

llebertudgen, v. a. переважити.

1Ісberipdftigen, v. a. перемогчи, по

дужати, одолЬвати, перебороти,

ЗВИТЯЖИТИ.

llebertudltiger, m. погромникь.

llebertudltigung, f. переможенє, по

боренє, звитяженє.

llebertoeben, v. а. обвести ткани

Н0Ю. -

lleberipeifen, v. a. переконати; на

значити; переказати.

1leberiptifшng, f. переконанє ; пере
К838Н6.

11ebcripeiйеп, v. a. побЬлити, вибЬ

ЛІМТИ.

11tberipcrfrп, v. a. перекинути , за

кинути, накинути , надягнути ;

f. betuerfen.

llebertріфtig, adj. переважний.

1leberipiteln, v. а. обвинути.

Іltberipiegeli, v. a. перевижшати,

вереважати; переважити.

1ісberipiegenb, adj переважний.

1leberipinbеп, v. a. перебороти, зви

тяжити, перемогчи, зодолЬти.

1ieberipinber, m, поборникь, погром
НИКТЬ,

lieberipinblid), adj. поборимий.

Uebertрiприпg, f. поборенє, звитя

женє.

побЬлити ; при

— 249 — llfertudd)ter

llebcriuintern , v. а.

зимувати.

llebertpitig, adj. мудрагельский.

1leberhouri, m. верхна одЬжь, опан

ча, намЬтка.

1lebergabІ , f. надчисло.

llebcritibleи, v. a. перечислити.

1lebergiblig, adj. надчисловий.

llebergdblung, f. перечисленє.

titberyellgcti, v. а, пересвЬдчити, пе

реконати ; fid) — пересвЬдчити

ся, увЬритися.

llebrrycllgrnb, adj, пересвЬдчаючий,

переконуючий.

11tberyellgиng , f. пересвЬдченє, пе.

реконанє.

1leberдiebен , v. п. надягнути, надЬ

ти; перейти, перенестися; v. а.

покривати, поволЬчи , обложити;

перезимувати,

fid) — покритися, засунутися;

ein &allb mit №tricg — воювати

який край.

lleberginnen, v. а. цинею покрити.

11:bergшtern, v. a. посипати цу

кромь.

1leberдшg, m. поволока, покровець.

lleberghperd), adv. на поперекь, нав

хресть.

Шеblid), adj. звичайний, уживаний.

Urblid)frit, f. звичай ; f. llсbeltcit.

Шtbrig, adj. злишний , останний ;

f. lleberflйїig.

Шеbrige, n. останокь, злишокь.

llebrigenó, adv. втóмь.

llebшllg, f. вправа, вправленє, ужи

ванє, звичай.

Цеbшпgéplati, m. мЬсце вправи.

llfer, n. берегь.

llferbetp0!)пer, m. бережань.

lifergelo, n. берегове.

llferlanb, m, бережина.

Шferfd)ipalbe, f. берегулька.

Ufertріфter, m. береговий, береж
НИКТЬ.
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ubr

ubr, f. годинникъ, (сказникъ); ёtun=

bc) година, часъ; bie biti ubr ?

котра година 2

ubrbano, n. стрѣчка одъ годинника.

ubrfeber, f. спружка въ годиннику.

ubrgias, n. шкло одъ годинника.

ubrfене , f ретяжокъ одъ годин

НИКА.

ubrmaфer, m. годинникаръ.

ubrшафºrtunit, f. годинникарство.

ubrfфtifiel, m. ключикъ одъ го

ДИИНИК.а.

ubrtafфe, f. кишеня öдъ годинника.

ubribert, n. колеса въ годиннику.

llbråriger, m. стрѣлка, ручина (при

годиннику).

llbu, m. пугачъ.

llfag, m. Ilfafe, f указъ.

llfrdine, f. Украёна, Украйна.

llfrainerin, f. Украёнка.

llfrainijф, adj. украѣнський.

llІane, m. Уланъ.

llime, f. ЦImbaum, m. ильма, вязь,

ВЯ3Ъ. -

Ultimatum, n. наконечне освѣдчене.

Ultramarin, n. ультрамаринъ,

Ulm , praep. (с. асс.) около, нав

кругй, наоколо, о; нm brei ubr

о третóй годинъ; um QRittag

вполудне, въ обѣди, около по

лудня; um SUtitterпафt въ опôв

ночи, около повночи; einen umó

8eben bringen убити офer умер

твити кого; шm& &eben fommen

погибнути; пmó (Seló за грошѣ ;

(conj bor bem Inf. mit 3 ш) що

би , коби, аби ; пm befto beffer

тимъ лѣпше (лутше); um ... задля,

ради с. gen.; (alё adv.) ba& Sabr

ift um póкъ минувъ; biefer &еg

if um тота дорога бдведе да

ЛѲК0.

Иmaterп, v. а. переорати.
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llmänbern, v. а. перемѣнити, öдмъ

НИТИ,

llmänberung, f. перемѣнене.

llmarbeiten, v. а. переробити.

llmarbeitung, f. перероблене.

llmarmen, v. а. обôймити , обгор

нути, обôйняти, пригорнути.

llmarmung , f. обôймлене, обôйма

(ашф pl. обôйми).

llmbanb, n. завйвало.

llmbautn, v. а. перебудувати, обу

дувати навкругй.

Umbebalten, v. а. зôставити на со

бѣ, не скидати.

Ulmbefommen, v. а. могчи надягнути.

Иmbetten, v. а. перестелити.

Иmbiegen, v. а. загнути, загинати.

llmbiegung, 'f загинъ, загинанє.

Umbilben, v. а. переробити , пере

мѣнити, переобразувати.

Umbilbung, f. переобразоване.

Umbinorп, v. а. обвязати, перевя
ЗАТИ.

Umblajen, v. а, здути вивернути.

Umbliten, v r, оглянутися.

Цmbra, f. умбра.

Umbraufen , v. а. unb n. шумѣти

ОКОЛО ЧОГО.

Umbreфеп, v. а., переломити; (іп

ber &Buфbruiterei) переставити.

Umbringen, V. а. убити, забити, жи

тя позбавити, усмертити.

llmbeiten, v. а. перекрити.

Шmbreben, v. а. перекрутити, скру

тиги, fid) — обернутися.

llmbrufеп, v. а. перепечатати , пе

редрукувати.

Иmegen, v. а. перескородити.

llmfaben, v. а. обгорнути.

llmfahren, v n. объѣхати; бокува

ти; V. а. объѣхати; переѣхати.

Иmfall, m. падане, упадокъ.

Иmfallen, v. n. вивернутися, упа

Сти, завалитися.



11mfang

llmfang m. обсягь, обóйма, округь,

ВЄЛИЧИН8 .

llmfangen , v. а. обóймати , обгор

нути.

tlmfangreid), adj. обóймистий, об

ширний.

Шmfárben, w. a. перебарвити, пере

красити.

llmfaffen , v. а. обóймати, обóйми

ти; оправити.

11mfaffung , f, обóймленє, обгорне

нє; оправленє.

ilmflattern , v. а. облЬтати.

Шmfiedjten, v. а. оплести.

11mfliegen , v. а. облЬтати, лЬтати

КОЛО ЧОГО.

llmfliefen , v. а. обливати , плисти

0К0Л0 Ч0Г0.

llmfluten, v. a. хвилями обливати.

Unformen , v. a. переробити, пере

мЬНити.

llmformшng, f. переробленє.

11пfrage, f. перепитованє ; питанє

чергою.

Шmfragen, v. a. перепитувати, чер

ГОЮ ПИТаТИ.

llmfїibren , v. а. обвести, обводити.

11mffillen, v. a. перелляти.

1Imgaffen, v. r. розглядуватися, зЬ

ваючи оглянутися:

1Ітgang , m. обхóдь, оборóть;

— baben mit einem приставати

зь кимь, жити вь приязни, зна

комбсть мати ; хóдь.

1lmginglid), adj. гостинний , люд

ський, ввЬчливий, звичайний.

1ітgangaipraфе, f. буденна бесЬда,

звичайна бесЬда.

1Ітgeben, v. а. обложити, обсту

пити, опоясати, обвести, окóли

ти; einem einen Jl antel — пода

ти кому плащь (манту).

1lmgebшng, f, околишнóсть; дружи.

на; 0Колиця.
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11mgegent, f. околиця.

1lmgeben, v. n. обходити; обóйти,

обертатися (около) , крутитися;

einen llmipeg nebmen , бокувати,

колесомь ити (Ьхати) ; mit 3e=

imamb знакомóсть мати зь

кимь, обходитися , приставати ;

mit ettpa8 — займатися чимь;

nit 8йgen — брехати; er fрсій

nit ber 8rber ungugeben бнь знає

красно писати, добрий зь него

писарь; f. Єputen ; v. а. обóйти

около; виминати.

11mgiefen, v. a. переливати, перел -

ляти ; пóлляти, обляти.

llmgefebrt, adj. обернений ; против

ний; на óдворóть, навспакь, на

ВСП8lКИ,

Ulmgelb, n. чопове.

llmgraben, v. a. перекопати; обко

П8ТИ.

llmgreifen, w. а. обóймити, обхо

ПИТИ.

llmgránien, v. а. ограничити.

1lmguten, v. r. оглянутися.

llmgiirten, v. a. припоясати, запе

резати, опоясати , fid) — опоя

сатися, перепоясатися.

Пmgшй, пm. перетопленє; обливанє,

обливка.

1Іmbaben, v. а. мати на собЬ, но

СИТИ.

Umbaden , v. a. скопати мотикою ;

СТИН8ТИ.

Umbalfrn, v. а. обóймити ,

нути.

llmbang, m. закривало.

llmbingen, v, а надягнути, надЬти,

завЬсити; перевЬсити; (bon allen

Є5eiten) навЬсити.

IImbauen, v. a. cтяти, стинати, ви

рубати.

обгор



umber

11mber, adv. довкола, наоколо.

llmberflattern, пmberfiegen, v. n.

перелѣтати , лѣтати довкола.

umberfibren, v. а. обвести.

llmbergeben, v n. переходити(ся).

llmberirren, v. n. тиняти, куняти.

llmberlaufen, v. n. бѣгати довкола.

llmberliegen, v. п. лежати довкола.

llmberfeben, v. n. оглядуватися.

llmberfireuen, v. а розкинути, по

розкидати.

llmberlperfen, v. а. порозкидати.

llmbergieben, v. n. таскатися.

llmbin, adv. около чого; іф fann

піфt umbin не могу не — не

могу опустити, щобъ не —.

llmbüllen, v, а обкутати.

umbйрfеп , v. а. скакати довкола

КОГО 0bf r ЧОГО.

llmfebr , f. навернене, поворôтъ,

наворôтъ.

llmfebren, v. n. вернутися, навер

нутися; v. а. перевернути, обер

нути, вивернути ; навернути ;

(permйften) розрушити.

llmfippen, v. n. перехитнутися, пе

реважитися; v. а. перехитнути,

переважити.

llmflaftern, v. а. обôймити.

llinflammern, v, а пригорнути до

грудей, обôймами держатися.

llinfleiben, v. а. оббкрити, одягну

ти; V. r. передягнутися, перео

ДѣТИСЯ.

limfommen, v n. згинути, умерти;

пропасти.

llmfrängen , v. а. увѣнчати, уквѣ.

ЧaТИ.

llmfrtió, m. окôлъ, округъ.

limfreifen, v. а. окружити; довкола

ХОДИТИ.

*пlaben, v. а. переладувати.

******п v. а. обсадити, окружи

** зо всѣхъ сторонъ.

— 252 — llmrtijen

llmlagerung, f. осада.

ltmlauf, m. бѣгъ, округъ; оборôтъ;

(ein umlauffфreiben) окружне оber

окôльне письмо.

ltmlaufen , v. а. набѣгчи , бѣгомъ

перевернути ; v. n. (fid) breben)

обертатися; (circuliren) кружити;

um ethраб (aufеп бѣгати довкола

чогô.

llmlaut, m. перемѣна звука.

ltmlegen, v. а. положити; (umbiegen)

загнути, заложити; обложити;

переложити; v. п. обернутися.

llm[enfен, v. а. сковернути, скру

тути, навернути.

llmienfung , f. сковернене, сково

póтъ, наворôтъ, скрутель.

ltmliegenb , adj. окôльний, окрест

ний, о количний.

llmmadjen, v. а. переробити ; (cin

&Bett) перестелити; привязати.

llinmauerп , v. а. обвести муромъ

ober стѣною.

llmmefien, v. а. перемѣряти.

umminjen, v. а. перебити грошъ.

llmndben, v. а. обшити.

llmnebeIn, v. а. туманомъ покрити,

омрачити.

llmпеbinen, v. а. надягнути, взяти

На Себе, |

IImniefen, v. а. занютувати , заго

лобити.

llmpaten, V. а. перепакувати.

llmpfianjen , V. а. пересадити , об

СаДИТИ,

llmpfianjung, f. пересаджене, обса

ДЖeНЄ.

llmpflafterп, V. а. перемостити, пе

ребуркувати.

llпрfiligen, V. а. переорати.

Timprºgen, V. а. перебивати.

| unrtica, v. а. объѣхати.



Umreifen

Unreifen , v, а вивернути , роски

нути, розвалити.

1lmreiten , v. n. верхомь обЬхати ;

v. a. переЬхати верхомь оber

К0НЄМТЬ,

llinrennen , v. a. повалити бЬгомь ;

бЬгати до вкола чого.

llmringen, v. а. окружити.

llmriй , m. нaчeркь.

llmrift, m. обьЬздть.

Umriibren, v. a. заколотити, бовта

ти, мЬшати.

Umfaten, v. a. пересипати вь дру

гий мЬшокь.

llmfdgen, v. a. пóдрЬзати , перепи

ЛИТИ.

llmfatteln, v. a. пересЬдлити; v. n.

инакше нагадатися, змЬнити житє.

llmfatte!шng , f. пересЬдланє ; пере

мЬНа ЖИТЯ

llmfati, m. продажь, покупь, обо

рóть.

IImfdbaffen, v. a. перетворити.

1tmfфапуen , v. а. обкопати , окру

ЖИТИ В8Л0МТЬ,

11mfфangung, f. обкопанє, засЬчь.

1linfd)arren , v. a. розгребсти, пе

регребсти.

llmfфatten, v. а. обтЬнити.

11mfd)attung, f. обтЬненє

1інfфашеп, v. а. оглянути ; v. r. о

глянутися.

llmfd)aufelm, v. a. перемЬшати оber

перевернути лопатою.

llmfфiffen, v. n. обьЬхати кораблемь.

llmfd)lag., m. (an einem Stleibe) ви

ворбть, бдворóть ; (ciner &arte)

переверненє ; (SBcránberung) пе

ремЬна; (*8erfauf) продажь; (um

ettp08) окладь, поверхня.

11mid)lagrn , v. n. перевернутися,

повалитися; (bom 93etter) пере

мЬнитися, обернутися; (ашéarten)

виродитися, псуватися; v, а за
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гнути, загинати : завинути, за

ложити ; (einen Jtantel) надягну

ти; (cine &arte) перевернути ;

(einen SВашin) рубати; bon 9)?йn=

*en) перебити ; (Кriuter) при

кладати, обвивати.

llmfd)lagetud), n. перемЬтка, замЬт

К8l.

llmfd)leid)си , v. а. обходити крад

К0МТЬ,

llmfd)lieйсп, v. a. замкнути obcr за

перти довкола, окружити; обóй

мати, оббймити.

llinfd)lingen , v. а. обвивати, оббй

мити, обгорнути.

llmfd) meifen, v. a. перевернути, ви

вернути.

llmftbmel3en v. a. перетопити ; пе

peинакшити, переробити.

llmfd)mcl3шng, f. перетопленє; пере

робленє.

llmfd)nieben, w. a. перекувати; оку

B8ТИ.

Unfфmicren, w. а. обмазати.

llmfd)паIIен , v. а. инакше застя

гнути оber запняти; (cinen Фegen)

припняти, припоясати , припe

резати

11іпfd)ránfem, v. а. ограничити.

llmfфreibrn, v. a. переписати; опи

С8ТИ.

llmfфreibullg, f. описанє опись,

0ПИ06.

llmfdrriten , v. a. ступати довкола

Ч0Г0.

1lmfфrift, f. окóльна надпись.

llmfd)irgсп, v. а. надЬти запаску,

оперезати.

Шmid)irушпg , f. опоясанє, опере
38Н6.

umidhiittelli, v. a. перетрясти, пере
М'БШати.

limid)iitten , v, а пересипати ; ви -

СИПаТИ ; ПОСИПаТИ ,



tlmfфtoeben

llmfd)hoeben, w. а. окружити.

llmfd)fueif, m. колиста дорога; obme

1lmfфtреife прямцемь, просто.

llmfd)fucifen, v. n. кружити , блука

тися.

llmfфірingen, v. a. скоро обернути.

llmfegeIn , v. а. обьЬхати кора

блемь ; v. n. наЬхати на кора

бель.

11mfeben, v. r. оглянутися, озирати

ся; fid) in ber 98elt — видЬти

світь оber чужЬ краЬ.

1lmfcten , v. a. переставити, пере

садити ; перемЬнити, замЬняти ;

обсадити. -

1lmfid)t, f, прозорливóсть, осторо

жнбсть. обачнóсть.

11mfid)tig, adj. прозорливий, осто

рожний, обачний, бачний.

llmfinfen, v. n. упаcти; запастися.

11mfiten, v. n. сидЬти около чого ;

пересЬсти.

1lmfonft, adv. дурно, даромь , дар

мо ; дарма, годЬ, шкода.

llmfpannen , v. a. перепрягчи , пе

репрягати; обóймити пядию.

Шіпірапп шng, f, перепрягь, перело

жєн6.

llmfріпnen, v. а. обвинути нитками

покрити паутинємь.

llmfpringen , v. a. скакаючи пере

вернути : орудувати чимь, по

ступати з'ь чимь.

Шmitanb, m. обстанóвка, взаєминна,

окóльнóсть; (&age, 3uftanb) стань,

положенє ; (Greignifi) приключай;

пригода : fid) in guten llmftánben

befinbсn бути вь добрóмь станЬ;

llmftїnbe короводи.

11infónblid), adj. подробний, широ

кий; короводний.

11піїdnbliditeit, f. подробнóсть.

11mited)en, y, а перевернути, пере

М'Бшати.
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11mfteden , v. а. обтикати, обсади

ти; переколоти.

1lmfteben , v. n. стояти до вкола

(вь купЬ); bic llmftchenben при

томнй, присущЬ , стоячЬ довко

Ла.

llmftellen, v. a. переставити, инак

ше ставити; обставити.

11mftimmen , v. a. перестроЬти, пе

ремЬнити; голосувати чергою.

Umftойen , v. а. вивернути , пере

вернути ; знести.

11mitofung, f. виверненє ; знесенє.

llmftrahlen, v. а. осияти.

11mfireid)en, v. a. перемазати ; ма

зати; мазати довкола.

1lmftreшen, v. а. обсипати.

llinftriden, v. а, обсЬткувати; cinem —

СЬти ставити.

llmftrómen, v. а. обливати.

llmftшr3, m. упадокь, паденє, роз

киненє, виверненє.

llmftйrgen , v. а. вивернути, пова

лити, розрушити; v. n. вивер

нутися , повалитися, розруши

ТИСЯ.

llmfійryung , f, виверненє , розру

ШЄН6.

llmtangen, v. a. танцювати оber гу

ляти около чого ; гуляючи ви

вернути що.

llmtaufen, v. a. перехристити.

llmtaufd), m. замЬна, обмЬна.

tlntaшfфen, v. a. перемЬняти, роз

мЬняти.

Шmtbun , v. а. надягнути, надЬти ,

взяти на себе; fid) mad) ettpa8

umtbun старатися о що.

llmtragen, v. а. носити зо собою.

llmtreiben, w. а. обертати около

чого, крутити, вертати.

Umtrrten, v. а. здоптати, роздопта

ти; einem — обступити кого,



Ulmtrie6

станути около кого ; v. m. пе

рейти ня другу сторону.

1lmtrieb, m. бЬгь, обЬть, круженє;

ворохобня; неладь, змова.

llmtritt, m. перемЬна своєЬ гадки.

llmtрафfen, w. n. обрости.

llmiudlgen, w. a. перекотити, пере

вернути, перевалити. *

llmtоїlyung, f. перевороти (pl.).

llmtpanbeІп. v. a. перемЬнити, спря

гати; обóйти, обходити.

llmhoефfeln, v. a. перемЬнити; v. n.

ПОМ'БНЯТИ сЯ.

Umiped)felung, f. перемЬна.

llmhpeg, m. мановець, окóльна до

рога; cinen Umiueg nebmen боко

вати, ити довкола.

Цmtpeben, v. а. здути , дуючи ви

вернути, обдувати.

llmhoenben , v. а. вернути, оберну

ти, обертати, перевернути ; на

вернути ; лицювати.

llmhpenbung , f оберненє, перевер

Н6Н6,

Umberfeii, v. а. вивернути, звали

ти, звернути ; надягнути, заки

нути на себе.

llmiuideln, v. a. перевинути, обви

ти; опóлити, обвязати, обви

нути.

Шmipinben , v. а. обвити, перевяза

ти, перевити ; обернути.

llinipobnem, V. n. мешкати довкола

(чого).

llmhool)ner,

НЄЦЬ.

Шmipólftn, v. r. захмарити ся, за

бовдурити ся, забовчити ся.

Unipiiblem, v. a. перерити, порити,

перевернути. в

Unipurf, m. намЬтка.

Шmiiblem, v. a. перечислити, числи

ти чергою.

пm. окрестний мешка
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Umydunen, w. а. обгородити, обпле

сти, оплотити.

1lmдіїunung, f, обгородженє, городь

ба, обгорода, оплета.

Umjeф, adv. чергою.

Umjeid)nen, v. a. перерисувати; о

ЗНаЧИТИ ДОВК0Ла.

Umieben , v. a. umb п. перенести

ся ; тягнути до землЬ; Зdbube—

перезути ся ; ftleiber — пере

дягнути ся ; обвести , обстави

ти; (fid) шmieben) передягнути

ся, засунутися хмарами, забов

дурити ся.

Umjug, m. хóдь; перенесенє; (8or=

bang) завЬса, завЬска.

Un , (пшr in 3шfainmenfetungen) не,

безь.

Unabónberlid), v. a. незмЬнний, не

змЬнимий.

Шnabónberlid)feit, f. незмЬннóсть, не

змЬнимóсть.

llmabbingig, adj. независлий ; само

стайний.

Umabbingigfeit, f, независлóсть ; са

мостóйня, самостóйнóсть.

Шпайldffig, adj. небдступний, не

проривний ; безь настанку, не

зупиняючися, завсЬгди.

unabliigtti, f непроривнóсть, без

перестанность.

Шпабfebbar, adj. (шnabfeblid) недо

бачний, незобачний, незогляд

НИИ.

Цnabfebbarfeit, f, незогляднóсть.

Шпабfid)ttid), adj. незнáрошний.

Шnabipenbbar, adj. небдвернимий, не

óдмЬнимий.

Undd)f, adj. f. uned)t.

unadian, adj. необачний, недба

ЛИЙ,

цпафiantrit, f, необачнóсть, недба

Л00ТЬ,



llmabelig

llmabefig, adj. нешляхоцький.

undbnlid), adj, неподобний, нерôв

ний.

lludbnfidifeit, f. неподôбнôсть.

llпапgebaut, adj. неоправлений, не

оброблений.

llnangemelbet, adj. неоповѣщений;

неоповѣстившись, безъ оповѣ

ЦeНЯ.

llпапgemefien, adj, неодвѣтний, него

дящий.

llmangemeffenbeit, f. неодвѣтнôсть.

unangenebm, adj. немилий, прикрий.

llmangerйbrt, adj. неторкнутий.

unangefаgt, adj. незаповѣщений.

llпапgetaftet, adj. неторкнутий, не

доторкнений.

llпаппеbmlid) , adj. на що пристати

не можъ, чого прийняти не можъ;

f. llпапgenebm.

llmannebmiіфfeit, f. прикрôсть, не

приємнôсть.

llmanjiffig, adj. неосѣлий. *

llmanjebnlid), adj. незначний, малий,

МЯЛОВАЖНИИ.

llпапfebniіфftit, f. незначнôсть, ма

ловажнôсть.

llmanitänbig, adj. безличний, нечем

ний.

llпапfiānbigfeit, f. безличнôсть, не

чемнôсть.

llmanföğig, adj. безсôблазний.

llmanföšigfeit, f. безсоблазнôсть.

llпапtajtbar, adj. недоторкливий.

llnanmenbbar, adj. неупотребимий.

llпарpetitlid, adj. нескусьний.

llnart, f. нечемнôсть, неялôсть, не

обичай, зла привичка, вада, не

послухъ.

unartig , adj. нечемний, незвичай

ний, необичайний, брусоватий,

непослушний. -

"nattisteii, f. нечемность, незвичай

ность, непослушнôсть.
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llnaufgtbalten, adj. неповдержаний.

llnaufдеflürt, adj. невисвѣтлений,

темний, неясний.

llnaufgelegt, adj. нерозположений,

невеселий. |

llпашfge[egtbeit, f зле розположене.

llпапfgeräumt, adj. непопрятаний;

невеселий, безпотѣшний.

llnaufbaltbar, unaufbaltfam, adj. не

повдержаний, неспинений, безпе

рестанний, всѣгдашний.

llnaufbörlid), adj. безнастанний, без

перестанний.

llпdufbörliфfeit, f. безнастаннôсть,

безперестаннбсть.

llпquflóébar , undufföålid), adj, не

розпустимий, нерозривний, не

розлучний.

llnauflóólidbftit, f. нерозривность,

нерозлучнôсть.

llnaufmerffam, adj неуважний; не

обачний.

llпашfmerffamfeit, f. неувага, неу.

важнôсть; необачнôсть.

llnauffфiebbar, adj. недаючийся öд

Л0ЖИТИ.

"llпашёbleiblid) , adj. неôдвернимий,

нехибний. |

llпашёbleibliфfeit, f. нехибнôсть.

llпашёbebnbar, adj. нерозтяглий.

Шпашаforfфlid), adj.f. Иnelforfiblid).

llпацвfübrbar, unaučfübrlid), adj. не

викональний, невипровадний, не

МОЖЛИВИИ,

linauбgebaffen, adj. невипечений, за

лепуховатий.

llпашёgemadºt, adj, неспорѣшений.

linduбgefetit, adj. безперестанний,

непроривний.

llпашölüjфlid), adj. незгасимий; не

даючийся змазати (згладити).

llnaučjpred}{id), adj. несказаний, не

чуваний.



tlnaučjpreфIіфftit

llnauёfpreфIіфfeit, f. несказанôсть.

llnaučjtebliф , adj. невидержимий.

llnaučjteblidiftit, f. невидержимôсть.

llnbānbig adj. неповдержаний, неу

борканий, дикий, страшний, не

стриманий.

llnbünbigfeit, f. неповдержанôсть,

дикôсть.

llnbarmberaig , adj.

немилосерний.

linbarmbergigfeit, f. немилостивость,

немилосернôсть.

llnbürtig, adj. безбородий.

linbürtigftit, f. безбородôсть, моло

дôсть.

llnbeафtet, adj. etmaё — Іajen не

ВВажКаТИ.

llпbeantiportlid), adj, на що одвѣча

ти н8 можъ.

llnbebaфt, unbebüфtig, unbrbadbtfam ,

adj, необачний, нерозважний.

llпbrbadºrfamftit, f. необачнôсть, не

розважнôсть.

llnbebcdºt, adj. непокритий.

linbebrutenb, adj. маловажний.

llnbrbingt, adj. безвимѣнковий, не

ограничений.

llпbºtпbigi, adj, незакончений, нео
кôнчений.

llmbterbt, adj. бездѣтний.

Unbefangen , adj. безъ предрозсуд

кôвъ, безсторонний; простодуш

ний, щирий, невинний. ",

Unbefangenbeit, f. безстороннôсть,

простодушнôсть, невинность.

Цnbefeft, adj. чистий, непорочний.

Шnbefriebigent, adj. невдоволяючий.

Шпbefriebigt, adj. невдоволений.

Шпbefugt, adj, не маючий права,

неуправнений.

Шпbefugibrit, f. неуправненôсть.

IIпрtgпіigiam, adj. ненаситний.

Чпbºgrdnji, adj- неограничений, не

Омежений,

немилостивий,
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llnbegreifiіф , adj. ненонятний, не

зрозумѣлий.

llnbebaglid), adj. немилий, нездоро

вий, неприємний.

Иnbebaglid;ftit, f. неприємнôсть, не

здоровôсть.

llnbebergt, adj. боязливий, несмѣлий.

Иnbebülfiіф, adj. (unbeholfen) безпо

радний, непорадний, недолугий,

бецманський, валуйковатий, бру

соватий, неповоротний.

llnbebüIfiіфfeit, f непораднôсть, бру

соватôсть, неповоротнôсть.

linbebuffam adj, неосторожний, нео.

бачний.

linbebuffamfeit, f. неосторожность,

необачнôсть.

Иnbefannt, adj. незнакомий, не

звѣстний; biefer QRenjф if mir —

Я ТОГО ЧОЛОВѣка не знаЮ.

llnbefanntbeit, f. незнакомбсть.

llnbefanntfфаft, f. незнане.

llnbefleibet, adj. незадягнутий, не

одѣтий.

1unbefimmert, adj. недбалий, недба

ючий.

11nbelebt, adj. неживий, мертвий.

бездушний.

llпbelefen, adj. необчитаний.

llnbemerft, adj. незамѣчений.

llпbrmittelt, adj. немаючий, небага

тий, бѣдний.

llnbenannt, adj. безъименний ; нео

значений.

llnbсnommen, adv. безъ перешкоди,

безъ перепони, вôльно, позво

ЛeНО.

llnbequem , adj. недогôдний, неспо

сôбний.

llnbequemiіфfeit,

неспособность.

llmberathen, adj. непорадний; (unber=

btiratbet) незамôжний.

llnbereфenbar, adj. необчислений.

f. недогôднôсть,

38



llmbérebf

1unberebt, adj. небесѣдливий, него

вôркий.

llпberitten, adj. неѣзджалий; пѣший.

Иnberufen, adj. непокликаний.

llnberübmit, adj. неславний.

Иnberübrt, adv. неторкаючи, неруха

ючи, неспоминаючи; id) (afе её —

неспоминаю о томъ, незгадую о

тóмъ.

linbejdet, adj. незасѣяний.

llпbefфabet, adv. unb praep. безъ

ушкоди.

Unbefфübigt, adj. неушкоджений,

цѣлий.

llnbefфeiben, adj. нечемний, нескром

ний, неввѣчливий.

llпbefфlagen , adj. неокований, не

пôдкований, босий.

Иnbefфnitten, adj, необрѣзаний.

linbefфolten, adj. бездоганний , без

наганний.

Unbefфolfenbeit, f. бездоганнôсть,

безнаганнôсть.

Unbefфoren, adj. нестрижений.

Шпbefфreiblid), adj. неописаний; не

вияснимий; нечуваний.

Unbefфrieben, adj. неописаний, не

записаний.

llпbefфlbert, adj. необтяжений; adv.

всли прикро не буде (не прийде).

ltubefebeng, adv, неоглянувши.

1Цпbeftt;t, adj. порожний.

llпbefirgbar, adj. непобѣдний, не да

ючийся побороти.

Иnbefolbet, adj. неплатний.

Ипbefоппеп, adj. нерозважний, не

розсудливий, необачний.

Unbefоппепbt it, f. нерозважнбсть, не

обачнôсть, нерозумъ.

uпрепанъ, п, несталбсть, змѣннôсть,

невйдержалôсть.

******пbia, adj, несталий, змѣнний,
невйдержалий.
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linbeftinbigfeit, f. несталость, змѣн

нôсть.

1unbeftсфlith, adj. непôдкупний.

llnbefteфtittfeit, f. непôдкупнôсть.

Цnbeftimmi, adj. неозначений, нео

граничений, непевний.

llпbefimmtbrit, f. непевнôсть, не

означенбсть.

UnbetriіфіIіф, adj. маловажний, не

значний.

llпbetrйglid), adj, нехибний, непо

хибний.

llnbeugfam, adj. ненаклонний.

Ипbeugfamfrit, f. ненаклонность.

llпbebбffert, adj. незалюднений, не

замешканий.

Unbetрафt, adj. нестережений.

Unbelpaffпct, adj. неоружний.

Unbefudbrt, adj. недоказаний.

llпbelpanbert, adj. необôзнаний, не

оборотний.

Unbejpeglid), adj. недвижний, неру

хомий.

Unbeforgiіфfcit, f. недвижность.

linberbeibt, adj, неженатий.

Unbelpobпbar, adj. незамешканий,

де неможна мешкати, пустий.

Unbelpušt, adj, несвѣдомий.

Шпbeşablbar, adj, невиплатний.

llпbeji)mbar , adj. не даючийся у

боркати ober укротити.

llпbešipeifelt, adj. несомнющий.

Ипbe&іріпgbar, unbegibinglid), adj. не

побѣдний.

llпbirgiam, adj. негнучкий, негиб

кий, упертий.

llпbilbfam , adj. недаючийся обра

зувати.

llпbill, f. кривда.

Uпbillig, adj. несправедливий, не

слушний.

Ипbilligfeit, Ип6ilbe, f. несправедли

вость, неслушность, кривда.



llnblutig

unblutig, adj, безъ розливу крови;

безкровний.

Unbraud)bar , adj. нездôбний, непо

тръбний, неужиточний.

Unbranфbarfcit, f. нездôбнôсть, не

ужиточнôсть.

IInbuffertig , adj. нерозкаяний, без

покайний.

llпфrift, m. нехристъ, нехристия

нинъ, невѣрний; ярошъ.

llпфrif(id), adj, нехристиянський,

немилосерний, яросливий.

llпb, conj, и, й, тай, а; fetten да.

llпbant, m. невдяка, невдячнôсть,

llпbanfbar, adj. невдячний.

llпbanfbarfcit, f. невдячнôсть.

llпbenföar, adj. непонятний, непо

дôбний.

linbenflid), adj. незапамятний, ста

родавний.

llпbenfliфfeit, f. незапамятнôсть,

стародавнина, старосъччина.

llпbeutlid), adj. неясний, темний.

linbeutiіфfeit, f. неяснôсть, темнôсть.

llnbeuffф , adj. ненѣмецький; f. Шп

beritánblid).

Ипbienlid) , adj.- нездобний; нездо

ровий.

llпbitnfºbar, adj. неучинний.

Ипbienffertig, adj. неуслужний.

Иllbing, п. небилиця, невидальщина,

мара.

llnbulbfam, adj. нетерпимий.

unbulbjamfrit, f. нетерпимость.

llпburdjóringlid). adj. непроникливий.

unburoprincióttit, f. непроникли

ВОСТЬ.

ünburфfфtig , adj, непрозбристий,

непроглядний.

IIntbrп , adj. нерôвний, негладкий;

піфt — несôгôрший.

llueфt, adj. неправдивий, нечистий.

llпеbel, adj. нешляхотний; пôдлий,

цростий.
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",

1untbélid), adj. побôчний, неправе

сний.

llntbr:bar , adj. неyцтивий, нечем

ний, незвичайний.

linebrbarfeit, f. неyцтивôсть, нечем

нôсть.

llntbre, f. неслава, соромъ, безчесть,

стидъ, огида.

llпеbrlid) , adj. безчестний , сором

ний, огидний.

llntbriіфfeit, f. безчестнôсть, со

ромнôсть, огиднôсть.

llntigennit;ig, adj. безкористний.

llпеigennit;igfrit, f. безкористнбсть.

llntigentlid), adj. невластивий.

llпеingebспf , adj. непамятливий, не

тямний.

llntingtlaben, adj. непрошений.

llпtingejфrinft, adj. неограничений.

| uniºrйнікі, f. неограниче

нôсть.

llпtinig, adj. незгôдний, посварив

ШИИСЯ.

llneinigfeit, f. незгода, роздвôй.

llncing fin, незгаджатися.

linempfinglid), adj. неспособний,

глухий на що, нездôбний, непе

реймливий, безчувний.

linempfingliфfeit, f. непереймли

вôсть, безчувнôсть.

llпепрfiublid), adj, безчувний, нечу

ЮЧИИ.

llnempfinbliфfeit, f. безчувнôсть.

llпеublid) , adj. безконечний, незо

глядний; adv. безъ мѣри, дуже.

llпепbliфftit, f. безконечность, без

мѣрнôсть, безкрайнôсть.

Uпtпtbebrlid) , adj, конечно потрѣб

ний, безъ чого обôйтися не

МОЖЪ.

Цпепtbebriіфftit, f. конечна потреба.

Unentgeltlid), adj. безплатний.

Uпепtbalijam, adj, непостримливий,

неповдержний; неспинений.



linentfфieben

ltnentfфieben, adj. неспорѣшений,

сомнющий, непевний; f linent=

fфloffen.

llnentfфloffen , adj. нерѣшивий, вä

гавий; сомнющий.

11mentfфIoffenbeit, f. нерѣшивôсть,

вагавôсть.

llnerbittlid), adj. недаючийся вмоли

ти, запеклий, лютий, сердитий,

невмольний.

llmerbenf(id), adj. нездуманий.

llncrfahren, adj. недосвѣдчений, не

свѣдущий.

llnerfahrenbeit, f. недосвѣдченôсть.

1unerforfфlid) , adj. недосвѣдний, не

вислѣдимий.

unerfrculid), adj, непотѣшний.

llnergiebig, adj. безплодний.

llnergrünblid) , adj. недослѣдний, не

зглубимий.

llnerbeblid), adj. маловажний, нева

жний.

llnerbört, adj. нечуваний.

llntrinnerlid) , adj. непригадний.

llnerfaunt, adj. незвѣсний; неузна

ний.

llmerfennt[id), adj. невдячний.

llnerflärbar, adj. (unerflirlid)) неод

гадний, невияснимий, недаючийся

вияснити.

11ner(ifºlid), adj. конечний.

llnermübet, adj. (шпетmiiblid)) неу

томний, невсипущий.

llncrörtert, adj. невияснений, неви

слѣдований.

untrquitlid), adj. немилий, непри

ємний.

llnerreiфbar, adj. недосяглий.

llnerfättlid), adj. ненаситний, невси

тимий.

llnerfättlifbfeit, f. ненасиченôсть.

linerfфёрRid) , adj. неперебраний,

недаючийся вичерпати офer пере

брати.
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unerfфrofen adj. незастрашний,

безлячний, неполохливий.

llnerfфütterlid) , adj. непохитний,

нездвижений, несхитний.

llnerfфtpinglid), adj. недостижений.

llnerfetºlid), adj. ненаправний, неза

мѣнимий, неповернений.

llnerfpriešlid), adj. безкористний,

безкорисний.

llnerºteiglid), adj. недоступний.

llnerträglid), adj. незнôсний.

llnertрафjen, adj. недолѣтний, мало

лѣтний.

llпcripartet, adj. нечайний, неви

жиданий, несподѣваний; adv. зне

чевя, знеобачка.

llпtriptif(id), adj. незбудимий.

llпtriptiélid), adj. недаючийся дока
38ТИ.

llпcrmiefen, adj. недоказаний.

llпtr30gen , adj. недолѣтний, неви

Плеканий, малолѣтний.

llпfibig , adj. нездôбний, неспособ

ний.

linfäbigfeit, f, нездôбнôсть, неспо

сôбнôсть.

Шпfall, m. пригода, злий приклю

чай, нещасте, падокъ.

linfºblbar , adj, безпохибний, непо

мильний, нехибний.

Цnferп, adv. недалеко одъ; adj. не

далекий öдъ.

llпfath, m. нечистота, плюгавство,

бридь, погань, гидь.

llnfidther, m. огидникъ, плюгавець,

мерза.

llnfidtherci, f. плюгавство, огиднôсть,

мерзôсть, мерзеннôсть.

llпflifbig , adj. плюгавий, огидний,

мерзкий, мерзенний. |

Иnfidthigftit, f. плюгавôсть, огид

нôсть.

llnfleiº, m. лѣнивство, недбалôсть.



llnfitišig

unficifig, adj., лѣнивий, недбалий.

uпfolgfam, adj, непослушний.

unfolgiamttit, f, непослушнôсть.

unfºrm{іф, adj. безподобний, непо

ставний, брусоватий.

linfºrmiіфttit, f. безподобность, не

поставнбсть.

unfrcunb, adj. неприятель, недругъ,

ворогъ.

unfreublid; , adj. неприязний, нела

скавий, немилий, неприємний,

прикрий,

llnfriebe, m. несупокôй, безпокой.

unfriebiіф, adj, несупокôйний, без

покôйний.

uпfruфtbar, adj. безплодний, неу

рожайний, яловий.

unfrшфtbarfeit, f. безплоднôсть, неу

рожайнôсть.

unfug, m. нечемнôсть, безличнôсть,

неладъ, непорядокъ.

unfiglid), adj. (шпfigfam) неслухня

ний, непослушний; безличний.

ungangbar, m. непрохôдний; нехо

дячий.

llпgar, m. Угринъ, Вугеръ.

11ngarin, f. Угринка, Вугерка.

11ngarifф , adj. угорський, вугер

ський.

lingаft(id, adj. негостинний.

lingeафtet, adj. менше новажаний;

praep. с. gen. не зважаючи (не

вбачаючи), мимо; conj, хотяй,

ХОЧТЬ.

ung abпрtt, adj. безкарний, безна

КаЗНИИ.

llпgebahnt, adj. нерôвний, неуѣз

джений.

llngeberbe, f. примхи (pl.), дивац

ТВ0.

llпgeberbig , adj, дивачний, диве

сний; хмарний, мрий

Цngebrten, adj. непрошений.
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ungebeugt, adj. неугнений, непо

хибний, неспримий, твердий.

llпgebilbet, adj. необразований, неу

чений.

uпgeb(сіфt, adj. небѣлений.

llngeboren, adj, нероджений.

ungebråuфlid, adj. неуживаний, не

звичайний.

ungebübr , f. непристойнôсть, нея

лôсть, нечемнôсть.

lingebübrlid), adj. непристойний, не

ялий, нечемний.

llпgebunben, adj. незвязаний; не

правний; (frti) вôльний, сво

бôдний; f. Дučjфbeifenb; —t SRebe

проза, простомова.

lingebunbenbeit, f. вôльнôсть; f. Muё=

fфiptifuпg.

llпgebulb , f. нетерпеливôсть, не

терпячка.

llпgebulbig , adj. нетерпеливий, на

прасний.

ungrfabr , adj. придарний, припад

ковий; adv. припадкомъ; f. Bei.

nabс.

lingtfibr, n. приключай, доля, па

ДОКЪ.

llingtfülig, adj. немилий, нелюбий,

неприємний; неуслужний.

Иngtheišen, adv. безъ приказу, са

МОХѣТЬ, За ВЛaСНИМЪ ДОГaДОМЪ.

lingebruфt(t, adj. невигаданий, не

видуманий, неуданий.

ungthcurr, adj. величезний, вели.

ченний, безгарний, велицястий.

ungtheuer, n. нествôръ, потвора,

чудовище, страшило.

llngthinbert, adj, незупинений, сво

бôдний.

ungebobeft, adj. необтесаний; бру

соватий, грубий.

llingebórig, adj. неналежитий; f \ln

gebübrlid).



lingeborfam

llingeborfam ", adj. неслухняний, не

послушнии.

llпgeborfam, m, непослухъ, непо

слушность.

ungtifilit, adj. недуховний, мир

ський, свѣтський.

lingefофt, adj, неварений, сирий,

свидий.

ungelabси, -untingtlaben, adj. непро

ШeНИИ,

llпgeldufig , adj, невправлений, не

вправний.

llпgeldufigttit, f. бракъ вправи (лег

кости).

11ngelo, n. оплата, податокъ; lin

gelber малй видатки.

llпgelegen, adj. недогôдний , не въ

пору, не въ часъ.

llпgelegenbeit, f. недогôднôсть.

11пgelebrig, adj. нелапшивий, непе

реймливий.

llingelebrt, adj, неучений.

llпgelent, adj. (unge[enffam) непо

воротний, немоторний.

lingeliebi, adj. нелюблений.

llingelófфt, adj. негашений.

llпgemad), n. досада, невигода, не

доля, бѣда, бешкетъ.

lingemád)Iіфfeit, f. бешкетъ, при

крôсть.

uпgrшафt. adj. незроблений; непо

СТЕЛЕНИИ,

lingemáй , adj. неôдповѣдний, не

згôдний.

llпgenannt, adj. безъименний, не

поименований.

llingendп, adj. недокладний.

llingenauigfeit, f. недокладнôсть.

lingeneigi, adj. неприхильний.

Ungeniešbar, adj. не до ѣдй, не до

ПИТЯ.

llпgenirt, adj, несоромлячийся.

llпgenoficu, adj, непожитий; adv.

безнаказно, дурно.
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llпgenigeno, adj, незадовольняючий.

llingenйgfam , adj. незадоволений,

невдоволений, ненаситний.

llingenfigfamfrit, f. незадоволене, не

ВДОВОЛeНЄ.

llпgtorônet, adj, неупорядкований ,

неуладнаний.

llпgtpfaftert, adj. немощений, небур
кований.

lingerādit, adj. неôдомщений.

llпgerabe, adj. нерôвний, кривий.

llпgeratben , adj. невдалий, вирод

ний; блудний.

Ulugertфnet, adv. нечислячи.

llingereфt, adj. несправедливий, не

слушний.

lingertфfigftit, f. несправедливость,

неслушнôсть.

llпgertimt, adj. нескладний; недоръ

чний, пустий, смѣшний.

llпgereimtbrit, f. нескладнôсть; смѣ

шнôсть.

llпgern , adv.

ВОлѣ.

llпgerйbrt, adj. неторкнутий.

llпgejafºеп, adj. несолений.

llпgefauert, adj. неквашений, опрѣ

сний.

llпgejäumt, adj. необрублений, безъ

проволоки, скоро, притьмомъ.

11ngefфeibi, adj. нерозсудний.

llпgefфеut, adj. безбоязливий, не

боячийся, смѣлий, безстрашний.

llпgefфіitlifbftit, undefфitibeit, f.

неспособность, нездôбнôсть.

lingejihift, adj. нездôбний, неспо

сôбний.

llпgefфfафt, adj, сирий, дикий, сви

дий; необтесаний , брусоватий,

грубий, валуйковатий.

llпgefфliffen, adj. небрусований ;

брусоватий, необтесаний.

на силу, противъ



llngefфmeibig

adj. негибкий, не

немоторний, непово

lingefфmeibig ,

гнучкий,

ротний. г

uпgefфminft, adj... ненарумянений;

щирий, отвертий.

llпgefфoren , adj. неострижений.

llпgefфіріфt, adj. неослаблений.

ungefe[[ig, adj. нелюдяний, нетова

ришеський, негостинний, дикий,

неввѣчливий.

lingefellig(eit, f. нелюдянôсть.

llпgefittet, adj, необичайний, незви

чайний, нечемний, неввѣчливий.

Шngefpräфig, adj. небесѣдливий.

llпgeftaft, adj. безпоставний, без

подобний.

Иngeftórt, adj. супокôйний, спо

кôйний, безпечний.

lingeftraft, adj. безнаказний.

lingeftüm , adj. нагальний, погони

стий, опалистий, бурний, натру

тливий, влѣзливий, всильний;

—e& \better бурне веремя.

Иngefunb , adj. нездоровий.

llпgefunb beit, f. нездоровбсть.

Иngerbtilt, adj. нероздѣлений, за

гальний.

llпgctbüm , n. нествôръ, потвора,

прочвара.

Шпgetreu, adj. невѣрний.

Иngttribt, adj. нескаламучений,

чистий.

llпgeübt, adj. невправлений.

llпgetpajфеп, adj. немитий; пустий.

Цпgemeibet, adj. непосвячений; не

втаєний.

Ипgelpiš, adj. непевний, незвѣстний,

сомнющий.

Ипgetpiffenbaft, adj. безсовѣстний,

безсумлѣнний.

ungelpijientafiідteit, f. безсумлѣн

НОсть, безсовѣстнбсть.

Ипgelpišbrit, f. непевнôсть.
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ungelbitter, n. буря, негода, непо

года, тучи.

ungetpogen, адdj. неприхильний, не

схильний.

ungemobntbeit, f. ненавикненє , не

привичка. |

llпgetp&bulid), adj, незвичайний, не

чуваний.

llпgelрбbпtifbfeit, f. незвичайность.

lingenofirst, adj. незаправлений ко

рѣнємъ.

lingejiblt, adj. нечислений.

llпgrgibint, adj. неуборканий, неу

крочений, дикий.

Иngt;ішnt, adj. неуховстаний.

Ипgeşiefer, n. оваде, гаде, куски

(pl.), куска.

llпgejiemenb, adj. нечемний, непри

стойний.

llпge30деп, adj. необразований, не

чемний, незвичайний , брусова

тий.

llпgeºogenbrit, f. необразованбсть,

нечемнôсть, брусоватôсть.

llпgejipeifeft, adj. несомнющий.

llпgejipшпgen, adj. непримушений;

невимушений, свободний, добро

вôльний.

lingejibungenbeit, f. невимушенбсть,

свобôднбсть.

llпglaube, m. невѣрство, невѣра (f.).

llпgliubig , adj. невѣрний, невѣру

ючий.

Шngliubige, m, невѣрникъ, невѣра

(m.); f. невѣрниця, бисурманка.

llпglaublid), adj. неимовърний; не

до увѣреня.

llпglaubliфfeit, f. неимовърнôсть.

llпg(сіф, adj. нерôвний , неподбб

ний, незрôвнаний.

llпglсіфdrtiq adj póжнородний.

Иnglсіфагtigfeit, f póжнороднôсть.

Цпg(eiфförmig , adj. неодностайний,

нерôвний.



Пngleidförmigfeit

ungleidiförmigfeit, f. - неодностай

нôсть, нерôвнôсть.

Цngleid)brit, f. нерôвиôсть

Unglimpf; f. неласкавôсть, нелюдя

нôсть.

llnglimpfiіф, adj. неласкавий, не

людяний.

Пngtüt, n. нещастє, недоля, бѣда,

невзгодина, лихо, бешкетъ, го

ре, злиднѣ (pl.).

linglütfid), adj. нещасний, бездоль

ний, бѣдний. |

llnglüdöbott, m. вѣстникъ недолѣ.

linglif8fфfoanger, adj. зловѣщий.

llпgliticlig. adj. нещасний, злиден

нии.

llпglütfeligfeit, f. нещастє, бѣда,

злиденность.

llпglüdéfall, adj. злиденний ober не

щасний приключай, лиха приго

да, лихий приключай.

llпglütt&gefibrte, m. товаришъ не

ДОлѣ.

Чпglütffino, m. нещасний чоло

вѣкъ, нещасливець.

Шnglitéfiifter, m. (Ilnglüfºbogel) не

ЦaСЛИВеЦЬ.

lingпdbe, f. немилость, неласка.

Шпgndbig , adj. неласкавий, неми

лий.

uпgйнііф, adj. безбожний, нечести

вии.

Шпgrшпb, m. безъосновнôсть, не

правда.

Шпgrünblid), adj. неосновний.

nпgrünbiіфfrit, f. неосновнбсть.

llпgültig, adj. неважний.

lingittigfeit, f. неважнôсть.

Ипgцnji, f, неласка, неприязнь.

unginfig. adj. неприязний;

тивний, лихий, нещасний.

llп8ш, adv, зле; etmas fir — nth=

Піёй небрати за зле.

про
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lingйtig, adj. неласкавий.

Unbaltbar, adj. нетривалий, нео

стóйний.

llnbaltbarfeit, f. неостóйнôсть; сла

бôсть.

llпbarmonijф , adj. нескладний.

Unbril, n. нещастє, лихо, бѣда.

Шnbfilbar, adj. невилѣчимий, неда

ючийся вилѣчити.

Иnbeilbarfeit, f. невилѣчимôсть.

llпbei[bringenb , adj. наводячий не

ЦaСТ6.

uпbrija, adj. несвятий; безбож

НИИ.

umbridgtсіі , f. несвятôсть; безбож

НОСТЬ.

Иnbeilitifter, m. виновникъ нещастя.

Unbrimifф, adj. сторонський, чужи

нецький.

Unbeimlid), adj. немилий, млойний,

вялий.

llnböfiіф , adj. нечемний, нелюдя

НИИ.

Unbбfiіфfeit, f. нечемнôсть, нелю

дянôсть.

Unbolb , m. ворогъ, ярошъ; чарôв

НИКЪ.

Uniform, f мундиръ, мундуръ.

Uninterefant, adj. незаймуючий.

Union, f. уния.

üniberial, adj загальний; f Allge

mein.

Uniberialerbe, m. дѣдичъ всёго, на

СлѣДНИКъ. Всёг0.

Uniberfalgefфіфte, f.

ГaЛЬНа.

Uniperfität, f. универзитетъ.

Uniperfum, n. весьмиръ.

Шпfe, f жаба водна ; вужъ.

Unfenпbar, adj. (unfenntiіф) неспô

знаний.

llпfenпbarfeit, f. неспôзнанôсть.

Unfепntniš, f. невѣжа.

история за



llnfeufф

unteufф, adj. нечистий, похôтли

вивй, безочесний.

uнteufфbrit, f. нечистôсть, похô

тливôсть.

llnflar, adj. неясний, мутний, кала

мутний.

llntlug, adj немудрий, нерозумний,

нерозсудний.

llnflugbrit, f. нерозумъ, нерозсуд

нôсть, нерозвага.

llnförperlid), adj. нетѣлесний, без

тѣлесний.

unförperlifbfeit, f. безтѣлеснôсть.

unfoften (pl.), накладъ, видатки (pl.).

llпfrüftig , adj. безсильний, неваж

ний, слабий.

llnfraut, m. бурянъ, хабузъ, бжуръ,

хопт8.

1Infriegerifф, adj. невоєнний.

11nfunbe, f. невѣдомôсть, невѣжа.

llnfunbig, adj, несвѣдомий, незна

КОЧИИ.
|

untingfi, adv. недавно.

lln{attinifd), adj. нелатинський.

llntäugbar, adj. безперечний.

lln(auter, adj. нечистий, мутний,

каламутний; нещирий.

lln(auterfeit, f. нечистóсть, мут

нôсть; нещирôсть,

llnleiblid), adj. незнôсний.

lln(eóbar, adj. нечетний.

llnlieb, adj. немилий.

llnlifblid), adj. неприємний, неми

лий, терпкий.

llnfieb(іфfeit, f. неприємнôсть, не

милôсть.

llniuft, f. нехочъ, нехѣть, невесе

лôсть, неохота; скука, скуч

нôсть, нудь.

llulufig , adj. невеселий, сумний,

смутний.

llnmanierlid), adj. нечемний, бру

соватий.
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ummannbar, adj. недолѣтний, мало

лѣтний.

llnmânnlid), adj. немужний.

unma&geblid), adv. не приписуючи

нѣчого, ненакидуючися ; єсли

ласка, коли ласка, если до впо

доби.

llnmišig, adj.

вдержливий.

llumášigfeit, f. безмѣрность, непо

вдержане.

llumenfd), m. нечоловѣкъ, дикаръ,

ярошъ, варваръ, чортъ не чоло

вѣкъ, нелюдько, спеколатъ.

llnmспfфlid), adj. нелюдський, звѣр

ський, Яросливий, дикарський,

варварський.

llnmenfфIіфfeit, f. нелюдскôсть, ди

карство, варварство.

llmmerflid), unmerfbar, adj. незамѣт

ний, незначний.

llumittelbar, adj. безпосередний.

llmmittelbarfcit, f. безпосередность.

llпmöglid), adj. неможливий, без

добний; adv. не-спосôбъ, немо

жливо, бездобно, нѣякъ.

llumögiіфfeit, f. неможливость, без

добнôсть.

llumoralifф, adj. неморальний, не

поводний, злий.

llnmünbig, adj. недолѣтний, мало

лѣтний, неповнолѣтний.

llnmünbigfrit, f. малолѣтнôсть, не

повнолѣтнôсть.

llпmuth, m. невеселôсть, нехочъ,

неxѣть, смутокъ, безпотѣшнôсть;

ГНѣВЪ.

llnmutbig , adj. невеселий, сумний,

посоловѣлий, безпотѣшний.

llnmütterfid), adj. нематеринський.

llпndфа)mlid), adj. ненаслѣдоваль

ний.

11nndфgirbig, adj. неуступчивий.

безмѣрний, непо

34



llпnatur

llnnatur, f. неприрода, що нриро

дѣ супротивлявся.

unnatürtiф , adj, неприродний.

unnennbar, adj. невиречимий, не

сказаний.

unušthig, adj, непотрѣбний, безхо

сенний.

unnit, , adj (unnibliº) непотрѣб

ний, непожиточний, безпотреб

ний, дармйй, пустий; fid) — ma=

феп грубо говорити ; , unnüft

&ºlortс пустй слова; пnnite &or=

ge дармйй старунокъ.

unniblidttit, f. непожиточность.

llnorbent[id), adj. безладний; нео

хайний; розпустний.

llnorbnung , f. неладъ, безладъ, не

порядокъ, безбашъ, розгарди

яшть.

unраат , adj безпарий; &aar ober

unраат цетъ ци лѣшка.

unpartсіifф, unparicilid, adj, без

сторонний.

umpatteiііфttit, f. безсторонность.

unрай, unрайIіф, adj нездоровий,

недужний; — fein трохи незду

жати, вередувати.

umpatrictifф, adj непатриотичний.

umperfºnfid), adj, безличний.

unpolitifф , adj. неполитичний; f.

1unflug:

unratº, m. нечистота, смѣте, гнôй;

(98erfdicenbung) марнованє, роз

трата; неладъ, лихо.

llmrüthiіф, adj. марнотравний, роз

тратний, негосподарний.

unrathfam, adj, ненарадний.

llnreфt, n. кривда, несправедли

вôсть, неправда, оскорба, доса

да; ст bat — Онъ має неслуш

ность.

llпrtфt, adj. несправедливий, недо

брий; ber unreфte ёфIйjel не
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той ключъ; ºur unrtфten 3tiі не

въ пору.

unreфtlid), adj. неправий.

unreфtmişig , adj. безправний, не

правний, несправедливий, непра

весний.

llnreфtmišigftit,

неправнôсть.

untсыіф, adj. нечесний, неущтивий,

несумлѣнний.

unrebfióttit, f. нечеснôсть, неущти

вôсть.

unregelmişig , adj, неправильний.

unrºelmašigfrit, f. неправильность.

unrcif , adj незрѣлий, недоспѣлий,

зелений.

unrtife, f, незрѣлость, недоспѣ

лôсть. -

unrtimifф, adj. нескладний.
unrein , adj. нечистий, неохайний,

неопрятний, замараний.

uurcinidttit, f. нечистость, неохай

нôсть, гидь.

unreinfid), adj. нечистий.

unriфtig, adj. невѣрний, неправиль

ний; недокладний, хибний.

unriфtigfeit, f. неправильность, не

докладнôсть.

untube, f. несупокôй; неладъ, ко

лотъ, колотнеча , ворушня , во

рохобня; — in ber llbr волосъ въ

годиннику.

unrubefifter, m. ворохобникъ, ко

ЛОТНИКЪ.

unrubig , adj, несупокойний, непо

сидющий, непосидлйвий, непо

сидний (непосидливець).

llmrübmiіф , adj непохвальний.

llné, pron. (dat.) намъ; (асс.) насъ.

unfigiіф, adj.f. unaučjpreфііф.

unfайft, adj, нелагôдний, прикрий,

немилий. «

unfauber, adj. неoхайний, нечистий

неопрятний (неогрядний).

f. безправнôсть,



linfauberfeit

unfauberfeit, f. неoхайнôсть, нечи

стôсть, неопрятнôсть.

unfºbiblid), adj. нешкодливий.

11nfºbibliфfeit, f. нешкодливôсть.

llпfфât;bar, adj, неоцѣнений.

unfфât;barfeit, f. неоцѣненôсть.

llпfфeinbar, adj. неясний, несвѣтлий,

темний; незначний.

llnfфeinbarfeit, f. незначнôсть.

llпfфіif(id), adj. непристойний, не

чемний.

uničitiіфtit,
НЄЧеМНОСТЬ.

Unfфifbar, adj. несплавний.

llnfфifbarfeit, f. несплавнôсть.

linfфlitt, n. лôй.

1lnjфlйfig , adj. вагавий, нерѣше.

ний.

llnjфtüfigfrit, f. вагавôсть.

Пnjфmathaft, adj. нескусьний, не

смачний.

llnfфmathaftigfeit, f. нескуснôсть,

несмачнôсть.

Иnfфón, adj. некрасний, неладний.

uпіфшь, і невинность, безневин
НОСТЬ.

Иnjфulbig, adj. невинний, неповин

ний, безвинний, безневинний.

Unfфірtr, adj. нетрудний.

Шпfrgen, m. проклôнъ; бѣда, неща

СТ8.

llnfelig, adj. нещасний.

Иnfeligfeit, f. нещаснôсть.

Unfºr, pron. нашъ; (gen. pl.) насъ.

f. непристойнôсть,

llnjіфer, adj. небезпечний; непев-|

ний, сомнющий.

Unfidjerbeit, f. небезпечнôсть; ие

певнôсть.

Инfiфtbar, adj. невидний, певиди

мий.

linfфtbarfeit, f. невидимôсть.

ИnfiфtbarIіф, adv. невидимо.

uпfпп, m, нерозумъ, дурниця, нѣ

сенѣтниця.
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unfinnig, adj. нерозумний дурний ;

божевôльний, безглуздий.

unfinnigfeit, f. дурнота, безглуз

дôсть. -

llnfinnfid), adj. незмисловий.

unfittliф, adj. неморальний, необи

чайний.

unforgfam, adj. недбалий.

unforgfamfeit, f. недбалôсть.

llnität, adj. несупокôйний,

лий, схитний.

unitätigfrit, f. несупокôйнôсть, не

СТАЛОСТЬ.

linftatthaft, adj. недопустний.

linfterblid), adj. безсмертний.

linftern, m. нещасна звѣзда, неща

сте, лиха пригода, невзгодина.

Unfiräfiіф, adj. невининй, бездо

ганний.

llnfiräfiіфfrit, f. бездоганнôсть.

llпfrtifig. adj. безперечний; adv. без

перечно, безъ слова.

llnfireitigfeit, f. безперечнôсть.

Иnfinblid), adj. безгрѣшний, безне

Винний. |

llntabelbaft, untabelig, adj. бездо

ганний.

Иntauglid), adj. нездôбний, безпо

тръбний, нездалий.

llntaugliфfeit, f. нездôбиôсть, не

здалôсть.

Unten , adv, въ долѣ, на долинѣ,

пôдъ сподомъ, нижше; bon unten

an öдъ долу, зъ долу.

Unter, praep. с. dat, unb acc. пôдъ;

unter bem &ifфе пôдъ столомъ;

пnter bie Seute bringen рознести

мѣжъ люди ; unter bier Хпgen fa=

gen сказати що въ чотири очи;

unter ber &amb крадкомъ, тих,

цемъ; unter Bедеё по дорозъ.

Untere, adj. долѣшний, спôдний.

Иnterabibeitung, f. пôдроздѣлъ.

НЄСТа



llnteratteri1

11 liferateri1, v. a. приорати.

llnterabmiral, m. заступникь адми

рала.

llnteraryt, m. пóдлЬкарь.

1Interauffeber, m. пóддозорець.

Unterbаш , m. пóдбудованє,

СН0Ва.

llntcrbашd), m. пóдживотє.

11пtcrbашеп, v. a. пóдбудувати. *

llnterbrante, m. нижший урядникь.

1іпterbrfeblábabcr , m. пóдначаль

Никт,

llnterbehórbe, f. нижша власть.

llilterbett, n. перина.

tnttrbiegen, v. a. пóдогнути.

1іпterbinben , v. a. пóдвязати.

1іпterbinbung, f. пóдвязованє, пбд

вязка.

llnterbleiben , v. n. лишити ся безь

виповненя, бути збставленимь.

llnterbredjen, w. a. пóдломати, оста

НОВИТИ,

1Interbred)ung , f, перерванє, пере

pва.

Шnterbreiten , v. a. пóдстелити.

1lnterbringen , v. a. перенести на

Яке мЬсце, намЬстити,

llnterbringung, f. помЬщене.

Unterbefїсп, adv. тимь часомь.

iiilterbriiden, v. a. перепинити, при

душити, перервати; знести, гно

бити ; заказати.

llnterbriter , m. гонобникь, гноби

ТЄ.ЛЬ.

1Interbrйdung , f. перепинене; гне

тенє, гонобленє, гнеть.

IIntertgrп, v. a. заскородити.

Шпtcrcinanber, adv. мЬжь собою,

П0мЬжь себе, неладомь.

Цпtereinnebmer, m. пóдпоборець.

11пterfabrсн, v. a. пóдвозити пóдь

Іщ0 ; V. n. пóдЬхати пóдь що.

1Іnterfaligeni, v. r. óдважитися, о

смЬлитися, пóдóймитися. -

пóд
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unterfelbbcrr, m. пóдначальникь.

unterfórfer, m. пóдлЬсничий.

unterfutter, n. пóдшевка.

unterfiittern, w. a. пóдшити,

1lntergang, m. захóдь; загибель, по

гибель, упадокь.

1lntergebiube, n. долЬшна часть бу

динку.

untergeben, v, а пóдчинити ; пору

ЧИТИ.

llntergebene, m. пóдданий, пóдвласт

ний.

11пtcrgсbung, f. пóдданє, пóдчиненє.

untergeben, w. n. заходити, запасти,

зайти; затонути ; Суu Grшnbe ge=

ben) погибнути, загинути.

untergebenb, adj. западаючий.

1lntergeorbnet, adj. пóдрядний , пбд

властний, поменший.

tintergeridht, n. судь нижший.

1lntergefфоben, adj. пóдставлений,

пóдкинений ; cin untrrgrfф0bene8

5timb пóдмЬтокь.

llntergeftell, n, пóдставка, нижша

пóдставка.

llntergehoebr , m.

шабля.

untergrabсп, v. a. пóдкопати, пóд

рити ; розрушити.

llnterbalb, praep. понижше, долЬ.

llnterbalt, m. удержанє, виживленє.

llnterbalten, v. a. пóдставити, пóдь

чимь держати; живити, кормити,

бавити, забавляти, веселити.

1lnterbaltenb, adj. забавний.

1Іnterbaltung, f. удержанє ; забава.

llnterbanbeln, w. a. пересправляти.

llnterbónbler, m. пересправляючий,

посередникь.

llnterbanblung, f. пересправа, пере

справлюванє.

llnterhauptmann, m, пóдкапитань.

tlnterbаш8, n. долЬшна часть дому.

бóчне оружиє,



11nterbefen

Unterbefen (рl.), долЬшнй дрóжджЬ.

Unterbemb , m. спóдна сорочка.

llnterbóblem, v. a. пóдкопати, пóд

гребсти.

Unterbolº, p. низьке дерево ,

рость, хворость.

Unterbofen (рl.) , нагавиць (pl.),

спóднй нагавицЬ. *

Unterirbifd), adj. пóдземний.

Unteriod)еп, v. a. пóдбити , пóдгор

нути.

llnterjodjer , m. пóдбитель, гоноб.

НИКТЬ.

1lnterjod)иng, f. пóдбитє, пóдбóй.

11пterfeble , f Untertinn, n. паборо

Д0КТЬ.

Unterfiefer, m. долЬшна челюсть.

Unterfleben , v. a. подклиЬти.

1іпttrfІсіб, n. долЬшна одЬжь.

1Іnterfommen, v. n. бути помЬще

нимь, знайти мЬсце ober кватиру.

Unterfommen, n. мЬсце, помЬщенє ;

ВИЖИВЛІЄНЄ.

Шпterfónig, m, пóдкороль, короликь,

намЬстникь корольвський.

Шпterfót)ig, adj. загноєний.

Шпterfricфеп, v. a. пóдлЬзти.

11пterlage, f. пбдкладка ; пóдвалина,

38СНОВа.

ЦпterІапі, n. низька земля, дольш

ний край.

11пterlaй, m. obпe Unterlaй безь на

станя, безперестанно, тягомь.

Шпtrrlaiїeii, v. a. залишити, поки

нути закинути, опустити; пере

СТаТИ.

Шпterlaiїшпg, f залишенє, оставленє

НЄВИПОВНеНЄ.

Шпterlaft, f, долЬшний тягарь, тя

гарь на сподЬ.

Unter!ашfеп, v. n. пóдбЬгчи, пóдбЬ

гнути ; mit 28Ішt шпterlaufen зай

ти 0ber затечи кровею, посинь.

ти; вмЬшатися; находитися.

ф0

х
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| llnterleber, n. спóдна obcr долЬшна

шкóра, п0дошва.

unterlefle, f, f Unterlippe.

llnterlegen , v. a. пóдложити, пбд

класти, пóдшити.

llnterlegung, f, пóдложенє.

llnterlсbrer, m. нижший учитель.

ttitcrlcib, m. живóть, черево.

llnterlicgem, v. n. пóддатися, поби

тимь бути, програти; пóдпасти.

llnterlieutchant, m. пóдпоручникь.

llnterlippe , f. долішна губа.

llntermaf, n. недомЬрь.

Untermaticrн , v. a. пóдмуровати.

llnterimengсп, v. a. примЬшати, пóд

М'БШатИ.

Ulntrriniпіreti, v a. пóдкопати.

llntermifфсп, v. a. примЬшати, вмЬ

Ш8ТИ.

Unterndl)еп, v. a. пóдшити

1llitermel)mсп , v. a. пóднятися obcr

пбдоймитися чого, няти ся чого,

имити ся чого, зачати що.

Unternebmсn , n. Unternebmung , f.

* пóдоймлене ся чого.

Шnter nebmenb, adj. óдважний.

linterпеbmнngágeift, m. духь пóдой

мливий.

Unterobrigfeit, f. нижша верхнóсть

(сóвершнóсть).

Шпtrroffiдicr, m. пóдьофицерть.

Шпterorbпсп , v. a. пóддати , пóдря

| ДИТИ.

Unterorbпшng, f, пóдданє; пóдвласт

н0сть.

llпterpfanb , m, закладь, завдатокь ;

ЗаСТаВТЬ.

Шnterpfinblid) , adj. заставний , за

кладний.

Unterpilйgen, v. a. пóдьорати.

Unterrrben , v. n. бесЬдувати зь

кимь, поговорити зь кимь.

1Interrtbung, f, розмова, розговóрь,

бесЬда.



Unterrid)t

11nterridht, m. наука.

llnterridhten, v. a. учити obcr нау

чати кого чому ; 3c manben bon

ciner Єафе—увЬдомити кого, спо

ВЬСТИТИ КОГО 0 Ч15МТЬ.

1Іnterrid)ter, m. нижший

ober cyдичь.

llnterrinbe, f. долЬшна кора.

1Іnterrot, m. спóдниця.

Шnterfagen, v. a. заказати.

Unterfagung, f. заказь.

Unterfaf, m. пóдданий.

1Interfati, m. пóдставка, нóдкладка ;

Друге зда не.

1Interfd)ale, f, Ilntertaffe, f, блюдце,

мйсочка.

llnterfdjeibсп, v. a. розпóзнати, роз0

знати, розрбжняти, роздЬлити,

óддЬлити.

1Іnterfфеibung, f, розпóзнанє, розó

знанє, розрóжненє.

11пtrrfd)еibшngófraft, f. розсудокь ,

сила розпóзнаваня.

1іпterfd)еibшngб3eid)еп, n. знакь роз

дЬловий.

Unterid)епt, m. подчаший.

Unterfфenfel, m. голень, долЬшна нога.

Шnfrrfdjieben, v. a. пóдсунути, пóд

кинути , пóдложити, встромити,
ПОДСТаВИТИ.

1lnterfфісb, m. póжниця.

1іпtrrfdjichlid), adj. розличний.

1Interfфlid)tig. шnterfфlágig, adj. пóд

собóйний, пóдбóйний.

Unterfd)lag., m. (Уlbtbeilung) перего

рода, пересторона, переруба, пе

редЬль ; f. 1Іnterfdbleif.

ЦInterfфlagen, v. a, (, 93. 8riefe) за

таЬти, украсти , переймити, пе

рехопити, викрасти ; ein SВеin —

пбдставити ногу, перекинути ко

го черезь ногу; bic 8eitic

положити ногу на вхресть ; пóд
бити.

судець

— 270 — Unterftйten

1Іnterfфfágig, adj. пóдсобóйний; —e8

SRab пбдсобóйне колесо ; f. unter

9у й b 1 с.

1Іnterfd}{cif, m. перемиканє, пачко

ванє ; утаєнє, обмана; — madben

перекрадати, перемикати.

unterfфrtibеп, v. a. пóдписати; fid) —

ПОДПИСаТИСЯ.

1Іnterfdhrift, f, пóдпись.

llпtrrfфіren , v. a. пóдгорнути пóдь

Щ0.

llntcrfd)fuelle, f, порóгь.

1lnterfegrl, n. долЬшне вЬтрильце.

llntrrfetсп, v. a. пóдставити, пóд

Л0ЖИТИ.

llnterfiegeln, v. a. приложити пе

чатку.

1Interfinten, v. n. загрузнити, зато

нути.

llnterfpannen, v. a. розпяти.

llnterfpreiten , v. a. розпростерти,

розтягнути.

1Іntrripreigen, v. a. пóдстелити; пóд

перти, пóдставити.

1Іnterfpiilem, v. a. пóдмивати.

llnterfallmeifter, m. пóдкомонникь,

пóдконюший.

unterftimmen, w. a. пóдперти.

1interfieden , v. a. пбдсунути , пóд

ставити, пóдтичити, пóдкинути.

llnterfieben , v. r. óдважитися, смЬ

ти , осмЬлитися; v. n. стояти

пóдь чимь.

llnterftclle , f. нижше мЬсце.

llnterfiellen , v. a. пóдставити

(пóдь —).

llnterftcuermann, m. пóдкермичь.

llnterftreidjen, v. a. пóдчеркнути.

llnterftrcid)ung, f, пóдчеркненє.

1lnterftreшen, w. a. пóдстелити, пóд

СИПЯТИ.

Шntrrftube, f. долЬшна кóмната.

llnterftfiten , v. a. пóдперти; пома

гати, пóдпомагати, пóдпирати.



llnterftйtiung

llnterfійtung , f, пóдопренє, пóдпи

ранє; попópь, попора, пóдмога,

пóдпомога.

llnterfuфen, v. a. доходити, слЬди

ти, вивЬжувати, розбирати, роз

пóзнавати, вислЬдувати.

11nterfudhung, f. слЬдженє, слЬдство,

розвЬдка, розбиранє розбópь.

1lntertaffe, f. мисочка, блюдце.

llntertaudjen , v. а. внурити; v. n.

пóрнути, поринати, нуркувати.

11ntertaud)ung, f. поринанє.

1lntertban, m, пóдданий.

11ntertbdnig, шntertban, adj. пóдда

ний , пóдвластний і шnterthiiniger

3Diener покóрний слуга, покóр

НИК"b.

11ntertbdnigfeit, f. нбдданóсть, пóд

властнóсть ; покóрнóсть.

1Іntertbanfd)aft, f, пóдданьство.

1lntertbeil, m. долЬшна часть.

llntertrettii, v. n. пóдступити; V. а.

здоптати, страстувати.

11ntertрафfen, adj. прирослий.

1lntertodrté, adv. долЬвь, вдóль.

1Іntertoegré, adv. по дорозЬ, вь до

розЬ; переходомь ; — Іaffen за

лишити, покинути.

11mteriueilen, adv. инколи, часомь.

1lntcripeifen, v. a. учити, научати.

llnterfueifung, f. наука.

1іuteripeIt, f. пóдземний свЬть.

llnteriperfen, v. a. пóдклонити, пóд

бити , покорити; fіф -- пóдда

тися, здатися, покоритися.

1Іntertoerfting , f. пóдклоненє, поко

ренє.

11ntertuinb, m. долЬшний вЬтерь.

llntcripinbсп, v. r. осмЬлитися, бдва

житися.

Unterhoorfen, adj. пóдклонений, пóд

властний.
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llntertoud)8, m, хворость; f. Єtraud}=

fberf.

1lnteriuїiblem, v. a. пóдрити.

1Іntctiuйrfig, adj. пóдвластний, пóд

даний.

11nterial)n, m. долЬшний зубь.

1lntergrid)пеп, v. a. пбдписати ; пóд

ЗНаЧИТИ.

1Іntergrid)nung , f. пóдпись, пóдпи

С8Н6.

1lntcrichen, v. a. пóдвести obcr пóд

тягнути пóдь що; fid) — пóдня

тися (пóдоймитися) чого.

11ntergiebung, f. пóдоймленє.

1Іnteriug, m. пóдведенє, пóдвалина;

пóдставка.

11ntbat, f. збродня.

11ntbdtig, adj. недЬйний, льнивий.

11ntbitigfrit, f, недЬйнóсть, лЬни

вóсть.

llntl)rilbar, adj. нероздЬльний.

11ntbeilbarfeit, f. нероздЬльнóсть.

llnthier, n. дивоглядь, страшило ;

(eig. хижний звЬрь); (bоп 9)?en=

fd)en) дикарь, звЬрь, ярошь.

llnthunlid), adj. неможливий.

1Іntbunlid)feit, f, неможливóсть.

1Іntief, adj. мЬлкий.

llntiefe, f, мЬлина.

llntóbflid), adj. несмертельний.

llntragbar, adj. f. , llnfrudjtbar

1Іntrennbar , adj. нероздЬльний, не

розлучний.

llntrennbarfrif, f нероздЬльнóсть,

нерозлучнóсть.

llntreu, adj. невЬрний.

1lntreue, f. невЬрнóсть.

llntricglid), adj. вЬрний , нехибний,

необмильний, непомильний , не

похибний.

Untrintbar, adj. чого пити не можь.

Untróftbar , untróftfid), adj. безпо

тЬшний.

1Іпtrйglid, adj. f Untricglid).



llntüфtig

untüфtig, adj. нездобний, нездалий,

неспособний.

untйфіigttit, f. нездобность, незда

лôсть, неспособность.

untugent, f. неправота, зла при

вичка, необичай.

untugenbbaft, adj, необичайний, не

честивий.

unübertegt, adj. нерозсудний, без

розсудний, нерозважний, нероза

судливий.

unüberlegtbeit, f. нерозсудливость,

безрозсудность, нерозвагъ,

unüberfebbar, adj. недоглядний, не

зоглядний.

llnüberfet;bar, adj. недаючийся пе

ретолкувати (перевести).

1lnüberfeiglid), adj. (пийberfeigbar)

непереступний, безодний, незви

тяжений.

llnübertrefiіф, adj. (unübertrefbar)

непоровнаний, неперестигнений.

11nübertvinblid), adj. непобѣдний.

11nüberminbliфfrit, f непобѣдность.

unumginglid), adj. доконечний, ко

нечно — потрѣбний; нелюдяний,

немоторний, неввѣчливий.

llnumgüngliфteit, f, конечна потре

ба; нелюдянôсть.

1lnumfфránft, adj. неограничений,

самовластний. |

uшmitrintbrit. f. неограниченôсть,

самовластность

llnumft&ºlid; , adj. неспримий, не

схитний.

1lnumbunben, adv. безоглядно, про

сто.

11uunterbroфen, adj. безпроривний,

безперестанний.

ltuberinberlid), adj. незмѣнний.

llnberánber(іфfrit, f. незмѣннôсть

uпосranttportlid, adj неодвѣчальний,

непростимий, незвинимий.
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unperantiportiіфfrit, f. неодвѣчаль

нôсть.

llnberarbeitet, adj. сирий, свидий.

11nberduйerlid) , adj. неспродайний,

непозбудний.

llnberduйсrlidifeit, f. непозбуднôсть,

неспродайнôсть.

unberbeferiіф, adj. безблудний; не

поправний.

unberbefferfiфfcit, f. безблуднôсть;

непоправнôсть.

llnocrbinblid, adj, необов'язаний; не

ласкавий.

llnberborgen, adj. нескритий.

llnberborgenbeit, f нескритôсть.

llmperbotén, adj. незаказаний.

llnocrbrennlid), adj. неспалимий.

linberbrenniіфfeit, f. неспалимôсть.

llnberbrüфlid), adj. незломний.

unberbdфtig, adj. непôдозрѣлий.

llnberbäфtigftit, f. непôдозрѣлбсть.

unberbammlid), adj. неосудимий.

llnberbdulid), adj. нестравний.

llnberbdulidbftit, f. нестравнôсть.

unberberblid, adj. незопсуйний.

umberbient, adj. незаслужений.

llnberbrofen, adj. невсипущий, неу

томний, нелѣнивий.

unberbrofenbeit, f. неутомнôсть.

llnberche[idt, adj. неженатий; (роп

&rauen) незамужний.

unbereinbar, adj, незлучимий, не

складний.

umbcreinbar, f. незлучимôсть, не

складнôсть.

llnberfdffфt, adj, неподроблений, до

правський.

llпраfinglid), adj. непôдступний, не

хитрий.

unbergänglid), adj. неперехôдний,

сталий, безсмертний, вѣчний.

llnbergängliфfeit, f. неперехôднбсть,

безсмертнôсть, вѣчнôсть.



unbergtblid)

11nbergeblid, adj. непростимий.

llnbergebiіфfeit, f. непростимбсть.

linbergefien, adj. незабутий.

Иnbergešlid), adj. незабутний.

Иnberge&Iіфftit, f. незабутнôсть.

Иnbergleiфbar, adj. (unbergleidºlid))

незрôвнаний, безприкладний.

Иnbergleіфііфftit, f. незрôвнанôсть,

безприкладность.

Иnbergnйglid), unbergnfigfam, adj. не

радий, несупокôйний, невдово

лений.

Иnbergolfen, adj. ненадгороджений.

linberbalten, adj. незамовчаний, не

скритий, явний.

Иnberbilinišmišig , adj.

ний.

llnberbeiratbet, adj. неженатий; (bon

&rauen) незамужний, незамôж

ний.

Иnberboft, adj. нечайний, несподъ

ваний, невижиданий, нагальний,

напрасний; adv. нечайно, зъ не

бачки, зъ нечевя, несподѣвано,

нѣ-зъ-того, зъ добрадива.

Unberboblen, adj. нескритий, явний;

adv. явно, безоглядно.

Шnberbбrt, adj. невислуханий.

Иnberjibrbar, adj, незадавнимий.

1unberjabrt, adj. незадавнений.

Цnberfauft, adj. неспроданий.

Иnberfennbar, adj. непохибний, не

помильний.

llnberletbar, unberletiіф, adj. незра

нимий, ненарушимий, святий.

Unberletbarfeit, unberletiіфteit, f.

ненарушимôсть.

umberlett, adj. цѣлий, ненаруше

ний.

нерозмѣр

11nberlierbar, adj. неизгубний, пев

ний.

Иnberloren, adj, незагублений.
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llnbermeiblid), adj, неминучий, не

хибний.

llnbermeiblid;feit, f. нехибнôсть.

linbermerft, adj. незамѣтний, незав

бачний; adv. зъ нёнемка, незав

бачно.

llnbermügen, n. немôчъ (f.), безси

ла, немога , слабôсть, неспособ

нôсть; ()Range() недостатокъ.

Иnbermügeno, adj. немогучий, без

сильний, нездôбний, неспособ

ний.

linbermutbet, adj, несподѣваний.

Пnberntbmiid), adj. незрозумѣлий.

Иnbernunft, f. нерозумъ, нерозсу

ДОКЪ.

Иnoernünfig , adj. нерозумний, не

розсудний.

Иnberridjtet, adj. незроблений, не

докôнчений; unberridjteter Gафen

голѣручъ, стулѣручъ, зъ нѣ

ЧИМЪ.

llnberrüft, adj. неподвижений.

llnberfфümt, adj. безличний, без

стидний, безсоромний.

llnberfфämtbeit, f. безличнôсть, без

стиднôсть, безсоромнôсть.

llmberfфulbet, adj. невинний, безне

винний, безвинний; незадовже

ний.

llnberfeben, adj.f. 11nberboft.

Unberfebené , adv. зъ небачки, зъ

нёнемка, зъ нечевя, несподѣ

В8Н0.

llnberfebrlid), adj. цѣлий, ненаруше

ний.

llnberfiegelt, adj. незапечатаний.

Иnberfiegbar, adj. неперебраний.

11nberfºbnlid), adj. непримирливий,

завзятий, запеклий, лютий.

unberföbнііфfrit, f. непримирливôсть,

завзятôсть, запеклôсть, лютôсть.

llnberforgt, adj. незабезпечений.

35
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llnberitanb, m. нерозумъ, безрозумъ,

безъумъ.

unberftánbig, adj. незрозумний, без

розумний, нерозсудний, безроз

судний, безглуздний.

1unberftünblid), adj. незрозумѣлий.

Unberfinblid;ftit, f. незрозумѣлôсть.

llnberfuфt, adj. недосвѣдчений.

llnbertilgbar, adj. невикоренений.

llnberträglid), adj, незгôдний, незгод

ливий; сварливий, вадливий.

llnberträgliфfeit, f. незгода, незгôд

ливôсть; сварливôсть.

llubertreiblid), adj, непозбудний.

unbertреbrt, adj. незаборонений.

Шnbertbeigerlid), adj. незаперечний,

незаперечимий.

Цnbertреilt, adj. небавкомъ.

Иnbermelflid), adj. неизвялий.

uпрегіонііф, adj. неôдмѣтний, без

ДОГaННИИ.

uпрепрезій, adj. негниючий, не

30ГНИЛИШИ.

Иnbertotöliфfeit, f. незогнилôсть.

Иnbertріпblid), adj, незворотний, не

забутний.

Иnbertuorтеп, adj. незамотаний.

linberiounbbar, adj. незранимий.

Unberiounbbarfeit, f. незранимôсть.

llпрtribuпbet, adj. неранний.

llпberдаgt, adj. безбоязливий, без

страшний.

Шncer;ebrt, adj. неизъѣлий.

Unberitiblid, adj. непростимий.

Ипberşügiіф , adj. безпроволочний;

adv, без проволоки, притьмôмъ;

f. Збоglсіф.

Unbollenbet, adj. недокôнчений.

ЧпроIIfommen, adj. недоконалий;

несповний,

Ипbolifommenbeit, f. недоконанôсть.

Чпbolitinbig , adj. несповний, недо

Статочний,
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llnboIIftünbigftit, f. несповнôсть,

недостаточность. |

llпborbereitet, adj. неприготовлений.

Иnborgrtifiіф , adj unb adv. непри

писуючи, несупротивляючися,

ПОЗВОЛЬТе.

Unborfatºlid), adj. мимохѣтний, не

знарошний. |

Unborfiфtig , adj. необачний , нео

сторожний.

llпborfiфtigfeit, f. необачнôсть, не

осторожность.

llmportbeilhaft,

непожиточний.

Unipabr, adj. неправдивий.

Unibabrbaft, adj.f. Шntbabr; брехли

ВИИ.

llпtpabrbaffigftit, f. неправдивôсть;

брехливôсть.

llпlpabrfфtinlid) , adj. неимовѣрний,

неправдоподобний.

linmabrfфeinfiфfeit, f. неимовър

нôсть, неправдоподобнôсть.

llnibanbe[bar, adj. неôдмѣнний.

Unibanbelbarfeit, f. неôдмѣннôсть.

Uniptg, m. неустелена (неубита)

дорога, мановець.

llntреgfam , adj. неперехôдний, не

переходимий.

llniptiblid), adj. нежѣночий.

llniptigerlid) , adj. несупротивляю

чийся, безпротивний.

Иntbeije, adj. немудрий, дурний.

llniorit, adv. недалеко, близько.

llniperth, adj. негôдний, невартий.

llпfреftn, n. неладъ, безладъ, непо

рядокъ, замѣшъ.

Иntbetter, n. негода, непогода.

Ипіріфtig, adj. неважний, маловаж

ний.

uпіріфіiptit, f. неважнôсть, мало

ВаЖНОСТЬ.

Иntbiberleglid), adj. незаперечний.

adj. безхосенний,

*



llntbiberrufiіф

llntbiberrufiid) , adj. неôдкликаний,

небдмѣнний.

llnibiberfetºlid), adj. чому не можъ

супротивитися.

11ntbiberfpreфlid, adj. незаперечний.

llntbiberitchbar , unibiberfieblid), adj.

чому не можъ супротивитися.

llniрieberbringlid), adj. беззворотний,

безповоротний. *

llпmille, m. нехочъ, нехѣть, нео

хота, гнѣвъ, несмакъ.

llntbillig, adj. неохотний ; гнѣвний;

— merben розгнѣватися.

llnibilifommen, adj. ненагодний; не

милий, нелюбий.

llntріIIfübriіф, adj. мимохѣтний; adv.

МИМОХѣТЬ.

llntbirffam, adj. нескуточний.

llnmirffamfrit, f. нескуточнôсть.

llniuirjd), adj. парôсний, жорсто

кий.

llnibirthbar, adj.f. Шnbetpobпbar.

llntbijenb, adj. незнаючий, несвѣдо

мий, неумний.

llniuiffenbe, m. неука, невѣголосъ.

llntbijenbeit, f. незнане, несвѣдо

мôсть; невѣжа, темнота.

llniрiffenbeitéfünbe, f грѣхъ несвѣдо

мости.

llntbijenjфаft(id), adj. ненауковий.

llnibijentlid, adj. зъ несвѣдомости,

ЗЪ НеВѣДОМОСТИ.

llntbitig, adj. недотепний.

llniuobi, adj. нездоровий; adv. не

здорово, млоско, млойно, недо

бре, зле.

Пntbobljein , n. нездоровле, нездо

рове.

IIntрофnbar, adj.f. 11nbetpobnbar.

llпріѣів, adj. негôдний, недостой

нии.

llпіойrbigfeit, f. недостойнôсть.

llпŞabl, f. безчисло, тьма, безлѣкъ,

безлъчъ, гукъ, гурма.
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llnjablbar, adj. неплатний.

llnjiblbar, adj несосвѣтний, несчи
сленний.

llnjäblbarfeit, f. несчисленность.

llnjiblig, adj. несчислений.

llnjart, adj. ненѣжний; нечемний.

llnje, f. унция.

llп&tit, f. непора, нечасъ; ºur —

не въ пору, не въ часъ.

llnjeitig, adj. невчасний; неспѣлий,

недозрѣлий; —- e ºrпфt заснѣ

ДОКЪ.

llnjerbreфlid), adj. неизломний.

11ngerbreфііфfeit, f. неизломнôсть.

llnjergänglid), adj. нерозплавний.

llnjerförbar, adj. (пnjerftörlid)) не

розрушимий.

llingerftórbarfcit, f. нерозрушимôсть.

llnjertbeili, adj. нероздѣльний.

llnjertrenпbar, adj. ( unsertrennfid))

нерозлучний, нероздѣльний.

llingertrennbarfeit, IInsertrenniіфftit,

f. нерозлуннôсть, нероздѣльнôсть.

llпgiement , unjiemlid), adj, непри

стойний.

llnjiemliфfeit, f. непристойнôсть.

llnjier, f. (llnjierbe) неоздоба, нео

краса.

Пnjierlid), adj, неокрашений, нео.

здобний.

llnjinёbar, adj. непôдпадаючий да

нинѣ, неплатячий чиншу.

Шпашфі, f. блудъ, розпуста, любаш

НОСТЬ.

llnjйфtig, adj, блудний, любашний,

розпустний.

llnjiіфtigfeit, f. блуднôсть, любаш

нôсть, розпустнôсть.

llпушfrieben, adj, незадоволений, не

довольний.

unsuffiebспbrit, f, незадоволеность,
НeДОВОЛЬНОСТЬ.

llпуugüngia шпішgünglid), adj непри

ступний, недоступний.
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unsulänglid, adj. недостаточний.

unjuläfig, adj. непозволений.

unjureidjºnt, adj.f. 1lnºulänglid).

uniuperiafig , adj. непевний, нена

дѣйний.

unsupertifigttit, f, непевность,

unºmetmišig, adj, нестосовний.

unjiptioеutig, adj. недвозначний.

unjiptifelbaft, adj. безсомнющий ,

безъ сумнѣву.

unsiptif:{bafigttit, f. безсумнѣвбсть.

ueppig, adj розкошний, розпуст

ний.

ueppigttit, f розкошность, розпу

СТа.

urabn, urahnberr, m. прадѣдъ, пра

батько.

llralt, adj. дуже старий, старине

зний, стародавний, давнодавний.

urättermutter, f f. Пrgrošmutter.

urältern (pl.), прародителѣ (pl); f.

&Borfabren.

uraltertbum , n. прастаросвѣччина,

ПОКОНВѣЧЧИНа.

llrülterbater , m. прадѣдъ, прапра

дѣдъ.

tlranfang, m. перший початокъ, по

КОНВѣКъ.

uranfinglid, adj. поконвѣчний, пер

вѣстний.

ltrbar, adj, брний; — maфtп спра

ВИТИ.

llrbarmadjung, f. справа, управа.

urbebeutung, f. первѣстне значенв.

11rbeginn, m. перший початокъ,

первина.

llrbilo, n. первообразъ.

tlreltern (pl.), f urältern.

llrenfel, m. правнукъ.

йrenfelin, f. правнучка.

Иrf:bbe, f. присяга немсти.

"rform, f. первѣстний видъ.
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urgebirge, n. первѣстнй (покон

вѣчнй) гори.

urgefфіфtt, f. первѣстна история.

urgiren, v. а, напирати.

urgrošiltern (pl), прадѣди.

tlrgrošentel, m, праправнукъ.

urgrošmutter, f. прабабка.

urgrunb, m. первѣстна причина.

llrbeber, m. справникъ, справець,

ВИНОВАТНИКЪ.

tlrbeberin , f. справниця, виноват

НИЦЯ.

llrian, m. панцюра.

llrin, m. сечъ (f.), сиклини СрІ.).

llrinblafe, f. мѣхуръ.

llringlaô, n. шклянний щинникъ.

llrinbaft, adj. сиклиноватий.

llrfraft, f. первѣстна сила, перша

СИЛа.

tlrfunbe, f. грамота, свѣдоцтво, до

кументъ; 3u — beffen на по

свѣдченє 0ber на дОказъ ТОГО

(чого).

urfunben, v. а. свѣдчити, посвѣд

ЧИТИ.

urfunblid) , adj. на свѣдоцтво, на

доказъ.

llrlaub, m. öдпустка.

urle, f f. Mborn.

urne, f. урна.

tlroф8, m. туръ, зубръ.

urplôtiіф, adj. стрѣло, перуномъ,

громомъ, тельмомъ, оптомъ.

urquell, m. первѣстне жерело; поча

ТОКЪ.

urfафe, f. причина, повôдъ, поча

ТОКЪ.

urfафer, m. причинникъ, справ

НИКЪ,

llrfфrift, f. первопись.

urºpraфt, f. первѣстна бесѣда.

uriptung, m. початокъ, жерело, за
родъ.



11rfbrйnglid)

1іrfprйnglid), adj. початковий, пер
вЬстний.

Urftamm, m. перший пень.

11rftoff, m. живло, живель, первЬ

0т0к16.

llrtel, n. f. llrtbeil.

1іrtbriІ, п. засудь; (*)leinung) гад

ка, судь, думка; сin — fillen

засудити , засудь дати ; &obeó

ubrtbeil засудь смерти.

11rtbeiІen, v. a. unb n. судити, роз
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судити, розпóзнавати.

Urtbeiléfraft, f. розсудокь.

Urtbeilójpruф, m. засудь. |

98. ф.

88acant , adj. порожний, нeзaнятий.

8acan3, f. порожне мЬсце ; вака

ЦИЯ. * -

98accine, f. коровяча óспа.

88acciniren, v. а. щЬпити óспу.

8abium, n. закладь.

*Вagabunbe, m. волокита, волоцюга,

гбльтай, гультай, бурлакь, ва

Л8lНД8.

Вalet, n. бувай - здоровь (inbccl.),

розлука.

38alttprebigt, f. пращальна (остан

на) проповЬдь.

%Baluta, f, вартóсть.

98ampyr; m. упирь, опирь.

Вапbalièmш8, m. дикарство, дичь

(f.), дикóсть.

98anille, f. ванилия.

*Вariante, f. póжнопись.

Вariation, f, вариация.

3afail, m. слушникь, ленникь, пóд
даний.

Ваідіс , f. слушниця, денниця 2

пбдданка.

88atermorb

11rbóter (pl.), прародитель, пра

батьки (pl.).

Urbolt, n. первЬстний (первобит

ний) народь.

UripeIt, f, первосвЬть, первобитний
СВЬТТЬ.

11ripefen , п. первоначало ; первЬ

СТ0КТЬ.

Шrgeit, f. первЬстний оber перво

битний чась.

11ішrpator , m. привластникь, само

ЗВaНЄЦЬ.

Цfurpirсп, v. a. привластити собЬ.

Цtenfilien (рl.), знаряди (pl.), ряжа.

Utopie, f, утопия.

Хв. ч,

88cfallfd)aft, f. ленництво, пóддань

ство, слушництво.

98afа, f. ваза.

28ater, m. отець, батько, родичь,

Т8Т0.

98aterbruber, m. стрий.

98aterbruberófrau , f. стрийна, стри

ЯНК8.

8Вáterфem, n. батенько.

*Вaterberi, m. батькóвське (дтцЬв

ське) серце.

88aterlanb, n. óтчина, батьчина, ро

дина, батькóвщина.

98aterlinbifd), adj. отечеський.

8aterlanbéfreunb, m. приятель бтчи

ни, народовикь, народовець.

28aterlanbóliebe, f. любовь бтчини.

*Вїterlid), adj. óтцЬвський, батькóв

ський, батьковий.

28aterlo8, adj. не маючий бтця.

28aterІofigfeit, f, безбатьство.

3atermorb, m. убийство óтця.



98aterimórber

8atermórber, m. убийникь óтця.

8atername, пn. имя батькóвське.

93aterpflidht, f. повиннóсть бтця

ober бтцЬвська.

88aterfdhhoefler, f. сестра óтця, се

стра батькова, тЬтка.

98aterftabf, f. отечеське мЬсто.

98aterficlic, f. мЬсце óтця.

8atcrt)ril, m. батькóвщина.

Вater шпfer, n. отче нашь, молитва

Г0СПОДНЯ.

ЯВaubebille, f. водовиль.

98ebette, f кóнна стóйка.

98egetabilicш (pl.), рослини.

*Begetabilifd), adj. рослинний.

*Begetation, f. рослиннóсть.

8egetirсп, v. n. прозябати, животЬ

ти ; глипБти.

8eild)еп, n. Фиялокь; brcifdrbigc8 —

брати, братики (pl.).

98cilфemblau, adj. ФиялковоЬ барви.

*Веilфenfaft, m. Фиялковий сокь

(мясокь).

*Belinpapier, n. велиновий паперь.

28enebig, n. Венеция.

88enerie, f. бЬдушка, бЬдашка.

У8enerifd), adj. венеричний.

98entil, n. замичка, заперка.

Bentilator, m. продухь, вЬтрогонь.

*Вепш8, f. Венусь.

%Benuétrantbeit, 98enшбfeud)е , f. бЬ

душка, бЬдашка.

38erabfolgen, v. а. видати; — Іaffen

прислати, видати.

8erabfolgшпg, f, виданє.

98crabrtbсп, v. a. умовитися згля

ДОМТЬ Ч0Г0.

28erabrrbшng, f умова.

8erabreid)еп, v. a. бддати кому.

&rabiiштеп, v. a. залишити, опу
СТИТИ.

Вerabfiumung, f. залишенє, опу

ШЄНЄ.
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У8erabfфeшen, v. а. гидитися чимь.

8erabfd)ешшng , f. зьогидженє собЬ

чого, гидь.

8erabfфешшngáiuйrbig, adj. гидкий,

мерзкий, огидний, мерзенний.

98erabfфiebсn, v. a. розпустити, óд

пустити ; увóльнити.

У8erabfфiebшng , f. розпущенє, óд

правленє, бдпущенє.

У8eraccifen , v. a. (berfleucrn) запла

тити мито 6дь чого.

У8eraccorbiren, v. a. заторгувати,

загодити, згодити. /

98erad)fen, v. a. зневажати що, гор

дувати obcr гордити чимь, гуди

ТИ ЩО.

У8erid)ter, m. зневажникь , горди

Т6ЛЬ.

SBcrdфtlid), adj. зневажливий.

98erdd)tlid)feit, f, зневажливóсть.

SBcrad)fung, f. погорда.

8crdbnlid)еп, v. a. уподобити.

38erdbnlidbung, f, уподобленє.

У8eralten, v. n. збстарЬти, постарЬ

тися, збабковатЬти.

8craften, n. постарЬнєся.

98crdmberlid), adj. óдмЬнний , змЬн

ний.

У8erónberlid)feit, f. óдмЬннóсть, змЬн

нóсть.

SBerinberп, v. a. перемЬнити, змЬ

нити, переробити; fid) — пере

МЬНИТИСЯ.

8erйnberung, f. óдмЬна, перемЬна.

8eranlaffen, v. a. повóдь (заключку)

Д8ТИ ДО ЧОГО.

8eranlaffung, f, повóдь, заключка.

98eranfd)aulid)ен, v. а. yзмисловити,

СП0ЯСНИТИ.

8eraпfфlagen, v. а. обчислити (о

цЬнити) вартóсть чого.

Веranitalten, v. a. приладити, при

готовити, упорядкувати.



8eranftaltung

98eranftaltung, f. приготовленє, при

ЛаГ0Да.

98erantiuorten, v. а. одвЬчати за що,

óдповЬдати ; v. r. оправдатися.

*Вcranitportfid) , adj. одвЬчальний ,

(aud) óдповЬдний), óдповістний.

98eranthoortliditeit, f. одвЬчальнбсть.

8erantiuortung, f, оправданє, бдпо

вЬдь, одвЬчальнóсть, оборона.

98erarbeiten, v. a. переробити, обро

бити.

gВсrarbeitung, f. переробленє, обро

блене.

98erargen, v. a. зáзле мати кому

що, хулити.

98erarmen , v. n. зьубожБти , капа

рЬти.

8erarmung, f. зьубоженє.

98erarreftiren , v. a. арештувати ,

придержати.

98eraffecuriren, v. a. застрахувати.

98crauctioniren, v. a. сцЬняти, про

дати публичною сцЬнкою.

38crauégaben, v. a. роздати, пороз

давати , викельтувати, вишепта

тися зь гроший.

98erdшferlid), adj. спродайний.

98crйшferm, V. a. спродати, розпро

ДаТИ.

98erduferung , f.

дажь (f.).

98erbadfem, V. а. випечи.

98erbal, adj. устний, словесний.

98erbanb, m. перевязка, завивало.

98crbannen , v. a. прогнати, вигна

ти, викраЬти.

98erbannte, m. прогнанець, вигнан

никь ; f. прогнанниця , вигнан

НИЦЯ.

98erbannung, f. прогнанє, вигнанє.

8erbaucm, V. a. забудувати, загоро

ДИТИ.

8erbauung , f.

рода.

продавка , про

забудованє, заго
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98erbauern, w. n. cхлопЬти.

*berbeifen, v. a. перетерпЬти, пов

держатися бдь чого; borm

óдкусити; v. r. стиснути зуби,

38ТЯТИСЯ.

8erbergen, v. a. скрити, затаЬти.

У8erbefferer, m. поправникь.

%Berbefferlid), adj. поправний.

28erbeficrn, v. а. направити, попра

вити, заладити.

%8crbсіїerung, f, поправа , напра

ВЛеНЄ.

98erbспgen, v. r. поклонитися.

98erbeugung f, поклóнь.

28erbicten, v. a. заказати.

8erbietung, f, f. SBcrbot.

8crbinben , v. a. звязати, перевя

зати , сполучити, злучити ; bie

Уlugen — завязати очи; cin 98шф —

книжку зле оправити, промЬша

ти листи (аркушЬ); (burd) (Je

filligfeit) зобовязати : fid) — спо

лучитися, звязатися.

У8crbinblid) , adj. обовязуючий, ла

скавий, уцтивиці, услужливий.

28erbinblid)feit, f обовязокь.

*Вerbinbшng, f, завязанє, сполучене,
00К03ТЬ.

Уerbinbшngéftrid), m, злучка.

8erbittrп, v. а. (с. dat.) випраша

тися, вимавляти собЬ що.

8erbittшng , f, випрошенєся
Ч0Г0.

28erbittern , v, а загóрчити ; f. Gr

bitterm.

8erblafen , v. a. роздути; ашd) v. n.

óдотхнути.

У8erblaffen, v. а. f. 98crbleid)en.

98erblittern, v. a. пропустити мЬсце

вь КнижЦЬ.

98erbled)еп, v. а. окувати бляхою.

98erbleffen, v. n. f. У8erbliffen.

28erbleiben , v. п. лишитися, зóста

ТИСЯ, ОСТаBaТИСЯ.

óдь



98erbleiben

8erbleiben, n. лишенє ; babei bat е8

fein — при тóмь має лишитися,

„ по сему бьть“.

8erbleid)еп, v. m. побЬлЬти , поблЬ

днЬти.

98erblenben , v. а. ослЬпити, заслЬ

ПИТИ.

98erblenbung , f. ослЬпленє, заслЬ

ПЛІЄН6,

98erbleien, v. a. залляти оловомь.

88erblid)ent, m. покóйникь, помер

ший.

98erblinben, v. n. ослЬпнути.

98erblйffen, v. n. задумЬтися, запо

морочитися.

98erblйfft, здумЬлий, шоломивий.

93erblйben, v. n. перецвисти, óдцви

сти, зь цвЬту опасти.

98erbliint , adj. переносний, невла

стивий.

98erblutem, V. r. кровию зайти, окро

ВaВИТИСЯ

98erblutung, f закрoвавленє.

98erbohren , v. a. завертЬти; (faljd)

bobren) зле вертЬти.

98erborgen, v. а. на вЬрь дати, по

ЗИЧИТИ.

8erborgen , adj. umb part. скритий ,

затаєний, потайний.

88erborgenbeit, f, скритóсть, затає

нóсть.

98erbot, n. заказь.

98erboten, adj. заказаний.

88erbrdmen , v. а. обшити, обру

бити.

88erbrannt, adj. umb part. спалений,

згорЬлий.

*Вerbraud), m. розхóдь.

28erbraudjen, v. a. спотребувати,

викельтувати.

8erbrauфen, n. спотребованє.

*Зerbrauфfteuer, f. спотребовий по
Д8Т0КТЬ.
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98erbrauen, w. a. спотребити на ва

ренє (пива).

88erbraufen, v. n. перестати шумЬ

ти, втихомиритися, втихнути.

98erbreфen , v. a. провинити , про

грЬшити.

28erbredjen, n. проступокь, провина.

28erbred)er, m. виновалець, проступ

никь ; 88erbred)erin, f, проступни

ЦЯ, ВИНОВaЛЬНИЦЯ.

98erbredjerifd), adj. проступний.

8erbreiten, v. a. розширити, шири

ти , розпростерти, розповсюди

ти, розславити, розголосити.

28erbreiter, m. розширитель, шири
Т6Лb,

28erbreitung, f, розширенє, розпро

сторене, розголошенє.

28erbrennbar, adj. згористий.

8erbrennbarfeit, f, згористóсть.

8erbrennen , v. n. спалитися, зго

рЬти ; V. a. спалити; 3и Уlfфе —

обернути вь попель.

98erbrennшng, f. спаленє.

%Strbriefen, v. a. письменно стверди

ТИ, ДОВЄСТИ ІІИСЬмами.

Berbringen , v. n. протратити, про

гайнувати, прогуляти, розфЬяти;

bic 3tit — прогайнувати часть.

*Berbringung, f, протраченє.

28erbródclm , v. a. покришити, под

робити.

98erbrйbern , v. a. побратати; v. r.

побрататися.

98erbrйberung, f. побратанє.

88erbrйben, v. a. спарити.

28erbuberi, v. a. прогайнувати, роз

ФБяти.

88erbublt, adj. любашний, розволо

чившийся, омизливий.

98erbubltbeit, f, любашнóсть, омизь.

93erbum, n. часослово, глаголь.

Berbunben, adj. unb part. зобовя

заний.



8erbйmbet

98erbйnbet, adj. союзний.

8erbйnbnif, n. f. *8йnbniй.

98erbйrgen, v. a. ручити за що, за

ручити.

98erbйrgung, f. зарученє, порука.

98erbutten, w n. замарнЬти, непоро

сти.

98erbuttet, adj. замарнЬлий, непо

рослий.

S8erclaufufiren, w а. обварувати.

98erbad)t, m. пóдозрЬнє, помислЬнє.

S8erbóфtig, adj. пóдозрЬлий.

98erbód)tigen , v. a. посудити , по

мисль (помислЬнє) мати на кого.

98erbйфtigung, f. пóдозрЬнє, посуда.

У8erbónmeii, v. a. загатити, загоро

дити.

У8erbammeri, v. а. осудити ; прокля

сти; попрЬкнути.

28crbanimlid), adj. доганний, пеколь

ний, виновний.

28erbammlid)feit, f. виновництво.

УSerbammnif; , m. шпb f. осудженє ,

проклятство.

93erbannter , m. пекольникь, ока

янникь, проклятий.

Serbammung , f. осудженє,

Джен6.

&roашg8шribit, n. засудь кар

нии.

98erbammшngáipertb, adj. f. SBcrbamm

Іid). * м

*Всrbampfen , v. n. сповЬтрЬти, ви

вЬтрЬти.

98erbanfen , v.

ЗаВДЯЧaТИ.

98crbauen, v. a. стравити.

93erbaulid), adj. стравний.

%Berbauung, f. стравленє, потравь.

28crbed , m. покладь, подро (кора

бельне).

98erbetten , v. a. скрити , закрити,

закривати, затулити, спрятати.

засу

а. вдячнимь бути ,
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88erbetung, f закритє, покритє.

8erbenfеп, v. a. за зле мати, гуди

ти хулити.

%Berbcrb , m. загуба, страта, пагу

ба, погибель, погибокь, сказа.

98erberben, v. a. umb n. псувати,

загубити, занапастити, попсува

ти, погубити ; псуватися, поги

бати.

&Berberber, m. загубникь, псовачь.

8erberblit), adj. скоро псуючийся;

f. Зdbiblid).

98crberbliditeit, f, f. Зфáblid)tcit,

98erginglid)feit.

8erberbni, m зóпсованє.

8eretrbt, perborbсп, adj, збпсова
ний, попсóваний.

98erberbtbeit, SScrberbenbcit, f. зóпсо

В8Н6.

98crbcrbung, f. зóпсованє, попсованє.

8erbcutlid)ен , v. a. спояснити, на

поумити, розтолкувати.

28erbeutfdjeri, v. a. знЬмчити, знЬмеч

ЧИТИ.

88crbeutfфting , f. перевóдь нЬмець

кий.

98erbid)tcil, w. a. згустити.

88erbiden, v. a. згустити, загустити.

28crbieneti, v. a. заслужити; (cripcr=

ben) заробити, заслужити.

88erbicnft, m. заслуга, заробитокь.

98erbienftlid), adj. заслуговий.

8erbienftlid)feit, f. заслуговóсть.

98crbieиftlо8, adj. беззаслужний, без
зарóбний. •

У8erbienft00ІІ , adj.

ний.

98erbient , adj. шnb part. заслуже

ний, зароблений.

98erbingeni, v. а. винаймити, вина

НЯТИ , 38М0ВИТИ,

88erbolmctfфen , v. a. перекласти,

перетолкувати, перевести.

дуже заслуже

36



8erbolmetfфung

98erbolmetfdjung, f шеретолкованє,

перекладь.

8erboppeln, v. a. подвоЬти.

88erboppelung, f. подвоєнє.

98erborben, adj. зóпсований.

98erborbenbeit, f. зóпсованє,

псутє.

88crborren, w. n. завянути, засохну

ту, занидЬти, замарнЬти.

28erborret, adj. вялий , засохлий,

сухий.

88erbróngen, w. а. витиснути, випер

ти, вигнати.

98crbreben, v. a. перекрутити, ви

вернути, перевернути ; викрути

ти, вивихнути.

98erbreber, m. викрутникь.

88crbrebung , f. перекрученє, пере

верненє.

98erbreifафen, w. a. потроЬти.

98erbricfen, v. imp. с8 berbrieft mid)

се мене гнЬває; fid) feine Jlйbe —

не жалувати працЬ.

88erbrieflid), adj. невеселий, посоло

вЬлий, безпотЬшний, хмарний,

прикрий, скучний; немилий.

8erbrieflidbfeit, f. невеселóсть, без

потЬшнóсть, прикрóсть.

88erbroffen, adj. квасний, лЬнивий ,

нетерпеливий.

88erbroffenbeit, f. кваснóсть, лЬни

вóсть.

8erbruten , v. a. зле випечатати,

опечататися; випечатати; пере

П6Ч8ТаТИ.

8erbruй, m. клопóть, досада, гнЬвь,

неприємнóсть. *

8erbшften, v. п. сповЬтрЬти, вивЬ,

трЬти.

8erbummen, w. n. здурЬти.

83erbшпgen, adj. загоджений.

8erbunteln, w a. затьмити, прить

Мити, затемнити.

зó
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8erbuntelung, f, затмЬнє.

98erbйnnen, v. a. розправити, розпу

СТИТИ.

88erbйnnung, f розпущенє, розпра

ВЛ62Н6,

98erbunften, v. n, випарЬти, сповЬ

трЬти.

88erbйrften, v. n. (berburtten) умира

ти зó спраготи.

98erbйftern, v. а. f. Serbunte(n; einem

ben \topf — запоморочити кому

голову.

&Bertbeln , v. a. полБпшити, попра

вити, лутшимь зробити.

88erebelung , f. польпшенє, поправ

Л62Н6.

98erebelidhen, v. a. (bon &rauenim=

mern) видати за-мужь (за-мЬжь);

fid) — (bom 90?anne) оженитися,

| (bon &rauen) вийти за-мужь.

88erebelid)ung, f. звЬнчанє.

28erebelid)te , m. женатий; f. заму

жна, мужата.

8erebrcn, v. а. честити, шанувати,

почитати; tinem ettpa8 — пода

рувати кого чимь.

8erebrer, m. честитель; любовникь.

8erebrerin , f. честителька; любов

НИЦЯ.

88erebrlid), adj. честивий, шанóб

ний.

8erebrung, f. пошанованє, почесть,

Ч60ТБ,

8erebrungáipйrbig, adj. шанобливий,

досточестний.

88ereiben , v. a. бдбирати присягу,

вислухати присягу.

Вatiort, adj. заприсяглий, прися

ЖНИИ.

8ereibung , f. óдобранє присяги,

вислуханє присяги.

8erein, m. стоваришенє, товариство,

сполученє.



88ertimbar

98ereinbar, adj. сполучний.

SBereinbaren, v. a. сполучити, полу

ЧИТИ,

98ereinbarlid), adj. сполучимий.

98ercinbarung, f. сполученє, спо

лука.

У8ereinen, v. a. сполучити.

98ereinfadjen, v. a. cпоєдинчити.

SSercinigen , v. a. получити, сполу

чити ; fid) fiber ettpaó — згоди

—ТИСЯ 0 Щ0.

Sereinigung , f. полученє, сполу

ЧЄНЄ. -

У8ereint, adj. получений, спóльний.

SBerein3e(n , v. a. роздробити, частя.

ми продавати. -

98ereinielung, f. роздробленє.

У8ereiteln, v, а знЬячити, знЬвочити.

98ereitelung, f, знЬяченє, знЬвоченє.

У8ereitern , v. n. наривати, загною

В8lТИ0Я.

SBereteln, v. a. змерзити.

SBerenben, w. n. здихати.

Serengen, v. a. стЬснити.

98ererben, v. a. переказати вь спад

ЩИНЬ.

Sercipigen, v. a. увЬчнити.

SSercipigung, f. увЬчненє.

У8erfahren, v. n. поступати, посту

пувати ; v. a. перевозити; ben

80ІІ — перемикати мито; ben

93eg — зьЬздити дорогу, заблу

К8ТИСЯ.

98erfahren, n. поступованє, посту

П0КТЬ.

Serfahrungéart, f, спосóбь посту

пованя, метода.

28erfаII , m. упадокь , паденє; згу

ба, страта.

98erfallen, v. n. запасти, валитися;

il ethраó — впасти вв що, за

грязнути; auf ettpaó — спóмну

ти, нагадати, задумати ; bie 3cit
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ift — чась перейшовь ; bcr 3er

tmin ift — речинець минувь ; ber

ЖBeфfel ift — тратка задавнена;

dm &eibe — тахнути, худЬти.

Всrfallen, adj. вь розвалинахь ;

(confiécirt) конфискований ; (vоп

ЖSефfeIn) задавнений; худий.

У8erfїШеп, v. a. привести до у

падку.

Berfalltag, m. SSerfall3eit, f. речи

НеЦЬ.

У8erfdlfdben, w. a. пóдробити.

У8erfilfфer, m. пóдроблячь.

УSerfїlfd)ung, f. пóдроблюванє.

У8crfilfd)f, adj. пóдроблений.

88erfangen, v. n. помагати; v. r. за

путатися, заплутатися ; (bon фшп

bсп) затятися; (bom 8ferben) о

ХВ8ТТЬ ДОСТаТИ.

У8erfinglid), adj. хитрий, здрадли

вий, пóдступний, запутаний.

Scringіфtei, f, хитрóсть, пóдступ

Н00Тb,

SBerfirben , v. r. забарвитися , на

ЛИЦИ ЗМБНИТИСЯ.

У8crfaffen , v. а. вязати; написати ,

спорудити, вистачитн.

УScrfaiїer, m. спорудникь.

У8erfaiїung, f. складь, стань; уста

нова, конституция; fid) in — feten

приготовитися ; ( cineó 8нфе8)

спорудженє

УScrfaffungémdfig, adj. конституций

ний; пóсля установи.

У8erfafїung8hpibrig, adj. противконсти

туцийний, противь установи.

УSerfaulen, v. п. згнити, погнити.

У8erfed)temi, v. a. боронити чого оber

Щ0. -

У8erfed)tem, n. оборона.

SSerfediter, m. оборонникь, боро

НеЦЬ. **.

Berfrd)tcrin, f оборонниця.



88erfeblen

*Вcrfeblem, v. а. омахнутися, не

вцЬлити, не втрафити , змилити;

зблудити; ben 83eg — збитися

зь дороги, заблукатися; 3e=

manb — розминутися зь кимь ,

не зустрЬнутися; cine (Selegen=

beit — пропустити нагоду ; id)

fperbe пid)t — я не залишу.

98erfeinben, v. a. ненавидЬти ; fid)—

враждувати, бути (жити) вь не

Зг0дЬ.

98erfeinern , v. а. вигладити, спра

ВИТИ.

98erfeinerung, f, виглaдa , справленє.

У8erfertigen , v. а. здЬлати , вигото

вити, зробити, спорудити.

98erfertigung , f, виготовленє, спо

рудженє.

8erfcucrn , v. а. випалити ; вистрЬ

ЛЯТИ.

98erfilien , v. a. скудовчити, зави

В8ТИ.

8Всrfinftern, v. a. затьмити, притьми

ти , захмарити; ber bimmel ift

bcrfinftcrt небо засунулося; fid) —

М'БНЯТИСЯ . ЗаТЬМИТИСЯ.

98erfinfterung, f затмЬнє.

8erfitсп, v. a. запутати.

98crfledjtсп , v. a. переплести, пе

реплЬтати, заплести ; виплести.

SBcrflicgen, v. n. улетЬти, розлетЬ

тися ; сповЬтрЬти ; залетЬти ;

(pon bcr 3eit) летЬти.

98erfliefen, v. n. уплисти, перейти,

переходити.

98erfliefung, f. упливь.

28erflófeii, v. a. сплавити, плавити.

Встfludjen , v. a. проклинати , про

клянути ; ратити кому, лихо

слóвити (кому).

8erflud)cr, m, проклиначь.

*еніші, аdj. проклятий, прокля
тущий.
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98erfійd)tigen , v. а. випарити, випа

рувати.

93erflйфtigung, f, випаруванє.

98erfluфung , f, проклинанє, закли

нане.

98erflufi, m. упливь, миненє.

8erfolg, m. продовженє.

28erfolgen, v. a. прослЬдувати, гна

ти за кимь, стежити.

*Всrfolger , m. прослЬдовникь , го

НИТ0Лb,

98crfolgung , f, прослЬдованє, гоне

н6, погоня. -

93erfolgungógeift, m. духь-гонитель.

98erfсlgungéfudbt, f. хЬть прослЬдо

ваня (гоненя).

98erfrсіїen, v. a. прожерти, проЬсти.

SBerfricreti, v. n. перемерзнути, змер

знути, прозябнути.

8afropen , adj. перемерзлий, змер

3ЛИИ.

98erfud)ófd)fudiiieii, v. а. обчорнити.

У8crffigсп , v. a. приказати, розка

зати, розпорядити , установити ;

fid) tpobin — удатися куди.

У8erfigung , f. розказь, приказь,

розпорядженє, установлене.

2всrffibrbar , adj. даючийся звести ;

здрадливий.

8erflibren, w. a. розвозити, возити,

перевозити; звести, зводити.

У8erffibrer , m, зводитель, споку

СНИКТЬ.

У8erflibrerin , f зводителька, споку

СНИЦЯ.

38erffibrerifd), adj. завóдний, здрадли

вий ; приманчивий.

Всrffibrung, f. (роп 98aarch) пере

вóзь ; f SBotung; (ушін 936fen)

скуса , покуса , злуда завóдь,

здрада.

У8erfuid)еп, v. a. cпартолити, скапа

рити.



8erfйttern

98erfїittern, v. a. спасти , викорми

ти; перекормити.

*Вergaffer, v. r. залюбитися влюби

тися, заслЬпитися, задивитися.

98ergalopiren, v. r. вимовитися, за

ГНаТИСЯ.

98ergangen , adj. минувший, мину

лий, колишний, давний.

88ergangenheit, f. минувшóсть; ми

нулóсть, колишнбсть , давнина ,

передовина.

вагgigiid, adj. перехóдний, мину

щий, марний.

98ergónglid)fcit,

лóсть.

98erganten, v. а. f. SBerfteigern.

8ergattern , v. a. замережити; bic

Єolbaten — жовнЬрóвь скликати

тарабаномь.

SSergeben, v. a. дати, бддати, розда

ти ; eine Sodyter — бддати донь

ку, видати за-мужь : bie &artem —

передати карти; гіпен — (mit

9ift) отрути дати , затроьти ;

cineli — помилувати кого, про

стити кому; bie Єїinbсn — про

стити ; fcinem 9їed)te пidbtó — не

уступити нЬ на волось бдь сво

его права; fid) — передати, по

МИЛИТИСЯ ВТЬ ДаВaНЮ.

*Bergrbenó , adv. дурно,

дарм0.

98ergrblid), adj. f SBcr3eiblid) і дур

ний, надаремний.

8crgeblid)feit, f, надаремнóсть.

8Всrgebling , f, роздавка; прощенє ;

затроєнє, отруєнє.

98ergrgentudrtigtii, v.

нити.

*Всrgebсп, v. n. (bom bcr 3eit) пе

рейти, переходити, минати, про

минати ; ( aufbóreti) перестати ,

настати ; іпі (Slenbc — вь нуждЬ

f. марнóсть, неста

дарма,

a. упритом
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гибнути ; er bergebt tpie cin Зd)at

ten бнь счезає якь тЬнь ; bic

8шft bergel)f mir минЬ óдбачаєся;

(pon SBflanacn) вянути , нидЬти ,

чахнути; V. r. провинити , про

грЬшити ; fid) gegen einen — ура

3ИТИ К0Г0. /

У8crgrhem, n. провина, проступокь.

Sergeiftigen, w. a. удуховити.

SBcrgelben, w. п. пожовкнути.

УSergelten, v. а. óддати, заплатити,

надгородити ; (róфen) óдомстити.

SScrgeIter, m. бдплатникь; óдомсти

Т6ЛЬ,

SScrgeItшпg, f. бддавка , надгорода,

заплата , бдплата, плата; бдом

ЩeНЄ.

У8ergrltungáred)t, f. право бдплати

(óдомщеня).

SBergrfellfфаftсп, v. a. стоваришити,

сполучити, получити.

SBcrgefїch , v. a. забути , позабути

(що obcr за що), запомянути ;

— tpcrbеп пóйти вь забудь, за

бутися.

SBcrgeffen, adj. забулий.

УScrgrffenbeit, f непамять, забудокь,

забудЬнє.

98ergcfbar, adj. забудний.

SBergeBlid), adj. забудьчивий, безпа

мятний.

Sergrflid)frit, f забудчивóсть, без

памятнóсть.

УSergeubсп, v. a. прогайнувати, про

тратити, промарнувати, розфБя

ти, згирувати.

SBergripiffern, v. n. впевнити, бЬжу

В8ТИ,

Уergiefrti, v. а. вилляти, розляти,

виливати, проливати ; залляти.

28crgickcn, n. виливан8, розливане ,

розливь, проливь.

У8crgoffen, adj. розлитий.



8ergiften

98ergiften, v. а. отруЬти, затроЬти.

98ergifter , m. затройникь, затру

В8ЧТЬ.

38crgiftet, adj. затроєний, отрує

ний.

SBergiftung, f. затроєнє.

Sergifmeinnidjt, n. нe-забудь-мене,

незабудка.

SSergittern, v. a. замережити.

SBcrglafen, v. а. вь шкло обернути

obcr перемЬнити.

У8erglafuren, v. a. поливати.

88ergleid), m. порóвнане , злагода,

умова.

Scrgleiden, v. a. порóвнати, порóм

нати ; погодити, зладнати.

SBerglcidhlid), adj, що може бути по

рóвнанимь.

SBergleid)nng , f. порóвнанє, зрóв

. НаН8

98ergleidjungбftufe, f, другий сту

П6НЬ.

SBergleid)ungélueife, adv. черезь що

рóвнанє. -

SBerglimmсп , v. n.

ряти.

Serglйgen, v. n. вижаритися.

SBcrgntigrn, w. а. вдовóльнити; роз

веселити, утЬшити.

Sergntigen , ш. задоволенє, утЬха,

забава.

serantigiid), останigiаш, аді задо.
В0ЛЄНИИ.

SBergnйgf, adj. задоволений, весе

лий.

У8crgnйgшng , f задоволенє,

лóсть, забава.

SВсrgntigungóreife, f. подорожь для

забави.

Уergolben, v. a. позолотити.

Bergolber, m. позолотникь.

Bergolbung, f. позолота.

Встgóпnen, v. a. дозволити.

стлЬти , дога

ВЄСЄ
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88ergóttern, w. а. обожати.

98ergótterung, f. обожанє.

88ergratсп, v. a. закопати, зарити,

загребсти, перекопати, запорпа

ти, зашпортати.

SBergrafen, v. n. зарости травою.

Уergreifen, v. a. розхопити, розку

пити, розпродати; fid) bie &anb —

вивихнути собЬ руку; v. r. об

милитися, не те хопити, прохо

питися ; fid) an einer gad)е —

привластити собЬ що неспра

ведливо ; fid) ап cincm — пóрва

тися оber cЬпнутися на кого.

Bergreifen, n. вивихненє руки; про

Х0ПЛ6H6.

88ergriffen, adj, розпроданий, розку

плений.

Bergrófern, v. a. побóльшити, при

бóльшити.

Bergróferung, f. побóльшенє.

28ergróferungégla8, n. шкло побóль

Ш8lК0Ч02,

Bergiilben, v. a. позолотити.

УSerginftigen, v. а. f. (Srlauben.

У8ergiitеп, осrgiitigen , v. а. надгоро

дити, винадгородити , вернути,

0ддати.

У8ergitung, f винадгорода, верненє.

Serbat, m. f. SBerbаш.

У8erbaten , v. a. розрубати;

порубати.

28erhaft, m. арешть, гарешть ; in —

nebmen, f. Всrbaftсп.

88crbaftbefebl, m. приказь до ареш

тованя оber придержаня.

SBerljaften, v. a. арештувати.

УScrbaftet, adj. заарештований.

У8erbaftung, f. заарештованє.

У8erballcli, v, n, перезвучати.

У8erbaltсп, v. a. задержати , при

держати ; eiheim efipaó — замов

чати, скрити; baó Уad)еп — вдер

ЗЛе



98erbaften

жатися бдь смЬху ; v. r. посту

пати ; fid) 3u ettpaó — матися до

чого ; fid) rнbig — справуватися

ober бути тихо.

У8erbaltсn, n задержанє, придер

Ж8Н6.

У8erbiltnif, n. розмЬрь, ладь, сто

сунокь.

У8erbiltnifmifig, adj.

порозмЬрний

У8erbaltung, f, задержанє ; поступо

B8}Н6.

У8erbanbeIn , v. a. переговорювати

ся, пересправляти ; продавати.

SBerbanblung , f. переговори (pl.),

пересправа; продажь (f.).

Serbóngen , v. a. завЬсити , закри

ти; наслати, пóслати ; bem Spfer

be ben 8йge! — розпустити ко

неви водила оber важки; mit ber

bingtem 3їigeI чваломь ; cine gtra=

fe — позначити кару.

УBethingen, n. завЬшенє.

SBerbángnifi, m. судьба, допусть, до

ля, попусть божий.

УSethingnifpoll, adj. пагубний.

SBerbarren , v. n. пробувати , оста

ватися, видержати; витривати.

88erbarrшng, f, пробутокь, оста

ВaН6.

93erbarrlid), adj. сталий.

У8erbarfфеп, v. n. заструпЬти.

Serbirten , v. a. затвердити ; v. n.

ствердЬти, стверднути.

SBerbirtet, adj. затвердЬлий, скаме

нЬлий, задубЬлий.

SBerbirtung, f. затвердЬлóсть, за

пópь.

У8erbaff, adj. ненавистний, навЬже

ний, обмерзлий.

SBerbitfd)еІп, v. a. розвести, розпе

СТИТИ.

98erbаш, m. засЬкь.

розмірний,
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98erbauфen , v. а. видунути, спу

СТИТИ.

У8erbашen , v. a. порубати; заруба

ти, засЬчи, загородити; fid) —

обмилитися, промахнутися.

У8erbatlem, n. порубанє.

У8erheben , v. a. зле здóймити (кар

ти); fid) — надсадитися.

У8erbe6cn, n. SBerbrbшng, f, зле здойм.

ленє; надсада.

SBerbeeren, v. а. опустошити.

SBcrbcerung, f. опустошенє.

У8erbeftсn, w a. зашити, зашивати ;

3Л0 СШИТИ.

SBcrbeblen, v. a. затаЬти, скривати,

скрити.

98erbeblung, f. затаєнє.

У8erbrilen, v. a. загоЬти.

98crbeimlidhen, v. a. затаЬти, скрити.

У8erbciratben, v. a. (bom 9)?ancбрсr=

fonen) женити; (bon &ratlemin=

incrn) видати за-мужь; fid) — же

нитися ; (bon &raueninnern) бд

датися, вийти за мужь. *

У8erbeiratbct, adj, женатий і мужата.

SBcrbeiratbung f, женитва.

У8crbeifсп, v. a. приречи, обЬцяти.

98erbcifung , f. обЬтниця, обЬцянка.

SBcrbeiten, v. а спалити, випалити.

У8erbclfen, v. a. допомогчи, допома

ГаТИ.

98crbelfнng, f допоможенє.

98erbenterf, adj. чортóвський.

93erberrliфсп, v, а ославити, звели

чати, прославити.

S8erberrlidhung , f, ославленє, про

славлене, звеличанЄ.

SBcrbeten , v. а. цькувати, чвати,

пóдсторити.

98erbctung, f, цькованє, чванка, пбд

сторенє.

98erbertп, v. a. зачарувати.

98erbinberlid), adj. перешкóдний.



98erbinbern

SBcrbiibrrn, v. a. перешкодити, пе

репинити.

Всrbinberung, f. перепона, перешко

Да, 38 Вада.

Усrbohlen, adj. затаєний.

Уerbóbнсп, v. а. наругатися, обсмЬ

вати, знущатися зь кого, глузу

ВaТИ ЗТЬ К0Г0.

Serbóbnung, f. наруга, обсмьянє.

Berbófсп, v. a. перекупувати.

Berhór n. переслуханє, вислуханє,

СЛЬдств0.

Всrbórсп, v. a. переслухати, вислу

хати ; cfipa8 — перечути.

Вtrbóryimmer, n. послухальня.

У8erbшbe In, v. a. cкапарити, спарто

ЛИТИ.

ВсrbiilІсп , v. a. закрити, обкутати.

88erbiillung, f. закриванє, обку—

Т8Н6.

УSetl)ипасrп , v. n. зь голоду умер

ти, залипнути.

Усrl)шпусп, v. a. спаскудита, зóпсути.

У8crhurch v. a. перекурвити.

УSerburt, adj. скурвлений.

Всrbfiten, v. a. запобЬгати, óдвер

нути, повдержати, зупинити.

Scridgen , v. a. бдогнати, розóгна

ти, розполошити.

У8erjagtс, m. вигнанець.

У8cringung, f óдогнанє, розбгнанє,

розполошенє.

SBcrjóbrbar , adj. пóдпадаючий за

ДаВНЄН Ю.

У8erjdhrсн, v. n. застарЬти, зада

ВнЬти.

УScrjóbrf, adj. застарЬлий, задавнЬ

лий.

SScrjóbrung , f. давнóсть, задавненє

задавнЬлóсть, бдволока.

У8erificirсп, v. а. извЬрити.

8erintercifiren, v. а. f Serginfсn.

У8erirren, v. n. заблукатися, заблу

ДИТИ.
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У8erirrte , m. приблудень, приблу

дний, заблуканий ; божевбльний.

У8crirrung , f. заблуканє, блудь, за

блудженє.

SBcrjingen , v. a. бдмолодити; по

меншити ; fid) — помолодЬти ,

ПОМОЛОДШaТИ.

98erfalben, w. n. скинути.

У8erfalfrm, v. a. звапнити.

У8erfáften, v. a. простудити ; fid) —

простудитися. -

У8erfappen , v. а. насунути (надя

гнути) богородицю.

SBcrtappt, adj. вь богородиць, скри

тий.

У8erfauf m. продажь, розпродажь.

SBcrfaufen, v. a. продати.

SBcrtiufer, m. продавникь, прода

ВЄЦЬ.

Scrfїшferin, f, продавниця.

У8erfduflid), adj. продайний.

SBerfduflid)feit, f. продайнóсть.

УSerfel)r, m. торговля, торгь, про

дажь; обороть; f. llmlgalig.

| 8ertebrch , v, p. торгувати, прода

вати; f. llmgeben ; v. a. пере

вернути, вивернути, перекрути

ти ; (bertpanbсIn) перемЬнити.

S8ertebrt, adj. перевернений, вивер

нений ; (bom Sitten) розворотний,

попсований, ледащий ; berfebrt

anfangen начинати зь кóнця ;

bertebrte Єeite лЬва сторона, бд

лЬвь ; jetit ift allс8 bcrtebrt те

перь все до гори ногами обер

Н0Н8,

У8erfebrtbeit, f. розворотнóсть.

SBertebrutig, f. переверненє.

У8erfeilсп, v. a. заголобити, заклин

кувати, заплЬшити.

У8erfеппен , v. a. запóзнати, не у

ЗНаВaТИ, Не ЗНаТИ.

УSerfetttlп , v. a. ретяжками завя

38ТИ.



88erfettem

28erfetten , v. а. ланцюгами звяза

ти, прикувати.

28erfrtern , v. а. єретикомь оголо

сити (назвати).

У8erfeterung f оголошенє (названє)

єритикомь.

У8erfitten , v. a. закитувати, злЬ

ПЛЯТИ.

83erthagen , v. a. запóзвати кого ,

обжалувати.

88erflagte, m. обжалований.

УScrfliger, m. позовникь.

38erflagung , f запóзванє, обжало

В8lН6. -

98erflainmen, v. n. скостеньти, зде

ревЬти, сцЬпенЬти.

8erflammern, v. a. заскобити, оско

бити.

28erfldren , v. a. перемЬнити , осла

ВИТИ,

8erflirling , f. перемЬненє; ослав

ЛЄН6

У8erflaufeln, berflaufuliren , v. а. об

варувати.

SBcrfІсbсп, v. a. залЬпити.

У8erflebt, adj. залЬплений.

У8erflebшng, f. залЬпленє.

8erfleiben, v. a. залЬпити глиною.

28erfІeiben, v. a. переодягнути, пе

реодЬти, перебрати; cinem (Sira

bеп — виложити рóвь дернею ;

гіп Зіmmer — убрати кóмнату.

8erfleibet, adj. переодЬтий, пере

браний.

98erfltibшпg, f, переодягненє, пере

стрбй; (ciner Sbйr) Футрина, ви

Л0ЖЄНЄ,

8ertleinerlid), adj. унимаючий.

8ettleinerп, v. a. уменшити, ума

лити, кривдити

* 8erfleinerung, f, уменшенє, умале

н6, кривдженє.
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8erfleinerungéluort , m. здрóбнЬле

СЛ0B0.

8erfІriftern, v. a. залЬпити, зама

зати, заклиЬти.

8erflingen , v. n. перезвучати, пе

резвенЬти.

УВсrfmallen, v, а вистрЬляти.

*Всrfnйpfen , v. a. звязати, повяза

ти , нолучити, склиЬти; запу

ТаТИ.

Serfnйpfung , f звязанє, повязанє,

полученє.

У8erfod)еп, v. a. зварити, виварити,

розварити.

У8erfoblem , v. а. обернути вь у

Г0ЛЬ.

У8erfommen, w. n. пропасти, пропа

дати, загинути ; mit 3emanb —

ЗГОДИТИСЯ.

%Berfórpern, v. а. втЬлити.

SBerfóftigen, w. a. харчувати.

SBerframen, w. a. закинути, задЬти.

SBerfried)en , v. r. залЬзти, скрити

ся, засунутися.

У8erfrйmeln, v. a. покришити, подро

бити.

88erfrummen, v. n. скривитися, зро

битися кривимь.

88erfrйppeIn , v. n. окальчЬти, зó

Стати Кам'БКОЮ.

98ertrippelung, f. окалЬченє.

SBcrfйmmerп, v. a. арештувати, за

держати; смутити.

8erfїinbigen , v. а. оголосити, опо

вЬстити, обвЬстити, розголосити.

88erfїinbiger , m. голоcитель, вЬ

стунь.

8erfйnbigung , f оголошенє, ого

лось, оповЬщенє, обвЬщенє ;

— 9)?ariї БлаговЬщенє.

38erfйnfteln, v. a. перемудрити.

98erfuppeIn , v. а. f. ЯuppeIn ; зво

ДИТИ.

8erfuppelшng, f. зводженє.

-
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98erfйrgen

98erfйrgen, w. a. скоротити, укоро

тити, применшити.

98erfйriung, f. скороченє, укороче

нє, применшен6.

88erladjen , v. а. висмЬяти , виглу

зувати.

98erlad)ung, f, висмЬянє.

SBerlaben, w. а. наладувати, переси

лати товари.

8erlag, m. накладь; ein &8пф in —

nebmen печатати книжку власнимь

НаКЛаДОМТЬ.

8erlagéartitel, m. SBerlagóbiidjer (pl.),

книжки власног0 накладу.

8erlagábanblung , f, торгь накладо

вий, книгарня накладова.

28erlag8foften (рl.), накладовй ви

ДаТКИ.

28erlagáreфt, n. накладове право.

98erlabmen, v. n. охромЬти.

2Berlabmung, f, охромленє.

*Berldbmen, w. a. скальчити.

98erІammen, v. n. скинути (ягня).

28erlangen , v. a. бажати, хотЬти,

забагати, доправлятися (чого),

лохнути за чимь.

98erlangen, n. бажанє, забага, хЬть,

жадоба.

28erlingern , v. a. продовжити, по

бóльшити.

88erlingerung , f. продовженє, по

бóльшенє.

*Berlippern, v. а. вишептати.

%Berlarbсп, v. a. замашкарити, маш

карою покрити; berlarbte &reunb=

fd)aft скрита приязнь.

&Berla8 , m. 98erlaffenfфаft, f. бдьy

мерщина; f. У16rtbe, 88crtrag.

У8erlaffen , v. а. лишити, збстави

ти; кинути, покинути.

28erІaffung, f, лишенє, збставленє ;

ПОКИНеНЄ.

3erliftern, v. a. знеславити; ху

лити, зневажати, обговорювати.
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98erlifterung, f, знеславленє; хуле

НЄ, ЗнеВага.

У8erlaub , m. mit — за призволомь.

98erlauben, v. а. обмаЬти.

98erlauf , m. протягь, упливь ; роз

права.

93erlaufen, v. a. забЬгчи, перебЬгчи;

fid) — уплисти, збЬгати, розбЬг

чися ; v. n. перейти, переходи

ти, минути, убЬгчи.

SBerláшfer, m. згубна.

98erldugnen, v. a. заперти, запере

чити, занЬткати, óдмагатися, ви

пиратися, цуратися, виречися.

S8erldugnung , f, випиранєся, запе

реченє.

98erlaufen, v. n. завушавЬти.

98erlaut, m. погудка, поголоска,

вЬсть.

98erІautbaren, v. а. оголосити, опо

ВЬСТИТИ.

SBerlautbarung, f оголошенє, оповЬ

щене, оголось.

28erlauten , v. imp. е8 berlautet чу

ти, кажуть, мовлять, говорять,

чутка йде.

SBerleben, v. a. прожити, пережити.

SBerled)yen , v. n. потрЬскатися ; ги

нути (сохнути) зб спраготи.

У8erlegen , v. а. óдложити , перело

жити, перенести, переставити ;

(auffфieben) óдложити; an einen

unbefannten SDrt legen закинути ,

заподЬти; (bie Gtrafe) заложити,

завалити; cinen mit 206aaren— до

ставляти кому товари; ein 8uф —

ВласНИмТЬ НаКЛадОМТЬ ВИДаТИ pbet

ПЄЧаТаТИ.

88erlegen, adj. (bon SKSaaren) злежа

лий; (in SBerlegenheit) змЬшаний,

вь Кл0П0тЬ.

SBerlegenbeit, f. замЬшанє, клопóть.

У8erleger m. накладникь, видавникь.



98erlegung

98erlegung, f. закиненє, перенесенє,

переставлене; бдложенє; зава

ЛЄН8.

98erleiben, v. a. змерзити кому що.

У8erleiben, v. a. позичити; дати, да

рувати, роздати ; надати.

98erleiber , m. той що позичає, да

ритель.

SBcrleibung , f. позиченє, надавка,

НаДаН6.

88erleiten, v. a. звести, зводити, за

ВЄСТИ.

98erleitung, f. завóдь.

98erlernen, v. a. забути.

SBerlernung, f. забутє.

У8erlefen, v. a. перечитати, прочи

ТаТИ.

98erlefen, m. прочитанє.

SBerletbar, adj. ранимий.

98erleten, v. a. ранити , увередити,

надвередити, уразити, нарушити.

SBcrletlid), adj. ранимий.

8 сrletting, f. раненє, увередженє,

надвередженє, ураженє, нару

III6H6.

88erleumben, v. a. помавляти, обго

ворити, обрехати, лихословити ,

хулити.

8erІсштbct, m. помовникь, брехунь,

ябедникь, хульникь.

У8crleumberifd), adj. помовний, брех

ливий, ябедський.

У8erlcuinbung, f. помова, обговорю

ванє, ябеда.

88erlieben, v. r. залюбитися, розлю

битися. -

88erliebt, adj. влюблений, залюбле

ний.

S8erliebte, m. залюблений.

SBerlicbtbeit, f. залюбленóсть.

98crliegen , v. r. залежатися , лежа

нємь попсуватися.
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98erlierbar , adj. пропастний , згу

бимий.

88crlieren, v. a. загубити, втерати,

запропастити, затратити, задЬти,

загирити, пострадати; in ЗріеI —

програти; bic (3efunbbeit — по

збавити здоровлє, зтирати здо

ровлє, збавитися здоровля; ben

88erftanb — зь розуму зóйти,

зь глуздóвь зсунутися, обоже

В0ЛЬти.

98erlief, n. темниця.

У8erloben, v. a. засватати, посвата

ти, заручити, подружити.

98erlóbnif, n. SBcrlobung, f. заручи

ни (pl.).

98er!о6t , adj. засватаний, посвата

ний, заручений ; f засватана,

заручена.

98erloden, v. a. зманити, знадити.

SBerlodern, v. a. промарнувати.

SSerlodt, adj, зманений.

98erlobern, v. n. зóтлЬти, згорЬти.

38erlogen, adj. брехливий.

98erlobnen , v. imp. e5 perlobnt nid)t

шкода.

S8erlófфen , v. n. гаснути, погасну

ти, вигаснути.

98erlófфung, f, гашенє, загашенє.

SBerlótben , v. a. спаювати, спаяти.

98erluft, m. втрата, шкода; (bon

ber 3eit) збавь, гай.

SBerluftig, adj. позбавлений, лише

НИИ.

9Bctmad)еп, v. a. заперти, замкнути,

зачинити ; cinem ettpa8 — óдка

зати, записати.

98ermdd)tnifi, m. запись, бдказь.

Всrmadjung, f. записанє ; зачиненє.

SBermal)lem, v. a. змолоти, вимоло

ти ; f. 28ermalen.

98ermiblem, v. a. повЬнчати, звЬнча

ти, подружити.



88ermdblung

93ermdblung , f. подруженє, замбж8,
ВЬНЧaНЄ. о

93crmahnen, v. а. напоминати.

98ermabner , m, напоминачь.

93ermahmung , f, напоминанє, напо

МИН0КТБ, -

98ermalсbeiem, v. a. проклинати.

98ermalebciung , f, проклинане , про

клбнь.

98ermaleni, v. а. виписати , Вималю

ВЯТИ.

98ermdnteln, v. a. покрити.

98ermartсп, v. а. ограничити.

У8ermaófirem, v. n. надЬти машкарУ.

98ermauern , v. а. вимурувати ; За

мурувати.

98crmebren , v. a. множити, помно

жити , побóльшити , причинити з

додати, прибавити.

98crmehrer, m. множитель.

усrmehrung, f. множенє, поббль

ШІЄНЄ.

98ermciben, v. а. і 90ісібtil.

germeiblid), adj. обминний.

98ermeinen, v. a. розумЬти, думати,

ГаДаТИ.

28ermiut, adj. (bermeinflid) гада

НИИ.

98ermelben, v. а. f. 9№rlbem.

98crmengen, v. a. зобгати, змЬшати,

замЬшати; fid) — вдатися вь

що, втиркатися.

93crmengutio, f. змЬшанє, замЬшанв.

98crmcrf, m. приписка, примЬтка.

98crmotten, w. a. примітити, запи

сати ; приймити.

98ermerfung, f, примЬчен6.

яВсrmeffen, v. a. змЬрити , вимЬри

ти, розмЬрити ; fid) — промЬри

тися ; (іфіuйren) бóгматися, бо

житися ; (prablen) хвалитися.

* нт, adj. óдважний , зуФа

ЛИЙ.

— 292 — 98ermummeїї *

93ermefienbcit, f. зуФаль, зуФалбсть з

óдважнóсть, бдвага:

98crmefїсп, n. Я3ermefїшпg, f, роз

мЬрь, помЬрь.

93ermictben, v. а. винаймити, вина

НЯТИ.

98ermictber,

9Лісtbcr.

98crmicthung, f наємь, винаємь.

germinbcrn, v. a. зменшити, при

МeНШИТИ, ВМаЛИТИ.

8ermitibctung, f зменшене, вмалене.

93ermifфen, v. a. змЬшати, помЬшати.

98ermifфung, f, сумЬшь, змЬшанв.

98ermiffсn , v. a. не находити, не

найти, не видЬти, не бачити, за

дЬти. -

98ermite, m. бракуючий.

98crmiffung, f, незнаходженє.

У8ermittc{m , v. a. посередничити ,

ПОГОДИТИ.

98crmittelung, f. посередництво.

98ermittelft, praep. за помочию, че

резь.

98ermittler, m. посередникь.

У8ermobcrn , v. n. спорохнявЬти,

óдринтавЬти, стлЬти, зогнити.

98ermbgc, praep. с. gen. за помо

чию, черезь і силою.

98ermègen, v. а. могчи, перемогчи ;

здужати , силу мати ; pie! bсі

cinem — багато (много) могчи

у кого.

98ermègen, n. могота, снага, сила,

хисть; (*Befittbum) майно, мав

токь, богатств0.

98ermègenb, adj. могучий ; маючий,

багатий, богатий.

SBcrmbgcuéfteuer, f, податокь зь ма

єтку.

98crmègenбumftinbc (pl.), стань ма

єтку.

У8ermummen , v. a. замашкарити,

закутати, прикрити машкарою.

m. винаймуючий ; f.



98ermйngen

88ermйnáen, v. а. вь монету оберну

ти, на монету вибити.

SBcrmutl)еп, v. a догадуватися, здо

гадуватися, думати ; вижидати,

У8ermшtben, m. догадь, здогадь.

SBermutblid), adj. пóсля догаду, вЬ

дай, видиться,

88crmuthung , f. догадь, здогадь ;

(98crbaфt) пóдозрЬнє.

98ernad)ldffigen, v. a. залишити , за

недбати.

SBernad)ldffigung, f, занедбанє, зали

ш6н6.

SBcrmageln, v. a. загвоздити.

SBcrnїben, v. a. зашити; вишити.

SBernarben, v. n. заструпЬти, покри

тися струпомь.

88ernarren, v. a. прогайнувати, про

дралувати; fid) — дуже влюби

тися ; v. n. одурЬти , здурЬти,

здумЬтися.

98ernarrt, adj. залюблений ; здурЬ

лий.

98erпаfфеii, v. a. переЬсти на ла

сощь.

98ernebmen, w. а. чути, перечути,

довЬдатися ; слухати; fid)— Iaffen

датися чути, Одозватися.

8ernel)men, n. згода ; паф — якь

чути, якь кажуть, якь говорять.

Sernchnlid), adj. зрозумЬлий, го

лосний.

8ernebmlid)feif, f. зрозумЬлóсть.

%Bernebmung, f, вислуханє, слЬдство,

СлЬдстви6. *

98crпеigeli, v. rec. кланятися, покло

нитися,

SBerntigung, f, поклóнь.

SBerпrintli, v. n. нЬткати, занЬтку

вати, перечити, заперечити.

УBrrncinchb, adj. перечний.

У8crпtiпшng, f. переченє, перека.

Berпtinшпgófat , m. перечне поло

жeнє (зданє).

Serpaten

98erneuen, berntuern, v. a. бдновити.

98crnid)ten , v. a. знищити, знЬячи

ти, вь нЬвощу обернути, спо

НИЩИТИ.

98crnieten , v. a. заголобити , заню

тувати, заклепати, заплЬшити.

8Вerпшnft, f. розумь, умь, розсу

Д0КТЬ.

У8ernfinffelei, f. розумованє.

УВсrniinftсІп, v. n. розумувати.

SBerninftig, adj. розумний, розсуд

ний.

8erninftigfeit, f. розумнóсть, роз

суднóсть.

Bernшnftfraft, f. сила розуму.

Berliйnftler, m. мудрагель, мудрикь.

88ernшпftlebre, f, логика.

88crnшnft!08, adj. безрозумний, без

розсудниі.

88ernшfflofigfeit, f, безрозумнóсть.

28enrшпftmїfig, adj. (bernшпftgemdf)

схожий зь розумомь, пóсля ро

зуму.

У8crnшпfireligion, f. розумова рели

гия (релЬя).

Уerпшпftfat , m. розумове положе

нє (зданє).

28ernшnftfфlші, m. розумовий вислЬ

ДОКТЬ.
-

Bcrпшnfttpibrig, adj. противний ро

зумови.

98ernfitсп, v. a. зьужити.

У8cróbсn , v, а опустошити ; v. n

опустЬти, пустинею зробитися.

У8crorbnem , v. a. постановити, при

писати, розпорядити, приказати.

Усrorbпшпg , f. устава, установа ,

постановленє, приказь.

У8erpatten, v. a. пустити вь аренду.

У8erpaфter , m. випускаючий вь a

ренду.

У8crpad)tшпg, f, випущенє вь аренду.

Уerpaten, v. a. запакувати.



8erpalifabiren

Вarpalifatiren, V.

остроколємь.

98erpalifabirung , f. острóгь, обго

родженє острокóлємь.

98erpanyern, v. a. броню насадити.

SBcrpaїen, v. a. пропасувати ; bie

8eit— спóзнитися; ein &leib— не

до мЬри зробити.

98erpсften, v. a. заповЬтрити.

98erpetfфісren, v. a. запечатати.

SBcrpfdblem, v. а. обгородити;

лємь, околити.

98erpfdnben, v. a. заставити, вь за

КЛадь ДаТИ.

98erpfdnber, m. заставникь.

У8erpfinbung f заставленє, залóгь.

98crpfeffern, v. a. переперчити ; на

д0Ьсти.

SBerpflan3en, v. a. пересадити, роз

СaДИТИ.

8crpflangung, f. пересадженє.

8erpflegen , v. a. дозирати, догляда

ти , мати старунокь , заходити

К0Л0 К0Г0.

SBcrpfieger, m. f. 3)ileger.

88erpflegung, f, доглядь, дозбрь, ста

рунокь, виживленє.

98erpflid)ten, v. а. обовязати.

SBerpflid)tung , f обовязанє, повин

нóсть.

Scrpflóden , v. a. забити клиномь

ober кóлкомь.

SBerpfufфеп, v. a. cпартолити, ска

парити.

28crpid)еп, v. a, засмолити.

98erpid)und, f засмоленє.

98erpldmpern, v. a. розтратити, роз

марнуватн, продралувати; попе

реливати ; v. r. лихо ожени

ТИ СЯ.

93erplaten, w. а. вистрЬляти.

8crplaubern, w. a. перебазЬкати.

8erpónen, v. a. пóдь карою зака

З8ТИ,

a. обгородити

А

К0
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SBerpraffen , v. a. прогайнувати, пе

регуляти, продралувати, розтра

тити, розфЬяти.

У8erpraffer, m. марнотравникь.

98crprobiantiren, v. a. заосмотрити

вь живнóсть.

Всrprobiantitung f заосмотренє вь
ЖИВН00ТБ.

УScrproceffiren, v. a. переправувати.

SBerpuffen, v. n. зь трЬскотомь спа

ЛИТИСЯ.

УScrpшffen , n. спаленє зь трЬско

Т0МТЬ.

У8erpuppen, v. r. перемЬнитися вь

куклу.

УВетрuften, v. n. óдотхнути.

У8erquatсIn, v. а. вишептати, виша

СТаТИ.

УSerquellen, v. n. напучнявЬти, пух

нути.

8crrammen, berrammclm, v. a. за

валити, заложити.

Уerratb, m. зрада, здрада.

8errdtben, v. а. здрадити, запрода

ти ; показувати.

Serrdtbcr, m. зрадникь.

S8errdtberei, f. зрада.

SBerritberin, f, зрадниця.

Serrdtberifd), adj. зрадливий.

88erraшdhen, v. n. викуритися, вивЬ

трЬти, счезнути ; v. а. вику

рити.

У8errdшd)crii, v. a. закоптити.

SBerrdumen , v. a. задЬти, подЬти,

закинути.

У8erraufdjen, v. n. прошумЬти, пе.

регудЬти, перешелестЬти.

93crred)nen , v. а. вчислити; v. r.

перечислитися , перерахуватися,

омахнутися.

8erred)nung , f, вчисленє, перера

ХОВaНЄ,

У8erreten, v. n. здохнути, дуба дати.



88errebem

28erreben, w. а. виречися ; v. r. пе

ремовитися.

28erreiben, v. a. затерти, витерти.

*8errtifem, v. n. поЬхати оber випра

витися вь дорогу; переЬздити,

ВИБ3дити.

28erreifen , v. a. подерти, здерти,

ЗН0СИТИ.

88erreiten , v. a. стратити вздою

(верхомь).

88erreifen, v. а. вивихнути.

98errentung, f, вивихненє.

98errennen, w. a. забЬгчи кому до

рогу.

8errid)ten, v. a. справити, виповни

ти, орудовати, робити.

8errid)tшng, f. справленє, виповне

нє, орудованє, робота; орудка.

28erricфen, w. n. вивЬтрЬти, видох

нутися.

Berriegeln, v. a. засунути, заперти.

98erriegelung, f. засуненє.

Berrinbсп, v. n. повольчися ко

рою.

8erringern, v. a. уменшити.

*8erringerung, f. уменшенє.

8erriппеп, v. n. протечи, уплисти.

8erт0іеп, v. n. заржавьти, заруда
ВЬТй.

8erroiben, v. n. спорохнявЬти, зо
ГНИТИ.

8errнфt, adj. безбожний, прокля

тий, нечестивий, ледачий.

8errшфіheit, f безбожнóсть, нече

СТИВ0СТЬ.

8erritсп, v. a. пересунути, руши

ти; ciшem ben Stopf— завернути

кому голову; einem bad Concepi —

помЬшати кому, знЬячити чию

надБЮ.

8erritt, adj. божевóльний, навь

сний, бЬшений.

88errйdibeit, f божевóльнóсть, на

вЬженóсть, дурь.
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98errйdung , f, нарушенє, розсуне

нє, переставленє.

У8errшf, m. неслава.

8errufem, v. a. знеславити, обезче

стити, збезчестити; cine 9)?йnge

бдмЬнити грошЬ.

28errufen, adj. знеславлений, збезче

щений.

98er8, m, стихь, вершь.

8erfagen , v. а. шnt n. обЬцяти ,

приречи; бдказати кому, óдмо

ВИТИ.

98erfagung, f. бдказанє, бдмовленє.

28erfalbud)flabe, m. заголовна бу

КB8.

S8erfal{en, v. a. пересолити.

Berfammelш, v. a. згромадити, зб

брати

98erfammlung, f. згромадженє, збópь;

собópь.

98erfanben, v. n. занестися пЬскомь.

98eréart, f póдь стихóвь оber вер

Ш'БВТЬ.

Strfati, m. заставь, закдадь; при

МЬШКа.

Уerfauerп, v. n. скиснути.

8Всrfiшern, v. a. переквасити.

93erfaufen , v. a. пропити; v. n. f.

(Srfaufen.

8eritiumсn, v. a. занедбати, залиши

ти, опустити.

98crfйшmпif, f. шnb n. 98erfiumшug,

f. залишенє, опущенє, бдволока.

8crébаш , m. будова стихy ober

верша.

8erftbadjern, v. a. переташлювати.

SBerfd)affen, v. a. доставити, доста

вляти, придумати.

93erfфаffung , f. доставленє, приду

М8lН6.

98erfфalen, v. а. вь черенцЬ опра

вити ; v. n. вивЬтрЬти, видохну

ТИСЯ.



98erfфdint

8erfфánt , aij. стидливий, несмЬ

лий, соромливий.

SBcrfdanien , v. а. обкопати, око

пами обвести.

98erfфанішng , f обкопанє, окопи

(pl.).

98erftbarren, v. а загребсти, зарити,

закопати вь землю , запорпати,

зашпортати.

98erfфайmen , v. n. перестати пЬ

нитися, випЬнитися.

98crfd)еiberi, v. n. f. Єterben.

98erfфenfen , v. a. подарити, пода

рувати ; f. Жшófd)сnftm.

SBcrfфспfшпg, f, дарованє, подаро

ванє ; шинкованє.

8crfd)eriсп, v. a. прожартувати,

прошутити; стратити , позбави

тися ч0г0.

8crfd)ешd)еп, v. a. розполошити, роз

пудити, розогнати.

SBerfфiden , v. a. бдослати, пóсла

ти, розсилати.

Serfфitung, f. посиланє, розсиланє,

висилян6

8erfdjicben, v. a. пересунути, розсу

нути, бдволькати, звoлькати.

98erfd)icbеп, n. SSerfфісbung , f зво

лЬканє, óдволока; пересуненє.

Scrfфісben, adj. póжний, всЬлякий.

98eridiebenartig, adj, рóжнородний.

8crfdjichenbrit, f. póжнóсть.

8crfфісfсп, v. п. половЬти, блекну

ти, пускати барву, блЬднЬти ;

v. а. вистрЬляти ; переставити ,

хибно ставити , нéладомь ста

вити.

8erfdjiffen , v. а. вивозити кора -

блемь, бдправити водою.

8erfфiffung, f. вивезенє кораблями.

8erfфilfen , v. n. зарости трости
ною,

8erfфimmeln, v. n. заплЬснЬти.
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98erfd)laten, v. а. обернути вь жу

ЖЄЛИЦЮ.

8erfd)lafen , v.

СП8lТИ.

98erfфlafen, adj. дрЬмний, заспалий,

задрЬманий.

8erfфlag, m. пересторона, переру

ба, перегорода, сусЬкь ; f. В0r=

thcil, 98шtсп.

SBcrfd)lagen , v. a. забйти, позаби

вати; ( cinen Berfd)lag maфtn)

пересторонити, перегородити, бд

дЬлити, зробити перегороду оber

пересторону; (bom 28inbe) зане

сти, загнати ; fid) — зблукатися ;

(auémaфсп) виносити; fid) (dat.)

fcinem 98ortheil позбавитися

хóсна (користи).

SBerfфlagen , v. n. теплЬти; (nйten)

хóснувати; ba8 berfd)ldgt пid)tó

Т0 НИЧ0 НЄ П0М0ЖЄ.

8erfd)lagenbeit, f хитрбсть, лукав

СТВ0.

SBcrfфlagfam, adj. спорий.

У8erfd)ldmmen, v. a. замулити.

У8erftblónberii, v. a. протратити, про

марнувати.

98erfd)ledytern , v. a. погóршити.

98erfd)lcidben, w. r. викрастися.

У8erfd)leierп , v. a. закрити покрива

Л0МТЬ.

SScrfd)leifen, v. a. заволЬчи.

SBerfd)leinen, v. a. замулити, замó

ЛИТИ.

У8erfфleiй, m. продажь.

У8erfthleifen , v. n. дертися , изно

шенимь бути ; v. a. зносити,

здерти; (berfaufen) продавати.

SScrfd)lemme n , v. а. f 98erfd)ldmmen ;

прогайнувати, прогуляти.

SBcrfd)lenbern, v. a. прогаяти, про

гайнувати.

n. заспати , про



8erfфleppen

98erfфlcppen, v. a. завольчи, затас

кати, задЬти, заподЬти , закину

ти; рознести, зносити. подерти.

98crfфleubern , v. a. прогайнувати,

стратити; за безцЬнь продавати.

98crfфfiefen , v. a. замикати, зам

кнути, заперти, зачинити.

98erfфliefung, f замкненє, зачиненє.

88crfd)limmern, v. a. погóршити.

98erfфlimmerung , f, погóршенє.

98erfфlingen, v. a. запутати, заплу

тати, спутати, сплести , сплЬта

ти; (binunterfфlingen) поглотнути,

полóхнути, поглинути.

98crfфlingung f запутанє, замотанє,

СПлетен6; П0ГЛ0чен6.

98erfфІoffen, adj. запертий , замкне

ний. *

98erfd)luden , v. a. поглинути, по

глотнути ; fid) — зачморкнутися.

98crfdblumnicrii , v. a. продрЬмати,

проспати.

У8erfфmad)teн , v. n. зомлЬти, обо

млЬти, змарнЬти, залохнути.

98erfd)mad)ten, n. 28cifd)maфtшпg , f.

зомлБне , знеможен8.

SBerfd)mdben , v. a. погордити чимь,

не приймати чого, маловажити.

98erfd)mdbung , f. погордженє, мало

В8lЖЄН6.

88erfdynaufen, v. a. пробенкетувати,

проЬсти, прогуляти.

98crfфmсійen, v. a. закинути.

SScrfd)melem, v. a. перетопити, спла

вити; зляти, змЬшати; v. п. т8•

яти, розтоплюватися.

98erfфmergen, v. a. перенести, пере

терпЬти, перебольти.

8erfd)mieben, v. а. викувати, пере

кувати.

88erfфmierem, V. a. змазати, вима

зати, замазати.

98erfd)mitt, adj. змисльний , вертля

ний, хитрий.
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8erfфmittbeit, f. змисльнóсть, вер

тлянóсть, хитрбсть, хитрощів

(pl.).

У8erfd)nalleni, v. a. зашпенити.

SBcrid)nappen , v. r. вимовитися.

8erfdynaufen, berfd)пашbcm, v. n. óдо

тхнути , видихнути.

У8erfd)nciben, v. a. (фаare) пóдрЬ

зати; викрояти; (faftrirch) скопи

ти , валашати , харашати ; пере

рЬзати, обрЬзати, притяти.

8crfd)neich , v. n. снЬгомь засипа

ТИ0Я.

98erfd)nittene, m. скопець, кастрать.

Всrfd)пitelп, v. a. розрЬзати на ку

снЬ, порЬзати, постругати.

8erfd)nupfen , v. imp. с8 berfфnшpt

nid) минЬ прикро, сердить мене;

V. 8. ВИНК0Х8ТИ.

Serfd)ntipt, adj. зь нетежомь.

28erfd)ollen, adj. загирений, загирив

шийся, затрачений; f. 8crid)tigt.

У8erfфonen , v. а. щадити , освобо

дити, не займати, лишити.

98erfd)onen, n. У8erfd)onung , f. поща

да, освободжене.

SBcrfd)ónern, v. a. украсити, вкрасити,

приздобити.

8crfd)ónerung , f.

здоба.

У8erfd)oren, adj. стрижений.

98erfфoffen, adj. блеклий.

У8erfd)rdnfen, w. а. навхресть поло

жити, перегородити, переплести,

обвести, обложити.

У8crfd)rauben , v. a. зашрубувати,

закрутити; зле зашрубувати, пе

рекрутити.

98crfd)reiben, v. а. виписати, списа

ти, записати; (falfф fd)reiben) зле

написати ; 98aaren — виписува

ти товари ; fid) — описатися ;

fid) fїir Semanb письменно ручи

украшенє, при

38



98erfфrtibung

ти за кого; fid) einem — запи

сатися чиЬмь пóдданимь; (im Sc

ftament) записати, бдказати.

93crfфreibung, f записанє.

У8erfdhreicn , v. а. окричати, знесла

вити, збезчестити.

У8erfdroben , adj. unb part. дивний,

чудний, дивачний.

У8erfd)robenheit , f, дивнбсть, дивач

нóсть.

98erfdrumpfсп , v. h. зморщитися.

98erfфub, m. проволока, óдволока.

98erftbulben, v. п. провинити.

У8erfфuben, n. Serfd)ulbung, f, про

Вина, ВИНа.

98erfdjшlbet, adj. задовжений, вь дов

Г8lХТЬ.

98erfd)iitten , v. a. засипати ; розсиг

пати, вилляти,

98erfd)їittung, f засипанє, розсипанє.

98erfd)fuйgern , v. r. посвоячитися,

спокревнитися, -

8eridiodgeri, adj. посвоячений, спо

кревнении.

98erfd)fudgerung f, посвояченє, спо

кревнен6.

SBerfd)hodrдеп, adj, обчорнити, f. ber

Іeumbсп.

98erfфhpaten, v. a. перебазЬкати.

Serfd)fucigen , v. a. замовчати , про

мовчати, затаЬти.

28erfd)fuelgen, v. a. прогайнувати,

продралувати, прогуляти.

8erfdjipelgting, f, прогайнованє, про

драловане, прогулянє.

88erfd)ipellen , v. a. дати пóдвалину;

v. n. запухнути.

98erfd)fuellem, n. запухненє.

8erfd)ipemmen , v. a. замулити.

Всrfd)hoenben , v. a. прогайнувати,

розтратити, розфЬяти, витирити,

промарнувати.

8erfd)ipenber, m.
марнотравникь,

розФЬйникь.
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98erfd)fuenberin ,

розфЬйниця.

Serfd)hoenberifd), adj. марнотравний,

розтратний.

SBerfd)ipenbшпg, f змарнованє, роз

траченє.

У8erfd)fuitgen, adj. мовчаливий.

УSerfd)ipiegenbeit, f, мовчаливóсть.

88crfфtpitimeli, v. n. розпливатися.

УSerfdjiwinben, w. n. згинути, счеза

ти, счезнути.

SScrfd)ipinben, n. cчезненє.

У8rrfфірiftern , v. r. посестритися,

П00В0ЯЧИТИСЯ,

В сrfd)iuitem, v. a. запотити, потами

змургати; v. п. випóтнЬти; випо

ТИТИСЯ.

8crfd)luйrсп, v. a. cine Єафе — óд

присягнутися чого , каятися чо

го; (mit Єфtoiren betrdftigen)

заклинатися, божитися, бóгмати

ся; fid) — сприсягнутися, зроби

ТИ СПИС0КТЬ,

8crfd)lporne, m. (8erfфhpórcr) спри
сяжний.

88erfd)hpórung, f. сприсяга, списокь.

98erfeben, v. a. недобачити, недо

глянути, перебачити, нерезpЬти;

(einen 8ebler begeben) поблудити,

похибку зробити, похибити, про

винити ; ein 9lint — повнити у

рядь, справувати урядь; 3eman=

bе8 Єtelle — заступати чиє мЬ—

сце ; einen mit cttpaó — осмотрити

кого чимь ; fid) сіпе8 Фinge8 —

НадБЯТИСЯ Ч0г0.

9erfel)еп, n. похибка, обмилка, блудь,

недоглядь, неувага.

98erfebrem, f. У8erletem.

У8erfebung, f. справованє, завЬду

B8Н6.

%Berfemad)er, m. ритмачь, стихоклЬй.

f, марнотравниця,



98erfenben

У8erfenben , v. a. розсилати, виси

лати, пересилати.

98erfenber, m. пересилачь.

88erfenbшng, f. пересилка.

8erfengen, v. а. осмажити, опалити.

28erfengling, f, осмаженє, опаленє.

У8erftnfen, v. a. погрузити, затопи

ти , загрузити, спустити , зако

П8ТИ.

У8erfсnfшng , f, загруженє; затопле

Н6.

8erfefфmib, m. стихоклЬй.

88erfeffen, adj. упертий.

*8erfeben, v. a. пересадити, пере

ставити, перенести, розмЬстити,

розставити; (an cine falfd)е Єtelle

fet{еп) не на своЬмь мЬсци по

ставити; 98etuobner cinc8 &ambс8 —

переселити; (berfфliefen) заста

вити ; (bermifфсn) змЬшати, при

мЬшати; 3emanbem cinem bieb —

дати кому паруна, ударити кого,

парнути кого; (berpfdnben) заста

вити, заложити ; in bie 9lothipen.

bigfeit — принудити ; cinen unter

фie 9еiligeш — почислити помЬжь

Святихь; (anthporten) óдповЬдати,

одвЬчати ; v. n. f. скинути ; fid) —

перенести себе гадкою.

SSerfettung, f. пересадженє, переста

вленє, перенесенє, розміщенє ,

розставленє.

*8erfешfдеп, v. a. перестогнати, пе

резойкати.

*Зcréfшf, m, стопа, ступа.

8erfid)ern, v. а. впевнити , обезпе

чити, увЬрити, забезпечити, ру

чити; fid) einer 2іафе — впевни

тися чого, забезпечитися на чЬмь.

*Вerfid)erшпg , f. впевненє, забезпе.

чене, обезпека.

8erfieben, v. а. вйварити.

8erfiegeln, v. a. запечатати.
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98erfiegelung, f запечатанє.

98erfiegen, v. n. всякати, сохнути,

висохнути.

93erfilbern , v. a. посрЬблити ; пере

купити.

98erfїlberung, f. посрЬбленє.

У8erfingen, v. a. переспЬвати,

28erfinfen , v. m. потонути, затопи

тися , зануритися, загрузнути,

загрязнути.

У8erfinfem, п. затопленє, зануренє.

У8erfinnlid)еп, v. а. yзмисловити.

У8erfion, f, толкованє.

8erfiten, v. a. пересидЬти.

98erófunft, f, вершовництво.

88erémaf, n. мЬра стихова.

У8erfofen, adj. пяний, запитий.

98erfol)Ісп, v. a. пóдложити, новй пó

ДОШВИ ДаТИ.

У8erfóbnen, v. a. помирити, прими

рити, подружити, побратати.

98erfóbner, m. примиритель , посе

редникь.

8erfóbnfid) , adj. миролюбний, при

мирливий рахманний.

У8erfól)nlid)feit, f. миролюбнóсть, при

мирливóсть.

8erfй)nopfer, n. жертва грЬшна (у

милостивляюча).

88erfóbnt, adj. примирений.

8erfól)пшng, f. примиренє, побрата

нє, подруженє..

98erfй)пшngéact, m. перепрóсини (pl.).

93erforgen, v. а. осмотрити; живити,

виживляти, старунокь мати.

8erforger, m. опЬкунь, хльбодавець.

93erforgшng, f. осмотренє ; виживле

не, хлЬбь.

8erforgшngóапfalt, f заведенє до

брочинне.

8criparen, v. а. ощадити, зберегчи;
ОДЛОЖИТИ.

8erfpiten, v. r. опóзнитися.



SBerfреien

9уeripcien, v. а. оплювати, ПЛЮВaТИ

На КОГО.

9усriptifen, v. a. спожити, зьЬсти.

Slerfрсrrcн , v. а. заперти , загоро

дити, замкнути.

9стірсtrung, f загороджене зам

кненє, запиран8.

98cripic(сп. v. a. програти.

9gorihiclen, n. 8cripiclung f, про

гриванє.

Scripiten, v. a. розтратити, розФв

яти, прогайнувати.

9gcripinnen , v. а. випрясти, спря

сти.

9уeripotten, w. а. pyгатися зь кого,

знущатися, наругатися , глуми

тися, тудити кого, хулити , на

СмfВaТИСЯ.

98erfpotter, m. ругачь, глумитель.

98cripottung, f, руганє, наруган6,

глумленє, хуленє, насмЬшка.

яВeripreфen , v. а. обвцяти, прирЬ

кати, приречи, дати слово; V. r.

вимовитися, виговорити ; fid) mit

cinem — змовитися; іф bcripre

фe mir oicl pon eincm надЬюся

багато óдь кого.

Scriprсфеп, p. обвтниця, прирече

нє, слава.

98erfprengen, v, а розбгнати.

явerfpringen , v, а скаканємь виви

хнути.

98cripriten , v. a. розбрискати, ви

брискати; виливати, розливати.

98criptinben , v, а заткати чопомь,

ЗаЧОПИТИї.

Scripirсп, v, а покметити , примЬ

тити, постерегчи , чути, мЬрку

вати.

98erftdben, v. а. штабувати.

98erfliblem , v. а. насталити, заста

лити.

88erftanb , m. розумь, умь; f. 8e=

brutung Єinи (einer SRebe); ben
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— perlieren oбожеволЬти, здУрЬ

ти, зь розуму збйти і сr і піфt

рсі 98erftanbе зь глуздбвь зсу

нувь ся, бнь не сповна розу

му, бнь божевóльний.

9дсrfiambс8traft, f. розумова сила.

9уeritanbeófфіrfe, f. бистрота розуму.
свегіїdnbia, adj. розумний , умний,

умЬлий, умЬвний, головатий, роз

судний.

93erftdnbigung , f, виясненє ; увЬдо

МЛІЄН6.

93erftánblid), adj. зрозумЬлий, поня

тний, ясний.

93erftánbfid)feit, f. зрозумЬлбсть.

98erftánbmiй , m. розумЬнє ; згода,

ЗЛаГОДЯ.

93crftárten, w. a. помножити, поббль

шити, скрЬпити.

98erftártung, f. помноженє, скр4

ПЛЄН6.

98erftarren , v. n, деревЬти , ковяз

нути.

98erftatten, w. a. позволити.

98erftaubeu, w, n. розлетЬтися вь по

рохь, обернутися вь пopoxь.

98erftduben, w. a. розпорошити.

98erftauden , v. а. вивихнути, зви

хнути, нарушити.

98erfted , m. сховокь, скритóсть ;

жмурки (pl.).

93erfteden, v. a. спрятати, сховати,

скрити.

98erftctfpiel, n. хóванка, жмурки (pl.).

98erfteben, w. a. розумЬти, второпа

ти , пóймати, понимати; v. r.

змовитися , порозумЬтися і fid)

auf ettpaó — розумЬтися на чЬмь,

знатися, знати що ; v. n. заст0я

ТИСЯ.

SBerfteigen, v. r залЬзти, загнатися.

98erfteigern, v. a. сцЬняти.

98erfteigerung, f. сцьнка.



98erfteinern

98erfteinern , v. а. обернути вь ка

мЬнь; v. n. остовпЬти ; fid) btr=

fleinern обернутися вь камЬнь,

Кам'БН’Бти.

93erftellen , v. a. заставити ; пере

ставити; змЬнити, переинакшити;

fid) — удавати.

98erftellt, adj. уданий.

93erftellung, f, удаванє.

явtrfterben, v. n. умерти, умирати.

98erfieuern, w. a. платити податокь

0ber мит0.

SBcrftieben, f. 8erfauben.

88erftіelem, v. а. очеренити.

98erftimmen, v. a. розстроЬти; сму

ТИТИ.

SBerftimmung , f. розстроєнє; неохо

Т8.

98erftóbern, v. a. завЬяти, засипати.

28erftoden , v. n. псуватися, завох

нути.

98erftodt, adj. затвердЬлий, задубЬ

лий, закамЬнЬлий, упертий.

У8erftodtbeit, f. упертóсть.

*Berftodung, f. закамЬнЬлбсть, упер

тóсть; запópь.

98erftoblen, adv. крадкомь, потай.

88erftopfen, v. a. заткати, затикати;

berftopft im 2eibe fein мати за

пópь.

28erftopfшng , f. затиканє, затканє.

запópь.

28erftorben, adj. померший , покóй

ний.

98crftorbene , m. unb f. небóщикь,

покóйникь; небóжка, пок0йна.

У8erftórcn, v. a. розбгнати, розпуди

ти, розполошити.

8erftой, m. похибка, блудь, обмил

ка, провина.

8erfofen, v. n. похибити, зблуди

ти; 3шr bólle perfofen струнути

до пекла ; v. а. óдкинути, вики

-
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нути, вигнати, покинути, бдо

ГНаТИ.

98erftойung, f. бдкиненє, покиненє.

У8erftreiфсn, w. а. вимазати, замаза

ти; v. n. перелетЬти , перейти,

переходити.

SBcrftrcidjen , m.

В8 Н8.

98erftreuen, w. a. розсипати, розтру

сити, розкинути.

98erftreuung , f. розсипанє, розтру

СЄН6.

98erftriden , v. а. виплести ; запута

ти, впутати.

98erftritung f. запутанє.

У8crfttibiren, v. a, видати на науку.

98erftйmmelm v. a. скалЬчити.

SBcrftйmmelung, f. скальченє.

98erftummen, w. n. онЬмЬти , замов

кнути.

98erftummung, f, онЬмЬнє, замов

КН6Н6.

88erftйmpern, v. a. cкапарити, спар

Т0ЛИТИ.

98erftйrien, w.

ЛИТИ.

98crftuten , v. a. скоротити, пóдрЬ

зати, прикоротити, пóдстригчи.

98erfuф, m. досвЬдь, досвЬдченє;

трЬба, стрЬбунокь.

У8erfuфen. v. a. трЬбувати, досвЬд

чити, довЬжати, довЬжувати.

93erfudjer, m. куситель.

У8erfudjt, adj. досвЬдчений.

У8erfшфшng, f. покуса, скуса

Serfubcln , v. a. зьогидити, сплю -

гавити, замургати, заогидити.

98erfйпbigen, v. r. cогрЬшити , про

грЬшити.

98erfйnbigung, f, прогрЬшенє.

93erfunten, adj. загружений.

98erfїifen, v. а. осолодити.

98erftigung, f oсолода, осолодженє.

замазане , замаз0

а. ЗаСИПаТИ , ЗаВа



8erólueife

98erótреife, adv. стихами.

98crtdfeln, v. a. покрити столярсь

кою роботою, Футрувати. 0

98crtagen, v. а. одложити на другий

ober на инший день.

98crtinbclm v. a. прогайнувати, про

гаяти, промарнувати.

98crtanten, v. a. перетанцювати.

98ertaшfdjeri, v. a. промЬняти , мЬ

няти, замЬнити.

98ertaufфung, f замЬна.

98crteufelt, adj. чортóвський.

Scrtheibigen, v. a. боронити.

98ertbeibiger, m. оборонникь, боро

НеЦЬ.

SBertbeibigerin , f оборонниця.

98ertbeibigung , f оборона, захисть.

98ertbeibigungéfrieg , m. оборонна

вóйна.

88crtbeibigungófфrift, f оборонне ши

СЬМ0.

88ertbribigungótpaffe, f. оборонне о

ружиє.

У8ertbrilen , v. a. роздЬлити , роз

ДаТИ.

98ertbeiler , m. роздЬлячь, роздав

НИКТЬ.

Уertbtilung , f. роздЬленє,

B8lН6.

88crthceren , v. a. замазити.

28ertbeшern, v. a. поббльшити цЬну.

38erti)ип , v. a. протратити, розки

нути , розпустити.

8ertifal, adj. простост óйний, про

стопадний.

8erticfrn, v. а. виглубити

Bertiefшпg, f, виглубленє, заглуб

лeнє задуманє.

98ertilgen , v. а. винищити, викоре

НИТИ.

8ertilgung f винищенє, вигубленє.

8ertratt adj. дивесний, чудний,

дивний, проклятий.

розда
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98ertrag, m. умова, угода.

98ertragen , v. a. знести , зносити ;

(berfdbleppen) занести ; (ertragen)

зносити, терпЬти , переносити ;

v. r. примиритися, згодитися,

СТ0КМИТИСЯ.

8ertrdglid), adj. згóдний, супокóй

ний, миролюбний.

Всrtrїglidjtcit, f. миролюбнóсть.

2Bertrauen , v. n. довЬряти, упова

ти ; v. a. повЬрити.

У8ertrauen, m. упованє, надЬя.

УВсrtrauern , v. а. вь смутку про

В60 ТИ.

98crtraulid), adj. дружний.

У8ertraulid)fcit, f, дружнóсть.

УSertrdumen, v. a. продрЬмати, про

СП8lТИ.

%Bertraut, adj. дружний, приятель

ский.

У8ertraufe, m, повЬреникь; f. повЬ

рениця.

9Bertreiben, v. а. вигнати, прогнати,

розбгнати; вигубити, розбити ;

УSaaren bertreiben продавати то

вари; bie 3cit bertreiben забавля

ТИСЯ.

SBertreiben, n. SBertreibung , f, вигна

н6, вигубленє.

Уertreten, v. a. задоптати, вдопта

ти; cinem ben УДeg — заступити

ober зайти кому дорогу; 3eman=

bс8 Зtelle — заступити чиє мЬ

сце ; v. r. вивихнути собЬ ногу.

%Bertreter , m. заступникь, засту

ПеЦЬ.

28ertretung, f. заступленє, заступ

СТВО,

%Bertricb, m. продажть.

8crtriebene, m. вигнанникь, вигна

НЄЦЬ.

| Всrtrinten, v. a. пропити.



88ertrodfmem

88ertrodnen , v. n. висихати, заси

хахи, засохнути.

SBertróbeIn , v. a. розпродати; про

гайнувати, гаЬти, прогаяти.

SBcrtrófien, v, а потЬшити , надЬю

кому зробити.

У8ertróftung, f, потЬха, надЬя.

98ertufфen , v. а. окривати, зата

шлювати, заЦиткати.

98ettufd)ung, f, скриванє, зацитканє.

Seriibclm , v. a. за зле мати.

УSeriiben, v. a. допустити ся чого,

ПОПОВНИТИ Щ0.

SBerunel)ren , v. a. збезчестити, зó

соромити, зневажити, зганьбити,

СПЛК0Г8ВИТИ.

28erunebrung, f зганьбленє, збезче

щен6, зневаженє.

SBctuncinigeni, v. a. посварити.

Вtrшпeinigung, f посваренє, роз

братанє.

9Scrшnglimpferi, v. а.

обговорити.

8crшngliiden , v. n. мати нещастє,

неповестися, неудатися.

Berшпreinigст, v. a. занечистити,

заразити.

8erшпreinigung, f занечищене, сплю
ГаВЛеНЄ.

8erunftalten, w. a. зьогидити.

8erшitrcшеп, v. a. спроневЬрити ;

украсти.

8eruntreuung, f. спроневЬренє.

%Berшmitrem, v. a. зьогидити,

Berшrfaфеп, v, а справити, причи

нити, зробити, набавити.

8erшrtbeiІсп , v. а. осудити, засу.

ДИТИ. -

38erшrtbeilung, f. засудженє, засудь,

Вerbielfiltigen, v. a. побóльшити,

розмножити.

Всrbielfiltigung, f poзмнoжeнє, по

МН0ЖeНЄ.

знеславити,
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88erbollfommntii, v. а. здоконалити,

полутшити.

8crboltommпшпg , f, здоконаленє,

получшенє.

98ertpad)еп, v. a. (bie 9їadyt) проси

дЬти нóчь, страждЬти черезь цЬ

лу нóчь.

28ertрафfen , v. n. заростати, заро

сти ; перерости ; v. а. вирости

3ТЬ Ч0Г0.

УSertuahren, v. a. спрятати, сховати

схоронити, стерегчи, забезпечи

ти; fid) bertual)ren забезпечитися,

застерегчися передь чимь.

Вcribabrlid), adv. вь сховЬ ,

схову.

УScripabrlofen , v. a, занедбати, за

ЛИШИТИ,

88eripal)rfofung , f занедбанє, зали

ШЄНЄ.

98cripal)rung, f, схороненє, схованє.

98eripal)rlingómittel, n. охоронне сред

СТВ0.

У8ertudifeti, v. n. осиротЬти, зроби

тися сиротою.

Вcripallen, v. a. завЬдувати, спра

вувати, правити.

8eripalter, m, справникь, завЬдую

чий.

Уertpaltшng, f завЬдуванє, справо

ВaН6, ВЬД0Мств0.

Beripaubclп, v. a. перемЬнити, о

бернути вь що, замЬнити, пере

ИНаКШИТИ.

8eripanbclung, f. перемЬна, замЬна,

переинакшенє.

Вcripalibf, adj. близький, спокрев

нений, посвоячений.

Beriuапbte, m. своякь, кревнякь,

p0дакт, родичь.

Вcripalibfdjaftfid), adj. свояцький,

кревний.

8eriparпеп, v. а. остерЬгати, осте

регчи.

Д0



Я3erfoarnung

98criparnung, f, остереженє, пере

сторога.

98ertpafd)en, v. а. вимити, змити.

98ertodfїcrn, v. a. перемочити, звох

чити.

98crhoeben, v. а. виткати ;

ТаТИ.

98cripсфfeIn , v. a. мЬняти, промЬ

няти, вимЬняти; мЬшати, змЬшати.

98criped)felling, f. перемЬненє, замЬ

на, змЬшан8.

93erturgen, adj. смЬлий, бдважний,

зухвалий, зуФалий.

88eripegenbeit, f. смЬлóсть, бдвага,

зухвалóсть.

У8erturben, v. а розвЬяти, роздути.

98erhpel)ren, v. a. заборонити, не

д03в0лити.

Уerturid)еп, v. a. розмягчити.

98eriueid)liфen, v. a. розпестити.

98eripeigern, v. a. бдказати, бдмо

вити

SBcripeigerung , f. бдказанє, бдмо

влєн6.

SBertorilen, v. n. бавитися, баритися.

98ertoeinem , v. a. переплакати , ви

ПЛаК8ТИ.

98ertpció, m. догана, лайка, ганьба,

бурда.

98erfucifen , v. a. бдсилати , óдо

слати ; вигнати, вислати; cinem

ethodó — згидити, зганьбити.

&Scripcifung, f. бдосланє, вигнанє.

98cripelfrn, v. a. зовянути, зовяти ,

знидЬти, чахнути.

SBcripenbеп, v. а. óдвернути ; обер

нути, приложити; fid) fйr cinen --

вступатися за кого, примовити

38 КИМТЬ.
-

Scripenbшng, f бдверненє; накладь;

вступленєся.

Вcriperfсп, v. a. покинути, закину

ти, бдкинути ; v. n скинути ;

fid) — зле кинути.

переплЬ
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98criperfid), adj. негóдний.

98eriuerfung, f. óдкиненє.

У8crtuefen, w. n. гнити ,

v. a. завЬдувати.

У8erfuefer, adj. справникь, завЬду

ючий чимь.

У8erhoeflid), adj. гнилкий.

98eripefung f, завЬдуванє ; гнилизна.

У8eripcttrн , v. a. заложитися ; про

грати закладь.

Seripettert, adj. проклятий, чор

тóвський.

%Berfuidhen, adj. минувший.

Beripidelm , v. a. запутати, замо

Т8ТИ.

УScripitrlf, adj. запутаний, замота

ний.

98eripite!шng, f запутанє, замотанє.

У8eriuiefene, m. вигнаний.

98cripilbern, v. n. дичЬти.

8ettpilbert, adj. здичЬлий ; заро

слий.

У8eriuilligeni, v. a. позволити, дозво

ЛИТИ.

8eriuilligшиg, f позволенє.

28eripinben, v. a. завивати, переви

вати, переплЬтати.

Вtripirfen , v. a. провинити, зроби

ти щ0 лихого ; позбавитися ; за

служити.

УScripirflidben, v, а осущити.

SBcripirflid)ung f, осущенє.

У8ertpirren , v. a. перемЬшати, змЬ

шати, запутати, поперевертати ,

замотати. кудовчити, мотузоли

ти; завернути ; fid) bcripirren —

запутатися. захапатися.

Вtripirrшng, f, неладь, замЬшанина,

К0Л0теча, К0Л0ть.

У8eripirtfdjaften, v. a. прогаздувати,

прогосподарити.

8eripifd)еп, v. a. замазати, затерти,

розмазати.

зогнити ;



*Всrtuittern

9Derfuitterti, v. n. вЬтрЬти, сповЬ

трЬти, вапнЬти, розпадатися.

28cripitttpcm, v. а, овдовЬти.

SBcripittipet, adj. овдовЬлий.

8cripóbnen, w. a. зноровити, розве

сти, розпестити.

8cripйl)nung , f, зноровленє, розпе

ЩeНЄ.

28erhoorfen, adj. óдкинений ; негóд

ний, ледащий, пóдлий.

8ertoorfenbeit, f негбднóсть, пбд

лóсть.

8erhoorren , adj. запутаний , замЬ

шаний, замотаний, темний.

98erhoorrenheit, f. запутанина , замо

танина, темнóсть, неяснóсть.

8ertounbbar, adj. ранимий.

SBertounben , v. a. ранити, зранити ,

вразити.

88erhoumbern, v, а задивляти; v. r.

дивуватися.

У8ertounberung, f. задивленє.

У8ertounbung, f. зраненє.

88ertuйnfd)en , v. a. прокляти, про

клинати, закляти, ратитп, лихо

словити; f 8egaubern.

SBeripйnїd)f, adj. проклятий ; зача

рований, заклятий.

28ertрйnid)ung, f, проклинанє, про

клóнь, лихословленє.

28ertойrgen , v. a. заправити дуже

корЬнємь.

SBertoiiften, v. а. опустошити.

SBeripйftung, f. опустошенє.

98ertойfter, m. пустошникь.

Bergagen, v. n. трухлЬти, духа тра

тити.

28ergagt, adj. тривожливий, трусли

вий, боязливий.

8eriagibrit, f. тривожливóсть, тру

слив0сть.

28crgagung , f, тривога, лякливóсть, |

трусливбсть.
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8ergáblen, v. r. перечислитися, пе

рерахуватися.

У8erial)nen, v. n. дóстати зуби; v. а.

зробити зуби вь чЬмь.

28eryapfen , v. a. зачопувати і шин

кувати.

8eryapfung , f. корчмаренє, шинко

В8lН6.

SBergappelm, v. n. натрЬпотатися.

SBergórteIn , v. a. розпестити ; f.

98ertoeid)lid}en. - *

SBergirtelung, f, розпещенє.

98eridunen , v. a. загородити, пло

томь обвести.

SBergaufen, v. a. розторгати, розсв

пати, розкудовчити.

SBerдефсn, v. a. прогуляти, пропити.

Sergebnfadjen , v. а. вь десятеро

побóльшити.

98eriebnten, v. a. десятину давати

З'Б Ч0Г0.

У8ergebren, v. a. проЬсти, проЬдати,

зьЬсти, прожерати.

98ergebrer, m. проЬсть, пажира, про

жирливець, встунь.

28ergebrung, f. зьЬданє.

28ergeid)nen , v. a. зле нарисувати;

списувати , записувати , напи

С8,ТИ.

98ergeid)niй, m, спись, списокь.

&Bergeid)nung , f. списанє , запису

НаН8.

Bergeiben, v. a. простити, дару

B8ТИ.

28ergeiblid), adj. простимий.

Bergeibнng, f, прощенє, дарованє.

8ergerren, v. a. посЬпати, перевер

тати, перекрутити, викривити.

28ergerrung, f. посЬпанє, в кривленє.

8eryetteln, v. a. закинути, розки

нути, загирити.

28ergid)t, f. óдступленє, оставленє.
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8ergіфtleiftung

98ergid)tІriftung, f. óдреченє.

28ergieben, v. а. викривити, криви

ти; розпестити, розвести; v. r.

викривитися, скривитися; (bom

С9etpitter) перейти , розбйтися ;

(fid) in bie &dnge tieben) тягнути

ся; (im 8rettfpiele) не туди йти;

v. n. зволЬкати ; ben 8); нnb -—

сцЬпити губу.

88ergieben, n. Sergiebung , f роз

пещенє ; кривленє, зволЬканє.

98erieren , v. a. украсити, прикра

сити, здобити.

У8ergierung , f. окраса, прикраса,

здобá. -

88erimmern , v. a. ставити рубину

(обрубини) (pl.).

8erinnen, v. а. щиною побЬлити.

2Berinfen, v. a. платити бдсотки

(нарости).

УBerginfung f, оплата (оплачуванє)

óдсоткбвь.

28ergogen, adj. затягнений; (bergór=

telt) розпещений, розплеканий.

28ergógern , v. a. звoлькати, прово

ЛЬкати.

28erубgerung, f. звoльканє, проволь

КаН6.

28ergollen , v. a. мито платити óдь

ч0г0.

28ergutern, w. a. перецукрувати.

8er3шdung, f. корчь, скусса, дри

жЬ (pl.).

*8tr3шg , m. звoльканє, проволока,

пробава.

8er3шg83інfen (рl.), задовженй наро

0ти.

28eryfueifeIn , v. n. очайдушити, вь

розпуцЬ бути, надЬю стратити.

98erytреifelt, adj. очайдушний, роз

Пучний.

8ergipeifetung , f.

розпука.

очайдушнóсть,
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98ergibeigen, v. r. розгЬлитися, роз

простертися.

SBerghреigung, f. розгЬленє.

88erymiden , v. а. обскубати , при

ТЯТИ.

SBcéper, f. вечЬрня.

SBcéperbrot, n. пбдвечЬрокь.

8eóperglode, f. вечЬрний звóнь.

98eópern, v. n. пóдвечЬркувати.

8євperprrbigt, f. вечЬрна проповЬдь.

98eópergeit, f вечЬрний чась.

93eteran, m. ветерань.

98ette!, f. ледащиця.

SBetter, m. брать у - другихь , сво

ЯКТЬ.

98etterlid), adj. свояцький.

8etterfфаft, f, свояцтво.

*Верirem, v. a. непокоЬти, доскóрля

ти , доскуляти, допЬкати , дра

ЗНИТИ.

28eier, m. Везирь.

&Biaticum, n. послЬдне причастиє.

28ibriren, v. n. дрижати, дрожати.

Sibration, f, дрожанє.

*Вісах, m. намЬстникь, помóчникь,

викарий.

?8icariat, n. намЬстництво ,

риять.

8icefangler, m, пóдканцлерь.

2Вісеfónig, m. вищекороль, намЬст

никь короля.

У8icebormunb, m. пбдьопЬкунь.

88ictualien (рl.), живнóсть.

98ibimirсп , v. a. посвЬдчити згóд

нбсть, видимувати.

Вісі), m. скотина, товарь, марга,

худоба, нЬмина.

*Зієbargt, m. f. Sbierargt.

Siebbieb, m. товарячий злодЬй.

28iebbiebftabl, m. крадЬжь товару.

88iebfutter, n. товаряча корма (па

ша).

88iebbanbel, m. торгь товаромь.
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98iebbānbler

SSiebbünbler, m.

ромъ.

*Siebbeerbe, f. стадо (череда) то

вару.

98iebbirt, m. пастухъ öдъ товару,

скотаръ.

58iebbof, m. обора. |

SBiebijф, adj. товарячий, скотський,

звѣрський.

SBiebfranfbeit, f. товаряча хвороба.

98iebmagó , f. скотарка , дѣвка öдъ

коровъ. -

*Biebmatft, m. торгъ (ярмарка) на

товаръ.

38iebрафt, f. аренда товару.

98iebfшфe, f. погиблиця на товаръ.

38iebfall, m. обора, хлѣвъ.

*ithfieuer, f. податокъ бдъ товару.

торгуючий това

*Siebtrant, m. напитокъ (напôй) для |
|

товару.

*Biebtrinfe, f. пôйло, водопôй.

*Biebireiber, m. погоничъ товару.

*8iebtrift, f. вигôнъ, пастѣвникъ.

8iebibeibe f. пасовисько, пасовище.

*8iebjuфt, f. плеканє товару.

38iel, adj, багато, богато, много,

сила, шматъ, купа, чимало, ба

гацько, ладного, ладнихъ, im pl.

ашф многй ; foie bie! сѣлько;

кôлько ; fo biel тôлько.

38ielarnig, adj, многораменний.

*Bielartig, adj. многородний.

38ielbcutig, adj. многозначний.

28ielet, n. многокутъ.

*Bielettig, adj. многокутний.

38itlerlei, adj. розмаѣтий, розличний.

*ielfаф, bielfiltig , adj. многоракий.

*8ielfiltigfeit, f многоракôсть.

*ielfºrbig, adj. многобарвний.

38ielfºrmig, adj. многовидний.

*Birlfra5 , m. проѣсть, пажира, ѣ

стунъ, ненаѣстний; (ein shier)

pОСОмаха.
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SBielfrüşig, adj, пажирливий, ѣсто

витий.

SBielfuй, m. многонôгъ.

98ielgeliebt, adj. улюблений.

SBielgejtaltig, adj. многовидний.

98ielgätter, m. многобожникъ.

SBielgötterti, f. многобожництво.

SBielgültig, adj. многоважний, много

значний. |

SBielbeit, f многота, множѣнь, мно

ЖЕСТВО.

98ielberrfфаft, f многовлада.

38ieljibrig, adj. многолѣтний.

*Biellсіфt, adj. може, може бути ,

здаєся, вѣдай, вѣдавъ, бачу, ли

бонь, мабуть чи, ачей, чей.

25ielmal, adv. много рази.

*8іеImalig, adj. многоразний.

}}ielmännerei, f многомужнôсть.

SBielmebr, adv. далеко бôльше, скор

ше, борше. |

*Bielпdmig, adj. многоименитий.

}8ieljeitig, adj. многосторонний.

38ielfblbig, adj. многоскладний, мно

гозложний.

SBieftbeilig, adj. многочастний.

SBiellueiberei, f. множеннôсть, много

ЖЕНСТВО.

SBiel meniger, adv. тимъ менше.

&iclmifično, adj. многознаючий.

SBit(mifier, m. многовъдець.

38ier, num. чотири; четверо; её finb

ibrer bicr ихъ четверо ; mit bier

}}ferben fahren ѣхати четвърнёю

ober четверикомъ; alle bier por

fid, treten задерти ноги , дуба

дати, умерти; f. чвôрка,

SBierbeinig, adj. чотироногий, четве

роногий.

38ierblütterig, adj. чотиролистий.

*Bierbråhtig, adj. зъ чотирма дрота

ми (нитками).

*Biered, n. чотиробôкъ, чотирокутъ.



98ieretig

8icretig, adj, чотирокутний, чоти

роугловий.

88ierctigteit, f, чотирокутнóсть.

SBieren, v. а. четверити.

SBicrcrlei, adj. четверaкий.

98ierfad), adj. (bierfdltig) вь четверо.

*Вісrfáltig, adj. четверaкий, вь че

тверо.

98ierffirft, m. чотировластникь.

SBierffifig, adj. четвероногий.

%Biergrfpann, n. четверйкь, четвЬрня,

четвóрка (чвóрка).

98icrglieberig, adj. зь чотирма чле

НЯМИ.

SBierbónbig, adj. чотирорукий, че

тверорукий.

&Bierbórnig, adj. чотиророгий.

SBierbumbert, num. чотириста.

8ierbumbertfte, adj. чотиросотний.

УВierjdbrig, adj. чотирольтний.

98iertantig, adj. чотирогранний.

*Вiertópfig, adj. чотироголовий.

УВісrmal, adv. чотири рази.

8icrmalig, adj. чотирократний.

SBiermonatlid), adj. чотиромЬсячний.

98ierpfйnbig, adj. чотирофунтовий.

98itrrdberig, adj. чотироколесний.

8ierruberer, m. корабель зь чотир

М8 ВЄСЛаМИ .

88ierruberig, adj. чотировесловий.

УВierfфrótig, adj. чотирокутний.

SBitrfeitig, adj. чотиробóчний, чоти

росторонний.

98ierfitig, adj. зь чотирма сидженя

ми, на четверо осóбь.

98ierfpdnnig, adj, четверикомь, че

твóркою.

SBierftimmig, adj. на чотири голоси.

8ierftodig, adj. на чотири поверхи

(пядрá).

33ierfійnbig, adj. чотирогодинний.

°ierf)/big, adj чотироскладний.

8iertdgig, adj. чотиродневний.
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98iertaufenb, mпm, чотири тисяча.

98ierte, adj. четвертий.

198iertebalb, adv. пóвчетверта.

%Biertel, n. чверть, четверта часть,

четвертина, чвертка.

*Вiertelbogen, m. чвертка аркуша.

Sierteljabr, n. чверть року, четвер

тина року.

28ierteljdbrig, adj. чвертьpóчний.

98iertelmeile, f. чверть миль.

28ierteln, v. а. четверувати.

*Вiertelmote, f. чвертóвка.

8iertelpfunb, m. чверть фунта.

2Biertelpfйnbig, adj. чвертьфунтовий.

У8iertelftunbe, f. чверть години.

УВiettelftйnbig, adj. чвертьгодинний.

У8iertelton, m. кварть.

Sierteltonne, f. чвертьбочокь.

2Bierten8, adv. у-четверте.

98iertbalb, adv. пóвчетверта.

SBiertbeilen , v. а. четверувати, че

твертувати.

УВiertbeilig, adj. четверочастний.

8ierunbyiuanjig, num. двадцять чо

тири.

УВierung, f. квадратура.

Уiertuinfelig, adj. чотирокутний, чо

тироугловий.

УВiergebm, num. чотирнадцять (штир

найцять).

*Вiergebnbunbert, num. тисячь чоти

риста.

SBiergebnte, adj. чотирнадцятий (штир

падцятий).

SBiergeilig, adj. чотиростиховий.

*Biergig, mum. сорокь.

28ieriger, m. сороклЬтний.

SBiergigfte, adj. сороковий.

УВigilani, f, чуйнóсть.

SBigilien (рl.), всенощниця; пана

хида передь похорономь.

У8igiliren, v. n. страждЬти.

8ignette, f, винета.



88imbicirem

98inbiciren, w. а. óдзиськати.

93iole, f, f. (9еige; фиялокь, Фя

Л0КТЬ.

SBioline, f. скрипка, скрипочки (pl.).

98iolinift, m. граючий на скрипкахь.

98iper, f. гадюкь, змия.

98irtuofe, m. виртуозь.

98irtuofitdt, f, талантливóсть.

98ifion, f, привидь.

98ifionїr, m. дивовидь ; маячникь.

98ifir, n. мисюрка ; пБль.

98ifiren, v. а. цЬлити; мЬрити, ви

мЬряти; пóдписати.

8ifirer, m. вимЬрникь.

98ifirforn, m. цЬль.

98ifirftab, m. мЬра.

98ifitation, f. оглядь, переглядь.

SBifitator, m. дозорець.

98ifite, f, f. 8efud).

*Вifitiren, v. а. оглядувати, перегля

ДаТИ.

98itrioІ, m. копервась.

98itrioleri, m. копервасна руда.

98itriolerbe, f. копервасна земля.

88itriolóІ, n. копервасний олЬй.

SBitriolfйure, f. копервасний квась,

сЬрковий квась.

98ibat, n. шnb int. най жиє.

У8lief, n. руно, руна.

880cabel, f, вираженє, виразь.

980cal, m. самозвукь, самогласна.

У8ocalmufif, f, вокальна музика.

SBocatio, m. пятий падежь.

880cation, f. покликанє.

8ogel, m. птиця, птаха, птахь.

SBogelbauer, n. клЬтка.

SBogelbeere, f, рябина, горобина.

98ogelbeerbашm, m. горобина.

%80gelbei3e, f. соколяна ловля.

У85geld)еп, n. птичка, пташина, пта

шинка, потя, потятко.

80gelbeuter, m. птичий ворожбить,

вЬщуючий зь птиць.
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8ogelbunft, m. птичий шрóть.

8ogelfalle, m. пóтрясокь.

SBogelfang, m. пташництво.

Воgelfinger, m. пташникь.

SRogelfinte, f. стрЬльба на птицЬ.

28ogelflug, m. птичий полЬть.

28ogelfrei, adj. виймлений зь пóдь

права.

28ogelfuй, m. птича нога.

У80gr(futter, n. птичa кopма , пти

чий жирь

SBogelgarn, m. бсела (pl) , сильцЬ ,

сЬти на ПтиЦЬ.

8Воgelgefang, m. спЬвь птиць.

SВоgelgefd)rci, m. птичий крикь.

8ogelbanbel, m. торгь птицями.

98ogelbdmbler, m. торгуючий пти

ЦЯМИ.

98ogelbede, f, гнЬздо птиць, пта

ШИНеЦЬ.

28ogclberb, m, нáдиско.

28ogelfirfфe, f. дика вишня; чере

муха.

8ogelfraut, n. куряча слЬпота, мо

криця. 1

SBogcllcid)f, adj, легенький, легонь

кий.

28ogelleim, m. птичий клий.

Sogelmild), f. птиче молоко.

*Воgelneft, n. птиче гнЬздo ober ку

бло.

SBogelnet, n.- f. 880gelgarп.

98ogelpfcife, f. вабець і дудка.

SBogelfфeuфe, f. страхопудь.

Sogelfd)lag , m. пóтрясокь, само

трясокь.

SBogelfd)linge, f. сильцЬ.

SBogclfbnell, adj. скорий оber швид

кий якь птиця.

*Воgelfфrott, n. птичий шроть.

У80gelfiange, f, жердка до стрЬляня.

SogeItellen, n. f. УSogelfang.

80gelftrid), m, польть птиць.



98ogeltpite

80geltuite, f, дикий горошокь, ле

дий, горошокь.

У8ogler, m. пташникь.

Sogt, m. вóйть, вЬть, (im Gebirge)

князь ; (in ber SBufonina) двбр

никь; (8c{bl)їitcr) полевий; (SBor

munb) опЬкунь ; f. Єtattbalter.

&Bolf, n. нарóдь, нáрбдь, людь.

986itdjen, р. народець.

S8ólferred)t, n. народне право.

У8ólferfфаft, m. народь, племенє ,

ПОКОЛЬНЄ.

SBólfertрапberung , f. мандрбвка на

родóвь.

93olfrcid), adj. людний.

880lféaterglaube, m. народна бобона,

народний присудь.

SBolfóашffldrung , f. народна освЬта,

народна просвЬта.

SSolfóашfrubr, m. ворушня просто

ЛЮДНа.

980lfóbcid)Iш8, m. ухвала люду.

280lfóbiid), n. народна книжка.

SGolfóbid)ter, m. народний поеть.

930lfóbid}tшng, f народна поезия.

УSolfófeinb, ш. ворогь люду.

У80lfóftft, n. народний празникь.

80Іfófreшпb, m. приятель народу.

*80lfégrift, m. духь народу.

Уolféglaube, m. вЬра простолюду.

S80lfégшпft, f. любовь народу.

80lfóbашfen, m. глота народу.

В0lfвhcrrfthaft, f. панованє люду.

80Іféflaiїe, f кляса народу, стань.

30lfélieb u. народна пЬсня obcr

СПБванка.

30Іfémál)rфен, n. народна сказка.

30ltémспge, f. люднбсть.

880lférebпсr, m. народний бесьдникь.

&oltéfафе, f. народна справа.

8oireiage , f, народна сказка, наро

дний переказь.

*oisióшle, f. сьмська школа.
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У8offófitte, f. народний обичай.

У8olfójpradje, f. народна бесЬда.

98olfóftimme, f. голось народу.

У8olfóthum, n. SBoffótbйmlidjfeit, f.

нарóднóсть.

Solfóberfammlung, f. народне з0бра

нє, вЬче.

80ІІ, adj. повний, наповнений; цЬ

лий ; ein (Slaó bоII 9їSaffrr повна

шклянка води; cr ift роII Єd)lafó

ему дуже спати хочеся ; in 90І

Іen (Salopр трьсцемь, вискокомь;

eine polle Ж3od)е цьлий оber весь

ТИЖДеНЬ.

Solldhrig, adj. повноколосий, коло

систий.

8ollauf, adv. повно, подоста.

SBollbliitig, adj. кервистий.

Solbliitigtcit, f. кервистóсть.

280IIbringсп, v. r. зьорудовати, зро

бити, докóнчити,

Solbringшng, f. зьорудованє, до
К0НЧЄНЄ.

28ollbйrtig, adj. póдний.

80llenbеп, v. a. довершити , зьору

довати, докóнчити.

| 930llenbet, adj. докóнчений.

980llenbó, adv. зовсЬмь, до нащиту,

ЦЬЛКОМТЬ.

УSollenbung f, докóнченє, довершенє.

У8óIIrrci, f. пияцтво; обжирство.

У80llffibrcn , v. a. докóнчити, випо

ВНИТИ.

УSollfїihrung , f. докóнченє, випов

НЄНЄ.

88ollgйltig, adj. повноважний.

80llgiltigfeit, f. повна важнóсть,

повноважнóсть.

2Bollbcit, f. повнота; пияцтво.

80IIhшfig, adj. повнокопитний.

У80lljdbrig, adj. повнолЬтний, льт

ний.

Уolljdbrigtcit, f. повнолЬтнóсть.



985Іlig

988flig, adj. повний, цЬлий; ботЬ

лий, тЬловитий, товстий.

SBblligfeit, f. повнóсть, повнота;

ботЬлóсть.

Sollfommen, adj. доконалий, совер

шенний. "

980llfommenheit, f. совершенн0сть.

&Sollmad)t, f. повновластнóсть.

980IImpilb, m. повня.

У80IIftйnbig, adj. повний, цЬлкови

тий.

980llftdnbigfeif, f. повнóсть, цЬлко

витóсть, цЬлбсть.

98ollftimmig, adj. повноголосний.

98ollftimmigfeit, f. повноголоснóсть.

980llftreten, v. а. виповнити , при

вести В'ь дЬл0,

98ollftredung , f, виповненє, приве.

дене в'ь дЬл0.

У80[[hpid)tig, adj. повноЬ ваги.

98ollipid)tigfeit, f, повна вага.

SBolliáblig, adj. повний числомь.

SBollieben, v. а. виповнити , приве

сти В'Ь дЬл0.

98ollicher, m. виповнитель.

Sollgichung, f. У80ll3шg, m. виповне

нє, приведене вь дЬло.

880Іопtйr , m. доброволець.

980fte, f, вольта; кругь.

Softigeur, m. вольтижepь.

980ltigirеп, v. n. вольтижувати.

SBoluminó8, adj. обширний, просто

ронний.

Soni, praep. f. SBon.

SBomiren, v. n. мати гомоти.

980mitip, n. лЬкарство на гомоти.

80п, praep (mit dat.) óдь, зь, о,

про; pon ettpa8 reben говорити

о чЬмь; bon bem SGagen fallen

упасти зь воза ; ber Stónig pоп

%rcuken король пруський ; cr ift

pon (Sebшrt ein Фешffфcr óнь НЬ

мець родомь; bie Gintoobner bon
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9lmerifа мешканцЬ Америки; bpm “

9їeфtótpegen пóсля права ; bon

пшn an 0дь теперь, бдь нинЬ ;

bon felbft самь (само) собою о

ber черезь себе ; fid) сtiuaó bpm

40alfc fфаffen позбутися чого ;

pon einamber одно бдь одного,

одно бдь другого; oft bшrd) bеп

9lb(.

SBonnótben, adv. потреба, треба.

980r, praep. (mit ben dat. шnb acc.)

передь ; adv. перше , передже,

напередь; er ift auker fid) por

Жrcube бнь не посЬдає ся зь

радости.

80ran, adv. передомь, напередь.

9Sorabenb, m. навечериє.

*Borabпеп, v. n. перечувати, вЬщу

В8ТИ.

У80rarbeit, f. попередна робота, за

пась, запомога.

SBorarbeitсп, v. a. cкoрше бдь дру

гого робити ; приспособити.

SBorarn, m. передна часть руки.

28oratif, adv. напередь.

80raшó, adv. напередь, передже,

перше.

У0raш8bered)nen, v. а. напередь ви

ЧИСЛИТИ,

В0raшóbegablem, v. а. напередь за

ПЛаТИТИ.

980rauébeyablung, f. передплата.

380raшófagen, v, а будучити, воро
ЖИТИ. *

У80raшófeten , v. a. припустити.

280rauéfetшпg, f. припущенє.

30rbашеп, v. а. на передЬ будува

ти; запобЬгчи.

38orbашng, f запобЬгненє.

380rbebad)t, m. розвагь , розмисль;

mit— зь рóзмисломь, знарошна.

80ірсьibig, adj. розважний, наро

ШНИЙ.



88orbebenten

Sorbrbenfen, v. а. напередь обгада

ти (розгадати, роздумати).

980rbebeutem, v. а. ворожити.

88orbebeutung , f, ворожба, вЬщба,

3Н8lКТЬ. ".

8orbebalt, m. SBorbehaltung , f. ви.

мЬнка, вимовлене собЬ чого.

980rbehalten , v. a. не скидати, не

знимати, не здóймати ; fid) ettpa8—

вимовити собЬ що; (oorentbalten)

задержати.

%80rbei , adv. мимо, побóчь.

SBorbrifahren, v. n. мимо переЬхати.

Borbeifliegen , v. n. мимо переле

ТЬТИ."

&Borbeigrben, v. n. мимо ити.

80rbcilaiїсп , v. a. перепустити,

пропустити.

80rbeireifen, w. n. мимо переЬхати.

8orbeifd)iefen, v. n. хибити.

80rbeigieben, v. n. мимо тягнути.

980rbenannt, adj. (porbemelbet) вишь

Позначений, вишть названий.

80rberritсп, v. a. приготовити, при

ладити, зряжати.

80rbereitung, f, приготовленє, при

ладженє, зряженє.

Уorberidht, m. передне слово.

80rbcfd)еib, m. позва.

У80rbefфciben , v. a. запóзвати, пóз
B8ТИ.

Borbetrп, v. a. проводити кому мо

литву.

80rbeter , m. проводячий кому мо

литву.

SBorbrugen , v. a. загнути оber ви

ставити на передь; запобЬгчи,

зарадити.

Borbeugung f запобЬгненє.

80rbешgung8mittel, n. зарадне сред

СТВО.

380rbttpшft, m. вЬжа, попередня вЬ

домбсть; ohne mein — безь мо

его вЬдому.
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Вorbilb, n. первообразь; привóдь,

примЬрь.

УSorbilberi, v. а. виобразити.

УSorbilblid), adj. прообразний.

У80rbilben , v. а. на передЬ привя

зати, перепоясати ; скорше вя

38ТИ.

98orbittс, f, f. *5йrbitte.

98orbitter, m. f. Жйrbitter.

380rblafen , v. a. трубити передь

КИМТЬ.

28orbohren, v. а. напередь вертЬти.

80rbote, m. вЬстунь, вЬстникь.

280rbringen, v. а. винести , видобу

ти, виявити ; сказати.

280rbem , adv. передже, давньще,

К0ЛИ05.

80rber, adj. передний, передущий.

Borberarm, m. передня часть руки.

Borberbug, m. передня чверть звЬ

рини.

88orberbйbne, f. пеpедь театру.

80rberbet, n, передь покладу.

Borberfuй, m. передня нога.

Уorbergebiube, n. передний буди

Н0КТЬ,

У80rberglieb, n. передний члень.

80rbergrшnb , m, передь, передня

Ч8СТЬ.

BorbcrbaІ6, m. пóдгорлє.

SBorberbanb , f. кисть руки; adv.

ТИМТЬ часомь, напередь.

2Borberhaupt, n. Sorbertopf, m. пе

редня часть голови.

880rberbаш8, n. передня часть дому;

сЬни (pl.).

280rbtrfeule, f. передня чверть.

88orberleib, m. пеpедь тЬла.

Sorterпаш, пm. черговий, передо

ВИИ.

Вorberpferb, n. передний кóнь.

80rberiati, m. передне зданє (по

ложенє).



ЯВorberfeite

9Borberfeite, f. передня сторона.

98orbcrfit, m. передне мЬсце.

98orbcrfte, adj. найперший , найпе

редньщий, найпередущий.

SBorbcrftube, f. передня кóмната.

*Вorbertbcil, m. передня часть.

Sorbertbйr, f. переднй дверЬ.

98orbertreffen, n. передня сторожа.

SВorberbicrtrl, n. передня чвертка.

98orberial)n , m. передний (переду

щий) зубь

98orbergimmer, n. передний покбй,

передна кóмната.

У8or biefen, borbem , adv. передже,

перше.

SBorbringen , v. r.

ТИСЯ.

980rbrefфсn, v. а. виколосити.

93orbringen , v. n. йти (поступати)

напередь.

8ortilen , v. n. спЬшитися (квапи

тися) напередь,

SBortilig, adj. поквапний, загони

стий, поривистий, галатиноватий.

98oreіligfeit, f. поквапнóсть, загони

стóсть, поривистóсть галатино

ватóсть.

У8oreftcrn (pl.), предки (pl.).

980rempfinbcii, v. a. перечувати.

98orempfinbung, f. перечутє.

98orentbaltєп, v. a. придержати, не

бддати, задержати. «

98orсntbaltung , f, придержанє,

держанє.

*Вorcrinnerung, f. передне слово,

передне завЬдомлене.

28orcrnte, f зажинки (pl).

28orerntcycit, f. передновокь.

930terf, adv. напередь.

80rcripál)nt , adj. перше названий

(спóмнутий, позначений).

8orergál)len , v. а. напередь оповЬ

сти.

напередь тисну

38
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SBoreffen, n. перша страва.

У8orfabr , m. передовичь , поперед

НИКТЬ.

SBorfabren , v. n. Бхати напередь,

"Бхати скорше бдь другого ; ви

передити; заЬхати.

Вorfall, m. приключай , пригода,

придарка.

У80rfallсn, v. n приключитися, при

годитися, лучитися; випадати.

S80rfed)ten , v. n. показати кому

якь Фехтувати.

2Borftft, n. щедрий вечерь.

У80rfinben , v. a. знайти, знаходити,

38СТаТИ.

8orforberп, v a. запóзвати.

8orforberung f запóзванє.

8orffibren , v. a. привести передь

К0Г0.

28organg , m. передованє, першень

ство; приключай, притичина; при

года; f. *Bcifpiel, 9Лufter.

У80rginger , m. попередникь, про

вóдникь.

8orgingig, adj. попередний.

*Воtgaufeln , v. а. мантити , обма

НЮВ81ТИ.

98orgebiube, n. передний будинокь.

980rgeben , v. а. напередь давати ;"

удавати.

%Borgeben, n. удаванє.

У80rgebirge, m. предгóрє, пригóрє.

98orgeblid), adj. уданий.

SBorgefallen, adj. приключений.

S8orgefaft, adj. пересудний, при

судковатий. -

УЗorgefсdjt, n. передна битва.

У8orgefїibl, n. перечутє.

28orgrl)сп, v. n. напередь йти; (bor=

rageи) стирчати , висунутися;

(bcn &Borrang babcn) мати пер

шенство ; (fid) ereignen) приклю

читися , пригодитися; (im (3eben

40



&Borgemaфt

tibertreffen) випередити; іua8 ge

bet por що тамь коЬться.

98orgemad), n. f. 880rimmcr.

У8orgenannt, adj. вишь названий

(спóмнутий).

98orgerid)t, n. f. Вотеїсп.

Sorgefфmad, m. f. SBorfd)mat.

8orgefette, m. начальникь, старшйй,

сóвершний, голова.

S8orgeftern, adv. позавчера, перед

вчера оногда.

У8orgeftrig, adj. шозавчерашний, оног

ДаШНИИ.

SBorgetban, adj. напередь зробле

ний.

98orgicbcl, m. причблокь.

SBorglingen, v. n. блистЬти (свЬти

ти) надь усе.

98orgraben, m. передний рóвь.

*Вorgreifen , v. n. присвоювати що

собЬ; захопити ; втиркатися, мЬ

шатися вь що , робити безь чи

его призволу.

98orgreifung , f. захопленє, втруче

н6 ся.

98orgrunb, m. f, SBorbergrшnb.

У8orbaben, v. а. мати передь собою

ober на передЬ ; cin (Jefd)dft —

мати намЬренє, заниматися , за

гадати що , задумати ; снувати.

У80rbabcm, n. намЬрь, намЬренє,

ГаДК8.

80rhalten, v. a. держати що пе

редь кимь, закрити себе чимь,

наставити що einem feine Rflid t —

напоминати кому обовязокь ; еi=

11(1m cthb06 вимавляти кому

що, викидувати.
-

80rbaltem, n. держанє чого передь

чимь (кимь); докópь.

80rbanb , f. передня часть руки;

(230rrang) перше мЬсце, першен

ство; (im Startenfpicle) — baben

бути на руць, завдавати.
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98orbanben, adj. знаходячийся, бу

дучий, готовий , на пóфатЬ ; —

fein бути, находитися, пристрЬ

Ч8ТИ.

SBotbang, m. завЬса, опона.

*Borbangen , v. n. висЬти передь

чимь; виставати.

98orbángen , v. a. завЬсити передь

що (передь чимь).

SBorbingtidlой, n. колодка.

280rbauen , v. a. рубати передь

кимь ; нарубати; передомь ко

СИТИ.

У80rhaupt, n. передня часть голови.

У0rbаш8, n. сЬни (pl.), хороми (pl).

У80rbaut, n. залупа.

В0rbeftсп, v. a. пришити на пе

редЬ.

880rber, adv. передже, передóмь, пе

редь того, напередь.

В0rbcrbebenfсп, v. a. рередже обга

ДаТИ .

98orberbeftinmen, v. а. напередь на

3Н8ЧИТИ.

Borbeftimmшlg, f. призначенє.

Borbergel)еп, v, а передувати.

80rberig, adj. f, Sorig.

Sorherrfd)еп, v. n. перемагати, пе

редувати.

У80rberfagen, v. а. f SBropbegeien.

У80rberfd)iten , v. а. напередь пó

СЛ8ТИ,

В0rberfrbсп, v. a. предвидЬти.

Borbcrbcrffinbigen , v. a. предвЬщати.

ворожити.

В0rhttpcrfйпbigшнg, f. предвЬщенє,

вороженє.

В0rbешфеІп, v. a. удавати передь

кимь, вигадувати, видумувати.

980rbrulen, w. n. вити передь кимь.

В0rbin, adv. перше, недавно.

380rbof, m. подвóрє, передний двóрь;

(in brr \tirdbc) притворь.



98orbólle

У8orbófle, f. cьни пекольнй.

У8orbut, f. передне вбйсько, пе

редня сторожа.

93orjagen , v. а. гнати передь со

бою.

SRorjabr, n. весна.

У8orjdbrig, adj. тамторóчний, вто

рóчний

У8orig, adj. перший, минувший, дав

ний.

98orjett, adv. теперь, на-теперь.

У8orfammer, f. предкомора.

Sortimpfcr, m. передний боєць.

SBorfauen , v. a. прожувати кому

Щ0.

У8ortauf, m. перше купно.

SBorfaufen, v. а. напередь передже)

закупувати.

98ortáшfer, m. перший купець.

&Bortebrcn , v, а упередити, запо

бЬгчи, приготовити

SBortebrung , f. запобЬгненє, запо

бЬгь, приготовленє.

SBortenntniй , f. початкова вЬдо

мóсть.

УЗorflage, f. попередна жалоба.

SBorfleben, w. a. придЬпити (прикли

Бти) на передЬ.

98ortfimpern, v. а забринкати.

УЗorfommen , v, n. перше прийти,

випередити , напередь прийти ;

f. 8ubortommen ; bei 3emanb —

припущенимь бути , приступт,

знайти; (fid) сreignen) пристрЬча

тися, приключатися, пригодити

ся; (fd)еinen) здаватися, видава

тися; (berborfommen) вийти, ви

ХОДИТИ.

880rfommenheit, f. приключай, при

Г0Да.

SBortoft, f. перша страва.

SBorlaben, v. a. зазивати (приклика

ти) передь судь.
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88ortabung, f. позва.

SBorlage, f. пбдкладка; f. Jiccipient.

У80rІallem, v. а. щебетати.

80rlangeи, v. а. виймити, дбстати,

видобути.

93orlangung, f. виймленє, видобутє.

28orldngft, adv. давно.

98orlaffen , v. а. напередь пустити,

припустити , приняти, приймити.

SBorlaffung , f. припущенє, прий

МЛ6Н6,

8orlatif, m. самотокь.

SBorldufer, m. предитeча.

28orldufig, adj. попередний, попере

дущий, передвступний.

У80rlaut, adj. за голосний ; cr ifї —

вириваєся якь заяць зь капу

сти, дуже смЬло говорить.

98orlegelóffeІ. m. велика ложка.

У80rlegen, v. a. приложити, заложл

ти; подавати; cine &rage — зав

дати (зробити) питанє.

У8orgefd)!о8, n, колодка.

SBorlegung, f. приложенє, подаванє,

ЗаВДаН6.

980rleimen, v. a. заклиЬти на пере

дЬ, приклиЬти.

Вorlefen, w. a. перечитати, читати

кому що.

8orlefer, m. читець.

УSorlefung f читанє.

8orlette, m, передпослЬдний.

980rleuфten, v. a. свЬтити, присвЬ

Ч8ТИ.

98orlieb, adv. f. Жйrlieb.

98orliebe , f. схильнóсть , накмон

нóсть, залюбленє; er bat cine —

óнь дуже любить.

У8orliegen , v. а. лежати передь

ЧИМТЬ.

SBorliegenb, adj. той, сей, будучий

передь (собою, мною, тобою).

SBorftigen, w a. набрехати.



SBormatben

SBormaфen, v. а приправити, зало

жити ; показати кому що ; einen

b(quen Dunft — бляхмана (ту

мана) пускати, туманити, блях

МАНИТИ .

SBormalсn , v. а. намалювати кому

ЦО.

93ormalig, adj. минувший, бувший,

давнѣщий, колишний.

SBormaté, adv. колись, давнѣще.

SBormann, m. попередникъ.

SBormaji, m. передмачта.

SBormauer, f. передмуръ; захистъ.

SBormefen, v. а. вимѣрити оber öд

мѣрити кому оher передъ кимъ;

показати якъ мѣрити.

SBorrmittag , m. часъ передъ по

луднемъ, рано; jrben — завсѣг

ди передъ полуднемъ.

SBormittagё, adv. передъ полуднемъ.

SBormitternáфtlid, adj. передпôвнôч

ний.

&Bormunb, m. опѣкунъ.

SBormйnberin, f. опѣкунка.

SBormunbfфаft, fопѣка.

SBormunbfфаft(id), adj. опѣкунчий.

SBormunbfфаftfафe, f. справа опѣ

кунча.

&Born , adv. на передъ, передомъ,

на ЧОлѣ.

SBornáфtig, adj. тамтонôчний.

28prпаgel, m. передний сворень, пе

редний цвяхъ.

&BornageIn, v. а. прибити цвяхомъ

на передѣ.

SBornábсп , v. а. пришити на пе

редѣ.

&Borname, m. имя (имене) хрестне.

SBorne, adv. f. SBorn.

SBernebum , adj. знатний, знакоми

тий, важний; — thни вичиняти

ся, пушитися, пирожитися.

*Bornebmсn, v. а. брати передъ се

бе; приймитися чого офеї за що,
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имитися чого; f. Quéfragen ; по

СТАНОВИТИ.

SBornebmen, n. намѣрене, постано

ВЛЕН8.

SBornebmbeit, f. знакомитóсть.

SBornebmiіф, adv. f. SBcfonberg.

SBorntbmite, m. найзнакомитший.

SBorpfeifen, v. а. свистати передъ

кимъ, свистати кому.

SBorplat, m. площадь.

SBorpoften, m. передня сторожа.

SBorprebigcii, v. а. правити, розпра

ВЛЯТИ.

*Borragen, v. n. стирчати, вистава -

ти, висуватися.

SBorrang, m. перше мѣсце, першен

СТВО.

&Borrath, m. припасъ, запасъ.

SBorrâtbig , adj. запасовий, гото

вий.

&Botratbébaué, n. запасовий дóмъ,

СКЛАДЪ.

SBorratbéfammer, f комора.

28orrcфntn, v, а почислити, вичи

слити , порахувати; числити пе

редъ кимъ.

}}orrcфt, n. право, першенство, при

вилей.

SBorrebe, f. передне слово.

SBorreben, v. а, говорити кому що ,

наговорити.

2Sorrebner, m. попередний бесѣдникъ.

}Sorreiben, n. перша пара въ тань

ЦИ.

SBorreiten , v. n. передувати вер

хомъ ober на кони ; учити кого

ѣхати верхомъ.

SBorreiter, m. передуючий верхомъ,

машталѣръ.

SBorrennen, v. n. бѣгчи напередъ,

випередити.

SBorrid)ten, v. а. приготовити, при

ладити.



SBorrid)tung

SBorrid}tung, f. приготовленє.

98orritt, m. передованє верхомь оber

На К0НИ.

S8orrйden , v. a. umb п. посунутися

на передь, йти на передь ; по

сунути на передь; einem ettpaó — ,

робити докори, докорювати.

98orrйdfem, n. посуванєся; докорю

В8Н6.

98orrufen, v. a. прикликати , закли

кати, викликати.

930rrufting, f. прикликанє, закликанє.

88orfaal, m. передна кóмната.

%Borfagen , v. a. проводити , прока

зувати.

930rfinger, m. перший спЬвакь.

98orfat , m, намЬренє , гадка , за

мисль, замЬрь.

8orfitlid), adj. нарошний.

*Borfd)еin, m. явь; 3um — 6ringer

ВИЯВИТИ.

8Вorfфеinen, w. n. виходити на явь.

8orfфieben, v. a. засунути, прису

нути, пóдсунути.

98orfфісber, m. засувь, засувка.

98orfdhieftii, v. n. сунутися на пе

редь, кинутися на передь, ки

нутися ; (borragen) висунутися ,

стирчати; скорше стрЬляти, лЬп

ше стрЬляти якь другий; пока

зувати кому якь стрЬляти; v. а.

платити передóмь, передплачу

B8ТИ.

80rfфimmern, v. n. яснЬще бли

ЩaТИ.

88orfd)lag, m. внесенє, вносокь; ма

ла нота передь бóльшою.

Вorfфlagen , v. п. нахилятися, на

передь хилитися; w a. (bor ettpa8

fфlagen) прибити передь що; ви

сунути ; забивати ; (im banbel)

високо цЬнити; (einem ettpa8) ра

ЯТИ, ВНОсити.

28orfd)mat, m. засмакь.
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98orfфmeden, v. n. датися чути.

98orfфnciben, v. а. pвзати, краяти.

98orfфneibcr, m. крайчий.

98orfd)ncll, adj. поривистий, загони

стий, поквапний, скорий, горя

чий.

SRorfфrcibсn , v. a. приписати і пи

сати примЬри.

98orgefфricbсn, adj. приписаний.

98orfфrcien , v. а. nnb n. кричати

кому ; накричати , перекричати ,

перегорлати.

23orfфrcitcm, v. n. дальше поступа

ти, приступити.

SRorfdbrift, f. припись; шримЬрь.

98orfdriftémdfig, adj. по приписови.

28orfфritt, m, поступь.

S8orfфub , m. перший верть ; (IIn

terfttitung) помóчь, пóдмога, за

ПОМОГа.

98orfd)uben, v. a. пришити чоботи.

8orfdyule, f. школа приготовляюча;

вступна школа.

Sorfфuй, m. f. SBorlauf; (borgefd)08

feneó (9elb) завдатокь, на передь

данй грошЬ.

98orfdhuffucife, adv. яко завдатокь.

980rfdjйtten , v. a. посипати передь

ЧИМТЬ.

SBorfфіїtrn, w. a, звинятися, оправ

дуватися і удавати; закинути.

88orftйtung f, удаванє.

У8orfфіuarm, m. перший рóй.

980rfd)hpaten, v. а. наговорити кому.

У8orfd)horben , v. n. нависнути надь

(головою), сновати ся вь гад

кахь (чиБxь).

38orfegrІ, п. нижше вЬтрильце.

98orfebung, f. промисль.

SBorfrten, v. а. напередь постави

ти, ставити що передь —; за

ставити , положити ; rinen fiber

ttlba8 П00таВИТи К0Г0 надТь



88orfetfid)

чимь; fid) — намЬрити , поста

новити собЬ.

*Вorfetlid, adj. нарошний, свободний.

98orfetung, f заставленє, положенє.

98orfid)t, f, провидЬнє ; обачнóсть,

розглядь, бачнóсть, осторожнбсть.

SBorїфtig, adj. обачний, розважний,

бержливий, бережний, розгляд

ний, осторожний.

У8orfid)tigtcit f. обачнóсть, осто

рожнóсть, розгляднбсть.

SBorfid)témaafregeI, f. средство (мЬ

ра) осторожности.

8orfid)térego ( , f. правило осторож

ІІ00ТИ.

SBorfingen , v. a. спЬвати передь

кимь, заспЬвати.

У8orfit, m. перше мЬсце, засЬданє.

SBorfitemi, v. n. засЬдати.

У8orfiter, m. засЬдатель.

930rforge, f. опЬка, старунокь, оба

чнóсть.

SBorfpann, m. пóдвода ,

перепрягь.

93orfраппсп, v. a. запрягати, закла

дати , дати пóдвóдь; розбпняти

що передь —.

SBorfpannш ng, f. запряганє.

SBorfpanmpferb, n. пóдвóдний кóнь.

93orfреife, f. перша страва.

SBorfpiegeIn , v. a. туманити , мани

ти, бляхмана пускати, морочити.

Вorfpiegelung, f, маненє, обмана.

930rfpie! , m. пригривь, перший по

чатокь, вступь.

Sorfpielen, v. a. пригривати, загра

ти кому.

2Borfprad)c , f. передне слово, при

ЧИНЯ.

У80rfpredhemi, v. a. присказувати ко

му, проводити вь виговорЬ; v. n.

голосно говорити.

°oriprengen, w, n. вискочити напе

а редТь. *

",

пóдвóдь ;
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У80rfpringen , v m. скакати передь

кимь, перескочити кого; вису

нутися , стирчати.

У80rfprшнg , m. скочене на передь ;

cinem — por cinem baben бути

дальше передóмь; вискокь; ви

пускь

98prfршt, m. знакь, вЬщба , воро

жба.

SBorfршtem, v. u. ворожити.

У80rftabt, f. пеpедмЬстє. ,

У8orftїbter, m. шередмЬщань.

98orftibterin , f. пеpедмЬщанка,

У80rftibtifd), adj. пеpедмЬйський.

У80rftalib, m. явленєся (ставленєся)

передь судомь; У80rftchcr на

чальникь, голова ; f. llпterpfапb.

S80rfted)еп, v. а. надколоти , пере

колоти, передЬравити ; v. n. вь

очи бити ; стирчати.

У80rftedсп, v. a. заткати, заложити;

приколоти.

S3orfteder , m. затичка ,

сторожка. -

У80rfteben, v. n. (borragen) висуну

тися, стирчати ; cincr 35афе —

завЬдувати чимь , доглядь мати,

правити ; por (Serid)t — явитися

(ставитися) вь судЬ ober передь

судомь.

У80rfteber, m. наставникь , старши

на, начальникь.

80rftellen , v. а ставити оber по

ставити що передь чимь ; einem

сttpaó — дати на розвагу оber

на увагу, представляти, напоми

нати; (ein Stit auf ber 8йbne)

представляти, грати ; fid) — пред

СТаВИТИСЯ.

SBorftellung , f. представлЬнє, напо

минан6 ; мисль.

У8orfteller, m. представитель.

заткало,

SBorftofi, m. випускь, випустка, ви

ставка; (bсі 28iemen) перга.



SBorftойen

У8orftofen, v, m. стирчати, вистава

ти; (begegпen) лучитися, приклю

читися, пристрЬтитися ; v. а на

передь пхати (друляти).

Sorftreten , v. а. витягнути на пе

редь, простягнути ; зачислити ,

позичити, заложити (кого грóш

ми).

98orftretung, f. простягнене , витя

гненЄ ; зачисленє, завдатокь.

88orftreid)en, v. a. замЬтити, зазна

чити.

У80rftreшen , v. а. насипати поси

п8ти.

SBorftriden , v. а. надробити ногав

ку; показати якь робити но

гавку.

23orfud)ен , v. a. пошукати.

9Sorf)lbe , f. початковий

(злогь).

980rtїgig, adj. переддневний.

У80rtani, m. затанокь.

SB0rtaп3en , v. n. заводити танець,

хороводити; танцювати напередь.

28ortin3er, m. передний танечникь

(гуляка, , проводирь вь танцю.

В0rtbeil, m. хосень, хóсно, користь,

3ИСЬК"b, -

880rtbeilbaft, adj, хосенний, корист

ний.

СКМаДТь

2Bortl)ип , v. a. заложити, засуну- |

ти, зачинити ; заперезати.

Sortrab , m. передна сторожа , пе

редне вóйсько.

28ortrag, m. викладь, голось; роз

права , основа , вираженє ; виго

вбрь, вимова, бесЬда.

У80rtragen, v. а носити передь кимь

говорити, розправляти

вити.

У80itrefflid), adj. досконал

сконалий.

У80rtrefflid)feif, f. доскональнóсть.

х

, предста

ьний , до
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* 28ortreiben, v. а. гонити на передь,

переганяти.

У8ortreten , v. n. виступити , засту

ПИТИ, -

У8ortrinten , v. a. unb n. перше пи

ти; показувати якь пити.

98ortrift, m. першенство, провóдь.

SBortruppen (рl.), і 8ortrab.

У8ortud), n. f. З5фйrge; запóлка,

зáпóльчина.

SRoribсn, v. a. привправлювати.

98orfibung , f. попередня вправа.

980ійbcr, adv. мимо, побóчь.

У80rurtbeil, n. присудь, предрозсу

ДОКТЬ.

80rurtheilófrti, adj. безь присудóвь,

безбобонний.

88ortрафe, f. передна сторожа.

9Boripagen, v. r. óдважитися на пе

редь.

980riudgen ,

КИМТЬ.

SBortualtси, v. n, передувати, па

нувати ; мати мЬсце.

УSortuilden , v. a. закотити передь

Щ0.

28ortpanb, m. придибашка, приключ

ка, заключка, вимЬнка ; f. пере

сторона, передня стЬна.

80rhpirté, adv. на передь, дальше,

передомь.

*Boripeg, adv. передóмь.

УSoriueinen , v. n. плакати передь

КИМТЬ.

380rfuciftti, v. a. показати.

| goriptifung, f. показанє.

і 380ripelf, f, первосвЬть, старосвЬч

чина, прадавнина.

80ripenbеп, v. a. звинятися чимь,

ЗМИШЛЯТИ.

У80riperfен , v. а. кинути передь

кимь; cincin ettuaó — докóряти,

дорЬкати оber доганяти кому

ЧИМТЬ.

v. а. важити передь

|



SB0rfperf

98ortnert, n. хуторъ.

SBorbiegen, v. а. i portodgrn; пере

важати, перемагати.

&ormifičn, n. вѣдомъ, вѣдомôсть,

ЗНАН8.

SBoripit, , m. втиркливость, цѣка

вôсть, влѣзливôсть, втрутливôсть.

SBormitig, adj. втиркливий, цѣка

вий, прецъкавий , влѣзливий,

втрутливий.

SBottport, n. вставленёся;

слово, вступъ; in ber

предлôжникъ.

}}ortburf, m. докôръ, догана, заве.

ретка, замѣтка, пригана; (($rgen

ftanb) предметъ.

SBorgäblen, v. а. перечислити передъ

КИМЪ.

SBorºtiden, n. знакъ, знамено; въщ

ба, ворожба.

&Borºtidnen, v. а. нарисувати кому

що, показати кому якъ рису

В8ТИ,

SBorºtidnung , f рисоване для при

мѣру.

передне

($ramm.
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SBorjeigen, v а показати, указати.

Вотjeiger, m. указатель.

SBorjeigung, f. показанє, указане.

}}or}rit, f. придавнина, старовина,

ПОКОНВѣКЪ.

2Sorjeiten , adv. въ старовину, въ

давнину.

{Borjeitig, adj. ранний.

}}orjieben, v. а. (bсroorgiebсн) видо

бути ; затягнути; виносити надъ

що, бôльше цѣнити якъ — , виж

Ше СТАВИТИ.

SBorjimmer, n. передна кôмната.

}}orºug, m. першенство; здоба, öд

ЛИЧИ6.

SBorgüglid), adj. öдличний, досто

славний.

Borigiіфtti, f. Одличность, досто
СЛaВНОСТЬ,

&Borºugèmeift, adv. особливо, пере

ДОВСѣмъ.

}}otiren, v. n. голосувати.

}}oium, n. голосъ, гадка.

}}ulfan, m. огниста гора; вуль

- КаНЪ.

SSulfanijф, adj. вульканичний.

90. Е. В.

9&dare, f. товаръ, рѣчъ.

9Badrenfager, n. складъ товарôвъ,

МаTaЗИНЪ.

9Badrenpreić, m. цѣна товарôвъ.

}&ddrentaufф, m. замѣна товарôвъ.

&Badrenber;eidпій , m. списъ ober

списокъ товарôвъ.

}&abr, f. плястиръ меду.

}&аф, adj. неспячий, чуйний.

ДЕade, f. сторожа, стóйка, варта ;

(98йфter) сторожъ.

28 афen, v. n. неспати, стражува

ти, сторожити , стерегчи, стра

ЖѣТИ.

9&афеп , n. явъ, неспанє , безсон

нôсть.

}Вафfeuer, n. стражничий огонь.

9Bафge[b, n. сторожовé.

}&афbabrпb, adj. вартôвникъ, стоя

чий на сторожи.

}&афbolber, m. яловець.

ХВафbolberbcere, f. ягода зъ ялôвцю.

}вафbolberbrannfiptin, m. ялôвцева

горѣвка.

9Eафbolberfaft, m. ялôвцевий

}&афntifier, m. вахмистеръ.

}&аф3, m. вôскъ,

С0Къ.



&Bафfam

9&афfam, adj. чyйний, будний, буд

ничний, неспячий, бачний, осто

рожний.

9Зафfamfeit, f. буднôсть, чуйнôсть,

осторожнбсть.

9&ad)ёbaum, m. воскове дерево.

9Eаф&bilo, n. восковий образъ.

9&афёbfеіфe, f. воскобôйня.

*ДВафёbleiфer, m. воскобôйникъ, во

скобийникъ.

9&афёboben, m. кругъ воску.

ХВафёbоfierer, m. восковникъ, во

скобôйникъ, восколѣйникъ.

}&афfфiff, n. стражничий корабель.

}Вафjen, V. n. pости , пôдрастати ,

бôльшати ; (bom &&affer) пôдбу

вати, прибувати ; родитися; ti=

nem über ben jtopf tрафfen не

слухати кого.

98йфfern, adj. восковий, зъ воску.

9°афёfabrif; f. воскова фабрика.

ХВафёfafel, f. воскова факля.

&афёfarbe, f. воскова барва.

Дºафёfarbig, adj. восковоъ барви.

ХВафöfieden, m. воскове пятно.

}}афбform, f. воскове творилко.

2Bафёgelb, adj. жовтий мовъ вôскъ.

*Вафёbanbel, m. воскова торговля.

2&афеbümbler, m. (9&афбfrimer) тор

гуючий воскомъ.

ДВафéfer;e, f. воскова свѣчка.

ДВафбflumpen , m. груда воску.

&афёfшфen, m. крижка ober кругъ

воску.

}&афёlappen, m. воскова шмата.

ДВаф&ltinjpanb, f. вощанка.

28афёIіфt, n. воскова свѣчка.

*Вафёmalerci f. воскове малярство;

восковий малюнокъ.

$8афóóI, n. восковий олѣй.

*афбpapier, n. восковий паперъ.

*афºpflafter, n. восковий плястиръ.

*Ваф3фomabe, f. воскова помада.
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9Gафёрuppe, f. воскова кукла.

9Bафёfalbe, f. воскова масть.

9&афёfфeibe, f крижка воскова,

ВОЦИНИ.

9Gафёftott, m. восковий сточокъ.

}&афёtafel, f. воскова крижка

9Зафёtaffet, m. воскова ober китай

кова цирата.

}&афбthum, n. pôстъ, зрясть.

9Bафftube, f. одвахъ.

}&афёtud), n. вощанка.

&афёjieber, m. восколѣйникъ.

9&афt, f f. Двафе.

38афtel, f. перепелиця, перепѣвка.

}&афtelfang, m. полôвъ перепилиць.

}&афtelbumb, m. лягавець, легавець.

ХВафtelfönig , m. коростѣль (форо

стѣль, хворостѣль), деркачъ.

УВафtelpfeife, f. вабець на перепи

ЛИЦѣ.

}&афtelfreiфеп , n. ловленє перепи

ЛИЦЬ.

УВафteIftrid) , m. летъ перепилиць.

УВафte[ipeijen, m. братъ и сестра.

98йфter, m. сторожъ, стражникъ,

варбвникъ, вартôвникъ.

&іфterbäuёфсn, n. стражнича буд

Кd.

ХВафttburm , n. стражниця, башта,

башня.

УВаfelig, adj. хибкий, хвѣйний, ва

гавий.

*ДSateln, v. n. хитати ся, киватися

ВАГaТИ СЯ.

28ateln, n. хитанє.

28ater, adj.f. SBафfam; ((ebbaft,

ftart) живий, веселий, валкий,

хватський, бравий, бойкий, чест

ний; сильний, хоробрий , до

брий.

98abe, f лидка, лйдвиця, дуди.

ХВаffe, f. оружие, оружина, збрyя.

ХВаffenbruber, m. товарищъ збрyѣ,

товаришъ оружний.
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93affenfábigі

99affenfábig, adj, здобний до збруї.

9даїengefibrte , 93affengenof , m, f.

93affenbruber.

9саffengetualt, f. сила оружия оbet

збруЬ. 0

9еafionatani, m. блискь оружий.

9еаїenglit, n. воєнне щаств.

9taffenfang, m. звукь оружий.

98affenplat, m. збруЬсько.

98affenrod, m. кабать.

8affenrubm, m. слава оружия.

93affenfd)mieb, m. рушникарь.

99affenftillftanb, m. розьємь.

99affentani, m. танець вь збруЬ.

УSaffentráger, m. джура.

9taffentibung, f, вправа вь оружию.

9laffnen, v. а. озбруЬти.

SKSage, f, вага, важки ; f. 8їiibnbeit.

9\tagebalfen, m. коромесло у ваги.

Вagegelb, n. вагове.

9Sagrbal3, m. зухь, паливода, пе

ревернигора, козакь, козарлюга.

УМВagebau8, n. важня.

96agemeifter, m. дозорець ваги, важ

никть.

9}}agen, m. вóзь; пов0зь.

93dgen, v. а. важити.

93agen, w. а. важити, смЬти, трЬбу

вати, поважити ся, бдважити ся.

9ЛЕagenad)fe, f. óсь у воза.

98agenbauer, 8agenmadjer, m. стель

махт, колЬсникь.

8agenburg, f. табópь возовий.

ЖВagenbete, f. плахта на возЬ ober

на вóзь.

93dgenbeid)fef, f, дишель.

Вagenflсфte, f полукóшокь.

2ЦВagengeleife, n. колЬя.

9їSagengeftcll, n. васадь, полудра

бокь, полудрабки (pl.).

83agrnfiffen, n. возова подушка.

8agenforb, m полукóшокь, васагь.

*agenleiter, f. возова драбина, по

лудрабокь.
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93agenlenter, m. вóзникь.

%agenmadjer, m. f. 8agenbauer.

8agenmeifter, m. дозорець надь

В038МИ.

98agempferb, n. возовий кóнь.

ТВagenrab, n. возове колесо.

%agenremife, f. возóвня.

*ДВagenfd)micre , f, колóмазь, колó

масть , мазь obcr смаровило на

вóзь.

8agenfd)oppen, m. возбвня.

98agenfit, m сидженє на возЬ.

8agrnfperre f. гамулець.

953agenfpur, f колЬя.

98agentpinbe, f. вáжниця.

9}aget, m. зyxь.

bagrred)t, adj. póвновагий.

%ageftbale, f. важка, шайка.

903agefійt, n. бдважне дЬло, диво

дЬл0.

УВаgciettel, n. цидумка.

*ДВаglid), adj. небезпечний.

*ДВаglidfeit, f. небезпеченьство.

9їSagner, m. колЬснйкь, колодЬй.

93agnifi, n. óдвага.

88agfd)ale, f. важка, шайка.

98abI, f, вибóрь, добópь.

28áblbar, adj. обóрний , вибóрний,

вибóрливий.

93dblbarfeit, f, вибóрнбсть, вибóр

ЛИ800ТЬ.

8áblem, v. а. вибирати, добирати.

98їbler, m. виборець.

98їblerifd), adj. перебóрчистий, ви

гадний.

958ablfábig, f, вибóрливий, могучий

бути вибранимь.

88ablfdbigfeit, f зд0бнóсть до ви

бору.

Ж3ablfreiheit, f, свобода вибору.

9}}аblfйrft, m. курфиршть, вибраний

1tНЯ3b,

88ablbcrr, m. виборець.



%Babltinb

9Dablfinb, n. приймакь, приймичь.

9Tablfónig, m. вибраний король.

*Вablfugel , f. кулька до голосо

В8lНЯ.

99ablplat, m боЬще, побоЬсько,

побоЬще; мЬстце вибору.

93abfrcd)t, n. право вибору.

88abfreid), ш. вибираюча держава.

9TSablfprud), m. гасло.

93ablftabt, f, вибóрне мЬсто, вибо

рове мЬсто.

%Bablftatt, f, f. 8ablplat.

%Bablftimme, f, виборовий голось.

*ДВabltug, m. день вибору, день ви

боровий. -

2ЦВablberfammlung, f. зромадженє ви

борцЬвь.

98ableuge, m. свЬдокь вибору.

УЛЬа0limmer, n. виборна кóмната.

98al)n, m. мания, блудь, мана ; бо

бона; дурь, дурация.

98dbnen, v. n. гадкати, догадуватися.

93al)nglatibe, m. бобона, повЬрка.

93abnfinn, 98abntuit, m. дура

ция, дурь, бЬсноватóсть.

93abnfinnig, іuahnipitig, adj. бЬсно

ватий, навЬджений, облудний,

бЬшений, безвЬдний.

9Gabr, adj. (huahrhaftig) правдивий,

справдешний, дЬйсний, истний.

9Sabreн , v. a. берегчи , стерегчи,

варувати.

98dbren, v. a. тривати.

28їbrenb, praep. пóдь чась (с. gen.),

при (с. Іос.), черезь (с. gen.);

conj. коли, пóдь (той) чась ко

ли, якь.

98ahrhaft, tpabrbaftig, adj. f. УМВabr.

23abrbaftigfeit, f, снравдешнóсть,

правдивóсть

98abrbeit, f. правда, справедливóсть,

йстина.

93abrbeitéeifer, m. ревнóсть

правду.

про
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УNSabrbeitéfreunb, m. приятель пра

ВДИ.

УЛЬabrbeitéliebe, f. люба правди

Ж8abrbeitéliebenb, adj. правдолюбний.

98abrlid), adv. справдЬ, дЬйсно, би

зóвно (мере).

98abrnebmen, v. a. спостерЬгати до

бачати, закмЬтити, догледЬти; f.

8eobaфten ; bie (Selegenbeit — хó

снувати зь чого Сзь пори, зь

часу).

98abrпе!)mung, f, спостереженнє, до

глядь, добачанє.

98abrfagen , v. а. вЬщувати , воро

жити, будучити.

УGabrfager, m. f. ЖSciéfager.

УSabrfagerin, f, f. 98eiófagerin.

93abrfd)еinlid), adv. имовЬрний, ма

бутний; adj. мабуть, надЬйсь,

либонь, вЬдавь, вЬдай.

8abrfd)еinlid)feit, f. имовЬрнóсть.

УДdbrung f, триванє.

УЛЬїbrtpolf, m. вовколакв.

28abryridjen, n. прикмета, ознака,

ЦЬХа.

УGaib, m. вайда.

УSaife, f. сирота, сиротюкь.

УSaifengelb, n. сирóтські грошЬ.

У\Saifenbau8, n. дóмь сирóть.

98aifentinb, n. сирота.

У\Saifenfd)ule, f. сирóтська школа.

98aifenftant, m. сирóтство.

98aifenbater, m. опЬкунь сирбть.

8aióling, m. сирота.

28alb, m. лЬсь ; бópь.

28albantife, f лЬсна мурашка, ль

сний мурандель.

УSalbant, n. f. 3orftamt.

УSalbbad), m. лЬсний ручай.

98albbefoobner , m. лЬсний мешка

нець, полЬщукв.

98albbirn, f, лЬсниця, лЬсна грушка.

98albbicne, f. лЬсна пчола.



93albbІume

уgalbblume, f, лЬсний цвЬть.

УUalbbruber, m. Г. (Sinfiebler.

98їlbфen, n. лЬсокь.

УCalbbieb, m. лЬсний злодЬй.

93albbiebftabl, m. лЬсна крадЬжь

УSalbein, adv. вь лЬсь.

9\Salberbbeere, f. суниця, ягода.

У\Salberbfe, f. горошокь.

9\Salbefel, m, дикий осель.

93albfrebel, m. лЬсна ушкода, псо

ВaНЄ ЛЬСа.

98albgeift, m. лЬсовикь, гай - духь,

борута.

9Galbgott, m. лЬсний божокь, лЬсо

викть.

98albgóttin, f. лЬсна богиня, лЬсна

русалка.

УNSalbbonig, m. лЬсний мЬдь.

28albborn, m. ловничий рóгь, ловни

ча труба.

28albl)ubn, m, глухарь.

28albl)їitber, m. гаéвйй, злЬсний, лЬ

сний стражникь (сторожь).

28albig, adj. лЬсистий, лЬсний.

28albtirfфe, f. черемуха, черешня.

28albfraut, n. лЬсне obcr гайське

з'Блє.

У8albmangolb, 96intergrtin, n. лЬсний

бервЬнокь.

УGalbmann, m. лЬсовий (дикий) чо

л0вькть.

УSaІbmeifter, m. лЬсничий ; bot. ма

рянка воняча.

УДЕalbmenfd), m. дикий (лЬсовий) чо

м0вЬк'ь. -

УGalbnympbe, f, лЬсна панна , ру

С8ЛКа.

УSalbod)8, m. f. Уluerod)8.

УSalborbuung, f. установа лЬсна.

9Salbrebe, f, ломинусь, бородавникь.

У8albred)t, n. лЬсне право.

Уalbreid), adj. лЬсистий.

°albianbtifer, m. козачка льсова.
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98albfdbaben, m. лЬсна шкода.

УCalbfd)nepfe, f. слóмка , соломка ,

бекась (лЬсний).

УSa(bftabt, f. лЬсне мЬсто.

У\Salbftorфfdjnabel, m, грабки св. И

вана, пальчики (pl.).

У\Salbftrom, m. лЬсна рЬка.

98albteufel, m. лЬсовикь.

УSalbung, f, лЬсь.

908albbogel, m. лЬсна птиця.

98albipeg, m. лЬсна дорога.

98albin8, m. податокь до лЬса.

93albipirter, m. злЬсний , побере

ЖНИК"b,

У\Salbjud)t, f. плеканє лЬса.

98algen, ipalgern, fudlgern, v. а. ка

Ч8ТИ.

УSalte f, качальниця, валкóвниця.

У\Salfeii, v. а. качати, валкувати.

УSalfer, m. шаповаль , валкóвникь.

УSalfenerbe, f. шаповальна (валко

внича) земля.

98alfcrb0l8, n. тачалка, валокь.

УSalfmil)le, f. шаповальня.

98alfmiilІсr, m. шаповаль.

У\Ball, m. валь; берегь.

98allad), m. валахь; (ашó ber SSalla

d)еi) Волохь.

У8allad)еп, v. a. харашати, валаха

ти, ВалаШати.

УSallad)ifd), adj. волоський.

УSallarbeiter, m. окопникь.

УSallen , v. n. кипЬти, бурлитися,

хвилювати, колотитися, хлиська

ти ; f. У\Sanbern.

98allenb, adj. кипучий , бурливий ,

ХВИЛЬНИИ.

УSallfabrt, f. богомóльна подорожь.

УSallfabrten, v. n. ити па прощу.

У\ballfifd), m. великорибь, кить.

УSallfifdbfang, m. полóвь китóвь.

У8allfifфfinger, m. китоловець.

28allfifd)rippe, f, ребро китяче.



Фallffdjtbran

99allffфtbran, m. китячий трань.

99allgang, m. валова дорога.

99allgrdber, m. окопникь.

98allfeller, пn. казамата.

УSallnuf, f, волоський орЬxь.

У\ballrat), m. китячий мозокь.

УSallrofi, m. морський кóнь.

9Gallung f. хвилюванє, кипЬнє.

УGalliuury f, f. 8cintoell.

96dlfd) , adj. талиянський, итали

янський; сторонський, чужинець

кий. -

УSálfфforn, m. кукуруза ; f. 9)laió.

УSїlfфlanb, n. Италия.

9\Salten , v. n. дЬлати , орудувати,

завЬдувати; панувати; baó iualtt

(Sott дай Боже !

УSale, f, вóбло, валець, валокь.

9Salyen, v. а. качати, катуляти; v. n.

вальца танцювати, гуляти.

УSalgenfórmig, adj. вóбловатий, вал

коватий.

9Galier, m. вальць.

У\Silyung f, качанє.

98amme , f, вóле, волє, пóдгорлє ;

(bei Яйrfd)nern) черевна шкóра;

f. (Уebórin.

98amm8, n. каптань.

У\Sammfeи, v. а. f. *BrйgeIn.

УЗanb, f, стЬна ; бóкь ; 96їnbc (auї

8ifdjen) банти.

У\Вambbanf, f. ослóнь.

9\Sanbel, m. житє, спосóбь житя ,

поступокь, поведенє, обичаЬ ; f.

8ebler.

УЛЬanbelbar, adj. змЬнний, перемЬн

ний, хиткий, несталий.

28anbelbarfeif, f. змЬннóсть, хит

кóсть.

УGambello8, adj. незмЬнний.

УNSambrIn , v. a. umb n. ходити, по

стувати, вестися, справуватися.

9Sanbelitern, m. f. *Blanet.
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УGanberbuф, n. мандрóвна книжка.

УSanberer, 98anberémann, m. ман

дрóвний, прохожий.

98anberfalf, m, мандрбвний сокóль.

28anbergefеII , m. мандрóвний челя

ДНИКТЬ.

У\Sanberiabr, n. рбкь мандрóвки.

У8anbern, v. n. мандрувати, гости

ти, подорожувати.

У\Sanberfd)aft, f. мандрбвка, подо

рожь.

УSanberémann, m. мандрóвникь.

99anberflab, m. костурь подоро

жний, подорожна палиця.

УSanberшng, f. мандрóвка. *

УSanbbaten, Slambnagel, m. стЬнний

кóлокь.

УSanbfarte, f. стЬнна карта.

УCanbfiule, f. стЬнний стовпь.

93anbubr, f, стЬнний годинникь.

У\Sange, f, щока, лице.

9\Sangrniншófсl, m. мязь лицевий.

У\Sanfal, mantelbaft, adj. хиткий, не

сталий.

УSantelmuth, m. УSantelmїitbigteit, f.

хиткóсть, несталóсть, вагавóсть.

УSanfelmйtbig, adj. несталий, вага

вий.

У\Sanfen , v. n. вáгатися, хилЬбо

ТаТИСЯ.

У8ann, adv. umb conj. коли.

У\banne, f. ванна; вЬячка.

УSanmen, adv. bon — зь-óдки.

УSanft, m. черево, вантуxь , тель

бухв.

У\San3e, f. блощиця, блищиця.

У\San3enfraut, n. полевий розмай

ринь.

У8anjig, adj. заблощений.

УSappсп, n. гербь.

УSappnen, v. а. f. УSaffnen.

98appenbinbe, f, гербова завязка.

28appenbшd), п. гербарь.



8appenbede

93appenbede, f. гербова манта.

9Sappenbalter , m. щитодержець.

9Gappentunbe, f. (98appсntunй) ге

ральдика.

99appenmantel, m. гербова манта.

“ДВappenfфilb, n. гербовий щить.

92arbein, m. Вардайнь.

803arm , adj. теплий ,

— maфсn загрЬти.

99armbicr, n. грЬте (тепле) пиво.

8armbliitig , adj. горячоЬ крови;

опалистий, горячий

98drme, f, тепло, теплота, теплЬнь,

духь.

803drmegrab, m. ступень тепла.

*ДВdxmemeffer, m. тепломЬрь.

SJSirimen, v. а. грЬти, загрЬти.

98йrmeftoff, m. тепловина.

99drmung, f. розгрЬвь, загрЬвь.

*Дarnem, v. a. перестерЬгати, напо

МИН8ТИ.

98arner , m. перестерЬгачь, напо

МИН8ЧТЬ.

98arnung, f. пересторога, осторога.

У9 arfфаш, n. Варшава.

98arte, f. стражниця, вежа.

88arttgrlb, n. тимчасова платня.

*ДВattell, V. n. дожидати, вижидати,

ждати, погодити, чекати , трива

ти ; v. a. доглядати, старунокь

мати, пЬклуватися.

8&artem, n. вижиданє, вижидь, п0

жидь, жданка.

98drter, m. сторожь, дозорець.

8їrterin, f. служниця, нянька.

98artegimmer, n. передпокóй.

98artgelb , п. тимчасова платня ;

грошБ за дожиданє.

98artung , f, доглядь, догляданє,

ходжен6 около кого; ховане ,

ПЛЄКаН6.

98arum, adv. чомь, чому, для чого,

черезь що ; tuarum mid)t gar oй

але, ба й ще що, чому нЬ.

загрЬтий :
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88drtuolf, m. вовколакь.

98dr3фсn, n. бородавочка

98arge , f. бородавка,

ПИПК8.

88arychfraut, n. бородавникь.

8830rgig, adj. бородавчатий, зь бо

родавками.

98aó, pron, що (gen. чого); f. (St=

ib(13.

98afd)banf, f. плазка.

98afdhbdr, m. шопь, ракунь, мед -

вЬдь американський.

*ДВafd)betem, n. лоханя.

*ДВafd)blducl, m. прачь, пранникь

ВaЛЄЦЬ.
“

8їfd)е, f. митє, прaнє ; (803eificug)

бЬль, бЬлє, хусти (pl.).

28afdjen , v. a. мити, помивати, y

мивати, вимивати, прати ; v. n.

гуторити ; f. Вlauberп.

ЯДВafdjem, n. митє, умиванє, пранє.

98dfdhcr, m. прачь; f. ed)fuiter.

9д3dfфerci, f, f, SBlauberei.

88фfфerin , f. прачка; f. Єd)ipitr=

1111.

903їfdjerlobn, m. плата за митє оber

мЬхурка ,

пранє.

903afфfaf, n. помивальниця.

98afdhfrau , m. прачка , помиваль

НИЦЯ.

98afdhbaff, adj. f, Єфtpathaft.

93afthbanbfdjube (pl.), пральнй ру

К8ВИЧКИ,

903afd)bau8, n, прачкарня.

%afd)boli) , m. прачь,

пральникь.

48afdhteffel, m. пральний котель.

98afd)forb, m. кóшь на бЬль.

98afфlappen, m. стирка, митка.

98afd)lcine, f. шнурь для сушеня

бЬли.

98afфnapf, m. лоханя.

ДВafd)id) mamm, m. губка до митя.

пранникь ,



8afфfфrant

9Dafфfфrant, m. шафа для митя.

ядаfфfcife, f. мило до прaня.

9ї;аfфtrog, m. корито до прaня.

98afd)tuaffer, n. митель, митЬль.

99afd)hoeib, n. прачка.

93affer, n. вода; 9tegentpaffer доще

ва вода ; *u Даffer unb Mu &anbe

водою и сушею ; — Іaffen (ab=

fd)lagen) висиклитися; einem ba8

98afїer bсfebсn озирати сечь (си

клини) у хворого ; im triben — і

fifфen ловити вь каламутнóй во

дЬ ; %Ваffer in8 9)?еer tragen воду

до моря (рЬки, кирницЬ) носи

ти, дрова до лЬса носити.

98afferaber, f. водава жила.

99afferampfer, m. f. Уtofampfer.

*Даfferarm, adj. убогий вь воду.

9Tiafferaft, m. дика лЬторость.

88afferbab, n. водяна купЬль.

93afferbau, m. водяна будова.

9Dafferbautunft, f. водяне будóвниц

тво (сокирництво).

SMSafїerbaumcifter , m. водяний бу

дóвникь (сокирникь).

8afferbeden, n. лоханя; кóтловина;

водойма.

98afferbebifter, m. водойма.

9Dafferbefфrcibling, f водопись.

9}аfferblafe, f. булька, бульбашка ;

водяний мЬхypь.

*ДВаfferblattern (pl.), лопуха.

9TSafferblei, m. бЬле олово.

9даfferblume, f. грибень.

9ЇВаfferbrei, m, зáтирка, чирь, журь.

98afferbrud), m. водяна кила.

9TSafferbamm, m. гребля. "

98afїerbampf, m. водяна пара.

“ДВаfferbidht, adj. непропускаючий

воду, непротекущий.

9їSafїtrfaben, m. тина, жабурина.

988affercimer, m. вЬдро. \

803afferfabrt, f. Взда по водЬ ober

в0д0ю.
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| 98afїerfall, m. водоспадь, лукь, по

роги (pl.).

98afferfarbc, f. водяна барва.

SMSaffcrfaf n. водяна бочка.

9Dafferfсndbel , m. весь ,

крóпь.

98afїerfldd)е, f. водяна плоскань.

8afferflafфe, f. банька на воду.

дваfferflol) m. водяна блоха.

98afferflutl), f. повЬнь.

903afferfurd)е , f. борозда на воду

0bft нап0внена В0д0ю.

9TSafferfurt, f. брóдь.

98aiїergalle , f дуга неповна (не

цЬла). -

98affergang. m протóкь, каналь.

98afїcrgсfdf n. водяне начинє.

903аїїergcfійgel, n. водянй птицЬ.

*Ваїrgeriшe, n. водостóкь, водо

Т0КТЬ.

88affergefdhirr , m. начиня до obcr

бдь води.

8afїcrgefd)ópf, n. водяна живина.

98aficrgefd)tuulft, f водяна опухлина.

98afїergefрспft n. топець, потошель

никь, водяний духь.

98afїergetudd)8, n. водяна рослина.

98affergott, m Морунь.

98affergóttin, f морська богиня.

28afїergraben, m. водяний рóвь.

28afferguf, m. злива.

28afierhart, adj. просохлий.

9laiїcrbolumber, m. калина.

УSafierbofe, 9Леerbofe, f. водяний

СТОВПТЬ.

98afїrrbubn, m. плиска, лиска.

У\Safїcrbunb, m. водяний песь.

У\Sifferig, adj. водавий , водяний,

воднистий.

28ófferigfrit, f. водавóсть, водчи

стóсть.

УGafierjungfer, f. стрикизка , стри

К838.

водяний



98affertifer

УGafїertdfer, m. водяний хрущь.

УSaffrrfanne, f. коновка, глечикь.

УSafierfefiel, m. котель на воду.

УSafїtrfopf, m. головна опухлина.

УSafїertrefїe, f, f. 8runnentreffe.

УSafїerfunft, f. гидравлика; водо

М'БТТь.

УSaffertiirbió, m. f. Заffermelonc.

УSafїerlaш8, f, водяна вошь.

У8aiїcrleitung, f. водотóкь.

УSafferlilie, f, f. Уlnfrrtouri.

УGafierlo8, adj. безводний.

У Ваfferinalerci, f. водяна мальба.

УSafїermangtI, m. безвóдє, бракь

ВОДИ.

98affermann, m. водольй.

УSafїermauó, f. водяна мишь.

УSafїermelone, f, гарбузь, кавунь.

УSafїermcffer, n. водомЬрь.

УSaffermold), m. водяна ящЬрка.

УSaficrmotte, f. веснявка.

УSaffermiible, f. водяний млинь.

УSafїermйbler, m. мельникь (маю

чий водяний млинь).

У\Siffern, w. а. мочити, вохчити, ви

мочувати, обливати ; v. р. мо

кнути : bcr Junb tpdfїert ibm є

му слинка на тоє тече.

УSiffern, m. моченє.

УSaffernoth, f, безвóдє ; повЬнь.

УSafїernшй, f. водяний орЬxь.

УSaficrn9mpbe, f мявка, русалка.

УSaiferod)8, m. Г. ХІн8pferb.

УSafferpafi, m. водяна ровень ; adv.

водорóвний.

УSafїerperle, f. пóдроблена перла;

f. Жilifratit.

У8afferpfcrb, n. рЬчний кóнь.

УGafferpflanir, f. водяна рослина.

УSafferplat, , m. мЬсце для черпаня

ВОДИ.

УSafferфоden (рl.), водяна бcпа, ло

пуха.
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У\Safїerpfeffer, m. дрясень, гóрчакь.

УSafferprobc, f водяна трьба.

УSafїcrpumpe, f. водяне черпало.

УSafferquelle, n. водяне жерело.

УSafferrab, n. водяне колесо.

Уlaferratte, f, водяний щурь.

У8afїrrred)t, n. водяне право.

У8afїtrreid), n. водавий, воднистий.

УSafferreife, f. водна подорожь.

У8aiїerriefe, m. водяний велитень.

у8afferrinne, f. жолубь.

У8afferról)re, f водяна труба.

У9aiїerribe, f. водяна рЬпа.

даfїerfїule, f. водяний стовпь.

98afferfd)aufef, f, черпакь.

УЗаfїerfфеш, adj. боячийся води.

У8afferfфlange, f. водяний вужь.

УSafferfd)ópfer, m. черпакь.

УSafferónotb, f. повЬнь.

УSaficripinne, f, водяний павукь.

УSaiїerfрrite, f, сикавка до води.

У\Safferitanb , m. стань води, висо

ЧЬНЬ ВОДИ.

У\tafferftánber, m. стугва.

У\Safferftaub, m. водяний пиль.

У\taficrftein, m. водяна межа.

УSafferftoff, m. водорóдь.

УSafferftrabl, m. стрЬла води.

УSafferftrom, m, потóкь.

У8afferfudyt, f. водяна опухлина.

УSafferfuppe, f. водянка.

У8affertbier, n. водяна живина.

Уtaffertiefe, f. глубЬнь води.

У8affertonne, f. водяна бочка.

Уtaffertriger, m. водонось.

9gafїertreter, m. водохода.

УSaffertrinter, m. водопий.

УSafїertrog, m. корито до води.

У8affertropfen, m. капля води.

У8afferubr, f. водяний годинникь.

У8dfferung f, моченє, поливанє.

УSafferpogrl, m. водяна птиця.

УSаїeripage, f. водомЬрь.

УSafїertреibe, f. ива.



9Bafierhoeft

УВаftripelle, f. хвиля, бовванъ.

}\lafferfuirbel, m. крутало, виръ.

9Baffermoge, f хвиля, бовванъ.

УВаffetºoll, m. комора, водяне мито.

ДВаffer3uber, m. цебрикъ на воду.

&at, f. брôдъ. |

9&ate, f. невôдъ.

9&aten, v. n. бристи, въ брôдъ

йти. -

9&atfфеIn, v. n. котитися, йти якъ

КаЧКа.

9&atte, f. вата.

ДВdttiren, v. а. вистелити ватою.

&attirung, f. вистълка зъ вати.

9&au, m. NBaube, f. розета.

}&ebe, f. тканка, тканина.

2Beben, v. а. ткати; v. n. руха

тися, обертатися навкруги.

9&tber, m. ткачъ.

ДВеberarbeit, f. ткацька робота.

&tberbaum, m, навôй, снутокъ.

&tberblati, n. бердо.

&tberbijtel, f щѣтка.

ЗДВеberei, f. ткацтво.

*Brbereinfфlag, '&tbereintrag, m. сну

ТОКЪ.

98ebergeftII, m.

НИКЪ.

&еbergeftell, n. кросенцѣ (pl.).

&tberbanbfbfrt, n. ткацтво, ткацьке

ремѣсло.

*ДВtberin, f. ткачиха.

&tberfamm, n. бердо.

*ДВеberfarbe, f щѣтка.

&tberfпефt, m. косаръ.

*Brberlabe, f. прибиячка.

*Beberfфifфеп , n. човнокъ,
НОКъ,

*Beberiubl, m. кросенцѣ (pl.).

}&tberfршle, f цѣвка.

28eberšettel, m. заснова, основа.

28eфjel, m. перемѣна, змѣна; (ТВеф

fеIbrief) тратка, трата.

ткацький челяд

ЧОВе
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&ефft(balg, m. потерчукъ, потерча

(gen. —ати), пôдмѣтокъ.

$8rфft(banf, m. баришна кантина.

ХВефfelbrief, m. тратка, трата.

*ДВtфfelcourё, m. змѣнковий курсъ.

28єфfelfibig, adj. маючий право ви

ставити тратку.

$8rфfelfieber, n. переривана горячка

(пропасниця).

$8eфfelgeló, n. тратковй грошъ.

*Beфfeigeriфt, n. змѣнковий судъ.

*BeфjeIn, v. n. перемѣнятися, змъ

нятися, переходити ; v. а. мѣня

ти, перемѣняти; &Briefe — пере

писуватися зъ кимъ; Stinge —

мѣняти перстенъ; $880rte — сва

ритися, перемавлятися.

ХВtфfeInb, adj. перемѣнний, öдмѣн

ний. •.

*Beфfelorbnung , f. траткова устава.

&Beфfсfrtфt, n. право траткове.

ХВефfeljeitig, adj. взаѣмний, навза

ѣмний.

*Beфfrtfritigftit, f. взаѣмнôсть.

*Beфfelberbültniš, n. взаѣмний сто

сунокъ.

ХВtфfeliptife, adv. чергою, на пере

мѣну.

2Beфfeliuirfung, f. взаъмний впливъ.

&ефfelipirtbjфаft, f перемѣнне газ

дôвство (рôльництво).

*Beфfeljablung , f виплачене трат
КИ.

*Brф8ler, m. баришѣвникъ, бан

киръ.

SBedt, m. булка. |

28eiten, v. а. будити.

*Stter, m. будитель; (an ber Пht)

будило. |

*$titubt, f. годинникъ зъ будиломъ.

*Brbel, m. въвръ, кропило; фбстъ.

***belп, V. п. махати , кивати фос
ТОМЪ.
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$88tbér

NSeber, conj. нѣ; tреber.nod) нѣ . . .

нѣ, анѣ . . . анѣ.

*ДВеg, adv. геть, гайда, вонъ.

28rg , m. дорога, путь; (9Лlittel)

спосôбъ, средство; tinem im ДВt=

ge jein перепиняти кого, мѣшати

кому; unter NBege5 по дорозъ;

ftineó 96egeó жаднимъ способомъ

нѣякъ; fфer bid beine& &&tgrё и

ДИ ГeТЬ.

*Вegarbeiten, v. а. öдробити, ро

ботою öдломати офer öдколоти.

*Brgbegeben, v. r öддалитися , ö

дойти.

98egbeišen, v. а. öдгризти, öдку

СИТИ.

ХВtgblafеп, v. а. здути, здунути,

ôдвѣнути.

*ДЕtgbleiben, v. п. неприйти, лиши

тися, зôстатися.

ХВеgbreфеп, v. а. öдломати.

*ДВtgbrennen, v. а. випалити.
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&&еgefaule, f. дороговий стовпъ.

&Begefфtibe, f роздорожє, розстайна

дорога.

&Begtfien, v, а всё зъѣсти.

QBegejtein, m. дороговий камѣнь.

ЖЕegetritt, m. морôгъ.

ДВеgetparte, f. петровй батоги, при

дорожникъ.

УВеgtºoll, m. дорогове мито.

9ёtgfüфeln, v. а. öдвѣнути, öдвѣ

ЯТИ.

98egfahren, v n. геть бдъѣхати.

*Вtgfallen, v. n. геть öдпасти, не

мати мѣсця, залишатися, не бу

ти конечнимъ (конечно потрѣб

нимъ).

УДБtgfangen, v. а. виловити.

*Begfaulen, v n. вигнити, öдогнити,

30ГНИТИ.

&еgftgen, v. а. вимести, змести.

98rgfeilen, v. а. öдпилити.

&tgfifфеп, v. а. виловити.

*Вthfiegen, v. n. геть полетѣти.

&еgfichen, v n. геть утечи.

*Begfiešen, v. n. стечи, öдтѣкати.

&Begfiófen, v. а. сплавити.

*Segfrefen, v, а зъѣсти, пожерти.

&Begfibren, v. а. вивести , виводи

ти, винести; вивезти, вивозити.

*tabringen, V. а. геть винести,

оддалити; вивести.

*ДВtgbürften , v. а вичистити щѣт

90 кою.

rgbråпgen, V. а. виперти, видру

ЛИТИ. |

*Вtgrami, n. дороговий урядъ.

*Begeban , m. будова дорôгъ.

*$tgrauffeber, m. дозорець дорôгъ.

*Begeberriter, m. объѣзчикъ дорогъ,

дозорець дорôгъ.

96egeblati, n. бабка.

9&еgebreit, n. бабка.

NGegeborn, p. зостъль.

*ДВеgegeló, n. дороговé.

28egeilen, V. n. геть квапитися.

*Stgrlagerer, m. розбойникъ (по до

рогахъ).

*rgemeffer, p. дорогомѣръ.

***деп, praep. задля, для, ради.

*Stgrrid, m. бабка.

*Begfibrung, f. вивôзъ, виведенє.

*Brggапg, m. öдхôдъ.

*Brggebrп, v. а. геть öддати, роз

ДaТИ.

$tggeben, v. n. öдойти.

*Brggeben, n öдхôдъ.

*Beggiešen, v. а. вилляти.

&eggraô, n. морôгъ.

&rgbdben, v. а. дôстати, сфатити;

(btgrtifсп) пôймити, поняти, пôй

МаТИ.

*Bºgºalten, V. а. держати здалека,

одвернути.

*Brgbängen, v. а. повѣсити на дру

ге мѣсце, перевѣсити.



8egbaudjen

ggegbauфen, w, а, здунути.

9tegbauen, v. а. одтяти.

9tegbeben, v. a. зь мЬсця двигнути.

99едbobeln, v. a. збстругати.

9дефolen, v, а прийти по що, у

нести, Фатити.

99сghipfen, w. n. ускочити і iber

ettpaó — перескочити що, поми

нути.

9legiagen, v, а бдогнати, вигнати.

прогнати.

9tegtapern, v. a. забрати оber за

хопити (корабель); вхопити.

99egtaufen, v. a. бдкупити, розку

ПИТИ,

93egtebren, w. a. бдмести і бдвер

нути.

99egtommen , v. n. óддалитися (бдь

якого мЬсця); (berloren geben)

пропасти , загинути, задЬтися;

геть óдóйти.

93egtónnen, v, а могчи бдбйти,

могчи óддалитися.

SДegfratem, v. а. óдшкробати.

98egfriedjen , v. n. óдлЬзти, бдла

ЗИТИ.

УCeglaffen, v. а. óдпустити, випу

СТИТИ.

93eg(affung, f. óдпущенє, випущенє.

УЛЬeglaufen, v. n. утЬчи.

93eglegen, v. а. óдложити, положи -

ти на сторону.

96egleiben, v. n. позичити.

28eglefen , v. а. визбирати; бдчи

Т8ТИ.

28egloden , v. a. бдманити, óдна

ДИТИ.

93eglófdjen, v. а. вимазати.

28rgIйgen, v. а. Одбрехати.

29egmaфen, y. а. витерти, стерти,

вивести ; fid) -— óдóйти, утвчи,

висмикнутися.

98egmarfфіren, v. n, виступити вь

похóдь.
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90egmйffen, v. n, геть мусЬти.

%cgnabme, f (9Segnebmung) óдой

млене, возьмлене, взят8.

8egnebmeni, v. а. геть взяти, óдня

ти, óдóймити, взяти, забрати.

SMSegpaten, v. a. перекласти, пере

пакувати , класти на друге мЬ

сце; fid) —— геть йти.

8egpeitfd)еп, v. а. вигнати бичомь.

803egputen , v. а. вхопити, унести,

украсти.

УGegrabiren, v. а. вискобити.

SKSegraffen, v. a, забрати, сфатити,

вхопити, загорнути.

SMSegrdumen, v. а. випрятати.

9їSegreiben, v. а. витерти, стерти.

98egreife, f 0дьЬздь.

Slºegreifen, v. n. бдьЬхати,

Х8ТИ,

SKSegreifen, v. а. вирвати, бдорвати;

розвалити, розкинути.

93egreiten, v. n. верхомь óдьЬхати.

&egrennen, v. n. полетЬти.

ЖSegrollen, v. a. бдкотити, бдкату

ЛЯТИ.

93egrйden, v. а. óдсунути.

ЖВegrubern, y. n. веслуючи бддали

ТИСЯ.

У8egrufen, v. а. óдкликати.

93egfaugen, v. а. óдоссати.

&egfфаffen, v. a. бддалити, óдпра

ВИТИ.

У\begfd)arren, v. а. óдгребсти, бд

горнути.

28egfфenfen, v. a. дарувати, роз

ДаТИ.

28egfфceren, v. а. óдстригчи.

У8egfфешфen , v. a. розполошити,

бдстрашити.

28egfфiden, v. -а. óдослати.

23egidjieben, v. а. óдсунути.

98rgidhiefen, v. а. вистріляти; óд

стрЬлити.

ВИБ



&tgfфiftн

gвеgfфiffeu, v n öдплисти, öдѣха

ти (на корабли).

&tgfфlagen, v. а. öдбити.

QºStдfфteubern, v. а. бдкинути.

&gtgfфmcišen, v a f. 98egiperfen.

&tgfфmeljen, v. а. розтопити.

&tgfфnappen, v. а. схопити, сфа

тити, зловити.

QBegfфnciben, v. а. öдрѣзати.

&tgfфnellen, v. а. öдбити.

}&tgfфіitten, v. а. висипати

}\Segfфmemmen, v. а. сплавити, зми

ти.

}&tgfфtoimmen, v. n. öдплисти.

ДSegieben , v. n. öдвернути очи,

НeДИВИТИСЯ.

&еgfein, v. n. небути, небути при

томнимъ; (berloren fein) загину

ти, запропаститися.

*Brgfenben, v. а. Одослати.

NSegitten, v. а. öдсадити , öдста

вити.

NStgfollen, v n. геть мусѣти.

96egipeien, v. а. виплювати.

9Gegipitten, v. а. öдограти.

}\begiprengen , v. а. порохомъ роз

СаДИТИ. -

9Etgfpringen, v n öдскочити.

}Вtgjpülen, v. а. сполокати, змити.

98rgfiedben, v. а. сколоти, öдколоти;

забити.

УВegiteblen, v. а. украсти ; fid) —

викрастися, висмикнутися.

УBrgftсllen, v. а. геть öдставити.

96egfterben, v. n. вимерти.

28egitoBen, v. а. öддpулити, öддур.

нути.

УВegitošen, n. öддрулене.

&Begitreiden, v. а. вимазати; v. n.

ôдлетѣти.

}&tgtbuп, v. а. бдоймити, öддалити,

ôдложити, скинути.

*Begiragen , v, а винести (геть),

ôднести.
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9Gegireiben, v. а. бдогнати.

&Begireten, v. n. Одступити; v. а.

здоптати, витрастувати.

96egibiljen , v. а. öдкотити, öдва

ЛИТИ. |

98egipafфen, v. а. змити, змивати,

ВИПОЛОКАТИ.

&egipebru, v. а. звѣяти, здути.

98egiptijen, v. а. бдослати, öдка

ЗаТИ.

}Begnutijer, m. провôдникъ, прово

диръ.

SBegibeiftrin, f. провôдниця, прово

дирка.

*ДВegmenben, v. а. öдвернути.

&Begiberfen, v. а. öдкинути, геть

КИДaТИ.

&Begibifфen, v. а. стерти, стирати.

98egtbollen, v. n. хотѣти бдъѣхати

(ôдôйти).

&Begibiinfфen, v. а. бажати що би

не було, нехотѣти.

*Bедjaubern, v. а. бдъчарувати.

&еggeiger, m.f. Begiptifer.

38egºieben , v. а. öдтаскати , öдсу

нути; v. n. випровадитися, вине

стися; (ан& tinem Dienftt) лиши

ти службу.

&tgjug, m. öдъѣздъ, öдхôдъ.

NGeb, 98rbe, n. бѣда; бôль; опа

ДОКЪ.

}Веb, int. лихо, бѣда, горе.

&tben, v. а. unb n. вѣяти, повѣ

вати, дути.

}\Seben, n. вѣянє.

9&tbf{age, f. плачъ, нарѣканє.

*Веbflagen , v. n. плакати, горю

ВаТИ.

&tbnuth, f. печаль, болѣсть, сму

ТОКЪ.

*Зtbmitbig, adj. жалосливий, жалос

ний, жалôбний, смутний.

&chmutter, f. баба.



9Gehr

98ebr, 93ebre, f оборона, óдпópь;

гребля, гать, гата, Взь, Бзóкь,

загата, Фальшине,

У8ehren, v, а заборонити, недозво

лити, боронити, заказати.

УД8ebrgebáng , m. перевязь,

ВЯ3Ка.

УSebrbaft, adj. оборонний , здóбний

до оборони.

93ebrlo8, adj. безборонний.

УSebrlofigfeit, f, безбороннóсть.

28ebrmann, m. воякь, жовнярь.

УSebrmutl), m. полинь.

УScbrftanb , m. воянський (жовняр

ський) стань.

98chrtpolf, m. вовколакь.

У8eib , m. женьщина ; жЬнка; баба ;

jшпgr8 — молодиця.

У9еibdjen, n. жЬночка; (bon Sbieren)

СаМИЦЯ.

У8eiberabel, m. материнське шля

Х0ТСТВ0.

У8eiberarbeit, f. жЬноча робота,

женська робота, бабська робота.

УSciberfeinb, m. неприятель жЬнокь.

У8eibergefd)ipїt, n. бабськй плете

НИЦЬ.

96cibcrbaft, toeibifd), adj. бабський,

жЬночий.

28eiberbай, m. ненависть бабь (жЬ

нокь).

98eiberberrftbaft, f жЬноче (бабське)

П8Н0В8lН6 .

У8eiberferІ, m. дЬвухь, дЬвкарь.

У8eiberleben, n. женське лено.

УSeiberlicbe, f. жЬноча любовь.

УSeiberlift, f, жЬноча хитрóсть.

УSeibernarr, m. бабЬй.

28eiberraub , m. крадЬжь жЬнокь

0ber бабь.

28eiberrot, n. жЬноча одьжь; спóд
НИЦЯ.

У9еiberfattel, m. женське сЬдло.

28eibiid), adj. бабячий, бабський.

пере

— 333 — УЛЬeiberedjt

98eiblid), adj. женський, кобЬтний,

жЬноцький.

У\Seiblid)feit, f. женскóсть.

УScibling, m, кобЬтярь.

У\triblо8, adj. безженний.

У\Beibóbilb, n. женьщина.

У8eibéflciber (pl.), женське (жЬноць

ке) платє.

УSeibófіїit, n. бабисько.

УSeibóbolf, n. женьщини (pl.).

УЛЬrid), adj. мягкий.

УSeidhbilb, n. поземлиця.

УSeid)е, f. мягкóсть.

УSeid)еп, v. n. бдступити, уступи

ти, бдóйти; v. a. мягчити ; ba3и

v. n. мякнути, мокнути.

УScid)beit, f. мягкóсть.

УScid)bergia, adj. мягкосердний, мяг

кого серця.

УSeid)bergigteit, f мягкосерднóсть.

УScid)lid), adj. мягкий, розпещений ;

слабий, вялий. -

УGeid)lid)feit, f. мягкóсть; слабóсть.

УSeid)ling , m. пестьй, пестеня (5.

decl), нЬза, бабакь, мамЬй.

У\rid)mйtbig, adj. f. УScid)bergig.

УScidhfe(, f. Висла.

УSeid)feliopf , m. ковтокь, ковтунь.

УSeibe, f. паша, пасовисько ; (SSer

- gnigen, 9uf) утвха, радóсть.

УSeibe, f (98aum) верба.

УSeibrfreibeit, f свобода пасовиська.

УScioelanb , m. пасовисько , пастЬв

никь, болонє, лугь.

УStiben, w. a. umb n. пасти, пасти

СЯ.

У\Seiben, adj. вербовий.

У8riоспbanb, n. витка, витвина.

Уeibenbaum, m. верба.

УSeibenbolº, n. вербове дерево.

У\Scibспitraud), m. вербовий корчь.

98eibrplat, m. пасовисько.

У8eibrred)i, m. право пасовиська.



9Seiberid)

98ciberid), m. вербитникь, вербов

никь. -

УSciberinber (pl.), пашнй воли.

УSeiblid), adj. f. Sйd)tig.

У8eibmann, m. ловець.

У8eibmїnnifф, adj. ловецький.

УScibod)ó , m. пашний вóль (бикь).

УScibluert, n. мовництво.

УScife, f, мотовило.

УSeifen, v. а. мотати.

98eigern , v. r. óдмагатися, побо

ронити що, не хотіти.

Уcigerung, f. óдказь, бдмаганє.

УSeibhifфої, m. суфрагань.

УЛЬeibe, f. канюка, шулякь, шулЬка,

коршунь.

98cibe, f. посвяченє, посвященє.

УSeiben, v. a. посвятити, висвятити.

УSeiber, m. сажавка.

У8cil)fefїel, m. кропильниця.

Уeihnachten (рl.), Р0здвó, рóздвеннй

Свята. Рождество.

28eibnad)tfid), adj. рóздвенний.

УScibпафtéabenS, m святий вечЬрь.

УScihnad)tófeft, n. рóздвенне свято.

УSeihnad)tágeftbent, п. коляда.

УScihnaфtélieb, m. коляда, рбздвенна

П'БСНЯ.

УScihnadhtétag , m.

Рóздвó.

УSeibraud), m, кадило.

SScibraudjbampf, m. димь кадила.

УScibfprengel, m. кропило.

УScil)ung, f. посвяченє.

УScibtpaffer, n. свячена вода.

УScil)їрсbel, m. кропило.

УScil, conj. тому що, зане, коли.

98eilanb, adv. колись, передь тимь;

СВЯТ0Ь Памяти,

УScilфen, n. часинка ,

ХВИЛЬКа.

У Scile , f, хвиля, часина; (9ange

іyrile) нудь.

*tilсп, v. п. І. 98cripcilen.

день Рóздва,

хвилинка ,
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93einbau8

У\Seiler, m unb n. воля.

УScin, m. вино.

УScinapfel, m. винне яблуко.

У8einbаш, m. управа вина.

*ДВеinbauer, m. виноградникь, ви

нярь.

У\Scinbcdjer, m. чубарка (до вина).

У\Seinбеere, f, винна ягода , гроздь ,

грозло.

УScinbcermuf, f. винограднй повила.

УScinbeerfaft, m. виноградний сокь.

У\Seinberg, m. виноградь.

УSeinbirm, f. винниця, винна грушка.

УSeinblatt, n. виноградний листь.

Уbrinbliitbe , f, виноградний цвЬть ;

виноцвЬти (pl.).

УSeinbrйbe, f, винна юшка, барда.

УSeimbutte, f. винна кадка.

УSeinbunft, m. винна пара.

УSeinem, v. a. umb п. плакати, про

ЛИВaТИ СЛ63И.

9\Seimem, n. плачть, плакане.

УSeinerlid), adj. плаксивий ; плак

сЬй.

УSeinernte, f. винозбори (pl.).

УSeineffїg, m. винний оцеть.

УScinfarbig, adj. винноЬ барви.

У\Scinfaf, п. бочка бдь оber до ви

на, анталь.

УSeinflafфe, f, винна бутелька.

У\beinflet, m. винне пятно.

УScingarten, m. виноградь.

УSeingórtner, m. виноградникь , ви

няpь.

УGeingebirge, n. виннй гори.

У8eingegenb, n. винна околиця.

УSeingelag, n. винний бенкеть.

УSeingott, m. божокь вина.

УScingrйn, adj. перейшовший ви

Н0МТЬ. -

УScinbanbel, m. торгь виномь.

УScinbdnbler, m. торгуючий виномь.

УGeinbau8, n, винний дóмь.



8einb{ber

ЯЇВеinbeber, m. ливарь.

9Teinbefen (рl.), виннй дрóжджЬ.

9\Seinbiigel, m. виноградний горбь.

9Seinbйttr, m. виноградний сто

рожь.

ЯЇВеinid)t, adj. винистий.

88einjabr, n. винний рóкь, полЬтє

НЯ ВИН0.

*ДВеinfanne, f. збанокь до вина.

УДеinfauf, m. купно винá.

8cinfeller, m. винний погребь, вин

На ПИВНИЦЯ.

SMSeinteIter, f. винна тискарня.

*ДВеinfemmer, m. знавець вина.

9їScinfrani, m. виноградний вЬнець.

9ЛВеinfrug, m. винна банька.

983einfufe, f, винна кадка.

9Seinfйfer, NScinfiifner, m. пивни

чий.

98einlager, n. винний складь, ви

Н0СКЛЯДТЬ.

ЖScinlanb, n. виноградний край, ви

ноградна земля.

98einlaub , n. виноградний листь,

виноградне листє.

9Deinlefe, f винозбори (pl.).

9Seiulefer, m. винозборець.

973einmetb, m. винний мЬдь.

У\3eininonat, m. жовтень.

9ї$einmuй, n. виннй повила.

9ЇВcinnicberlage, f, винний складь.

9Seinpfabl, m. тичка до вина.

9ї3cinpreffe, f, винна тискарня.

УSeinprobe, f, винна тріба.

ЯДВеinranfe, f, виноградна лЬторость.

98einraufd), m. похмЬлє óдь вина.

93einrebe, f, виноградна лЬторость.

98einfaucr, adj. кваскóватий мовь

ВИН0,

9Scinfdufer, m. винопиєць.

У\Scinfdure, f, винний квась,

98cinfфant, m. винний шинкь.

ЛВеinfфenfe, f, винний дóмь.
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98einfd)laud), m. винний бордюгь.

Уeinfd)lemmer, m. виножирь.

У8einfфrótter, m. виноставець.

У8einfd)ulb, f, довгь за вино.

У\Srinftein, m. винний камЬнь.

УSeinfteinóbl, m. виннокамЬнний о

лЬй.

У8einfteinrabm , m. винний (пере

чищений) камЬнь.

28einfteinfalу n. виннокамЬнна сóль.

У\Scinftrinfїшre , f, виннокамЬнний

КB80T6,

У\beinfteuer, f. мито (податокь) óдь

ВИН8.

УДеinftоd, m. виноградь.

883eió, adv. — madjen вмовити, на

говорити,

98eife, adj. мудрий, розумний, умЬ

вний, головатий; m. мудрець.

УScife, f (2(rt, Gitte) спосóбь, по

бить; ( Лсlobie) напЬвь ; nad)

fciner — Іebcll жити своЬмь ро

бомь.

98eifel, m. матка (бчóль).

98eifen, v. a. показати, вказати.

98cifer, m. стрЬлка, рука.

UGeióbcit, f, мудрóсть, розумнóсть,

умнóсть.

88cióbcitébйnfeГ, m. зарозумЬлóсть.

88eióheitégal)n, m. зубь мудрости.

98ciólid), adv. мудро, розсудно, ро

3B8ЖН0

9Geifung, f, приказь.

9Scif, adj. бЬлий.

8eife, n, бЬлóсть, бЬль і (im 9luge)

бЬлокь вь оку.

%Beiffagen , v. a. пророчити, про

речи, вЬщувати, ворожити. .

98rifїager, m. вЬщунь, пророкь, вЬ

щукь, знахypь, байло, ворож

бить.

93eifїagerin, f. вЬщунка, ворожка,

знаха, пророчниця, босорка, шеп

туха.



&&tiffagung

&&tiffagung , f.

знахyрство.

9&cif;bâter, m. булочникъ.

&Brif;bier, n. бѣле шиво.

98tifbirfe, f. бѣла береза.

&rif;brot, n. бѣлий хлѣбъ, колачъ.

&&tif;buфe, f. грабъ.

9Bсійbüфen, adj. грабовий.

&eif;born, n. глôгъ, глôй, глôдь.

&tiše, f. бѣлôсть, бѣль.

&cifien, v. а. бѣлити , вибѣлити .

побѣлити.

&cifer, m. побѣлячъ.

&ciferº, n. бѣлорудь.

}&tiffifф , m. верховодиця, верхо

водка, клень, оклѣй, плотиця,

бѣла риба.

9&ti&girber, m. бѣлошкôрникъ.

&&tifgärberti, f. бѣлошкôрництво.

&ei&grdu, adj. ясносивий.

98eišbadrig, adj. бѣловолосий, бѣ

лякъ, бѣлоголовий.

}&tif;fobi, m. бѣла капуста.

&eišfram, m. полотяний склепъ.

&tiffrimer, m. полотникъ.

&tif;fraut, n. бѣла капуста.

9&eifºlid), adj. бѣлявий.

}Beišnafig, adj. бѣлоносий.

98rišloоIIig, adj. бѣлововнистий.

*08rišitug, m. бѣль.

98rištpuri, f кульбаба.

*Вtifung , f. приказъ, розказъ; f.

SBcriptić.

&cit, adj. далекий; просторий, про

сторонний, широкий.

}\$tite, f. далечѣнь, далекóсть; öдда

ленôсть,

*ДВeiten, v. r. розширятися.

2Seiter, adj. дальший; adv. дальше,

ширше, бôльше.

*Britläufig , adj. широкий, просто

ронний , обширний , розлогий,

розложистий.

ворожба , вѣщба,
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9&titläufigftit, f широкость, про

стороннбсть, обширнôсть.

&eitfфiptifig, adj.f. УВtitläufig.

9Britfebenb, adj. далековидний.

ЖЕсідеп, m. пшениця.

98rijentier, n. пшеничне пиво.

QBeijenbrot, n. пшеничний хлѣбъ,

9&cijenernte, f. пшеничне жниво.

9Beijenfeló, n. пшеничне поле.

}&cijenlanb, n. пшенична земля.

QSeijenmrbi, n. пшенична мука.

}\Seld) cin, adj, що за.

96elфer, tron, которий, котрий,

який.

}Belфerlri, adj, який.

}Belf, adj. вялий, завялий.

9ёelfen, v. n. вянути, ялѣти, нидѣ

ти, чахнути.

}Еelfbeit, f. вялôсть.

9Bellbdum, m. валове дерево.

}&tile, f. (ДВоge) хвиля, баранъ,

болванъ; (&alje ) колйворотъ;

вязанка Форосту.

QBellenförmig, adj. хвилистий, бол

ванистий.

9ёellengrab , n.

НаXТЬ.

9Ge[[entoё, adj. безъ хвиль.

}\$t[[enfфlag, m. ударенє хвиль.

9Beló, m. сумъ.

}Вelfф, adj. италиянський.

}&clfфe, m. Италиянець, Волохъ.

QBelfфlano, n. Италия, Волохи.

}&tit, f. свѣтъ, миръ.

&tifафft , f. öсь ober снасть свѣ

ТОВа.

}&e(tall, n. весьмиръ.

&eltauge, n. око свѣта.

QBeltball, m. будова свѣта.

96eftbegebenbeit, f. приключка (при

дарка, пригода) свѣтова.

УВeltberйbmit, adj. голосний,

ний на свѣтѣ.

грôбъ въ болва

СЛaВ



&gelibrfфrtiber

98fftbefфreiter, m. свѣтописець.

УВeftbefфreibннg, f. свѣтопись.

9&t(tbürger, m. обиватель свѣта.

*Betterfabrung , f. досвѣдъ на свѣтѣ.

}\leftfriebt , m. сунокôй на усѣмъ

СЬВѣтѣ. -

98eftgtgrub, f сторона свѣта.

9Beltgcift, m. духъ свѣта.

}\leftgrifilidje, m, свѣтський (мир

ський) священникъ.

}&rftgфrй пge, n. блискъ свѣто

вий. * **

}\Seltgtrid}і, п. судний день.

SBeltgrfфіфte , f. история загальна

0ber свѣта,

}&titфанbtl, m.

СВѣТа. ***

&Beftbünbel, m. свѣтовй справи (о

бороти). |

98eftberrfфer, m, панъ свѣта.

&Belffarte, f. мапа свѣта.

}&tiffenntniji, f, свѣтознавство. , ,

NSelffinb, n. свѣтовий чоловѣкъ.

&&effffug, adj. знаючий свѣтъ.

ДВtltförper, m. тѣло небесне.

УВеIffrtiè , m. кругъ свѣтовий, за

ГaЛЪ СВѣТа.

9Britfнgel, f куля свѣта.

}Вtltfunbe, f. свѣтознавство. .

28eftfunbig , adj. знаючий свѣтъ;

всюди звѣсний.

*інаці, m. бѣгъ свѣта ober свѣ

товий. |- -

}{Se{tleben, n. житє свѣтове,

УВtitlid, adj. свѣтський, мирський,

свѣтовий.

9Beftfiebe, f любовъ свѣта.

УВeltling, m. свѣтовий чоловѣкъ,

свѣтовець. | + .

}&titmanн , m. свѣтовий чоловѣкъ,

бувалець.

$titmannijф, adj. свѣтовий.

торговля цѣлого

— 337 — &Benigt

9Beltmetr, n. велике море.

&eftmenfф , m. свѣтовець, бува

ЛеЦЬ,

| ДBelterbнung , f. порядокъ въ свѣтѣ

&titerbatter, m удержувачъ свѣта. |
1

0ött свѣтовий.

96ettpol, m. бѣгунъ свѣта.

&rftpritfter, m. свѣтський свяще

НИКЪ

| &ltregierung, f. правленє свѣтомъ.

&Beftfфёрfer, m. творецъ свѣта.

&ctifфёрfung, f. сотворене свѣта.

}\lefffecte, f, духъ (душа) свѣта.

}\leftfїні, m. мисль свѣтова,

&efffitte, f. обичай свѣтовий.

&Betifyйem, m. ладъ свѣтовий.

9Belitafel, f. таблиця свѣта.

}&efttbrii, m, часть свѣта.

NGettшиftgler, m., плавникъ около

землѣ,

&&titнntergang, m. конець свѣта.

&Belturbeber, m. творець свѣта.

}\leftberbefferer, m. поправникъ свѣ

Та, |

9Beltipcift, m. мудрецъ.

}\lenbe, f. гони (pl.).

&Benbecirfel, m. поворотний кругъ.

}8enbebalº, m. крутоголовка, верти

головка. . ،

}Benbefrció, m. поворотний кругъ.

&Benbelbaum, m. колйворôтъ.

}\lenbelfrtфрс, f крутй сходи.

98rnben, V. а. обертати, обернути,

звернути, вивернути; ben }{dter —

переорати поле; ben SRütfen —

задомъ обернутися,

2Btnoен, n. обернене, звернене.

NSenbшиg , f. оберненє; сковорôтъ,

оборôтъ.

*$chig, adj. малий, немногий, неве

ликий ; adv. мало, немного, де

ЦО.

*епіде, и, мало, дрѣбокъ, кри

ХИТКа,

48



ЯЇВeniger

98eniger, adj. менший; adv. мен

Іll6,

98enigftenó, adv. хочь, найменше.

28enn, adv. шnb conj. коли, єсли.

ДВсr, pron. хто (gen. кого), чий.

98erbegelb, n. бранкове.

98erben , v. m, старатися , побива

тися о що, омизуватися ; v. а.

набирати, вербувати.

98erben, n. старанєся о що ; наби

ран6, вербунокь.

9їSerberi, v. n. статися, вчинитися,

обернутися вь що ; збстати чимь,

збйти на що ; е8 toirb &ag сви

тає, розвидню8ся, зорЬє, на день

благословиться.

98erber, m. купина, кимпина.

23erfrn, v. a. метати, кидати, вер

гати, борсати, шпургати ; пова

лити, жбухнути, бухати, шпур

гати; ашf einem bic Зфulb — зва

лювати вину на кого.

У\Всrft, n. становисько ; (bei ben 8e

bern) заснова, основа.

УSerfte, f. йва.

93erg, 93erf, n. клаки (pl.), клочє,

скреблини (pl.).

9ї8crt, n, дЬло, справа, робота.

2Strfbrett, n. кравáльниця.

93crtdjen, n. дЬлще.

УStrfeltag, m. буддень, будний день,

простиднй часи (pl.).

8rrfl)au8, n. дбмь поправи; фа

брика.

28erfbeilig, adj. святошливий.

98ertbol3, n. дерево до виробленя.

8ertleute (pl.), ремЬсники (pl.).

88erfmeifter, m. надробóтничий, до

зорець фабрики.

28ertmeffer, n. кравальникь.

98erffiótte, f. робóтня.

*erficin, m. тесовий камЬнь.

****ішbe, f. робóтна кóмната.

* «.
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93erttag, in. будний день, буддень.

8erttbátig, adj. дЬлаючий.

ЖВerftifd), m. робóтний стóль.

98erf{tug , n, знаряде, орудє, ору

ДИНа.

ЖSernutb, m. полинь, пелунь.

953erfte, f, верства.

83ertb, adj. вартий, вартовний; до

рогий, милий, цЬнний.

96erti, пi вартóсть, цвна, вага і
скóлькóсть.

8ertbgrfd)átif, adj. цЬнний, дорогий,

пошановливий.

98ertbbaltung , f. пошановливóсть,

цЬненє, оцінь.

93ertblо8, adj. безцЬнний.

98ertbfфdt}ung, f. пошанованє, ша

ноба.

93efen, n. истнота, сутє, рЬчь (f.),

грясть.

9їSefenbeit, сущнóсть.

98efenlo8 , adj. безь истности, без

сущний.

93efentlid), adj. сущний.

8eópe, f. оса.

28e&penfalte, m. кобець.

978e&penneft, n. гнЬздо ось.

Ж3ef, fpeffem, prom. чий.

28eft, m. (Ж8eftiuinb) западовець,

западний (захóдний) вЬтерь; adj.

западний.

Жвеfte, f. камизоля.

93eften, m. западь, захóдь.

98eftcrbemb, n. хрестна сорочка.

98eftinbifd), adj. западно-индийський.

883eftlid), adj. западний, захóдний.

звіріна, adv. идь заходови , на

ЗаХОДТЬ.

8efttpinb, m. западний вЬтерть, за

ПаДОВеЦЬ.

Уett, adv. сttpa8 toiber — maфen

винадгородити.

Ж3ette, f. закладь.



*Betttifer

&betteifer, m. суперництво, спôръ,

ревнôсть.

96etteifern, v. а. спорити ,

никомъ бути.

96etten, v. n. закладатися (заста

витися) на ober o що.

96etter, m. той що закладаєся.

&Better, n. веремя, веремѣнь, повѣ

тре; (Getpitter) буря, нельга, за

веруха, вихоръ; fфôneё — по

года, красне веремя; regniфte8 —

дощисте веремя; fфltфte3 — не

года, година; frođent8 — по

суха.

SBetterableiter, m. перевôдникъ.

&Betterfahne, f хоруговка на стрѣ

съ, вѣтренниця, вѣтряниця.

&tttergiaа, n. веремло; тепломѣръ.

SBetterbabп, m. курокъ.

&&ctterfeuфttn, n. мовня.

9Bettern , v. imp. гримѣти; v. n.

КЛЯСТИ.

SBetterpropbet, m. вѣщунъ погоди.

9&ttterfфdbe, m. градобищъ.

&Betterfфlag, m. грôмъ, градобищъ.

SBettrrftrabi, m. перунъ.

}&ttttribenbifф , adj. несталий, не

статочний, öдмѣнний.

ДВettertoolft , f громова хмара, бу

супер

ря.

&Bettfampf, m.f. Bettfºreit.

58rttlauf, m. здогôнъ, вигони (pl.),

перегôнъ, перейми (pl.).

SBettrennen, n.f. Bettlauf.

98ettftreit, m. спбръ.

&eten, v. а. брусити, острити.

}&ctifttin , m. брусъ, брусокъ, о

СеЛКА.

Bіфfe, f. смаровило.

96іфfen , v. а. вощити , воскомъ

натирати.

38іфt, m. неборакъ, бѣдолоха, бѣ

ДОЛАКЪ.
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&іфtig, adj, важний, трудний, тя
жкий.

98іфtigfeit, важнôсть, вага.

}\lite, f. вика.

98iftt, f. куделя.

96ifel, m. звитокъ, звôй; пеленка.

98idelbano, n. крайка, завивачъ.

&ite(frau, f. повивачка.

&itelfinb, n. пеленя (4. decl.), пô

люхъ, пôлюша.

*Biteln, v. а. звивати, завивати.

*BiftIn, n. повиване, завиване.

$8iteljeug, m. пеленки (pl.).

58ifftrob, n. виковине.

8ibber, m. баранъ; junger — яр

чукъ; оtrfфnittener — скôпъ.

&ibberfell, n. бараняча шкôра.

38iber, praep. супротивъ, супроти,

противъ, проти.

}\Siberbellen, v n öдгавкувати.

$8iberbruit, m. öдпôръ.

98iberfahren, V. n. пригодитися, лу

читися, довестися , подаритися,

зустрѣнути, спосѣтити, статися,

приказатися.

96ibergefetºlid), adj. противправний.

96iberbafen, m. ключка.

SBiberbalt, m. öдпôръ, опора.

}\Siberbalten, v. n. опиратися.

}\Siberlage, f. опора, бикъ.

9Biberlegen, v. а. öдперти, збивати.

88iberleger, m. бдпирачъ.

96iberlegung, f. öдпôръ.

9Giberlid), adj. прикрий, терпкий. .

&iberliфfeit, f. прикрôсть, терп

кôсть.

98ibern, v. imp. гидитися.

*08ibernatürlid), adj. противприродний.

58iberpart, m. супротивникъ, су

противень.

38iberratben, v. а. öдраяти, öдвести

ôдъ чого, öдмовити, розрадити.

*Biberreфtlid) , adj. противзаконний,

безправний.



98iberred)tlid}feit

933iberredhtlid)feit , f. противзакон

нóсть, безправнóсть.

98iberrebe, f. спротивь, перека, пе

речка.

9liberreben, v. n. f. 803iberfprrdyen.

%iberrift, m. клуби у коня.

9їSiberruf, m. бдкликанє.

УSiberrufen, v. а. óдкликати.

903iberrнflid), adj. ддкличний.

У8iberrufung, f. óдкликанє.

98iberfadjer, m, супротивникь, про

ТИВНИК"Б.

29iberfd)еin, m. луна.

88iberfrt;ен, v. r. противитися, су

противлятися, спиратися.

УSiberfet{fid), adj. ворохобний, во

рохобничий.

9ї3iberfet{lid)feit, f, ворохобнóсть, су

противленє.

28iberfetting, f. спротивленєся.

УSiberfinn, m. противна мисль, про

ТИВНа ГаДКа.

883iberfinnig, adj. противний розу

мови, нерозумний, безрозумний,

безь мисли.

96iberfiннigteit, f безрозумь, неро

зумна мисль.

98iberfpenftig, adj. óдворкливий, во

рушливий.

98iberfpenftigfeif, f, ворушливóсть.

28iberipiel, n. противна рЬчь; бракь.

93iberfpreфеп, v. a. спиратися, не

речити, бдговорувати.

*ірегіргефспі, adj. суперечний ,

супротивний.

98tberfprшd) , m. суперечка, супе

рета, перека, незгода, вадка.

93iberftalib, m. запора, запона, пе

репона, бдпópь.

98ibetfieben, w. р. противитися, су

противитися, опертися.

*iberfireben, v. n. супротивлятися,

опиратися.
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“ИВiberftreit, m. спротивь.

98ibcrftrriten , v. n. перечити,

противлятися.

*ДВibcripdrtig, adj. противний, неми

лий.

Уtibertodrtigfeit, f. противнóсть.

8ibertuille , m. нехочь (паd) bcr 1.

unb 4. decl.), неохота.

53iberiuillig, adj. неохотний.

УSibmсn, w. a. присвятити.

33ibrig, adj. противний ; прикрий.

28ibrigenfall8, adv. иначе, инакше.

83ibrigfeit, f, противнóсть, при

крбсть, досада.

98ie, adv. якь, мовь, гей, коби,

гейби, якби ; tpie lange доки ?

якь довго ? tuic bicl llbr котра

година? ber fuievielftс которий ?

9SісbrІп, v. n. f. *8immelн.

98iebebopf, m. вдодь, удодь.

28icper, adv. зновь, впять, упять,

пакт, y-друге.

8icberaшfbашеш, v. a. бдбудувати.

98icbcraшffirben , v. а. воскреснути,

оскреснути.

98iebcraшferfucteш, v. а. воскресити,

оскресити,

88iebcrau8brild), m, новий вибухв.

28itbrraш8fpeitti, v. a. звертати вду.

98ieberbrfommen , v. а. назадь по

лучити (одержати, дóстати), б

добрати.

&ieberbelebrп , v. а. оживнти, житє

привернути.

98ieberbrfйшng, f. бдсЬяшє.

98ieberbefetten , v. a. зновь заняти

ober займити.

28ieberbefшфen , v. a. зновь посЬ

ТИТИ.

Ф8ieberbe3ablen , v. а. внять запла

тити, óдплатити.

Вieberbringen, v. а. назадь прине

сти; привернути, повернутіі,

су



%iebereinftung

88iebereinfetнng, f, приверненє.

98iebererinnerung, f. пригаданє собЬ.

23iebererlangeн, v а. óдзиськати.

У\Siebererneнerн, v. а. Одновити, по

Н0ВИТИ,

98irbcrcrftten , v. а. винадгородити,

звернути.

У8irbrrtrftattung, f винадгородженє,

зверненє.

УSiebereripeden, v. а. воскресити.

98iebcrfinben , v. а. впять знайти.

93iebrrforbcrri, v. а. назадь бажати

bbrr x0тфти,

ДSiebergabe, f. óдданє, óддача.

99iebergebrп, v. а. óддати,

У8icbergeburt, f бдродженє.

Вісbergenefung , f. подужанє, оздо.

poвлeнє.

3itbergripinncm, v. а. óдзиськати.

98ieber baben, v. а. впять мати.

*8irberhall, m, гомóнь, бдгомонь,

лусь, луна,

Уitbrrhallen , v. а. óдгомонювати ;

v. n. лунати, лускати. —

23ieberberftellen , v. a. привернути ;

00m ciner Яranfbeif — вилЬчити,

виздоровити.

28ieberberfteller, m. óдновникь.

2Sitberbolсп, v. а. впять принести;

повторити; immer baffelbe — де

сятирити.

УSitberbolentfid), adj. повторий.

УSieberbolung, f. повторенє.

98ieberfdurn, v. а. жвачку жвати,

румегати. *

%iebertiшer (pl.), румегавць (pl.).

28iebertebr, f воротє поворóть.

*Вitberfrhren, v. n. вернутися, вер

нути, повернути.

93iebertlang, m. óдгомонь.

39itberfomтеп, v. n. впять прийти.

96iebertiнift, f, поворóть, повер

НеН8.
*
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9Dieberleben, w. п. бджити.

83itber febenbig нtaфen, v. a. до житя

привернути.

883icbcrlefen, v. a. бдчитати.

96ісbcrlófung, f, викупно, викупленє.

УSiebermel)men , v, а назадь оber

впять óдобрати.

S&iebcróffnen, w. а. впять óдчинити.

98ieberfd)all, m. óдгомонь, лусь.

8itbcrfdjalleni, v. n. бдгомонювати,

лунати.

93icberfd)rin, m. óдблискь, луно.

Ж3ieberfd)еinen, v. n. впять свЬтити,

ВПЯТЬ СВЬТИТИСЯ.

н /

У8ieberfd)elten , v. а. ганьбити вза

fМН0.

96ісberfфiten, v. a. бдослати.

Віrberfd)rtiben, w. а. óдписати

У\}ісberfebrп, v. а. впять бачити оber

оглянути; subst. 3um — до звь

Д8ННЯ.

У8itberfrmben, v. а. впять бдослати.

Уieberfrten, v а. впять положити.

9\Sieberftrabl, m. óдлискь.

93icberftrahlen v. n. бдлискувати.

УSiebertaufe, f второхрещЬ (pl.).

583iebertїнfer, m. второхрещенець.

28icbertóntn, v. n. лунати; v. а. óд

ГОМОНЮВaТИ,

93icberum, adv. зновь, впять.

УВitberbergrlteн, v, а винадгородити,

бддячити.

УSieberbergeItu lg, f, винадгорода.

93ieberbtrgeffeti, v. а. впять забути.

УSieberberfaufemi, v. а. óдпродати.

У\Sieberberfdшfer, m. óдпродавець.

99itberberlangeн , v. а. назадь жа

дати.

УSirberiuафfen, y. n. бдростати.

93icberhoud)8, m. бдрóсть, óдрасть.

28iege, f, колиска.

У8iegen, v. а. колисати, колихати.

28itgenbanb, n. поясокь у колиски.



Вiegenfeft

93iegenfeft, n. родини (pl.).

28iegenlieb , m. пЬсонька при коли

сць.

%вiebern, v. n. pжати.

28ief, f. затока.

93ien, n. ВЬдень.

У\Siemer, m. ВЬднянь.

28icábaum, m. рубель.

УSiefe , f. лугь, левада , пашниця;

(in (Sebirgen) полонина.

2Siefel, f, ласиця.

У\Siefenblume, f, луговий цвЬть.

9\Siefenbodóbart, m. козяча борóдка.

28iefentlee, m. лугова команиця (ко

нючина).

93iefenlerd)е, f, лЬсний жайворонокь.

98iefenralite, f. вередовець; одзвóн

ки (pl); fleine — дика грушка.

ЯДВісfenfd)narrer, m. ФоростЬль.

У\Siefenftrid), m. смуга.

У\Sitfenhotbel, m. f. *80dóbart.

У\biefrtраф6, m. лугова трава; па

с0виськ0.

УВic biel, adv. скóлько? якь багато ?

28ietpobl, conj. хочь, хотяй.

Вilb, n. дика звЬрина, дичина.

88ilb, adj. дикий, лЬсний ; буйний;

баский (oft bon SBferben).

УNSilbbahn, f льсна дорога; ления.

88ilbbrateн, m. печеня зь дичини.

9\Silbbret, n. звЬрина, дичина.

28ilbbicb , m. тайкомь полюючий,

лЬсний злодій.

9Silbbieberei, f. крадЬжь дичини.

28ilbengen, v. n. щухнути.

У\Silbfabre, f, f. Дilbbabn.

28ilbfang., m. полóвь на дичину ;

(bon 90°епfd)en) дикунь, дичь (f.).

98ilbfeifd), n. мясо зь дичини.

2Silbgarn, n. сЬть на дичину.

88ilbgefd)mat, m. смакь дичини.

°ійhrit, f. дикóсть, дичь (f.).

AGilbling, Пl. ДИЧКа.
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9\Silbmeifter, m. ловчий.

28ilbnif, f, пустиня.

У\Silbpret, n. дичина, звЬрина.

У ВіIbfpur, f. слЬдь звЬрини.

28ille, m. воля, хЬть, бажанє, бага,

охота ; mit 8illen знарошна;

883illenó fein хотЬти, загадати;

Ірiber — нехотячкй, нехотячй.

28illenlo8, adj. безь власнов воль,

безь волЬ.

У8illenécrfldrer, m. зóзнаючий.

8illenófreibeit, f. свобода воль.

93illenófraft, f, сила воль , сильна

В0ЛЯ.

28illentlid), adv. зó власнов воль,

доброхЬть.

УВillfahren, v. а. вволити, вгодити,

ВВОЛИТИ ВОЛЮ,

хвilibrig, adj. вчинливий, послуш

НИИ.

Уillfabrшпg, f, вгодженє, догодженє.

Уillig, adj. охочий, радний, гото
вий. -

Вilligen, v. n. дозволити, пристати

На Щ0.

У8illigfeit, f. охочóсть.

23illfommen, adv. чолóмь, здоровь

будь; adj. пожаданий, милий;

— beifen звитатися зь кимь.

У ВіIIfibr, f, самоволя, довóльнóсть;

воля, уподоба.

Уilifibrid), adj. довóльний, само

вóльний.

ВіIItibrliфfeit, f, довóльнóсть, са
М0В0ЛЯ.

°immelп, v. п. шпавти (шпати),

мpБти, глотитися, кепишЬти.

28immerн , v. n. ковирЬти, скови

чати, скулити, квЬлити, зойкати.

*Вimmern, m. зойкь, скуленє.

*impel, m. хоруговка на корабли.

*ішіфет, f клвпавка, хльпавка, pь
СНИЦЯ.



98imb

98inb , m. вѣтеръ; fanfter — ле

готъ; &lbenb — западовець; — ma=

феп гави ловити, брехнѣ оповѣ

дати; ber — bat fid gelegt вѣ

теръ втихомирився; in ben — re=

ben говорити на вѣтеръ.

98inbbeutel, m. свистунъ, гонивъ

теръ, пустѣй, легкодухъ.

&inbbeutelei, f. свистунство.

}\sinbbeuteln, v n. удавати.

}\sinbblume, f f. 2(nemone.

98inbbrud) , m. вивертисько, вико

рѣнчисько; кила.

$8inbbйфfe, f. вѣтриця.

$8inbe, f. повôйка, берѣзка; витка.

98inbti, n. порожне яйце.

*Binbel, f. пôлка, пôльчина, пелена,
СПОВИТОКЪ.

28inbelbanb, n. повивачъ.

NSinbeln, v. а. пôлити, пôлюшити,

ПОВИВаТИ.

28inben, v. а. вити, снути, мотати;

bіе фänbe — заломлювати руки.

*Binbfahne, f. вѣтряниця; bot. мъ

тличина, мѣтлиця, мѣтла.

NSinbfall, m. буроломъ, розщибайло.

98inbfang, m. вѣтрогонъ; (bei ben

llbren) колодка.

96inbgefфtpulft, f. сперте.

98inbbalm, m. мѣтлиця.

98inbbaud), m. подувъ вѣтру.

28inbbafer, m. öвсюга.

98inbbunt, m. хортъ.

}&inbbünbin, f хортиця.

98inbig, adj. вѣтристий, бурний.

98irbigfrit, f; вѣтристôсть, бур
нôсть.

$8inbfugel, f, вѣтрова куля.

*Binblabe, f. вѣтрова скриня.

*$inbloф, n. вѣтрова дъра.

28inbпафer, m. свистунъ, гонивъ

теръ.

28inbпафrrei, f. свистунство.

— 343 — 88infelconfulent

&inbmeffer, m. вѣтромѣръ.

98inbmiible, f. вѣтровий млинъ, вѣ

тракъ.

98inbmüb(fiіigel, m. вѣтрове крило.

}\sinbmüller, m. вѣтровий мельникъ.

&inbpoten (pl.), вѣтрова öспа.

98inbrab, n. вѣтровий млинокъ.

$8inbråbre, f. вѣтрова труба.

}8inróóфtn, n. сонъ-трава; коно

ПeЛЬКа.

}\sinb&braut, n. буря, вихоръ.

}\sinbfфафt, m. вѣтрова шиба.

96inbfфaben, m. шкода черезъ вѣ

теръ.

}8inbfфief, adj. спохилий, скривле

ний, збакирений.

QBinbjфirm, m. вѣтрова заслона.

98inbfфnell, adj. скорий (швидкий)

якъ вѣтеръ.

NBinbfфnelle, f. швидкóсть вѣтру.

98inbjcite, f. сторона бдъ вѣтру.

98inbfрісі, n. хортъ.

96inbftitle, f. тишина (вѣтрова).

98inbftot, m. вѣтриця (поєдинча).

98inbfой, m. нагôнъ (ударене) вѣ

тру.

NSinbfифt, f. вѣтрова опухлина.

NBinbtreibenb, adj. вѣтри гонячий.

}\limbung, f крутѣжъ.

SBinbruage, f. вѣтрова вага.

SBinbmärta, adv, идъ вѣтрови.

УВinbbafferfuфt, f. водна опухлина

ôдъ вѣтрôвъ.

96inbluebe, f. замѣть снѣгова, за

метѣль, метѣль, завала.

}\Simbibeifer, m. вѣтросказъ.

98inbibirbel, m. вихоръ.

98inf, m. кивненє, моргнене, знакъ.

98infel, m. уголъ, вуголъ, кутъ;

abgelegener — закамарокъ, заку

тина, закутокъ.

&Binfelconfuient, m. порадникъ по

кутний. ، ، ،



96infelebe

93infelebe, f. житє на вЬру.

У\Sinftleifrn, m. вугольниця.

У8infelfórmig , adj. угольний, ву

гольний, кутний.

УSinfelbafrn, m. вугольниця.

УSinfclig, adj. зь кутами.

УSinfelma f, n. вугломЬрь.

S&infсImeffcr, m. вугольниця.

У\}infttredit, adj. простокутний.

УSinfelfd)ille, f. покутна школа.

УSintelftánbig, adj. угловий.

УSinfeltreppe, f, кутнй сходи.

УSinfelgug , m. викрутась, обороть.

У\Sinfсп, v. n. кивнути, моргати.

98ilifeln , v., m. сковичати, ковирЬ

ти, скульти, скавулЬти, зойкати,

СТ0РН8ТИ.

SЛЬінter, па, зима. *

У\Sinterabenb, m. зимовий вечерь.

УSinterbiїn, f. зимова грушка.

88iriferfrib, n. озиме поле.

SSinterfrudyt, f. озимина.

УSintergerfte, f озимий ячмЬнь.

У\Sintergttreibt, n. озимина.

У9intergrїii, m. f. (Spbeи , 3mmcr=

grйні. е

УSinterbafer, m. озимий овесь.

28interbaft, adj. мовь зима, зимо

вйй.

93interbalbjabr, n. зимовий пóвpóкь.

98interbol3, n. дерево на зиму.

%Binterid)t, fuinterig, adj. зимовйй.

&interflcib, n. зимова одьжь.

Уintertorи, n. озиме жито.

УSinterlid), adj. мовь зима, зимо

вий.

УSintermantel, m. зимова манта, зи

мовий плащь.

УЛЬintermoнat, m. Листопадень, Па

ДОЛИСТТЬ.

Уintern , v. imp. бути зимно, зи

мнЬти; v. a. зимувати, перези

мувати.
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98internad)t, f, зимова нóчь.

УSinterobft, n. зимовий овочь.

УЛЬінterquartier, n, зимарка, зимó

ВЛЯ.

УSinterroggen, m. озиме жито.

УSinterfaat, f озимина.

У8interfeite, f. сторона пóвнóчна.

УSinterftube, f. зимова кóмната.

УSintertag, m. зимовий день.

У\Sinterung, f, зимоване.

У\Sinterborrail), m. зимовий засóбь.

У\binttrtptigen, m. озима пшениця.

28intertuetter, n. зимова пора.

У8interhoolle, f, зимова вовна.

У\}inter3cif, f. зимова пора.

98in3cr, m, виняpь.

2ї$inyermeiїcr, n. винярський нóжь.

У8injig, adj малесенький, малень

кий.

У8ipfel, m. вершокь, верхь.

УipfeІп, v. а. вершокь притяти.

Уipfe!reid), adj. вершистий.

Уippс, f. край, грань; f. Зфашfel,

Єфnellgalgen.

УSipреп, v. a, колихати, хильбота

ти; пóдважувати; нóдрабляти.

Уippgalgen, m. f. Єфnellgalgen.

Уir, prom. ми.

Уirbcl, m, вирь, крутало, круча ;

(bon фаarch) чубь, чуприна, при

чилє, оселедець; (auf ber &roin=

пеI) вирбель; (9Лсnge) натовпь ;

(aló 98ertyeug) колйворóть; за

сувка; (ап 3пftrumentсn) кóлокь;

(im &йrper) вязь

28irbelbein, n, вязева кóсть, хре

беть, крижЬ (pl).

У8irbclig, adj. вировий.

УВіrbello8, adj. безвязий.

УirbeIn , v. n. вирувати, крутити

ся, виромь обертатися.

УSirbelfшфt, f. заворóть

38irbelipilй, ма, вихорь.



98irbeffйшfe

93irbelfdule, f. хребетина.

96irbelthier, n. хребтякь.

S&irfbrett, n. стóльниця.

УGirfeifen, п. ковальский струголь.

9Віrfen, v. a. umb n. дЬлати, ро

бити ; 8eimtpamb — ткати поло

тно; ben Seig — розчиняти тЬ

ст0.

9Eirfenb, adj. дЬлаючий.

98irflid), adj. правдивий, справдеш

ний, дЬйсний, истинний ; adv.

дЬйсно, справдЬ.

У8irflid)feit, f. правдивóсть, справ

дешнóсть, дЬйснóсть.

9їSirffam , adj. дЬлаючий , скуточ

ний, дЬлальний.

УSirffamfeit, f, скуточнóсть, дЬлаль

нóсть.

УSirtung , f. скутокь, дЬланє, сила.

УSirfung8frei8, m. кругь (засять)

дЬЛаня.

SMSirrei, v. a. замотати, замервити,

закудовчити. *

88irrgarn, n. замотана пряжа.

УSirrfopf, m. вихровата голова.

9ЇВіrrfeibe, f, помотаний шовкь.

У8irrftrol), m, мерва, мерганка, по

мергана солома, пилЬшть, бер

лóгь.

У\birrfparr , m.

безбашть, каламутня ,

нин8.

96irfing, m, кучериста капуста.

У\Sirtel, m. кружокь, пряслиця.

У8irt), m. господарь, хажай, газда,

x03я Бнть.

90іrtbbar, adj. здóбний до мешканя.

88irtbin, f. господиня, газдипя, хо

зяйка.

неладь, безладь,

Зам'БШа

9isirtblit, tpirtbfфаftfid), adj госпо

дарський.

28irtbfdjaft, f господарство, газдóв

ство, хозяйство, домарство ; не

л8дть.
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953irtbfd)aften , v. n. газдувати , до

марити, господарувати, хозяйну

ВЯТИ.

У8irtbfd)ofter, m, господарь, око

М8lНТЬ.

58irtbfdjafterin , f. господиня , газ

ДИНЯ.

SBirthfdjaftfid), adj. господарський.

Віrtbfфаftlid)feit, f. господарнóсть.

У\Birtbóbau8, n. гостинниця, корчма.

У\birtbótift), m. господарський стóль;

стóль вь гостинници,

98ifd), m. стирка, вЬхоть митка ;

М838НИН8.

У\Sifфen , v. n, вкрутитися; v. а

стирати.

УSifdben, n. стиранє

УSifdjer, m. митка ; f. У8erfueió.

УSifфlappen, m. стирка митка.

903ifфtud), n. стирка.

У8iópel, m. вишпель.

УSiópeln, tpiópern, v. n, шептати.

УSi}bar, adj. що знати можна.

9їSiefbcgicrbe, f, цЬкавóсть, вЬжли

вóсть.

УSicйbegierig, adj, цівкавий, вЬжли

вий.

Х3iffen, v. m. знати, вЬдати ; einem

3Danf — чутися вдячнимь бути ;

дш — befommen довЬдатися за

чути.

УSiffem, n. знатє, вЬда, вЬдомóсть;

ohne mein — безь мого вЬдо

му, безь моєЬ вЬдоми.

Уléіїenfdjaft, f. вЬдомóсть, наука.

9ї3iffenithaftlid), adj. науковий.

S&iffenótuйrbig, adj. цЬкавий.

У\Вiffentlid), adj. вЬдомий.

28iftern, v. а. вЬтрити, нюхати,

чути , зачувати; v. imp гри

МИТН,

28itterшng, f. веремя, погода, чась ;

f. СУerud).
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808ittimme

У\bittimme, f, витина.

Уbittmamm, m. вдовець, уд0вець

99itiue, f. вдова, удова, вдовиця.

9tittpengebalt, m. вдовича (вдови

на) платня

sigittpenjabr, n. вдовиний (вдовичий) |.

рóкь.

gittpenfit, m. вдовине мешканє.

У\bittper, m. вдовець. -

9еit, m. дотепь, жарть, шутка.

96itelci, f, шутковане.

96iteln, w., m. щутити, дотинати.

Уtitig, adj. дотепний, дотЬпний ,

шутливий.

9дitigen, w. а. научити дотепу.

20вitling, m. дотепникь.

%o, adv. де, десь, conj. f. Депп.

93obei, adv. при чЬмь.

уyod)е , f, тиждень, недЬля (pl.);

пол0ги, Злоги.

9софenarbeit, f, тижнева (будна)

робота.

9уофenbefud) , m, звіданє вь поло

Г8lХТЬ.

9еофenbett, n. пологи, злоги.

9у30фenblatt, n. тижневе письмо.

УSodbengelb, n. тижневе.

Уtodentinb, n. народжене дитя.

990фсntang , adj. цЬлотижневий ,

ЦЬЛими тижДНЯМИ.

9tофenmartt, m. тижневий торгь.

930фenprebigt, f, буденна пропо

ВЬДЬ.

9Gофсnfфrift, f, тижневе письмо.

УSodbentag , m. будний день, буд

ДеНЬ.

УSodbentueife ,

ЖНЯМИ.

905фner, m. тижневникь.

9535фnerin, f. полóжниця.

80den, m. колйворóть.

9Soburd), conj. черезь що, куди.

80fern, conj. f. Дenn.

adv. тижнево , ти
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96ofir, conj. за що.

973oge, f. хвиля, Филя, барань, бов

В8НТЬ.

9доgegen, conj. на що; зачимь.

9togen, v. n. хвилювати, барани

К0ТИТИ.

9доgig, adj. хвильний, бурливий.

8ober, adv. зь-óдки, зь-óдкбля.

sigobin, adv. куди, доки, докбль.

УSobinter, adv. за чимь, за що.

93obl, adv. здорово, гарáздь, до

бре; знай, справдЬ.

9еоbt, n. добро, щаств, гараздь ,

Д0ЛЯ.

9соhlan, int. нуже, гейке, голя.

9доhlanftánbig, adj. f. Єфitlid), 2їII

fidnbig.

фоhlauf, adv. нуже, гейже 5 — fein

гараздь матися.

уoobibebафt, adj. добре розгада

ний (обдуманий), розважний.

98oblbebdótig, adj. розважний, осто

рожний, обачний.

98ohlbeinben, n, здоров6,

ВЛ6.

9уohlbereibt, adj. ботЬлий, тЬлови

тий, замязний.

stobibereфnet, adj. добре обчисле

ний.

8oblbetagt, adj, літний, пóдходи

лий.

98oblebef, adj. славний.
УSoblebrtойrbig, adj. сановитий, мо

стивий.

99obterfahren, adj. досвідчений.

*obitrtoogen, adj. добре розгада

НИИ.

9доbffabrt, f, гараздь, добро, ща

стЄ, спасВн6.

96obffeif, adj. дешевий.

Уyobffeilbeit, f, дешевóсть.

9Sohlgeartet, adj. обичайний.

здоро



92oblgeboren

Уloblgeboren, adj. благородний, че

стивий ; fprid)hp. благороднй хлЬ

ба гол0днй.

SДоb(gefallen , n. сподоба, замило

ванє, уподоба,

УSoblgefállig, adj. ялóбний, подо

бащий, приємний.

96oblgeben, v. imp. гараздь мати

ся, вестися.

93oblgelingen , v. n. повестися, по

ЩаститисЯ.

80hlgemutb , adv. веселоЬ

(думки, мисли).

88oblgeneigt, adj. прихильний.

9Goblgeratben, adj. вдатний, до

брий.
-

Воblgerud), m, воня, пахощів (pl),

38П8lХТЬ,

88oblgefфmat, m. приємний смакь.

SДоblgefittet, adj. обичайний.

9їБоblgeftaltet, adj. благовидний ,

ставний.

23oblgetoogen, adj. зичливий.

28oblgetoogenbeit, f. зичливбсть.

9Doblbabenb, adj. маючий, зажиточ

ний, засóбний, замóжнйй.

ЖЕoblbabenbeit, f. зажиточнóсть, ма

ючóсть.

*ДВоblflang, m. звучнóсть.

Sloblflingenb, adj. звучний.

930)IIaut, m. милозвучнóсть.

9Sobllautenb, adj. милозвучний, зву

чний.

98obllebenb , n, добре житє, веселе

ЖИТ6.

УSeblóblid), adj. славетний.

%Eoblmeinenb, adj. добре

чий.

SEEoblrebenbeit, f pБчивóсть.

%Boblriedenb, adj. нахнючий.

93oblfd)medenb, adj. скусьний, смач

ний

ГадКИ

ГадаЮ
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Воbffein, n. гараздь.

УSobfftanb, m. добрий бутокь, про

цвиван6, процв'Бть.

93obftba, f. добродЬйство.

93obftbitert, m. добрóдЬй.

Уlobftbdterin, f. добродЬйка.

98obltbdtig, adj, милосерний.

Воbltbdtigfeit, f, милосернóсть.

58obftbun, w. n. добре дЬяти , го

ДИТИ.

%Bobltónenb, adj. милозвучний.

УSoblberbient, adj. добре заслуже

ний.

ЖSohlberhaltem, n. чемнóсть, обичай

нóсть.

ЖВоblberftanben, adj.

мЬлий.

9їSoblipciólid), adv. дуже мудро.

88obltpollen , v. n. добра бажати ,

волити, добра (добре) хотЬти ,

ЗИЧИТИ,
*

добре зрозу

98obltpollem, n. зичливóсть.

9Sobftpollenb, adj. радивий, зичли

вий.

9ї30bnem, v. п. мешкати.

УДоbngebiube, n. мешканє.

8ohnbaft, adj. замешкалий.

УNSol)nbauó, ш. мешканє, оселя.

ЖBobnfit , m. осада, селитьба , о

СеЛЯ.

88Воhnung, f. мешканє, житло

958ol)nungóberinberung, f, переселенє.

28oituobfdjaft, f. воєводство.

У96lben, v. a. cклепити зводити

У85lbung, f, звбдь, склепЬнє.

98olf, m. вовкь ; (bom 9teiten) са

днó ; in ber Sed)nologie валкова

скриня ; f. Воrftengraó.

У8ólfфen, n. вовчокь.

УЛЬйlfen, w. п. окотитися (о вовчи

цяхь).

935Іfin, f, вовчиця.

985Іfifф, adj. вовчий.



93off8beere

У80Іfébeere , f, вовча ягода ; краса

виця, сонна одурь, песяча (пе

ся) вишня.

golfébobne, f, вовчий бóбь.

Уdoffégarten, m. вовчинець.

98offégraн, adj. сЬрий якь войкь.

9Soffégrube, f. вовкóвня.

9tolfójagb, f, полóвь на вовки.

98olfófraut, n. тоя.

98offémild, f, вовче молоко ; bot.

молочЬй, песяче молоко, котяче

молото, псярникь.

8offémildifфіudrmer, m.

ДЮКТЬ.

УДoffépel, n. вовки (pl.), вовчуги

(pl.), вовчуга.

УSolfótpuri, f, тоя.

9Solf83abn, m. вовчий зубь.

903оII)ї)пісн, n. Волинь.

90381fd)еп, n. хмарочка,

9030lfe, f, хмара.

986lfen, v. a. захмарити.

28olfenbrud), m. хмароломь, злива.

980lfenbimmel , m. хмарне небо, о

блаки.

УSolfenlecr, adj. безь хмври, погóд

ний, ясннй.

У\bolfenfammler m. громадникьхмарь.

SKSolfenfdule , f. облачний стовпь

SJolfid)f, adj. хмаристий.

УSolfig, adj. хмарний.

SlSollarbeit, f, вовняна робота.

980llarbeiter, m. вовнярь.

98ollblumc f. вовниця.

9580lle, f, вовна, шерсть.

УSolcil, adj. вовняний, шерстяний.

980[Іel1, v. n. хотЬти.

28ollenartig, adj. вовнистий.

УSollenfabrif, f. Фабрика вовни.

880ІІeilbailbe1, m. торговля вовною.

У\Sollentleib, n. вовнянка.

У Sollentueber, m. суконникь, шапо

ВаЛТЬ.

°оШепіфіт3e, f. Фотка, Фота.

кордюкь ,
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973 оtlfárber, m. вовнобарвяpь.

9NSollbanbcl, m. торговля вовною.

28ollbdnbler, m. торгуючий вовною.

98 оIlgarn, m. волочка.

УSollgra8, n. боже тЬло.

УSollid)f, adj. вовнистий.

У\bollfamm , m. гребЬнь до вовни.

УSollfrtimpel, f. чесалка.

98oflfrimpler, m. чесальникь.

УSollfraut, n. дЬвана.

8830llнarft, m. торгь (ярмарка) на

вовну.

УДоIIrab , m, кóлце до вовни.

880llreid), adj. богатий вь вовну.

У\Sollfad, m. вантуxь вовни.

98ollid)ur, f, f. Зфаffd)шr.

9Sollipinner, m. прядець вовни.

80lluft, f. любашнбсть, розпуста,

пристрасть, похóть.

9Solliiftig, adj. любашний , похóтли

вий, любодЬйний.

У\Sollйftling , m. любашникь , любо

дЬй.

958olliuage, f, вага до вовни.

980llipebcr, m, ткачь вовни.

930llgebнte , m. десятина óдь вовни.

8880Іm, m, опирало.

8080mit, adv. чимь ?

80neben , adv. при чЬмь; при ко

трóмь (котрóй).

28onne, f, радóсть, веселóсть.

953onnemonat, m. Май (gen. Маю).

У80nnctrunfсn, tuonneboll, adj. пов

ний радости.

У\Sonnig, adj. солодкий.

960ran, adv. на чЬмь, по чЬмь, де ;

на котрóмь (котрóй).

УSoratif, adv. на що.

930rau8, adv. зь-óдки, зь чого ; зь

которого, зь котороЬ.

УSorfсIn, v. а. вЬяти.

S&orffdbaufel, f. вЬячка, опалка.

8organ, w. n. f. 98йrgen.



$330ritl

göorin, adv. въ чѣмъ; въ котрóмъ,

въ котрóй.

}&ort, n. слово; einem baš — reben

боронити кого; baš — fibren

голосъ мати, передъ вести.

9&ortarm, adj. убогий въ слова.

&ortbilbung , f. словотворъ, слово

виводи.

9ёortbriіфіg, adj, не додержуючий

СЛОВа.

985rtфеп, n. слôвце.

96ёrtein, v. n. спиратися, спорити.

}\frterbuф, n. словаръ, словникъ.

NBortfolge, f. наступа (наступоване)

слôвъ.

9Bortforfфer, m. слововиводець.

}\Sortforfфшng f. словотвôръ.

SBortfйgung, f. словоскладъ.

SBortfülle, f. богатство слôвъ.

}\Sortfübrer, m. бесѣдникъ.

&ortbalten, n. додержане слова.

&&ortgrübler, m, f. Bortf(auber.

&Bortflang, m. звукъ слова.

&ortf(auber, m, мергачъ слôвъ.

9Bortflauberei, f. мергане слôвъ.

SBört{id), adj, буквальний, дослов

ний.

NSortregifter, n. списъ словъ.

9&ortreid), adj. богатий въ слова.

Qвотtreiфthum, m. богатство слôвъ.

&&ortfфmut, m. окраса слôвъ.

Slortfфtball, m. натовпъ слôвъ.

9&ortipiel, n. игра слôвъ.

9Bortfiellung, f. словоскладъ.

}&ortftreit, m. суперечка о слова;

суперечка словами.

9ёortberbinbuпg, f. сполучене слôвъ.

&ortberfetung, f. переставка слôвъ

98ortberhoефfrfung, f. перемѣна слôвъ.

98ortber}сіфniš, n. списъ словъ.

}\Sortipeфfel, m. суперечка, вадка.

&orüber, adv. надъ чимъ, очѣмъ, о що.

}\Sorunter , adv. пôдъ чимъ; пôдъ

котримъ.
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&&ofefbft, adv. де.

9Bobon, adv, о чѣмъ; о котрóмъ,

о котрóй.

&olpiber, adv. проти чому (чого)?

QBohtpobe, m. Воєвода.

}\Sobiuobfфаft(id), adj. воєводський.

}\Soju, adv. до чого, на що; до ко

трого, до котроѣ.

}\rat, ш. розбитки корабля.

98rufe, f. бруква.

УВнфer, m. лихва, баришъ.

}\$uфerblume, f. серпникъ, серпѣй.

98шфerer, m. барѣшивникъ, лих

вяръ.

*ДЕuфекgeift, m. духъ баришѣвний.

У8шфerijф , adj, баришѣвний, бари

шѣвничий.

NBuфern, v. n. (роп ($chріфfen) бу

яти, буйно рости; (poin ($cipinn)

лихву брати, баришувати.

| 96uф6, m зрôсть, зрасть, рôсть,

вирôстъ.

96uфt, f. тягаръ, вага.

УДSüblen, v. а. unb n. рити, грабати,

мергати.

96ubne, f. полонка, пролубъ.

}\Sulfi, m. опушкй (pl.), пôдкладка.

9Buffig, adj. бахастий, надутий.

NSunb, adj. ранений, ражений.

9Buпbargentitlinft, f. гойництво.

}&uпbarдt, m. гойникъ, цирульникъ.

NSunbürºflid), adj гойничий.

NSunbe, f рана.

NSunbeijen, n. залѣзо до ранъ.

QSunbenmabl, n. близна.

$8unber, n. чудо, диво, прочудо,

дивовижа, дивоглядъ; — thunчу

деса робити ; её nimint mid) —

се мене дивує.

NSunberbar, adj. чудесний.

ХВunberbito, n. чудесний образъ,

чудотворний образъ.

NSunberblume, f. дивоцвѣтъ.



93unberbing

УSunberbing , m, чудесна рЬчь, ди

вовижа, дивоглядь.

98unbergabe, f, дарь чудесь.

8шnbergeburt, f, чудесний порóдь;

ДИВОГЛЯДТЬ.

8unbergefd)id)te, f. чудесна повЬсть.

SRunbergefd)ópf, n. чудесне сотво

рЬнє.

УSunberglaube, m. вЬра вь чудеса.

98unbergrof, adj. величезний, вели

цястий, великанський , дЬдуган

ський.

93иnbcrhorn, m. чудесний рóгь.

28umberl)їibfф, adj. чудесний.

У\Sunberfinb, n. чудесне дитя.

9ї8шnberfraft, f. чудесна сила.

28шmberlid), adj. дивний, дивесний,

на вдивовижу, дивовижний.

88unberlid)feit , f, дивеснóсть, диво

вижнóсть.

88unbern, v. n. задивляти; v. r. чу

дуватися.

УSunberquelle, f, чудесне жерело.

98unberfd)ón, adj. чудесний, причу

дний.

9NSunberfpiegel, m. чудесне зеркало.

28шilbertbat, f. чудесне дЬло, диво.

93шnberthiter, m. чудотворець.

96швенцitig, adj, чудотворний, чу

ДЄСНИЙ,

28шnberthier, n. нествора, потвора.

У\Sunbcrboll, adj. чудесний.

88шnberipert, n. чудо.

SK3шllbergeid)еп, m. чудесний знакь.

28шnbfieber, n. горячка зь рань.

93umbfraut, n. зБлє на рани.

УSunbmabl, n. близна.

УSunbpflafter, n. плястирь на рани.

УSшnbршlber, n. порошокь на рани.

28шtibialbe, f, масть на рани, ранна

М8lСТЬ.

УSшпfф, m. жадоба, хЬть, воля, ба

Ж8lН6.

— 350 —
9ЖStirmem

98йnfd)еІrшtbe, f, чарóвнича лоза,

чарóвнича палиця.

УЛЬйпfd)еп, v. а. жадати, волити, ба

жати, хотЬти.

УЛЬйnfdjenófuertb, adj. пожаданий.

У8йrbe, f. честь, повага, шаноба.

258йrbeboll, adj. повний чести оber

поваги, поважний.

ЖЕйrbig, adj. вартий, гóдний, до

стойний.

УNSiirbigen, v. a. поважати, честити.

УЛЬйrbigfeit, f, достойнóсть, гóднóсть.

2Siirbigung, f. поважанє, пошанó

В0КТЬ.

У8шrf, m. верженє, киненє.

УSiirfe! , m. кóстка, шестЬнь, ман

цЬ (pl.).

УSйrfeld)en, n. кóсточка.

У8йrfelfórmig, adj. шестЬнний.

У8йrfeln, w. n. кидати кóстками,

28йrfelfpiel, n. игра вь кóстки (вь

манцЬ).

У8йrfelfpieler, m. грачь вь кóстки.

У8шrfgarn, m. волокь, вержка, сакь.

У\}urfmafфine, f, камЬнна пушка.

У8шrfpfcil, m. мЬтна стрЬла.

УSurffthaufef, f. вЬячка.

98шrfipief, m. рогатина.

Ушrftpeife, adv. метаючи, кидаючи,

вергаючи.

9їSurftpeite, f, довергь.

У8йrgen, v. a. душити, давити.

98йrgen, n, душенє, давлене.

98йrgengel, m. ангель губитель.

28йrger, m. душитель.

98шrm, m. червакь, червиця, червь;

ein magenber — мóль, червакь ;

einem — im &opfe baben несповна

розуму бути.

У8шrmartig, adj. черваковатий.

У8шrmbrut, f, начервиця.

98йrmd)еп, n. червачокь.

98шrmen , v. n. гризти, гнЬвати.



УЗurmefїeni

973urmeffemi, f, мясокь на черваки.

9Turmfieber, n. червакова горячка.

98urmfórmig, adj. червакуватий.

УSurmfraf , m. червотóчина, поро

хн0.

93шrmfrófig, adj. червоточний, чер

ваковий.

“ДВurmig, adj. зачервлений.

9ЇВurmfarrn, m. УЛЬшrinfraut, n. па

пороть; глистникь.

93urmlod), n. червотóчина.

S&шrmmebl, n. червоточна мука.

SNBurmmubeІ, f, мокшина.

28шrmpulber, n. порошокь на чер

b8ки.

9ї3urmftid), m. свищь, червоточина.

58шrmftidjig, adj. черваковий; —e

98irn червила.

93urft, f. кишка; (98ratіourft) ков

баса.

93urftbйgel, m. УSurftborn, n. pó

жокь до ковбась.

У8utfifleifd), n. мясо до ковбась.

SMSurfmad)er, m. ковбасникь.

ЯТЬiirge, f заправа, присмака.

93шrie! , f. корЬнь; — eineó 8erge8

спóдь гори і (in ber 9lrithmetif)

первЬстокь.

УЛЬшryelblatt, n. корЬнний листокь.

93шrgeldben, n. корЬнчикь.

28шrgelmann, m. корЬняpь.

У8шrgeIn , v. n. корЬнитися, корЬнє

запускати.

— 351 — 8)fор

УSurgelig, adj. корЬнистий.

%Burgelf)lbe, f. корЬнний складь.

88urieltport, n. корЬнне слово.

953urgel{abI, f. первЬсне число.

99йrgen, w. a. заправити корЬнємь.

88йryen, n. заправлюванє, запра

ВЛ6НЄ.

28йrghaft, adj. заправлений, корЬн

НИИ,

28йrghinbler, m. торгуючий корЬ

Н6МТb.

%Eйrglaben, m. корЬнна крамниця,

корЬнний склепь.

978йritpcibe, f. освященє зЬль.

93шft, m. нехарь; безладь, неладь,

безбашь, глота.

УВїift, adj. пустий, дикий.

9ї3їifte, f. пустиня, пустара.

883iiftenci, f пустиня.

98йfiling, m. пустякь.

У\Siiftung, f пустара, дике поле.

98uth, f, скаженóсть, бЬсноватóсть,

сердитóсть.

2\Siifben , v. n. казитися, бЬснова

тЬти, сердитися, бЬситися.

83йtben, n. каженєся, бЬшенє; гукь,

шумь.

УЛЬйtbenb, adj. скажений, бЬснова

тий.

УЛЬйtherid), m. пáрбсникь, бЬшениця,

ярошь; bot. cмертельникь.

93їitbig, adj. скажений , бЬсноватий.

98шtfфerling, m. смертельникь.

8).

3Die mit 2) anfangenben 936rter f. unter 3.

У)fор, m. юзефокь.
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3. Ц. Ц.

3ad), adj. Г. 3dbe.

8ddd)cil, n. зубець,

3ite, f, f. 8ete.

3aden, m. остроконець, колець, зубь,

зубець.

3atem, v. а. витинати, зубити.

8atig, adj. зубчастий, зубковатий.

3adel, m. Фбсть.

Заgen, v. п. вагати ся, тривóжитися,

труситися, лякатися.

80gen, n. ваганє, тривога, лякь.

Заghaft, adj. вагавий, тривóжливий.

8agl)aftigfeit, f, тривóжливóсть.

3їbe, adj. тяглистий; (bon &liiffig

feiten) липкий ; ликоватий, жиля

стий; скупий.

3їbigfeit, f. тяглистóсть; липкóсть :

твердóсть.

3abI, f. число.

8ablanit, n. платничий урядь

8ablbar, adj. сплатнйй, платимий.

8йhlbar, adj. числимий.

3їblbrett, n. личманниця.

3ablbшd)ftabe, m. числова таблиця.

3ablem , v. a. umb n. платити ; *um

Д80raш6 — на передь (зь гори) пла

ТИТИ.

3il)lem, v. а. числити, почислити.

8dblem, n. численє.

3al)lenreibe, f. порядокь чисель.

3abler, m платникь.

8dbler, m, числовникь.

3ablІ08, adj. безмЬрний , несмЬтний,

безь суда , безь кóнця, несчи

слений.

3abllofigfeif, f несчисленнóсть.

3ablmeifter, m. платникь.

3ablmeifteramt, n. платничий урядь.

3ablreid), adj. численний, густий.

3abltag, m. речинець плати.

3ablung f. плаченє, плата, платня.

3ablungéfdbig, adj. могучий платити.

3ablungsfdbigteit, f можнбсть пла
ЧеНЯ.

3al)liport, n. числовникь.

За0І3eid)еп, n. знакь числовий.

3al)m , adj. ласкавий, свойський,

рахманний, лагóдний, супокóй

НИИ.

3їl)men , v. a. боркати, уговтати,

СВ0ЬТИ.

3їbmer, m. той що боркає (сво

Бть). -

3abn , m. зубь ; bie 3їbne ipeifen

зуби вишкЬрити.

3abmargenei, f. лЬкарство на зуби.

3abmarit, m. лЬкарь бдь зубóвь.

5al)nbredjer, m. клЬщЬ зубовй.

3abmbiid)ftabe, m. зубова буква.

8al)nbfirfte, f, щЬточка до зубóвь.

8dbпd)еп, n. зубець.

3їl)nelm, v. n. зуби дóставати; v. а.

визубити.

Вabnen, v. n. зуби дóставати; v. а.

зубити.

3abnfdule, f, псованє зубóвь.

| 8abnfieber, n. зубова горячка.

8ahnfleifd), n. ясли, ясна (pl.).

8abnfórmig, adj. зубоватий.

8їl)nig, adj. зубатий, зубчастий.

3abnflappen , 3abnflappern, m. клам

цанє зубами.

Зabntnirftten , m. скрегбть зубóвь,

скреготанє зубами. -

3abnfraut, n. багрянка.

3abulo8, adj. беззубий.

3abnlite, f, прóмичка (мЬжь зуба

Ми).

3abnmittel, n. лЬкарство на зуби.

8abmpulber, n. порошокь до зубóвь.

3abnrab, n. зубате колесо.

3abnreibe, f. рядь зубóвь.



/

заініата

8abnfd)meri, m. ббль зубóвь.

3abnfted)er, m. довбачка зубова.

3abntroft, m. кравникь.

3ahnhoeb, n. ббль зубóвь.

3abnipurge(, f. зубовий корЬнь.

3abnjange, f. зубовй кльщів.

8abnieber, m. виривачь зубóвь.

3dbre, f. слéза.

3ange, f. клЬщЬ (pl.).

8ángeldben, n. клЬщики (pl.)

8angenfifer, m. щипавка.

8ant, m. колотнеча , сварка, кó

лоть, колотнй, спópь, вархола,

затягь, звада, галабурда , бата

лия, горя, суперечка

3anfapfel, m. причина сварки оber

суперечки.

3anfen, v. n. 1:nb r. сваритися, вар

холитися , вертопити , вадитися,

спиратися.

3ánfer , m, сварунь з вархольникь,

суперечникь, колотникь , гала

бурда.

8їnferei, f, сварня.

8йnfifd), adj. сварливий.

8anffшd)t, f. сварливóсть.

3їpfd)еп, n. язичокь.

Зарfen, m. чóпь, кóлокь; (bei 9la

belbólern) шишка.

3apfen, v. a. точити.

3apfengelb, n. чопове.

3apfenlod), n. долоба.

Зафfenftreid), m. цапчикь.

3їpflein, n. язичокь.

ЗарреIII, V. n. диготати , дигтЬти,

Фищати : дрипотати.

3arge, f, край, обрубь.

3art, adj. нЬжний, плеканий , мяг

кий, чулий.

3árteln, v. n. пеститися, голуби

тися ; нЬжнимь показатися.

3artbeit, f нЬжнóсть, чуство.

3artgefїibl, n. нЬжне чутє.

— 353 — 8aunfónig

8ártlid), adj. иЬжний, пещений, пле

каний.

8йrtlid)feit, f. нЬжнóсть.

3ártling, m. нЬза, пестЬй, пестеня.

ПЛ6К8НЄЦБ.

3afer, f, f. *аfer.

3аépel, f, мотокь.

3auber, m. вpоки (pl.), чари.

3auberbilb, n. чародвйний образь.

3aubercr , m, чародЬй , чарóвникь,

ворожбить.

3auberformeІ, f. чародЬйнй слова.

3aubergiirtel, m. чародЬйний поясь.

3auberbanb, f, чародЬйна рука.

8auberin, f, чарóвниця, босорка.

3auberifd), adj. чародЬйний.

3aliberfraft, f. чародЬйна сила.

8auberfunft, f. чарóвництво.

3auberlaterne, f. чародЬйна

тарня.

3aubermittel, n. чародЬйний лЬкь.

3auberп, v. a. umb n. чарувати.

3auberring , m. чародЬйний пер

0Т62Нb.

3auberfprud), m. клятва.

3auberftab, m. чародЬйна палиця.

3auberftimme, f чародЬйний голось.

3ашbertranf , m. чародЬйний напи

Т0КТЬ.

Зацbertpclt, f. чародЬйний свЬть.

8aubertbert, n. чари (pl.).

3auberei, f. бавка, гайка, забавка,

ПИНИВ00ТЬ.

3auberer, m. бавникь, гайникь, бав

ка (m.), гай.

3auberbaft, adj. пинивий, бавний.

Зашbern, v. n. пинити, зволЬкати.

Зашm, m. вудило, уздечка.

3áшmen, v. а. ховстати, важкати.

3aumІо8, adj. неуховстаний.

Зашn, m, плóть, тинь.

Зйшndben, n. плотикь.

3ашnfónig, m. короликь, крóликь.

ЛЬХ
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Зашntifie

Заunlilie, f. бѣлозарка.

8aunрfabl, m. кôлъ до плота.

3aunriegel, m.f. фartriegeІ.

Зашmrübe, f. переступень.

3aufen, v. а. съпати , кудельчити,

кундосити , пелёшити , микати,

виривати.

Зефdbenb, m. пияцький вечѣръ.

8rфbruber, m. пиякъ, товаришъ въ

питк0.

Зефе, f. спôлка; f. SReibe ; пиятикъ;

КОПаЛЬНЯ.

Зефen, v. n. пити, пиячити.

Зефer, m. пиякъ.

Зефge[b, n. грошъ за пите.

3eфgefеIIfфаft, f. пияцьке товари

ств0.

Зtфfфult, f. пияцький довгъ.

3efe, f. клѣщъ.

8ebe, f, палець у ноги.

3eben, jebn, num. десять.

Зеbп, f. десятка.

3ebenb, n. десятина.

8ebntrici, adj. десятерний.

Brbпfаф , jebnfiltig, adj. десятерич

нии.

Зtbnberr, m. десятникъ.

Зсbente, jebпte, adj. десятий.

3ebntel, n. десята часть.

8ebenten, v. а. десятину вибира

ти.

Зеbспtgarbe, m. десятий снôпъ.

3ebentрfiіфtig, adj. десятинѣ пôдпа

даючий.

8ebentreфt, n. право десятини.

Веbren, v n. ѣсти, травити.

8rbrer, m. ѣдунъ, жерунъ.

3ebrgelb, n стравне.

3ebrfraut, n. буквиця.

Зebrung, f. травленє, ѣда.

Зеіфеп , n. знакъ, знамено, при

знака. |

Віфenbuф, n. рисункова книжка.

-

— 354 — 3eitigen

8eidbenbeuter, m. вѣстунъ,

жбитъ въщунъ.

Зеіфenbeuterei, f. вѣщунство.

3eidjenmeifter, m. учитель рисун

кôвъ.

Зсіфenрафier, n.

перъ.

8сіфenfiumbe, f година рисункôвъ.

3eidjnen, V. n. рисувати; v. а. зна

ЧИТИ.

8eidbner, m. рисовникъ

3сіфnung, f. рисунокъ,

8eibelbür, m. бортникъ.

8eibler, m. бортникъ, пчоляръ.

3eigefinger, m. вказьний палець.

8eigen, V. а. показати.

3eiger, m. показникъ; сказъ, ручка,

сказка, стрѣлка.

3eiben, V. а. доказати кому що ,

переконати кого о чѣмъ, дове

сти, винувати.

3eile, f. стрóчка, строка, ления.

Зcifig, m. чижъ.

3eit, f часъ, пора; bie 3eit bor

ber Grnfе передновокъ; bie 8eit

in melфer Bäume fprofen вербни

ця; bie atte 3eit бувальщина,

старосвѣччина, бувалиця.

воро

рисунковий па

| 8eitalter, n вѣкъ

3čitaufipanb, m. накладъ часу.

8eitbefфreiber, m. лѣтописець

8eitbefфreibung, f лѣтопись

8eitbud), n. лѣтопись

8ritbauer, f. протягъ часу.

Зtitfolge, f. бѣгъ часу.

8eitfreffenb, adj. бавний, гайний.

3eitgeift, m. духъ часу.

3eitgenof, m. ровесникъ.

3eitber, adv. öдъ давного часу,

ôдъ-тодѣ; доти.

3eitbérig, adj. сёгочасний.

3eitig, adj часовий, дозрѣлий.

3čitigen, v n. дозрѣвати.



3eitfunbe

8eitfunbe, f. літописьмо, лЬточи

0216918.

3eitlauf, m бЬгь часу, протягь

часу.

3eiflrbenb, adv. черезь цЬле жите ,

на ціле жите, доки житя.

3eitlid), adj. дочасний.

3eitfid)teit, f, дочаснóсть.

8eitlofe, f. морозь.

3eitmangel, m. недостатокь часу.

3citorbnung, f. порядокь часу.

3eitpadht, f. оренда часова.

8eitршиft m. пора; речинець.

3eitraubenb, adj. бавний, гайний.

8eitraum, m. протягь часу.

8eifred)iler, m. часописець.

3eitred)пung, f лЬточисленє, числе

нє часу.

3eiffфrift, f, часопись.

3eitumftїnbe (pl.), часовй обста

Н0ВКИ.

8eitung, f. часопись.

8eitungólefer, m. читатель

ПИСИ,

3eitungétrйger, шт. розносець часо

ПИ0И.

8eitberberb , 3citberluft, m.

гай часу, бавка.

3citberberber, m. гайникь часу.

3eitberfфірепbшпg, f. розтрата часу.

3eitbertrtib, m. бавка, забавка.

Зrittport, n. часослово.

3elle, f. комбрка.

3ellig, adj. комóрковатий.

Зelot, m. загорвлець, запека.

ЗеІІ, п. шатро, шатерь, наметь,

баракь ; fleine8 — наметце, на

Метець.

3eltbаф, п. шатрова стрьха (кро

вля).

3eltfфnciber, m. наметникь.

Зelttpageп, m. шатровий вóзь.

Зепit), m. зенить. м

Ч8С0

гайка,
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3ent, f. судь.

3entner, m. сотнарь.

3entnerlaft, f. сотнаровий тягарь.

3ephyr, m. вЬтерець, леготь.

3epter, n, булава.

Зerarbeiten, w. r. згаруватися, вто

МИТИ0Я.

3erbeifen, w. a. розгризти.

3crberften, w n. розпукнути, розпа

СТИСЯ.

8erbiegen,

3erblafen,

v. a. розбгнути.

v. a. роздути.

3erbohren, w. a. попереверчувати.

3erbrсфen v. a. поломати, стовчи

3erbred)lid), adj. ломкий, крихкий.

3erbrótelп, v. a. подробити.

3erbrefd)еп, v. a. розмолотити.

3erbridtn, v. a. роздавити, розду

ШИТИ.

3erfabren, v. a. розьЬхати.

3erfallen, v. a. розбити, розтовчи ;

v. n. розпастися.

3erfeifen, v. a. розпилити.

3erfrten, v. a. розшкаматати, пось

кати ; розпанахати.

3crflirйеп, v. m. розплистися, розте

ЧИСЯ.

3erfrefїen, v. a. пожерти, погризти.

3ergeben, v. п. розплавитися, розто

питися, розбійтися.

3ergen , v, а дразнити; fid) — пе

редрогатися.

3erglieberm, v. a. розчленити.

3erglieberung, f. розчленованє.

3ergrйmсп, v. r. загризтися.

3erbaten, v. a. розсЬчи, посЬчи.

Зerbimmern, v. a. розтовчи.

Зerbашеп, v. a. розрубати, розтяти.

3ertaшеп, v. a. пожути.

Зerteilсп, v. a. розбити клиномь.

Зertlopfеп, v, а потовчи

Зerfпіrfфеп, v. a. розмяздрити, по

терти; сокрушити.



3erfnirfd)ung

3ertnirfdjung, f. сокрушенє роз

К8ЯН6,

3ertnittern, yertnйllen , v, а розгне

сти, розгнЬтити.

3ertrіmeln, v. a. роздробити, роз

кришити.

3erlappen, v. a. посвпати, потор

ГЯТИ.

3erlaffen , v. a. розплавити, розто

ПИТИ.

3erlegen, v. a. розбирати.

3erleger, m. розбирачь.

3erlegung f, розбиранє, розбópь.

3erlódjern, v. a. подЬравити.

3erlumpf, adj. обóдраний, шанта

лавий.

3ermablen, v, а розмолоти.

3crmalmen , v. a. потрощити, ро3

мяздрити.

3crnagem, v. a. розгризти, погризти.

3erplaten, v. n. розпукнутися.

8erpul9ern, v. а. на пopoxь стерти.

3erquetfфen, v. a. розгнЬтити, ро3

давити, розмяздрити, потрощити.

8erróbern , v. а. колесами розьЬ

Х8ТИ.

8crraufen, v. a. розсЬпати.

8etrbilb, n. дивоглядь.

3erreiben, v. a. розтерти, потерти.

3erreifen , v. a. подерти, роздерти,

розпанахати.

3erren , v. a. cЬпати , кундосити ,

рвати.

3erringen, v. a. перекрутити.

3errinnen , v. n. розплистися, роз

ПЛаВИТИСЯ.

3crritten , v. а розгирити попсу

вати, збавити. .

3crrittung , f. розгиренє, збавлен8,

ПОПСОВаН8.

8erfágen, w. a. розпилити.

3crfфcitern, w. n. розбитися.

3erfфеШеп, v. a. розбити.
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3erfфeuern, v. а. вишморгати.

3erfфіейen, w. a. поперестрЬлювати,

подЬравити.

Зcrfфlagen, v. a. розбити, розмяз

дрити, розтовчи; поломати.

3erfфliten , v. a. порозтинати, роз

пороти.

3crfфmcifen, w. а. шотовчи, пороз

мЬтати,. порозкидати.

3erfфmclien , v. a. розтопити, роз

плавити; v. n. розтаяти, розтопи

ТИСЯ.

3erfфmettern , v. a. розтрЬскати ,

роздимичити, потрощити.

3erfфneiben, v. a. покраяти, порЬ

38ТИ.

3erfфroten , v. a. порубати, роз

ТЯТИ.

3erfeben, v. a. розложити; розбити.

3cripatten , v, а розколоти, полу

П8lТИ.

Зcriptittern, v. a. розмяздрити з про

гайнувати.

3criprengen, y, а розсадити.

3erfbringen , v. n. порóскатися, пу

кати, попадатися, стовчися.

3erflampfen, v. a. потовчи. -

Зerftfiuben, v. a. розпорошити, роз

вЬяти, розбгнати.

3erfieфen, v. a. поколоти,

бити.

3erflieben, w. n. розпорошитися.

3erftáren, w. a. розбурикати, по

бурикати, спустошити.

3erftórer, m, спустошникь.

3erfiórung, f, розбуриканє, спусто

ШeН6,

Зcrfofen, v. a. потовчи.

3erftofen, n. потовчене.

3crfireueni, v. a. розсипати, розпо

рошити, розкинути, порозмЬта

ти; розóгнати, розподошити.

3erftйdeln, v. a. роздробити.

3erfіїitclung f, роздроблен8.

про



8erftйden

3erfійden , v. a. роздробити, роз

шматкувати.

3erftйmmeln, w. a. покалЬчити.

3ertbeilen , v. a. роздЬлити, подЬ

лити; розганяти.

3ertrennen, v. a. розпороти, розлу

чити, роздЬлити.

3ertrennlid), adj. роздЬльний.

3ertrtnnung f роздЬленє.

3ertreten, v. a. роздоптати, розтрас

тувати.

3ertrйmmern , v.

розвалити.

3erhoeben, v. a. розвЬяти, роздути.

3erfucid)еп, v. a. розмочити розмяг

чити.

3eripirfen, v. a. потрошити, пору

бати.

3ertoiiblem , v. a. розрити, розки

нути.

3erfuйrfnif, f. незгода, неладь.

3er{aufen, v. a. розпелешити, роз

кудлачити, посЬпати, розпатла

ти, покудовчити , розчóхрати,

розтрЬпЬхати.

3ctcr, int. бЬда, гвалть.

3ettel, m. листь , цидулка ; основа,

380н088.

3etteIn , v. a. заснувати, заснову

П00ТаВИТИ.

8eug, m. unb n. материя, тканина;

(УДcrtyeug) знарядє, начинє, ору

дє; albcrnc8 3eug дурниця, нЬсе

нЬтниця, дурне; марниця.

3cшgant, n. збруєвий урядь.

3cшde, m. свЬдокв.

3eugefall, m. другий падежь.

3cugen , v. n. свЬдчити ; доказува

ти; f. (Srgeugсп.

3eugeneib, m. присяга свЬдкóвь.

3eugenberbór , m, вислуханє свЬд

кóвь.

a. роздимикати ,

— 357 — 3itgenleber

3eugbau8, n. збруЬвня.

3eugmadjer, m. ткачь материЬ.

3eugпій, п. свЬдоцтво, посвЬдченє.

3eugfфreiber, m. збруєвний писарь.

Зешgung f, f Grsetigung.

Зешgшпgégieb, п. 8єшgшпgélbeil, m.

родовий члень.

3eugipeber, m. f. 3eugmaфcr.

3ibebe, f. кубаба.

3ibett), m. цибеть.

3ibetbfate, f. 3ibetbtbier, n. ци

бетка.

3id)orie, f, цикория.

3ide, f, f. 3iege.

3iteln, v. n. окотитися.

8itgat, m, викрутась; клесомь,

вь кривульки, викрутасомь.

3icd)е, f. пóшевка.

3iege, f. коза.

3ісgel , m. цегла; шngebrannte —

сирóвка ; bon — цегольний.

3ісgelbrennen, n. паленє цегли.

3iegelbrennet, m. цегольникь.

3iegelbrennerei, f. цегольня.

3iegelbad), n, цегольна кровля.

3iegelei, f цегольня

3iegelerbe, f. пегольна глина.

3iegelfarbсп, adv. цегольноЬ барви.

3iegelfórmia, adj. цеглистий.

3iegelofen, m. цегольна печь.

3iegelroft), adj. червоний мовь це

Г.М8.

3iegelfdjeune, f. цегольня.

3iegelftein m. цегла.

3iegelftreid)er, m. цеглярь.

3iegelipanb, f. стЬна зь цеголь.

3iegembart m. козяча борóдка.

3iegenbod, m. козель.

3ісgenbutter, f. козяче масло.

3iegenbaar, n. козяча шерсть,

3ісgenbirt m. козлярь.

3iegentife, m. козячий сирь.

3iegenleber, n. козяча шкóрка.



3iegenmelter

3iegenmelfer, m. кoзодóй, лиликь.

3iegenpeter, m. опухлина шиЬ.

3iegenftall, m. козинець.

3iegler, m. цегольникь.

3ieglerbanbfuert, n. цегольство.

3iebbanb, n. стягало, стяглЬ (pl.).

3iebbant , f. стóльниця (лава) до

ТЯГН8НЯ.

3iebbrummeri, m. колодязь.

3ieben , v. a. тягнути , витягнути,

вивольчи; SBieb — плекати, го

дуватн, кормити товарь ; 9luten

— хóснувату ; ben fйrgeren —

програти; por (9erid)t— запóзва

ти; cinem NGeфfel auf Semanben—

виставити тратку на кого ; fid)

duó cttuaó — вимотатися зь чого;

ettpaó in bie 9їnge — звoлькати ;

v, imр. тягне.

3ieben, n. тягненє.

3iebgelb, n. платня.

8icbfіпb, n, плеканець.

3iebfeil, n. бичЬвна линва.

8ic!)ung, f. тягненє.

3iebiange, f клЬщЬ.

3itI, n. цЬль, конець, намЬренє,

прямованє.

3ielen , v. n. цЬлити, мЬрити; пря

мувати, змагати.

3ielfфcibc, f, циль.

3icmcn v. n. годитися, ялося бути.

3iemlid), adj. мЬрний, середний :

adv. досить.

3ier, f, f. 3ierbc.

3ieraffe, m. 3ierbengel , m, стрóй

никь, Фертикь.

3ieratb m. стрóй, здобá, краса,
окраса.

м

3ierbe, f. здобá, окраса.

3ierсп, v. а. здобити, строЬти.

3iererei f вистрбй, пересада.

3ierlid), adj стрóйний, хороший,

гарний.
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3ierling m. стрóйникь.

3iefel, 3icftImaц8, f. cycликь.

3iffer, f цифра, число.

3ieft, m. чистець.

3ifferblatt, n. числовникь (вь го

диннику).

3igruner, m. цигань.

3igcumerin, f, циганка.

3igrumerifd), adj, цитанський.

3immer, n. кóмната, покóй хата.

3immerarbtit, f, теслярська робота.

3immeragt, f. бартка, барда, бер

ДИШТЬ.

3immtrd)rn, m. кóмнатка, хатина.

3immerbede, f. стеля.

3immergrfell, m. теслярчукь.

3immerbod , пn. скрипунь,

ПНИК"b.

3immerbanbfuert, n. теслярство.

3immerboly n. f. Вашboli.

3іниnermann, m. тесля, тесникь, со.

кирникь.

Зimmern, v. a. теслювати, тесати.

Зimmerшпg, f. обрубина, обруби

ни (pl.).

3immet, m. цимонь.

3immetbaum, m. цимонове дерево.

3immetrinbe, f, цимонова кора.

8inf, m. цинкь.
-

3іпп, n. щинь, цина.

3innery, n, циновець.

3inne, f, вежа.

3інnern, adj. циновий.

3inngiefer, m. цинолЬй.

3inngrube, f, цинова яма.

3innobcr, m. червлень.

3іппіраare, f, циновий товарь.

Зіп6 , m, податокь, данина;

мóрне.

8inébar, adj. платячий данину.

3in8bauer, п. данникь.

3inóbшd), n. даннича книга.

3infe, f. бдсотокь, провизия.

скри

К0



3infen

3infen v. a. данину давати.

3inéfillig, adj. пбдпадаючий данинЬ.

3inófrei adj. вóльний (свобóдний)

óдь данини.

3in80err, m. побираючий данину.

3inémann m. данникь, комóрникь.

3inéрафt f. даннича оренда.

3inótag, m. данничий день.

3inóiablº f. индикть.

8ipfeІr m. край , конець, кóнчикь,

чубь.

3ipfelig, adj. зь кóнцями.

Зipfсlpcl3, m. короткий кожухь.

3ipperlcin, n. гостець.

3irbelbaum, m. кедрь; лимба.

3irfr, f. сверщокь.

3irfe! , m, колесо, округь; (aló

98erf3eug) кружало, шестирня.

3irfelabfd)пitt, m. óдрЬзокь колеса.

3irfelbogrn, m. каблукь колеса.

Зіrfelbogig, adj. каблучистий.

3irfelliпіс, f. колЬсна ления.

Зіrfelп, v. а. кружалити.

Зіrfelршnft, m. осередокь колеса.

Зіrfeirшпb, adj. круглий якь коле

со, колистий.

8irprп, v. n. цвЬркати, цвЬрЬнкати.

3ifфсIII, v, a. unb n. шептати.

Зifфеп, v. a. unb n. шипЬти, пси

КаТИ,

3ifd)еп, n шипóть, псиканє.

3ifфlaшter, m. звукь сичачий.

3itber, f бандура, цитра.

3itrone, f, цитрина.

3ité, 3it, m. циць.

3ittrraal, m. угорь електричний.

3ittergraó, n. муха.

Зittermabl, n. лишай.

Зitterп у. п. тремтьги, дригоньти,

торонЬти, дрижЬти.

Зitternabe, f бамбулька.

3itterpappel, f, трепета.

Зі, п. щиць; (8rнfttparge) щипка;

f. (Suter. -
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80bel, m. соболь.

80brlfang, m. полóвь соволЬвь.

80belfdrber, m. барвяpь соболЬвь.

80belfell n. соболева шкóрка.

30beltbier, n. соболь

80fe, f. покоЬвка.

3бgern, v. n. пинити, зволЬкати,

ВЯГ8ТИСЯ Г8ЯТИСЯ.

3ógerung , f. звoльканє, пробага,

3В0Л0К8.

3ógling, in. плеканець.

30ІІ, ш. ( al3 &ingentнаB ) цаль ;

(Уlbgabe) данина, мито, оплата.

80ІІamt, n. комора, таможня.

30llatiffeber , m. стражникь, мито

вий.

30llbar, adj. пóдпадаючий оплатЬ

(миту).

80llbeamte, m. урядникь митовий.

30ІІeinrichiner, m. поборець.

3ollen. v. a. мито платити; (спtrid)=

ten) бддати.

8ollfrei, adj. свобóдний óдь оплати

(мита).

8ollfreibeit, f. свобода бдь оплати.

3ollgebйbr, f, належнóсть митова.

3ollgered)tigfeif, f. право вибираня

МИТ8.

30llbаш8, n. комора, таможня.

80llmaf n, цалева мЬра.

85ІІmгr, m. митникь.

8ollorbnung, f. митовий порядокь.

30lpflid)tig , adj. пóдпадаючий о

Платф.

8ollfфreiber, m. митовий писарь.

80llftab, m. цалева мЬра.

30llftótte, f мЬсце оплати.

30lltarif, m. оплатна (митова) та

риФа.

30llipсfen , m. митництво, оплатниц

ТВ0.

3one, f. поясь.

800loge, m. зоологь.



3oologie

30ologie, f. зоология.

30pї, m. коса ; верхь, чубь.

3opfbапb, m. заплЬтка.

30rп, m. гнЬвь, злóсть; im — вь

гнЬву.

30rmentbrannt , adj. запалений гнЬ

вомь, кипучий гнЬвомь.

30rnig, adj. гнЬвний, сердитий.

8ote, f. патла (pl), патли, кудла

(pl.), кудли, пелехь.

30tenreifer, m. плюгавець.

30fid)f, adj. кудлатий, патлатий,

пелехатий, кострубатий, кошла

тий, кустратий.

3otte, f, f. 30tc.

8ottelblumne, f. грибень.

3ш, praep. до ; дь, идь (с. dat.) ;

при, в'ь, у ; за, на , по, для : 8и

9aufе дома; еін &reffen aur Gee

битва на мори ; *ш (Woft befebren

до Бога навернути ; adv. збить,

дуже, черезь мЬру; 69Iйt iш

помагай-бóгь (помагайбó , ма

гайбб), щасть Боже; дш biel за

багато, за много; с8 ift iш зам

кнено; 3ur rсфten 8eit саме вь

пору, вь нагоду ; 3ш taufenben

тисячами; *ш bem Gnbе задля

того; id) fїirфte дш fallen боюся

щобь не впасти; дш fid) Іaffen

припустити до себе.

3шadern, v. a. заорати.

3шbашеп, у, а забудувати.
3ubebór, n, належнбсть, принале

жнóсть.

3шbeifen, v. a. закусити.

3ubereiten, v, а, приладити , приго

ТОВИТИ.

3ubereiter, m. приладникь.

3шbereitung f, приладженє, приго

ТОВЛІЄНЄ.

Зшbinben, v. a. завязати.

Зubii, m, перекусокь.

— 360 — 3uderbáder

3ublafen , v. n. сильно дути ; v. а.

задути.

3ubrеппеп, v. a. припалити.

3шbringen , v. a. принести, прино

сити ; (bon ber 3eit) перебути,

перегнати.

8ubroden, v. a. докласти, доложити.

3шbrot, n. перекусокь.

3шbufe, f. додавка , докладь , до

Плата. -

3шbiifen , v. a. додати, доложити,

д0Платити.

8uфt, f. приховокь; плеканє, хо

ванє, годованє, череда, стадо ;

(2(nleitung ium 93erbaften) карнóсть;

(Єittfanfeit) чемнóсть, уптивóсть.

8шd)tamt, n. карний урядь.

3шфtente, f. качка до хову.

8шфtbаш8, n. дóмь поправи.

3шd)tbengft, m. стадникь.

8йфtig, adj. чемний, уцтивий, оби

чайний, карний.

3iid}tigen, v. а. карати, востЬхати,

парискати, батувати, батогувати.

3іфtigfeit,f. чемнбсть скромнóсть.

3fid)tigung f. каранє, батованє.

8нd)tfalb, n. теля до хову.

8йd)tling , m. вязень вь дому по

прави.

3ud)flod , adj. безкарний, розпуст

ний.

3ud)tlofigfeit, f, безкарнóсть, роз

пуста.

3шd)todife, m. бугай.

8шфtrufbe, 3шфtреitfфe, f. париска,

Л038.

3шd)ibieb, n. товарь на приховокь,

Д0ХОВОКТЬ,

3uten , v. n. дигтЬти , диготати ;

v. а. видобути, витягнути.

3шder, m. цукорь, щукурть.

3шderartig, adj. пукроватий.

3шterbáder, m. цукорникь.



8uderbóderei

Вuderbdderei, f. цукорня; цукор

ництво.

8uterbrantittoein, m. цукрова го

рЬвка.

3uderbrot, n. цукрове тЬсто.

3uderbйфfe, f. цукорничка.

8шdererbfen (рl.), цукровий горохь.

3utergшf, m. цукрова полива.

3udcrgaft, m. рибка.

3uterbut, m. голова цукру.

3utterfanb, m. ледоватий цукорь.

8uterform, n. цукрове зеренце.

3utern, y, а, цукрувати; adj, пу.

кровий. — *

3шtctрафier, n. цукровий паперь.

3шterrobr, n. тростина цукрова.

3шterfaft, m, мясокь цукровий.

3шdterfieber, m. цукроварь.

3utterfieberei, f. цукроварня. ,

3шteriperf, n. цукри (pl.).

3шdung, f. дриженє, судороги (pl.).

3ubїmmeri, v. a. загатити.

3шbeteri, v. a. прикрити, покрити.

3ubem, adv. зверхь того, до того,

крóмь того.

3шbenten, v. a. придумати,

3шbonnerti, v. n. грьмнути.

Зшbringen, y, r втиркатися,

митися.

3шbreben, v. a. закрутити.

Зшbringlid), adj, втрутливий, влЬз
ЛИВИИ.

Зшbringlidfeit, f. втрутливóсть, вль

ЗЛИВОСТЬ.

Зшbriten, v, а притиснути.

Зшеignen , v. а. властити, привла

стити; присвятити.

встро

Зшеigншпg, f, привлащенє; присвя- |
ЧЄН6.

8неilеп, v. n. прилетіти, приско

чити (до кого gber чого).

Зшerfеппел, v. a. присудити, при
3Н8ТИ, "

Зшertemпшng, f, присудженє.
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*

3ufйЇЇen

Зuerft, adv. напередь, найперше.

Зufabren, w. п. начати Бхати; ско

ро Бхати; (auf ettpa8 fabren) на

Фхати на що, ймитися чого, вхо

питися за що ; v. a. довозити,

привезти. , ,

3шfall, m. принадокь, пригода, при

ключай, пристрЬть, прйдарка.

Зшfallen, v. u. запасти; (bu Sbeil

fperben) припасти на кого.

3шfillig, adj. придарний, припад

ковий.

3шfilligfeit, f, прйдарнóсть, при

падковбсть.

ЗшfertigeII, V. a. пóслати , пере

слати.

3шfied)iem, v. a. заплести.

3шfliten, v. a. полатати , замере
ЖИТИ.

Зшfliegeli, v, п. прилетіти, метЬти

ИДТь ---.

13пfiefen, у, в приплистя, плисти

ИДТь —.

3шfiófen, v. a. сплавляти куди.

Зшfішфt, f затула, притулокь, при

тулиськ0, охорона.

3шfішg, m. прилЬть.

і 3шfішй, m, припливь.

3шfiiifterн , v., a. шепнути що до
К0Г0.

Зшfolge praep. пóсля, ведля.

Зшfrieben , adj. довбльний, задово

лений.

Зшfriebenbeit f довóльнóсть, задо
В0ЛЄН6.

3шfrieren, v. n. замерзнути.

13шfїigeи , v. a. зробити, здЬлати,

набавити.

Зшfшbre , f, привóзь, завóзь, до
СТ8Ва. *:

Зшfїibren, v. a. довезти , привезти,

Д0ставити; д0вести д0 чого.

ЗшfiІсп, v, а доповнити, запов

і НИТИ.
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Виg

3шg, m. тягнене; протягь; похóдь;

in cinem 3uge (trinten) душкомь,

злокомь; (8abп3шg) потягь.

Зиgabe, f. додатокь, прибавка; при

ЧИН0КТЬ. "

3ugang, m. приступь, дорога, вхóдь.

Зugónglid), adj. приступний.

3ugbrйde, f. звóдний мóсть.

3йge, f, пóшевка.

3ugeben, v. a. додати, придати, при

бавити, доложити ; f 3шgefteben,

(9eftatten.

3ugegen , adv. присущий , притом

ний.

8шgeben, w. n. поспЬшати : (fid) ber

fd)liefen) запиратися, замикатися;

(gefфeben) дЬятися, статися, йти.

3ugebór, n. приналежнóсть.

3ugebóren, v. n. належати до кого.

3шgebórig, adj. належний, принале

жний.

3йgel, m. поводило, повóдє, важка,

х0вст8.

8йgeІІо8 , adj. розховстаний, розпу

стний, непогамований.

8йgeІІofigfeit , f: розпуста, непога

мованóсть.

8йgelm, v. а. ховстати, важкати.

3ugeloben , v. а. обьтувати кому

щ0.

3ugemiife, n. ярина.

3шgerid)ief, adj. заправний, прила

джений, приправлений.

3ugeritten, adj. Взджалий.

8шgefellen , v. a. прилучити, злучи

ти, придати, додати.

3ugefiánbпій , п. призвбль, призво

лєн8.

3ugefieben , v. а.

ЗВОЛИТИ На Щ0. -

Зшgctban, adj. прихильний.

3и9fifd), m. мандрóвна риба.

Зш990rп, п. волокь, невóдь.

признати ; при

— 3б2 —

3цguell, n, f. *

8ugodbfe, п), робучий вóль.

| 3иgrab, n. колес0 до тягненя.

3uflatfфед

3иggtaben, що, бдводовий рóвь.

3ugieben, v. n. доливати, дóлляти.

3ugleid), adv. вразь, разомь , вку

пЬ, заразомь, споломь.

3ugleine, f, линва д0, тягненя.

3шglod), п. f. ЯцftІod).

3шggarп.

8ugrtifem, v, n, хопити оber фати

ти, за що, збймити, брати за що,

3ugfeil, n. линва, до тягненя.

8нgшden, v. n. приглядатися.

3шgufeifсп, п. долевина.

3ugbieb, n. робучий товарь.

3ugbogel, m. перелетна (мандрóвна)

птиця.

3ugtpcife, adv. ключами.

3ughpinb , m. протягь вЬтру.

3ubabcm, v. а. мати вь додатокь.

3ubafсn, yubdfcfm, v. a. запняти, за

пиняти н8 гячикть.

3цbalten , v. a. заткати, стиснути ;

v. n, приставати зь кимь.

3ubaltem, n. закритє.

3ubingen, v. a. завЬсити.

3ubarfфrn, w. п. загоЬтися.

3ubauen v. а. начати бити; bаш 3ш

бий; v. a. притесати.

3ubeifen, w. a. загоЬти.

3ubord)ен, v. n. наслухувати.

3ubóten , v. n. слухати чого , на

слухувати.

3ubórer, m. слухачь, слухатель,

3шjagen, v. n. сильно гнати.

3ujашd)3en , v. a. umb n радóсно

привитати, радóсть виявляти (по

казувати).

3ufaufen, v. a. докупити.

8шfebren, w.

нути.

3шfeiІсп. v. a. заклинкувати.

3uflatfdjen v. a. umb п. приплеску

вати кому.

a. обернути , звер



8ufleben

3шtleben, w. a. залЬпити, заклиЬти.

3utnópfen, w. a. запняти, застя

гнути.

Зutnйpfen, w. a. завязати.

3utominem, v. n. прийти , дóстатися

кому оber до чого ; належатися.

8ufoft, f. ярина,

3ufunft, f. будучнóсть, будущина.

3utйnftig, adj. будучий, прийдучий.

8ulódjelm , v. a. uitb n. присмЬха

ТИСЯ.

8нlage, f. придатокь, прибавка.

3ulangen, w. n. брати за що, Фа

тати ; досягати, виставати ; v. а.

П0ДаТИ.

3ulánglid), adj. f. {pihlángfid).

3ulaffen, w. a. не бдчиняти; припу

стити; призволити.

3 з. adj. допустний, допусти

МИИ.

ЗшIdffigfeit, f. допустимóсть.

3ulaffинg f, нрипущенє, допущенє.

3шlauf, m. збЬготня, натовпь, гло

та. *

Зшlaufen , v. в. збЬгатися, бЬгчи,

хутко йти, летЬти.

3шlegen , v. a. придати, прибави

ти, додати, причинити; набути.

3uleimen, w. a. приклиЬти.

3шlernen, v. a. доучитися.

3uletit , adv. на-впослЬдокь, нако

нець, на останку, вь останнє.

3шmaфen, v. a. зачинити, заперти,

замкнути.

ЗшпаІ, conj. тимь бóльше що, о

собливожь коли.

Зшташerн, v, а замурувати.

Зіппспgen v. a. домвшати, примЬ
ШЯТИ. *.

Зшmeffеп, v. a. примЬрити; припи
СЯТИ. у о

Зшіпшtben, v. a. домагатися чого

бль кого, жадати. В

Зumшthung, f домаганє, вимога.

— 863 — 8ungenbanb

Зundфії, adv, найближше, биля, по

при і напередь, найперше.

3unage(n, v. a. загвоздити.

8mйben, w, а зашити.

Зunabme, f. прибуванє.

3unabme, 3шname , m. прйзвисько,

призвище. -

3йntbar, adj. налкий.

8finben, w. n. запалитися.

8йnber , m. пальникь. ч

3unberi, m. губка , порохно, пóд

жога, пальникь. , із і 8

3їinbbóf{d}em, n. сірка.

8йmbfraut, n. палкий порохв.

8йнblod), n. заналь, і "

8йnbpfanne, f. пановка.

8йnbрнlbet n. палкий пopoxь.

8йnbrutbe, f. пальцáть. ч

8йnbfd)hoamm, m. губка.

Зйnbftange, f, пальцáть.

8йnbftridi, m. гнóть пункарський,

dud) пальцáть.

3йmbiottrft, f, запальна кишка.

3шnebmen , v. n. бóльшати, рости,

пóдбувати, прибувати.

3шnebnem, n. бóльшанє, прибуванє,

пóдбуванє.

3uneigen , v. а. нагнути, нахилити.

3шncigung, f. прихильнбсть.

Зunft, f, товариство, брацтво, цехь,

стоваришенє.

3шnftgenoffe, m. стоваришникь.

Зйnftig, adj. стоваришний, цехо

ВИИ,

3unftmeifter, m. майстерь стовари

ІlІ6НЯ. *

3unftytoang, m. повиниóсть цеховá,

8unge, f, язикь.

8йngeІфen, n. язичокь. “

3йngeIn , v. n, язикомь обертати

0ber молоти. r

3шngenbanb , n. жилка пóдь язи

КОМТЬ.



3ungenbuфftab

3ungenbшфftab, m, язикова буква.

8шngenbrefфer, m. каверзникь, той

ЩО ЯЗИКОМТЬ меЛе. “

3ungenbrefфerti, f. меленє язикомь.

3шngenfertig , adj. оборотний вь я

3ицЬ.

3ungenfórmig, adj. язиковатий.

3unid)te , adv. вь нЬвощо.

3шniden , v. a. unb m. кивнути на

к0г0.

3uorbnen, v. a. придати кому, до

ДаТИ.

3шpaden, w. a. припакувати; v. n.

кинутися на щ0.

8upeitfфen, v. n. бити бóльше оber

ДаЛЬШе. ,

3шфfen, v. a. скубати, скубсти, сЬ

пати, рвати.

3upfiaftern, w. a. забуркувати.

3upflóden , v. a. забити кóлкомь

006t клин0мь.

3upfійgen, v. a. заорати.

3шpfropfen, v. a. закоркувати, за

ткати коркомь.

3upffeibe, f. скубанка шовкова.

3upidhyn, w. a. засмолити.

3mplaten , v. n. кинутися на що;

х0пити.

3шquellen, v. n. прибути.

Зшratben , v. a. дорадити,

лити.

Зшreфnen, v. a. дочислити ; припи

сати, вмінити.

Зшred)nungéfábig, adj. котрому вмЬ

нити (приписати) можна, могу

чий одвЬчати.

3шreфt, adv. належито, добре.

Зшrtфtbringen, v. а. направити, до

ладу привести.

Зшrtфtfinten, w. r. зарадити собЬ,

знайтися добре.

3штефttommen , v. n. нагодитися,

*ь пору прийти ; ладитися. я

".

Н8Г8

— 364 — 3urйdbringen

3ured}tlegen, v. a. уложити.

3ureditmadbtii, v. а. направити.

8ured)tfeten, v. a. упорядкувати.

3ured)ttpeifen, v. а. напутити, на

ь поумити , научити і згрЬмати,

збуркати. , *,

Зшred)ttpeifung , f. наученє, наука;

згрЬманє.

3utebe, f намова ; заохота.

3шreben, w. a, намовляти, заохочу

В8ТИ.

3шreiфen , v, а подати; v. п. ви

СТ8lВ8ТИ.

3nreidhenb,

точний.

3шreiten v. n. начати Бхати; хутко

#хати; v. a. у Бзджувати.

3шrid)ten, v. a. приладити , приго

товити ; f. 8efфniuten.

3urid)tung, f. приладженє, приго

Т0ВЛеН6, ч.

8шriegeln, v. a. засунути, заперти

на засувь.

8йrnen, v. n. гнЬватися на кого.

3шrollen , v. а. оприкотити; v. n.

ПОКОТИТИСЯ.

3uroften, v. р. заржавЬти.

3шrйd, adv. назадь, взадь.

3urйdbeben, v. n. струситися, здро
жати, стремтЬти. r н

3шуйdbegeben, v. r. повернути, вер

НуТИ. , , , * :; 1; І ні

3шrйdbehalten, w. a. задержати.

8urйdbebaltung, f. задержанє.

3urйdbefommen, w. n. назадь бдо

брати Содержати),

3urйdberшfen, w, a. бдкликати.

3urйdberufung f бдкликанє.

3urйdbeugen, v. а. óдогнути.

3urйdbleiben, w, n, лишитися.

8шrйdbliden , v. n. оглянутися, о

зирнутися.

3шritbringen , v. а. назадь прине

сти; привернути. і

41

adj. вистаючий, доста

: \t:

* .

* ,



3urйdbenfen

Зuritbenten, w. а. нагадувати собЬ

що, ЗгадаТИ.

3urйdbringen v. a. бдперти.

3urйdtbreben v. a. бдперти.

3urйdeifen, v. n. назадь спЬшити.

3urйdterbalten, v. а. назадь получи

ти (бдобрати).

Зцrйderftattсn, y. a. звернути.

3urйdterftattung f. зверненє.

Зurйdfahren , v. n назадь Бхати ,

повертати.

Зurйdfabrt, f, поворóть.

Зшrйdfallen, v. n. назадь пасти.

3urйdfliegen , v. n. бдлетЬти на

3aДТЬ.

3uritfieben v. n. назадь утЬчи.

3urйdfieйen , v. n. óдплисти (на

задь). * :

3шritforbern , v. а. назадь жадати

ober домагатися.

3urйdfїibren, v. a. бдвести.

3urйtgabe, f. бдданє, зверненє.

3шritgebен, v. a. бддати, вернути.

3шrйdgeben, v. n. назадь йти, вер

ТаТИСЯ,

8uritgehuinnen, v. а. одограти.

8шrйdgeyogenbcit, f, самота ,

тишь (f.).

3шritbabеп, у. п. назадь мати.

3шrйdbaltсн, v. a. задержувати, га

мувати, пинити, стримувати.

3шrйdbaltung f, задержанє, спине

нє, стриманє.

3urйdb0!еп, v. а. назадь прине

сти.

3шritiageш, v. a. пазадь óдогнати.

3шrйdfrbr, f. поворóть. -

3шritttbren, v, p., повернути.
3шrйdfommen, У; п. назадь прийти,

повернути; подпасти.

Зшrittшnft, f, поворóть.

381
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3uridlaffen, w. а. лишити , збста

ВИТИ.

3urйdlaufen, v. n. назадь бЬгчи.

3uritlegen, v. а. óдложити; бдбути,

уйти, уЬхати.

Зuridlebnen, v, r. задомь опертися

О Щ0.

3urйdlenten , v. а.

3aДТь.

3uritliefern, v. а. назадь бддати.

3uritnahme, f 6добранє (назадь).

звернути вь

| 3uritnebmen, v, а óдобрати на
- і * :i

ЗаДТЬ.

3uritprallсп, v. n. óдпирснути, бд

скакувати.
те ь3

3urйdrcd)nen, v. а. взадь числити.

3urйdrcife, f. Бзда назадь

3uritreifen, v. n. назадь Бхати.

3uritreiten, v. n. верхомь назадь

ТЬХаТИ.

3urйdtrollen , v. а. котити назадь ;

V. m. ПОКОТИТИСЯ На3aДТЬ.

3цritriden, w. п. назадь посуну

ТИСЯ.

3urйdrufemi, v. a. бдкликати.

3urйdtrufung, f. óдкликанє.

3urйtfфаffen, v. а. óдставити.

3urйdtfiballen, v. n. óдгомонювати,

лускати, лунати.

8шridfфашbern, w. n стремтЬти.

3uridfфeudjen , v. a. бдполохати ,

óдстрашити.

Зurйdfфiten, v. а. назадь бдослати.

3urйdiфieben, w. a. бдсунути.

3urйdfфіейen, v. a. umb n. бдстрЬ

ЛИТИ.

Зurйdtfфiffen , v. n. назадь óдпли

сти (кораблемь).

8urйdfd)lagen, v. а. óдбити.

3шrйdfdbleiden, v. n. назадь повзати.

3urїidfdblieben, v. n. назадь заклю

ЧaТИ. , і і



3uriiffфrauben

3urйdtfфrauben, w.

óдшрубовати.

3urйdfd)reten, w. а. óдполошити,

óдполохати , óдстрашити; v. n.

стремтЬти.

8uriiffdreibeil v. а. óдписати.

3цrididrilen, v. n. взадь (назадь)

йти,

3шrйdfrben, v. n. назадь озиратися

3шrйdfrbnen, v. r. банувати за чимь,

тужити, бажати зновь чого.

Зшrйdicin, у. п. вь задЬ (задомь)

бути, лишитися.

3иriiffenben, v. а. назадь óдослати,

звернути.

3urйdfenbung, f. óдсилка, зверненє.

3шrtidfeten, v. a. поставити назадь,

бдсунути, понижити.

3шritfetшng, f. пониженє, погорда.

3шrйdfinten , v. n. назадь загру

знути.

3шrйtfpringen , v. n. назадь бдско

чити.

3шrйdfteben, v. n. вь задЬ (задомь)

ст0яти.

3шrйdftofen, v. а. óддрулити.

Зшriiffireiden , v. а. взадь бдгор

нути.

3шrйdttragсn, w.

задь).

3шrйttreiben, v. а. óдогнати.

3пrйdttreten, v. n. óдступити.

3шrittpїlien , v. a. бдкотити на

ЗаДТЬ.

3urйdhoeidjen , v. n. óдступити оber

бдвернутися назадь.

Зnrйdiuridjen, n. óдверненє.

3шrйdipeifen, w. a. бдправити, бдда

лити; бдкинути, звернути.

Зшrйdhoenben, v. r. óдвернутися

(назадь).

Зurittpcrfen, v. a. бдкинути, на

задь кинути, бдперти.

а. óдкрутити ,

а. óднести (на
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3uridiuirfen, w. n. назадь дЬлати.

3uritiuйnftben, v. а. назадь бажати

3шrйdgabfen, w. a. бдплатити.

3шritiablung, f. бдплата.

3шrйdgieben, v. а. óдтягнути, óдво

лЬчи (бдволокти); fid) — óдтя

гнутися , вернутися назадь.

3шruf, m бдозва; закликанє.

3шrufen , v. a. закликати, бдозва

тися (до кого).

3шrunben, v. a. заокруглити.

3шriiften , v. а приладити, приспо

собити, приготовити.

Зurйftung, f. приладженє, приспо

собденє.

3шfóеп, v, а засЬяти.

8шfage, f. обіцянка, обЬтниця.

3шfagen , v. a. приречи, обвцяти ;

годитися, служити.

3шfammen,adv. вкупЬ, разомь, вразь,

споломь , засполь, галомь , вь

гуртЬ, гуртомь, на купу, зага

ломь, вь одно.

3шfammenbfen, v. n. зростися.

3ufammenbauen , v. а. вкупЬ побу

дувати.

3ufammembeifen, w. a. стиснути.

3ufamiпrnberшfen , v. a. скликати;

part. скликаний.

3ufammenberufung, f. скликанє.

3ufaminenbettelн, v. a. зжебрати.

Зшfammспbiegen, v. a. зóгнути.

Зшfammenbinbси, v. a. разомь звя

38ТИ.

3шfainmenbitten, w. a. спросити.

3ufaminemblafen, w. a. струбити ;

здути до купи.

3шfammenbrсфеп, v. a. поломити на

куснЬ ; v. п. заломитися.

3ufammenbringen, v. a. збирати ра

зомь оber до купи, звести до

купи.

3шfammenbreiden, v. a. разомь мо

лотити ; fig. виперЬщити.



3ufammenbruden

3ufammembruden , v. а. вразь 0ber

разомь печатати.

3шfainmenbrйden, w. a. до купи сти

снути , здавити , зобгати, згне

ТИТИ.

3ufammenfahren, w. a. звезти, зво

зити; v. n разомь (вкупЬ) Б

Х8ТИ.

Зufammenfallen, v. n. разомь упа

сти ; cходитися,

8ufammenfalten, v. a. зрЬсити.

8шfammenfaffen , v. а. обóймити,

згромадити.

3ufammenfrgen , v. а.

купи.

8нfanumenfed)tси, v. a. сплЬтати,

сплести, клЬтити.

3ufammenfliden, v. a. златати, пола

тати; здЬпити.

3ufammспflicgrn, w. n. зльтатися.

3шfашmenfliefen, w. n. снлистися,

3цfaитенfiий, m. сутЬчь, збЬгь.

3шfammenforbern, w., a. скликати до

купи.

3ufammenfrieren , v. n. змерзнути,

замерзнути.

3шfammспfйgсп, v. a. сцЬлити, скли

18ТИ.

3шfammenfйbren , v. a. звести до

купи, сполучити.

3шfammengebirсп, у. п. належати до

купи.

3шfainmengitfen, v. a. зливати.

3шfammсnbalten , v. a. держати ра

зомь оber вкупЬ ; порóвнати.

3шfammenhaltung , f. держане вку

пЬ; порóвнанє.

3ufammenbimmern , v. a. cковати

до купи, збити.

3шiammспbang, пn. Звязь, сполуч

Н00Тl».

3шfammсиbingen, v. п. мати звязь,

споєнимь бути,

ЗМeСТИ Д0
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3ufammenbашсn , v, а зрубати, по

рубати, розсЬчи.

3ufammсnbїufen, v. а згромадити.

3ufammenbїufung, f. згромадженє.

8ufammenbeftсп, v. a. зашити.

8ufammembrilen, v. a. заговти.

8ufammenbcten , v. a. посторити,

повархолити.

3ufammenl)ofen, v. a. звести разомь

(до купи).

8ufammentaufen, w. a. скупити.

8ufammenfittem, v. a. скитувати.

3ufammentleben, v. a. склиЬти.

8шfammtnffingen, v. n. звучати ра

ЗОМТЬ.

3ufammenfommen , v. m

разомь.

8tifammсnfried)cm , v. n. злЬзти до

купи.

8ufammenfunftfзгромадженє, зьЬздь,

соборь.

3ufammenlauf. п. f. 2Гuffauf.

8шfammenlaufсн, v. n. збЬгчися.

зóйтися

8шfammenlebrii, v. n. разомь жити.

| 8шfam mсnІegen, v. a. зложити (ра

зомь).

8ufammenleimсп, v. a. склиЬти.

8ufammeillefen, v. a. зббрати.

8ufammentótbсn, v. a. сцЬлити, спо

fти.

3шfammennibrп, v. a. збшити.

8ufammenncl)mсn , v. a. разомь зб

брати. *

8шfammeripreiїсп, v. a. стиснути до

купи.

8шfammctirrd)ncп, v. a. cчислити.

3шfammenrollсп, v. a. звинути.

8нfammспrotttii, v. r. скупитися,

ЗГЛОТИТИСЯ.

8ufammetrufem, v. a. скликати.

3ufammenfd)arren , v. a. згорнути,

згромадити.

3ufammenfфісбен, v. a. зóсунути.



3ufammenfфіейси

8ufammenfфicien, v. a. пострЬляти ;

СКЛадаТИ. * 24

3ufammenfфlagen , v. a. позбивати,

помяздрити.

3ufammerifфleppen, v, а позволь

к8ти.

3ufammenfфmieben, v, а скувати,

спогрЬти.

3ufammenfфreiben, v. a. пописати,

Зufammenfфrumpfen , v. п. скорчи

ТИ0Я. -

3ufainmenicten , v. a. разомь зло

ЖИТИ. *

3ufammenfinten , v. n. запастися.

3ufammсnfparen, w. з. збщадити.

3шfammсnftellen , v. a. поукладати,

порóвнати, збставити.

3шfanumenftimmсn, v. п. згодитися.

3шfammenftimmung, f. згода, ладь.

Зufammenftofen, v. п. стикатися,

ударити на себе ; v. a. разомь

товчи, ударити вь щ0.

3ufammenftrcid)ен , v. а.

разомь (до купи).

Зшїammсnftfirдси, v. n. завалитися,

грунути, вивернутися.

3ufammentbun, v. a. получити, скла

дати, зббрати.

3ufammentragсн, v. a, збирати, зно

сити.

згорнути

3шfammentreffсn , v, п. зустрЬну

тися.

3шfammentreffen , m зустрЬчь, з0

стрЬть. -

3шfammentreiben, v. a. згонити (зб

гнати) до купи.

3шfammсntrcten,v. ш. збйтися до купи.

3пfammentрафfen, v. n. зростися.

3ufammentрсben, v. a. звЬяти.

3ufammentperfen , v. a. скинути до

купи. * - .

3ufammentрiteln, v. a. звивати.

3uiammentoudjern , v. a. баришниц

твомь нагромадити.
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Зшіфий

3шfammengiblem , v. a. cчислити,

ЗлБчити.

3ufaminemieben, v. a. стягнути ; fid)

— стягнутися, скорчитися.

3шfammen3 ichung f, стягненє.

3шfat, m. додатокь, прибавка; при

ПИ0:К8.

3шfdbarreи , v. a. загребсти, заси

ПаТИ.

3ufdbauen, v. n. призиратися, при

ГЛЯДаТИСЯ.

3ufфашer, m. приглядникь, видець.

8ufdjiten, v. a. посилати що до ко

го, прислати.

3шfфieben, v. a. присунути.

3шfdjlag, m. прибитокь і додатокь.

3шіфlagmiler, п. складний (ский.
даний) нóжь.

8шfd)lagen , v. n. ударити на що,

бити; v. a. забити ; присудити;

замкнути.

8ufd)leppen, w. a. принести , прим

чати, приволЬчи.

3ufфliefen, v. a. зачинити, заперти,

замкнути.

8ufфmeifen, v. а. кинути, докину

ти; залопнути.

3шfd)melgen, v. a. затопити.

3ufфmieren , v, а замазати, залЬ.

ПИТИ.

8ufфmallem, v. a. застягнути.

3шfфncibrbrctt. n. кравальниця.

8tifd)neibemeffer, n. кравальникь.

8шfd)neiben, v. a. прикроЬти.

8шfd)nift, m. крбй.

3иfdrauben , v. a. закрутити , при

шрубувати.

3ufd)reiben, v. a. дописати, припи
СЯТИ. а

3шfdhreien, v. n. закричати.

3ufdrift, f. письмо; присвяченє.

3шfd)ub, m. додаванє, запомога.

3шfd)uй, m. доплата; припливь.



8ufфйtten

8ufdjiittem, v. a. засипати; доливати.

Вufd)ipdrдеп, v. п. заропитися.

3ufd)hреШеп, v. n. запухнути.

3ufd)fuóren, v. a. побожити, запри

сягнути.

8ufeben, v. п. призиратися, пригля

датисЯ,

8нfeben8, 3шfel)ецbó, adv. очевидячки,

ОЧеВИСНО.

3ufein, v. imp. бути запертимь.

8ufenben, v. a. присилати (до кого).

3ufeten, v. a. додати, доложити ;

v. n. докучати, доскóрляти.

8ufіфсrm , v. a. запевнити, забез

п6чити.

3шfiegeln, w. a. запечатати.

3ufinfen, v. n. запасти, западати.

3ufpeife, f. перекусокь.

3ufptrren, v. a. заперти.

Зшfpiten , v. a. притесати , зао

стрити.

3ufprad)е, f, напоминанє.

Зшipreden , v. а. вмовлювати; (ge

rid)ilid)) присудити ; v. n. звЬдати

кого, загостити до кого.

3uipringen, v. n. прискочити; зачи

нитися.

Зufprild), m. заохота , доданє духа

0ber, серця obcr óдваги; звЬданє ;

напópь.

5шfant) , m. стань, бутокь , доля,

обстановка.

Зшftinbig, adj. належний, приналеж

ний.

Зшfted)еп, v. a. зашити ; v. n. зако

лоти, колоти.

Зufteben, v. а. f. Grlauben; v. n.

Пристати , належати до кого.

Зшfirllсп, v. a. заставити; еigenbán

big — доручити.

. Зшfterbеп , v. n. по смерти кому

дóстатися.

3шiiimmшпg , f. призвóль, призво
л6н8.
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3uftopfen , v, а заткати; (cin 90ф

im Зtrumpfe) замережити.

3uftópfeln, v. a. закоркувати.

3uftofen, v. a. бости, друляти ; v.

n. зустрЬнути (зустрЬчати) ко

го; пригодитися, статися.

3uitrómen , v. п. приплисти, при

бувати.

3шftйrmeн, v. n, ударити на що.

3шfійrgen, v. а. кинутися на кого.

Зшftuten, v. a. притяти, прирЬзати.

3IItbat, f заправа, приправа.

3шthitig, adj. f. (Sefillig.

3шtbeiІсп, v. a. придЬлити.

Зшtbши , v. a. зачинити , замкнути,

зажмурити (bon &lugen).

3шtl)шn, n. приложенє ся, помóчь.

3шtragen, v. a. принести , донести ;

fid) — пригодитися, статися, дь

ЯТИ0Я,

3шtrйger, m. доносець.

8шtrdgerin, f, доносниця.

3utriglid). adj. пожиточний, хосен

ний.

Зutriglid)feit , f. пожиточнóсть, хо

сеннóсть.

Зшtrauen, v. a. довЬряти, завЬряти,

надЬятися, уповати.

3шtrauen, n. довЬрка, упованє.

8шtraulid), adj. довЬрчивий.

3шtraulid)feit, f, довЬрчивóсть.

Зшtrefftп, v. n. сповнитися, статися,

Зшtreiben, v. n. поганяти, наганяти.

Зшtrtten, v. п. поступити: v. a. за

доптати, затолочити.

3шtrinten, v. n пити до кого, спи

вати чиє здоровє.

Зшtritt, m. приступь, вхóдь.

Зшberldffig, adj, певний , нехибний,

несомнющий, вЬрний.

8ubtrldfїigttif, f. певнóсть, ввp
нóсть.

Зшperfiфi, f, упованє, надья, довЬр

ка, вЬра. *

41



3uberfіфtlid)

3uberfid)ilid, adj. довЬрний.

3ubor, adv. пеpедь тимь, перше,

напередь.

3ubórberf, adv. напередь.

3uportommen, v. n, випередити (ко- |

го), запобЬгчи (чому), виручити

кого, чемнимь бути, заскочити,

надскакувати.

8ubortomment , adj. запобЬгливий;

ввічливий, чемний, моторний.

Зuportommenbeit, f, ввЬчливбсть з

чемнóсть.

3uborfommung, f, випереджен8.

3ubowmerten, v. а. вЬщувати, пере- |

чувати. ні

3ubortbun, v. а. f llbertrtffen.

3uborberflinbigen, v, а пророкувати,

передсказати.

3utраф8, m. приховокь, прирбсть, |

приростокь, f. Вermebrшп9.

3utрафfen, w. n. зарости.

3utodfgen, v. a. прикотити.

3uipege, adv. до дЬла, до кінця.

3utосіїen, adv. йнколи, часбмь, де

к0ли.

Зutoeifen, v. a. показати, нагалити.

3utoenben, v, а звернути, обернути;

НаГаЛИТИ.

3uiperfen, v. а. кинути до кого

ober кому; закинути, прикинути,

380ипяти.

3uipiber, praep. противь проти,

супротивь, супроти ; противно

прикро.

Зutoiegen, v. a. бдважити.

3utpinten, v. a. unb n кивнути (мор

гнути) на кого.

3utoólben, v. a. засклепити

3utourf, m. довергь.

3uyablem, v. a. доплатити.

3uieben, v. a. затягнути; (grofit=

ben) плекати, ростити, годoвати;

— 370 — 3hoedbientid)

Набавити К9г0 Ч0г0 , НаBeСТИ На

кого що ; (ун ettuaó ieben) до

чого прикликати, взяти

3uiehung, f. затягненє, прикликане

(до ради).

3шуuфt, f. доховокь, приховокь.

3iuadeи, v, a. стискати, скуЬсти.

8ruang, m. силованє, насила, на

пópь, неволя, повиннбсть.

3iuangbienft, m. панщина, шильва

рокь.

3ipingen, w. a. стискати, давити,

3rpangfrei, adj. вóльний , (свобóд

ний) óдь силованя, ненасилова

ний.

3іuanggefinbe, n- пóдданй.

13iuangmittel, n. насильне средство.

18tpangreфt, n. право насилованя

(насили).

3ioangéarbeit, f, насилована робота.

3tpangémittel, n, насильне сред

СТВ0;

3mpangáiotif, adv. черезь насилу,

Н80}ІІЛ0К0.

3tpanig, num. двадцять, двайцять.

8tbaniger, m. двадцятялЬтний; двад

ЦЯТКа.

3mpanigjibrig, adj. двадцятьмвтний.

8tpanyigmal, adv. двадцять разь

(рази).

3ipanigfte, adj. двадцятий, двайця
тий.

3huangigftel, n. двадцята часть.

3hoar, conj. вправдЬ, правда що і

umb 3ioar а то, именно,

3iped, m. цЬль, (мета), намЬрен8,

конець, гадка.

3ipede, f. (feltener 3hoed), цвяхь.

3ipedbientid, adj, ведучий до цьли,

одвЬтний цЬли.



8ipeden

8ipedfen , v. а. пôдбити цвяхами;

v. n. намагати (дужати) до чого.

8ipedНоё, adj. безъ цѣли, безъ на

мѣреня.

Зmetmášig , adj. догôдний , одвѣт

ний, öдповѣдний.

8ipedibibrig , adj. противний цѣли

(намѣреню, гадцѣ).

8ipei, num. два, двѣ; дво6.

8iptiarmig, adj. двораменний.

8iptibeinig, adj. двоногий.

8ibeiblütferig, adj. дволистий.

8iptibeiter, m. корабель зъ двома

ПОКЛaДaМИ.

8iptibrнtig, adj. двозначний.

8ipeibeutigfeit, f, двозначнôсть.

8iptibrittel, adv. двѣ третини.

8ipeier, m. двоякъ.

3iptierfei, adj. двоякий.

8ipeifad), adj. подвôйний, двоякий.

Зiptifalter, m. мотиль,

Зiptifarbig, adj. двобарвний.

3iptifel, m. сумнѣвъ, сумнѣне.

8ipeifeler, m. сумнѣвець.

3iptif(bafi, adj. сумнѣвий, сомнющий.

8iptifelbaftigfeit, f. сумнѣвôсть.

3 fotifºlit, v n. сумнѣватися.

8ipeift:(Bobne, adv. безъ сумнѣву,

бизôвно.

8iptifсIfифt, f. недовѣрство.

8iptifig:lig, adj двокрилатий.

8iptifйšig, adj. двоногий.

8ipeig, m. гиля, галузь, сучокъ, ги

лець, вѣтка, лѣторость , галуза,

конаръ; Оbijiptig оливна галузь.

3iptige time& &Bergeё рамена гори,

— auf ben &офjeit&brote дерев

це, теремка.

8iptigrjpann, n. парокôнка.

Зiptigefpräd, n. дворозговоръ.

Зtorigig, adj. галузистий.

3ptigliebrrig, adj. двочленний.

3iptibánbig, adj. дворукий,
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8iptibeit, f. двôйнôсть.

8iptibürnig, adj. дворогий.

Зipeibunbert, num. двѣста, двѣстѣ.

8iptibunbertfte, adj. двосотний.

8іргіjibrig, adj, дволѣтний, дворôч

ний,

8iptifampf, m. поєдинокъ.

Зiptiföpfig, adj двуголовий.

3meimal. adv, два разъ, двѣчи.

8iptimalig adj. двократний.

3meimonatiіф, adj. двомѣсячний.

8ipciftbattig, adj. двотънний.

8iptifфneibig, adj двосъчний.

Зipeijeitig, adj. двобокий, двосто

ронний.

8iptifitig, adj. на двѣ особѣ.

8iptijpaitig, adj. на двоє розколе

ний.

8iptijpinнig, adj. парокôиний.

ЗiptifріBig, adj, двокôнчастий.

3notifimmig, adj. двоголосий.

8ipciftöttig, adj. двопядровий, дво

подровий, двоповерхний.

8ipciftürbig, adj. двогодинний.

Зmcijblbig, adj. двоскладний.

Зiptitágig, adj. дводневий.

8iptitaufcub, num. два тисяча.

8ipcite, adj. другий.

| 8ipeite[', n. половина.

8ipeiten3, adv. у-друге, y-вторе.

Зipeiter, m. другий, вторий,

8ipcitbeilig, adj. двочастний.

8ipeigatig, ºtprijinfig, adj двозубий.

8ipeijeilig, adj. двострóчний.

8ipti;&llig, adj. двоцалевий.

8ipcijingig adj. двоязичний.

8ірсrd), adv, въ-поперекъ, наскбсь.

8iperфаgt, f. двосъчна сокира.

8iberфfell, n. болона, перепонка.

8iberg, m. карликъ, Сивась); ман

дрикъ.

8ibergbaum, m. мале дерево.

3mergatiіф, m. бжуръ.



8ibergbobne

Зlbergbobne, f нѣмецький горохъ,

ПѣШа Ф8СОЛЯ.

Зibergin, f карлиця.

31pergiptibe, f рокита.

Зmetfфfe, f сливка.

&mitbobrer, m. жолобковатий свер

ЛИКЪ.

зlº ш. ки"

Зipiteftart, m. вуси (pl.).

Зlpitси, v. а. щипати, съпати,

рвати, микати; доскôрляти, до

ПѣКАТИ.

Зibitmiible, f млинець.

3uitange, f клѣщѣ (pl).

8ірісbad, m. сухаръ.

Зtoiećel, f. цибуля.

3miebefartig, adj цибулястий.

Зірісbethinbler, m. цибуляръ.

Зірісbeln, v. а. терти цибулею.

31piebradbe, f. ралка, раленв.

Зmiebradjen, v. а. шno n, pалити.

Зірісfаф, adj. подвôйний,

3mitfalter, m. мотиль.

ЗіріеIіфt, n. сумеркъ, сумракъ, мо

рокъ.

3miefel, m. росоха.

8ibicipalt, m. роздвôй, незгода, pбз.

нация, суперечка.

8ірісfrdфt, f. незгода.

8ibillid), m. цвилихъ.

8ibilitben, adj. цвилиховий.

8ibilling, m. близнюкъ, близня.

Зmilling&bruber, m. близнюкъ.

8ibillingöfфіреfter, f. близнючка.

3minge, f. шпуга.

3hingen, v. а. силувати , нуждити,

неволити, насилувати; f. 11beta

mättigen, 3іріпgen.

Зminger, m. силовачъ; межистѣнє.

3ming|berr, m. насиловачъ.

3mingberrfфаft, f. насильне пано

BaН8.

31pirп, m. нитки.

3toirnen, adj. нитяний.
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Зmirnen, v. а. крутити нитки; (роп

ber State) муркотѣти.

8ipirnfaben, m. нитка.

8ibitnbanbjфub , m.

ВИЧКа.

Зtpirnftrumpf, m. нитяна ногавка.

3mirnminbe, f. вюрôкъ, (gen. вюрка).

Зlpifфеп, praep. мѣжъ, помѣжъ, ме

жи, промѣжъ.

Зiрifфenaft, m. перерва мѣжъ дѣ

ЯМИ.

Зiрifфenbemerfung, f. примѣтка втру

ЧeНа.

Зiрifфenfall, m. Bibijфenbegebenbeit, f.

сприключай.

8iрifфengeridt, n. посередна справа.

Зiрifфenbanbet, m. посередна тор

ГОВЛЯ.

Зibifфenbanblung, f. посередна подѣя.

Зibifфenraum, m. перерва, промич

ка, прогалина.

8iрifфenrtid, n. межицарство.

Зiрifфenfat, m.f. Barentbefe.

8ibifфenjpie[', n. межигра.

3iрifфenftumbe, f. перерва мѣжъ го

динами; посередна година.

зрідкшriger, m. сплутникъ, пе

реплутъ.

8iрifфentuano, f. запôльна стѣна.

3:bifфenjeile, f. посередна стрóчка;

продѣлка мъжъ стрóчками.

Зmifфenjeit, f. посередний часъ,

перерва.

8iрift, п, колотъ, сварка, супереч.

ка, споръ.

Зmiftig , adj. незгôдний, сварливий ;

вадливий.

Зmitfфern, v n. джерготати, цвѣр

КЯТИ.

Зtpitter, m. мѣшанець ; adj. мѣша

ний; —blume, f. мѣшаний цвѣтъ.

Зmälf, num. дванадцять, дванай

ШЯТЬ,

Зrošifefig.adj. дванадцятокутний.

нитяна рука



х

Зhobffet

3móffet, n. дванадцятокуть.

3tpólferfei, adj. дванадцятеричний.

3ho5Іffingerbarm, m. дванадцятьца

Л6B8 КИIllК8.

3hобlfіїbrig, adj. дванадцятьлЬтний.
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3tpólfftйnbig, adj. дванадцятьгодин

ний.

3ipйffte, adj. дванадцятий.

3tpólftel, n. дванадцятка.

3ipйlfter, m. дванадцятий з дванад

цятеро, тузинь. ,

8 е r i e i do it і й

ber getобbnlidbften mónnlid)en unb furiblidjen Saufнamen.

9lbam, m. Адамь.

&lemilian, m. (Memil) Омелянь, 0

МЄЛЬК0.

2lgatbe, f. Гапка, Гаська, Гафия,

Агафия.

9lgrippine, f. Горпина.

УIIbred)t, m. Ольбрахть, Ольбрехть,

Ольберть.

2lleganber, m. Олександерь.

ЖІegi3, (21Ісgіш8) m. Олекса, Олек

сЬй, Алексей, Лесь, Лесько.

9Imabеш8, m. Амадей.

2lmaftafia, f. Настя, Настка.

Лпаftafішó, m. Настась.

2(nbrca8, m. АндрЬй, (ОндрЬй), Ан

друсь.

У!пgclifа, f. Анелька.

2іппа, f. Ганна, Анна, Ганя, Гану

ська, Гандзя.

9inton, m. Онтóнь, Янтóнь.

2lrtemiш8, m. Артемий.

Мquiline, f. Кулина.

Дtbaпafіш5 , m. Опанась, Панась,

Танась, Панаско.

Уlginia, f. Оксана.

*3arbara, f. Варвара, Варварка.

8artbolomiшe, m. Вартоломей, Барт
К0.

3afiliш8, m. Василь, Василий.

Зerпbarb, m. Борись,

Зole5!аш8, m. Болеславь. | Gutb)miш3, m.

(Shriftian, m. Християнь, Кристинь.

Сbriftine, f. Христина, Христя,

Кристина.

(Shariton, m. Харко, Харитинь.

(Sbryfoftonш8, m. Златоусть, Злато

устий, Хризостомь.

(Siprian, m. Купрій.

(Sonrab, m. Кóндрать.

Сопftantin, m. Констянтинь, Кость.

(Sorneliшó , m. КорнЬй, Корнило ,

Корнихь.

(Soémuó, m. (Soéma8) Кузьма.

(Shrill, m. Кирило.

3Юaniel, m. Данило, Данилко, Данько.

3Dabib, m. Давйдь.

3Damian, m. Демкó.

3Demetriu8, m. Дмитрó.

3Dion)3, m. Денйсь, Дениско.

3D0rofl)ca, f. Дарка, Одарка.

(Sliaó, m. Илькó, Илиá, Илля.

Glifabctb, f. Ел. завета.

(Smanuel, m. МануЬль.

(Smil, m. Омелянь,

Graón, m. Гарасимь.

Gub0gia, f. Явдоха, Одокия, Овдя.

(5шgeti, m. Евгений.

(Supbrof)ne, f. Фрузина, Прися.

Сшfiaфіш3, m. (Sшftatbio3) Остапь,

Остапко.

Gшt)d}іап, m. (5ut9фіш8) Евтухь.

0ВХИМТЬ ,



(&t)a

(Sba, f. Евка.

Жrani, m. ФранцЬшокь.

Жrangidfa, f ФранцЬшка.

Жriebrid), m. Фридрихь.

(Sabriel, m. Гаврило, ГавриЬль.

(3corg, m. Юрко, Юрий, Юрь.

(Зottfrich, m. Богомирь.

(30ttlieb, m. Богомиль.

(5regor, m. Грегорий, Гринь, Гринь

ко, Гриць, Грицко.

(Уretфen, n. f. Я):argaretbe.

9an8, m. Гансь; Ивась, Иваньo.

9rinrid), m. Индрихь.

9elene, f. Олена, Галька.

%іас)ntb, m. Яцкó. Яцина, Яць.

4фilariuó, m. ЛяривЬнь, Ларивінь.

9ippp!)t, m. Иполить.

3acob, m. Якóвь.

3acobile, f. Яковлена.

3erciniaó, m. Єремия, Ярема.

3gna8, m. Гнать, Игнать, Гнатко.

3oафini, m. Якимь.

30l)aпil, m. Ивань.

30banna , f. Иваня, Гаська, Га

нуська {rig. Уlппа). *х

3ofері), m. Осипь, Исько, Иосипь.

Srendш8, m. Ириней, Оришко.

Srent, f. Орина, Оришка, Ирина.

3fibor, m. Зидорь.

Sillian, m. Улянь, Юлько.

3шliane, f. Уляна.

Sulie, f. Юлька.

3шftin, m. Юстинь.

3шftine, f. Юстина, Устя.

ЯarІ, m. Король, Кароль.

Яaroline, f. Королька, Каролька.

Яafpar, m. Касперь (gen. Каспра).

Statharina , f. Катерина, Катря,

Каська.

Копrab, m. Кóндрать.

*ашreny m. Лаворь, Лаврентий.

Saurentia. f. Лаврина.

*co, п. Левь, Левко, (Лесь, Лесько

ашф Уllegi8).
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9еontiuó m. Левóнь.

9шcaó, ша. Лука, Луць, Луцько.

9шcian, m. Лукиянь, Луць.

9ubtpig, m. Людвикь.

Уlagbalcne, f. Магдалина.

Уtagnn8, n. Максимь.

У):afariuó, m. Макарий, Макала.

SJtarctió, m. Марко.

УЛlaria, f. Мария Марися, Маруся

9Jartbe, f. Марта.

%artin, m. Мартйнь.

У)larіmilian, m. Максимилиянь.

УЛlatinuó, m. Максимь.

Уielanic, f. Маланка, Малашка.

УЛidhael, m. Михайло, МихаЬль.

%idhel, m. Михась, Михалко.

9Лoriti, m. Мориць.

Nofс8, m. МусЬй, Мойсей.

Уtatalie, f. Наталка.

Уleftor, m. Несторь.

9licepl)oru8, m. Ничипорь.

9Хicetuó, m. Микита, Никита.

Уlicolaи8 , m. Миколай, Николай ,

Микола, Никола.

5Dlga, f. Ольга.

SОnuphriuó , m. ОнопрЬй, ОнЬфро,

Онуфро.

SBaul, m. Павлó.

98auline, f. Павлина.

Урагаécrba, f. Парашка, Паранька.

ЧBefagia, f. Полагна, Палажка.

%Bantaleon, m. Панталемóнь, Панта

лимонь, Панькó, ПантелЬй , Па

ЛІІК0П8.

Вartbeniu8, m. Пархимь.

Ч8eter m. Петрó.

Spbilipp., m. Пилипь.

ЧBrofорінó, m. Прокóпь, Проць.

9tomatiшó нm. Романь.

9Жofine, Stofe, f. Розина, Рузька.

З5alome, f, Солоха.

Є5amuel, m. Самóйло.

Qigièmшnb, п. Жигисмондь.



б25imeon

н

eimeon, m. Семёнъ, Семкô.

ёophie, f. Зофия, Зоська.

ёophroniuё, m. Супрунъ, Сопрôнъ.

ёpirition, m. Свиридъ, Свиридко.

Э5taničlauё, m. Станиславъ.

ёtephan, m. Степанъ.

etephanie, f. Стеха, Стешка.

&trentiuё, m. Терешко.

&babbäuё, m. Тадей.

&bef(a, f. Текля.

&beobor, m. Федôръ, Федорий, Федь,

Федько, Богданъ.

&beobоfiuć, m. Богданъ, Теодозий.

&btopban, m. Теофанъ.
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&etianna, f. Тетияна, Тецька.

&bcrefe, f. Тереська.

&bomać, m Тома, Хома.

&imotheuć, m. Тимкó, Тимишъ.

&itué, m. Титъ.

&obiaё, m. Тобѣй.

УВengel, m. Вячеславъ.

УДЫabiнiir, m. Володимиръ, Володи

мирко, Володарко.

3Еaber, m. Ксаверко.

3:enopbont, m. Ксенофонтъ.

3афаriag, m. Харко, Захарко.

3enobiuё, m. Зинько.

3enobia, f. Зинька.



Аbktirzungen.

-

adj.

adv.

conj.

int.

ПUlIIl.

part.

prom.

praep.

v. а.

v. imp.

V. П.

V. ".

bebeutet Аdjectivum.

Аdverbium.

Сonjuction.

Еemininum.

Іnterjection.

Мasculinum.

Мeutrum.

Мumerale (8ablhoort).

Рarticipium.

Plural.

Pronomen.

Рraeposition.

Verbum activum.

verbuma impersonale.

Verbum meutrum.

Verbum reciprocum.
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14

14

15

22

22

69

109

173

215

234 м

241

243

249

253

Х

Х.

ХІ

ХV

ХV

ХV

ХVI

1/

85tatt словара ift in ber

14

1 b. iint.

1

38 е r і сb t і g і ті 9 е н.

8eile 11 bon

11 b011

1 b0m

н

r)

• “,

rя

2 о! оb.

9

3

16 в ші.

4

21

20 b, оb.

4

rr

rr

1/

Ал

22 b, 11mt.

15

2

b.

*/

оb.

Єpl. 1

9

|

(Grfer 8anb.)

оbell Lie8 науку anftatt науки;

tinteи „ самогласнихь „ согласнихь;

оbен „ звичайно „ нЬколи ;

t/ „ злишною „ злизною ;

аг „ торонкихь „ тоpмкиxь;

rr „ коппа т, КОП11 ;

і/ „ наведенй „ наведенЬ;

*/ „ Щ0 t/ ЩЬ 3

*/ „ повиннй „ повинни ;

*/ „ мягкого „ середного;

8Вorrebе йberal словаря дш Іefen.

Іie8 0днлисти anftatt бдьплиcти;

„ óдходить „ бдходить

„ óддоллянє „ бдолля;

„ хилкий „ хилкій;

„ оббирати „ обвирати;

„ клякаиємь „ кляканемь ;

„ повзанємь „ повзанемкь ;

„ вóрватися „ вирватися ;

„ вóрванє „ вирване;

„ горопашникь „ горопаншикь;

„ виставникь „ виставлець;

„ проломисько „ точка пролому;

„ перелЬтати „ перелЬтити;

„ заклинити в змклинити ;

„ однокóнка „ бднокбнька;

„ надважка „ проважка;

„ на що „ вь що ;

„ розьяритися. „ p03яритися ;

48
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Єette.

254 3cile 8 b. unt. Єрl. 1 fieó предпринимачь

254 4 „ „ 1 „ óдняти

256 2 , , 1 , розгулюватися

256 1 1 , вигулюватися

257 13 „ 1 „ потрястися

258 16 р. оb. 2 , мано

259 " 17 , „ 2 „ снасть

259 11 о. пnt , 2 , синиця

260 " 18 // 1 , сньдий, блеклий

261 8 р. оb. 1 замяздрити

262 15 „ 1 виливь

264 9 , : 2 „ купно

265 і 18 1 , вимудрений

265 20 , 2 освободженє

269 і 20 , 1 , надложити

269 13 р. шnt , 2 задеревЬлий

270 , 2 , „ 1 , первЬснокь

270 , 15 р. оb. , 2 , витанцювати

272 і 4 р. unt, 1 , гнетарь

272 , 14 р. оb. 2 , плекальництво

273 і 3 „ 1 „ запеклий

273 , 10 „ „ 1 „ розгнЬвати

273 о 2 р. unt, 1 ослячий

274 „ 10 р. оb. 1 „ зачати

274 „ 8 „ „ 2 , випадковий

275 „ 2 р. unt. „ 1 „ баéчний і

276 „ 12 „ 1 т, вЬєрь

277 „ 15 р. оb. 1 , понимливий

277 т, 20 р. unt. „ 2 „ хосень "

278 , 12 , „ 2 у бесЬду.

278 , 12 , „ 2 и проколоти

279 ,, 10 р. оb. , , 1 „ хибний

279 ,, 3 ,, ,, 2 ,, хибний

279 , 4 , , 2 ,, неслушний

280 , 8 т, , 1 , свóйня

280 т, 21 , , 1 , гербь (знакь)

280 „ 1 ,, т, 2 , на ,

280 , 10 , ,, 2 „ барвЬнництво

280 ,, 4 р. unt , 2 ,, перемЬна

281 , 19 р. оb. , , 1 , спЬвка

281 , 6 р. шnt , 1 , Форосту

281 , 3 , , 1 7, плóдь

*8? , 16 р. оb. , 2 , ледарувати

dnftatt предприємиць;

óднати

розчулюватися;

вичулюватися ;

нотрястися;

мино;

масть ;

суниня ;

снЬдний, влеклий;

замюздрити;

виливь ;

купуo;

вимудраний ;

освобовженє ;

над0л0живи ;

задеревЬдий ;

первЬсиокь;

витанцьовати;

анетарь ;

плекальство ;

зареклий ;

розгиЬвати ;

сслячий ;

нажачити ;

налучний ;

баєчний;

вЬерть;

пожимливий ;

хосень;

беЬду;

проколити;

жибний;

хубний;

неслишний ;

своина ;

знакрть ;

на ;

барвЬнницьтво;

паремЬна;

апЬвка;

хваросту

плóть;

лидарувати ;



Geite.

284 3eife 13 р. о6. ёрІ. 1 fieё

284

285

286

286

287

287

288

288

288

289

291

291

292

292

293

294

294

295

295

295

296

287

298

299

300

301

304

304

307

310

311\,

311

311

312

316

317

318

321

321

322

322

324

// 13 р. unt. ,,

13 // / *

12 р. ob. ,,

12 р. пnt. ,,

5 р. ob. ,,

7 // //

12 р. нnt, „

9 // /*

1 , ,

13 „ „

12 // /

3 // */

22 */ //

4 р. о6. ,,

9 / * //

16 // //

1 */ //

15 0 шпt. „

-7 * * //

16 у м * *

5 */ /*

8 р. ob. „

1 */ у у

15 р. пnt. „

5 b ob. ,

12 * * */

5 // //

11 р. пnt. „

6 // //

9 р. ob. ,,

12 р. пnt ,,

1 р. ob. „

6 р. пnt. „

2 р. ob. „

7 // //

14 b unt. ,,

1 // //

19 // //

4 // //

18 */ //

8 р. unt. „

13 */ //

//

//

//
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ВИМЁТНе

неправильно

тонкошерстий

&lnborn

ЛИЛеЯ

Майоръ

anjtatt вимѣшне;

//

*/

//

//

ул

Фельдцайгмайстеръ „

святочний

непохибний

непохибнôсть

дранте

ôдъ огню

бутюки (pl.)

Пѣлѣснѣ

ПаЛЬМИЦЯ

викрути

рибачка

приконопа

ровень

плоский

начальничий

ПЛeТѣНКа

аршинникъ

зъ рушницѣ

Стад0

Въ наслѣДКИ

прискоршене

провозникъ

бахромникъ

кремѣзний

дочутливôсть

пôдвалина

пять

ГОЛКИ

СЯ

добôръ

гостину

кровъ (f.)

носячий

бдповѣдь

(взаъмне)

ПѲЧaТЬ

вислухати

ул

/*

//

*/

//

//

//

//

/*

*/

//

/ *

/ *

//

*/

//

*/

//

//

//

неправиьно;

тонкошертий;

&lnbor;

лелея;

маіоръ;

фельдцейгмайст.

звяточний;

неполибний;

неполибнôсть;

дрантье;

ôдъогневе;

бутюка;

пѣльень;

ПаЛМИЦЯ

викруте;

рибячка;

приколона;

ровель;

плоський;

начальниий;

пдетѣнва;

артинникъ;

зъ ручницѣ;

стадъ;

въ наслѣдство;

прискороршенє,

повозникъ;

бахрамникъ;

кремѣзиий;

дочутгивôсть;

пôдвала;

пятъ;

игли;

Я ;

портъ;

гостину;

кровь;

носячи ;

ôдповѣдъ;

(взаѣмне) f.;

печатъ;

виссухати;



Єeite.

326 8cilс

327

- 328

329

331

331

334

335

335

339

340

348

348

349

350

350

351

356

358

359

364

364

364

370

371

371

377

378

381

386

387

387

387

388

388

389

389

389

389

391

392

393

395

/ /

//

13 р. оb. Єрl. 2 fic6

15
/ /

1

11

19

b IIIlf.

о. ob.

5 b. Illit. ,

18 ,,

10 р. оb.

1 р. ulit.

12 b. ob

b. 1111f.

b. ob.

t). IIIlt.

b. 0b.

/

2

і
ф. 1111t.

1

11

|
1

2 р. шnt.

1 р. оb.

9 / /

13

15

12

13

17 ,

7 b.

15

-

р. IInt.

b. ob.

/

ІІІ1t.

20 в. 0b.

* 7

— 880 —

А /

//

/*

/ /

роші dnftatt — - nom.;

лапшивий. „ лаппшивий;

óдносить ,, 6дносить ;

спóльний , сполний ;

прямий ,, нрямий ;

Оруд.... ,, УруД . . . 3

Єd)laнif „ (d)lanf ;

товариський , товаришский ;

морщина „ змарщина ;

Н8Т0ВПT6 „ чатовпь ;

ласóсть „ локóсть;

Богуславь ,, Богузлавь;

долобало , молобало ;

рядаливець , рядавець і

ужасний ,, ужаский;

бЬлий , бЬгчий ;

шолудивець , шолодивець ;

ІІВИНа , , ивнякь;

лахманярь , лахмань ;

пóвшовковий ,, пóвшокковий ;

нечулий „ нєчулий ;

твердокoжий ,, твердекожий;

пóдроби ,, щодроби;

гóрчикь , гóрчекь;

П0ганЦЬв'ь ,, поганьцбвь ;

цЬлий , зЬлий ;

терпкóсть ,, жернкóсть;

пановитий ,, паповитий;

ЧB8ЧТЬ ,, чБагТЬ ;

ВИСЛЬДОКТь ,, висибдокь;

«"ЄДЗТь „ бедзь ;

0паристий ,, опаростий :

Надмайстерь . , Надмистерть ;

гордóсть Т,, гóрдбсть;

подвбрце ,, пóдвóрце;

подвбрв ,, подвбре :

жолубчастий „ жолубнастий ;

перекупнемь ,, перекупнимь ;

ровистий „ бужистий ;

ВfСти „ вЬстЬ ;

коєць гіп3ufd)altch царокь;

псярня anftatt псарня;

ЯЦИНТТЬ якинть;



&Bei ben substantiven

Gčité.

*/

Geite.

399 8ei(с 1 р. оф. Э5

400 , 13 ,

400 , 10 ,,

402- // 16 /*

404 ,, 7 р. пnt.

408 „ 3 р. ob.

409 */ 9 */

413 ,, 21 р. пnt.

413 */ 12 ** *

416 ,, 17 „

418 , 6 р. ob.

418 у у 8 */

419 , 20 ,,

421 ,, 1 „

421 , 12 „

423 , 15 р. пnt.

426 ,. 5 р. ob.

427 , 13 ,

428 „ 3 р. пnt.

428 ,, 5 ,

429 16
/*

/ *

//

4 8rite 8 р. ob. ёрі.
6

2

1

2

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

2

2

ift

pft. 2 (ісё

2
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увѣдомлений

поокромити

, самооденъ

, $iterin

КЛЯГЪ

вибôйка

/ }

*/

//

//

ЗаПИСНа

СЯЖНеВG

клюбъ

ЧИК0Л0ИОКЪ

ЗаКОСТеНѣТИ

ковнѣръ

збôже

дробити

крамарниця

ШПаѣТИ

жолубъ

, палениця

dim.

, гôсть

(8lociter Banb.)

Iіеё ober сръбна

, Кладка

довôзъ

„ хисть

„ покрѣпляючий

маймуръ,

МѣДЪ

ЧИНШТЬ

нôчний

„ рицарська

, учитель

правило

Пѣнитися

ЛaВК8.

ШІЛІК03Ъ

„ засѣданий —

„ розширити

//

звукъ горловий

anitati

//

//

у у

//

/*

у у

*/

/ /

паф к unb х піфt й fonberн

anitati

//

/ *

*/

* *

10

22

27

28

32

40

440

61

78

96

111

145

153

156

191

201

//

//

*/

//

//

* *

*/

//

*/

*/

*/

//

* *

*/

t/

{{

12

12 „

8 р. шnt.

12 b. ob.

1 р. unt.

2 ,,

8 р. ob.

3 ,,

20 „

4 р. unt.

8 b. ob.

3 */

1 р. unt.

5

//

*/

ntben

anitati

//

у у

//

//

//

/*

* *

//

//

((

увѣдомлень;

поскромити;

самоденъ;

$iteric;

глебъ;

вибôйкя;

буква гортанна;

замазьна;

сяжне;

сходьба ; ,

чиколинокъ;

закостинѣти;

кобнѣръ;

збôже;

дробитк;

крямарниця;

шпати;

жалубъ;

палиниця;

дія;

Г0СТЬ.

и 3u gebrauфеп.

одсръбна;

клатка;

довôзь;

хиста;

прокрѣпляючий;

марморъ;

90?мѣдъ;

чиншь;

нôяний;

рицерська;

научитель;

правйло;

ПѣнитИС8;

ЛаBaК ;

шлюсъ;

засѣдань;

розширати ;
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Єeite.

215 8ei(е 11 р. оb. Єpft. 1 « бормотунь dnftatt бармотунь;

216 « 1 « « 2 м шкребакт, « шкрибакв;

253 « З « « 1 « обьЬхати « обЬхати;

254 « 11 b. шnt. « 1 « взаємина « взаєминна ;

271 « 18 b. ob. « 1 « пóдданбсть « нбдданбсть;

278 « 1 b. unt. « 1 « опущенє « опушенє ;

292 « 18 « « 2 « здринтавЬти « óдринтавЬти;

297 « 20 р. оb. « 2 « нежетомь « нетежомь ;

320 « 4 « « 2 « прадавнина « придавнина.

376 « 4 « « Соmjunction „ Сопjuction.

9Іunterfumg. Уlad) ben palatalen Stonfonanten ж, ч, ш, щ ift bic 3Defli=

nation ber gubftantiba in biefem NGórterbuфе піфt gleid)mdfig

burd)geffibrt. (38 tommen &ormen por, tpie: мужи шttb мужЬ

(beibе8 nom), души цnb душЬ (beibe6 gen.), плащомь unb

плащемь (beibеб abl.). Уlшd) bei ben substantiven ber picr=

ten Фесtination auf ь tommen in biefem 98йrterbud)е 8fucifафе

8ormen por: костею шnb костию (abl.), костей шnb костий

(gen. pl.). 3n ber Єd)riftfprad)e tperben beibe &ormen in

obigen 8їllen gebrauфt; сó ift Єad)е ber Granimatif biefen

fфіuanfenbсп Зpraфgebraud, tu regeln.
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